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Thomas Adderley, Eſq; 


CONCERNING 
DEDICATIONS. 


S IR, 


really fat down to write you a Dedication; but, 
1 judging it ſomewhat neceſſary to think a little, be- 
fore I wrote, and having, for that Purpoſe, thrown 
myſelf into a Poſture proper for Meditation, I made 
the following previous and mature Reflections, which, 
to me, appear very ſubſtantial, and pertinent to the 
Matter under Confideration. 

1/, That, for my own Part, I never yet heard a 
fingle Mortal acknowledged as being either learned, 
or great, or good, becauſe ſuch or ſuch a Dedicator had 
ſo repreſented him, 

2aly, That I very much doubt whether, ſince near 
the Year One, of the Chriſtian ra, any commen- 
datory Dedication hath contributed much more than 
one ten-millioneth Part toward the eſtabliſhing of any 
Man's Character. 

34ly, That I, therefore, think it incumbent on me, 
as a Reaſoner upon this Point, to conclude, That all 
the fine and elaborate Encomiums of all the Dedica- 
tions written ſince the Auguſtan Age, are (whether true 
or falſe) this Day univerſally looked upon as ſo many 
huge Lyes, and Schemes of Flattery and Intereſt ; and 
are ſeldom, if at all, thought worth the Reading. 

4thly, That, fince the preſent Age is ſo aſluming, 
as to account all the high Dedicatory Commendations 
of ſo many Centuries nothing but crafty, fulſome, 
| A ſneakin 


11 To Thomas Adderley, Eſq; 


ſneaking Stuff (though I have ſeen ſome, that, I could 
ſwear, had Truth in them) Therefore, ſhould the Framing 
and Inditing of all ſuch Commendations be, for the 
Preſent, laid aſide by all Sorts of Authors: It being, 
however, ſtill allowable for excellent Poets to call upor 
and invite to their Aid and 4fiftance great and learned 
Men, after the Manner of Virgil, or in ſome ſuch in- 
genious Way : Any Thing to the Coy 1 in theſe 
Reflections notwithſtanding. 

gtbly, That (by the By) while I am writing theſe 
ſame Reflections, I recollect, that the Matter and Man- 
ner of this Epiſtle, as to me it ſeems to go on, are 
not very ſuitable to the Character of a Commentator 
and Tranſlator, and, therefore, that J had better change 
them: But (upon ſecond Thoughts) that I find myſelf 
to be naturally of a Temper that obliges me to poſt- 
pone ſmall Matters of Conſiſtency to thoſe of public 
Uri tility ; and, therefore, that I muſt proceed, 
btb, to obſerve to you— That I ſeem to myſelf to 
have hit upon the beſt Expedient by which Credit may 
ſtill be ſecured to the future Panegyrics of able Dedica- 
tors, viz. by an Act of Parliament to the following 
Purpoſe (and, to obtain which, I beg you will pleaſe to 
uſe your Intereſt) that is to lay, That from, and after, 
the Day of „c. no Author preſume, 
© in his Dedication, to repreſent his Patron, as the 
© Happineſs and Admiration of the Age he lives in, 
on Account either of his Benevolence to the whole 
© Race of Mankind, or, his often-tempted and ſtill un- 
* ſhaken Fidelity; or, his moſt exquiſite Taſte, and ne- 
* ver-erring Judgment; or, his conſummate Know- 
© ledge in all Parts whatſoever both of polite and uſe- 
ful Learning; or, his utter Contempt of all Praiſe; 
or theſe, and innumerable other Perfections, all put 
© together; Except, the ſaid Author ſhall, previouſly, 
: have publiſhed the duly ſworn Aﬀidavits of a com- 

« petent Number of good Judges of Merit and Know- 
© ledge (who have been Ear and Eye- witneſſes of the 
* ſaid Patron's prodigious Accompliſhments, and num- 
©. berleſs Acts of Goodneſs) ſetting forth and ſpecifying 


„ his. (the ſaid Patron's) ſeveral great Talents, ST 
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heir exact Extent; or, if they be infinite, ſhewing 
exactly where they do not end; and, likewiſe, wvhex 
and where, and to aubom he hath done thoſe unheard- 
© of Services. And, that any Author herein tranſ- 
* greſling ſhall, upon Bill, Plaint, or Information, in 
* any of his Majeſty's Courts of Juſtice, be condemn- 
ed to ſtand in the Pillory for the Space of one Day, 
© and to be pelted, during the ſaid Time, by all whom 
it may concern, with Volumes of the hardeſt modern 
* Writings, Tomes of School-Divinity, Caſuiſtry, and 
* Metaphyſics, and with all Books and Pamphlets con- 
* taining Principles of new and polite Religion, or no 
Religion at all; and further ſhall, during the Year 
* next enſuing, be cloſely impriſoned, and debarred 
© the Uſe of Pen and Ink, and all other Writing Inſtru- 
ments and Implements whatever, receiving daily the 
* Allowance of half a Pound only of brown Bread from 
* the Public, and from his Patron, daily, a Pint of Tap- 
* plaſh, and no more: And this only, provided the ſaid 
Patron hath Generoſity enough to grant him the ſaid 
© Allowance. And, Finally, that the ſaid Author be 
allowed nothing to read, during the ſaid Year, but 

modern Dedications. | 7 
7thly and Laſtly — That I myſelf had better, and that 
1 hereby do wave all Thoughts of Writing a Dedi- 
cation to you, together with your Character therein to 
be ſet forth, till the Legiſlature ſhall, in their Wiſdom, 
think fit to paſs an Act to the above Effect, thinking 
what I have to ſay of you ſomewhat of a Nature not 
very meet for a Form of Writing, that at preſent labours 
— ſome Diſadvan tages through the Infidelity of the 

imes. ä 
In the mean Time, I ſhall endeavour to content my- 
ſelf with the Enjoyment of one Pleaſure (from which, 
or the Truth, on which it is founded, not the united 
Force of all the Carpers breathing ſhall ever be able to 
diminiſh the leaſt Portion) which is, That of thus pub- 
lickly acknowledging myſelf, SIR, 
' Your very-eſten, and, 
moſt-generouſly obliged, and, 
| ever grateful Servant, 

A 3 Epward Murr. 
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T is well known, that the Tediouſneſs, the Inaccuracy, and 

(in many Inſtances) the great Ignorance with which Youth 
have been uſed to read over the following Dialogues of Lucian, 
have been owing to a Succeſſion of faulty Editions, a looſe and 
diſtant Tranſlation, a real Difficulty in the Greek, arifing from long 
and tranſpoſed Sentences, and an entire Want of proper Illuſtra- 
tions. Hence hath ariſen a conſtant and juſt Complaint of the 
Hardſhip upon Beginners, in their being obliged to paſs immediately, 
from the Goſpels in the Greek Teſtament, into an Author circum- 
ſtanced with ſo many Difficulties. And yet there was no Help for 
this Hardſhip, as we had not a more proper Book to put into the 
Hands cf School-boys, other Authors containing Matter not well 
ſuited to tender Underſtandings. 

Theſe were the Conſiderations that prevailed on me to engage 
in the following laborious Work; and the Particulars, I propoſed 
to myſelf in the Execution of it, were, 

Firſt, To correct the Text of the current Edition. 

Secondly, To make a ſtrictly literal Tranſlation of the ſame into 
Latin, inſerting no Words of my own, but ſuch as were expla- 
natory, by being fairly to be underſtood in the Original, and 
placing the Whole in nearly the exact Grammatical Order. And, 

Lafily, To illuftrate the Text with Explanations from Hiſtory, 
Mythology, and a ſtrict Conſideration of the Author's Language, 
Senſe, and Humour, 

To theſe Deſigns I added a Reſolution to endeavour, that every 
fingle Word of my Tranſlation ſhould be the moſt properly ex- 
preſſive of its reſpective original Word, that the Latin Tongue 
could afford: Which added much Difficulty to my Undertaking, 
being, in the Nature of the Thing, very hard to accompliſh, 
However I have ſucceeded in this Part of my Deſign, my Inten- 
tion was, to fix the preciſe correſponding Significations of as many 
Greek and Latin Words, as came within the Compaſs of this Work, 

With Regard to my Notes, I muſt obſerve, that, however exe- 
cuted, they are the firſt that, to my Knowledge, bave ever been 
made to this particular Collection of Lucian's Dialogues ; and that 
J would have written them in Latin, but for the following Conſi - 
derations, which I think of much more Importance than the Notes 
themſelves. | 

Jam humbly of Opinion, that the Latin of all our Commenta- 
tors upon the Claſſics abounds with Riff and affected Expreſſions, 
cant Phraſes of the antient Comedians, and a great Mixture of 
mere Moderniſms: So that, by the Time a Youth hath gone 
through his Courſe of Humanity, both at School and the Univer- 
fity, he probably hath read as much, if not more, of this Sort of 
Language, than of pure Latin, And, as quaint Expreſſions, and 
ſuch as correſpond with the modern Modes of Speech, have been 


eaſy and affecting to him, ſo he probably retains much ä * 
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ſuch, than of the genuine Roman Stile. And to this alone, I am 
perſuaded, is juſtly to be attributed, that, in ſuch a Variety of 
modern Writers in the Latin Tongue, ſo very few can be ſaid to 
have written with tolerable Purity ; which is a great Diſadvantage, 
and often a Diſcredit to the Subjects they have treated, 

Hence am I induced to think, that it had been greatly for the 
Intereſt of Learning, had no Comments upon the Claſſicks been 
ever gens but in the Language of the Country for whoſe Uſe 
they were firſt intended. For, if any other Country ſaw an Im- 
provement to be gained by the Reading of ſuch, it might with, 
equal Information, but no Detriment, read them tranflated into its, 
own Language, So that hence the Learned, having never read any 
but pure Latin, could ſcarce have known any other ; and therefore 
muſt the Writers among them have formed a far better Stile from 
their unmixed Fund, than from a Jumble of goed and bad. 

Therefore, as I could not flatter myſelf with the Hopes of ſuc- 
ceeding in ſuch a Latin Stile as I judge requiſite ; I have declined, 
the Attempt, leſt I ſhould contribute to hurt the Taſte of ſuch as 
ſhall happen to read the following Edition, E 

But to what I have above advanced it may be objected, That, if 
Youth had not their Comments in Latin, they muſt loſe the Bene- 
fit of reading, at leaſt as much more of that Language, as they can, 
by peruſing only the bare Text of the Latin Claſſicks; and, there» 
fore, that, though there may ariſe ſome little Diſadyantage to the 
Learner, with Regard to the future Purity of his Phraſe and Stile, 
yet it will be amply made up to him in the Swiftneſs of his Progreſs, 
and the far greater Extent of his Knowledge in the Latin Tongue. 
Now I am much miſtaken, if I have not, by Experience, found 
that this Objection is of little, or no Weight, For I have always. 
obſerved, that it coſts Boys as much, nay, I will venture to ſay, 
more of their Time, to make themſelves Maſters of the Latin 
Comments upon a Leſſon, than it would to underſtand the Leſſon. 
itſelf, had they the Explanations of the difficult Parts of it in a 
Language intelligible upon Sight. And, if this be the Caſe, would 
it not be far better for them to ſpend that large Portion of ſpare 
Time, which ſuch prompt Explanations would afford them, in 
Reading more of the pure Claſſick Text, than in imprinting upon 
their Minds barbarous and inſipid Modes of Speech? And is it not 
evident that this, far from retarding their Progreſs, would, in Fact, 
doubly forward it, and that with the moſt elegant, as well as the, 
ſoundeſt Improvement? 

But here again I may be aſked, Why I have not (upon this Prin- 
ciple) inſtead of a very unelegant Latin Tranſlation, chofen to make. 
an Eng/ifþ one? For, is not this literal Latin of mine, in the un- 
. couth Grammatical Order, very unclaſſical and vitiating to a 
Latin Ear and Taſte ? I own it is: And the Objection is juſt, But 
then this, and the like Evils, are not to be avoided, while we 
want Greek- Engliſh Lexicons, which, together with Eng/iþ Tran- 
ſlations of all good Latin Comments, would beſt contribute to the 
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Performanees, whatſoever. 

I ſhall now beg Leave to mention three Evils which appear to 
me in the preſent Method of Education, and which ſeem to tend 
in ſome Meaſure to the Extirpation of Letters. If I am miſtaken, 

T hope that Gentlemen of better Judgment will pardon me, for, in 
Truth, I mean well. . 

Thefirft is, an immoderate Uſe of literal Tranſlations, —I ve, 
in Compliance with the prevailing Uſage, bred up ſeveral, and 
ſome of very good Parts, with the Help of all the literal Tranſla- 
tions I could get, And, foreſeeing the Conſequence of letting 
them come at the Meaning of what they read, with fo much 
Eaſe, I always infiſted, both in their Leſſons and Repetitions, up- 
on a moſt accurate Account of their Buſineſs in every Particular, 
At length, when they had read as much as was ſufficient to quali- 
fy them as well, or rather better, than is uſually required for en- 
tering the Univerſity, they neither could write Latin, nor conftrue 
Authors.that were new to them, near ſo well and readily as I 
have known others do upon much leſs Reading in the old Method, 
in which they were obliged to uſe great Attention and Induſt: y. 

From this Experience then, I am convinced, That what Youth 
thus eaſily get, they as eafily forget; and that the Meaning of a 
certain Portion, gained by the Exerciſe of their Sagacity and In- 
vention, renders them more expert, and leaves a more laſting Im- 
preſſion, as well as a more enlarged Knowledge in their Minds, 
than ten Times as much gained with Eaſe and Oſcitancy, by the 
Help of a literal Tranſlation, —And I, therefore, am perſuaded, 
that the Uſe of literal Tranſlations is moſt detrimental to Learners, 
if continued after they have received an accurate and ſufficient In- 
troduction into the Language they are to learn; that is, have 
gained a competent Knowledge of Words, and the Nature of Gram- 
matical Order. The Mind, conſtantly kept in theſe Leading-ftrings 
and Go-Carts, never arrives at that Vigour and Activity that reſult 
from a due Exerciſe of her Powers. 

The ſecond Evil that appears to me in the modern Method of 
Teaching is, the Neg ect of making Youth get the beſt and moſt 
charming of their School Authors by Heart. This, befides the 
great Improvement to their Memories, hath heretofore left ſuch 
ſtrong and lively Impreflions cf the greateſt Geniuſes upon the 
Minds of Youth, that they have often produced ſuch Exerciſes, 
both in Proſe and Poetry, as delighted, if not aſtoniſhed learned 
Men. And hence have they, when Men, adorned both their Con- 
verſations and public Speeches with ſuch pertinent, beautiful, and 
illuftrating Quotations and Inftances, as made what they uttered, 
at once, both delightful and deciſive. The Decay of Learning is 
from nothing more evident, than from the very rare Ufe, or ra- 
ther entire Want of theſe Ornaments, and Imitations of the An- 
tients: In the Room of which is daily ſubſtituted, in Writings, a 
Deal of dull, dry Stuff, and, in Diſcourſe, much cold and inſipid 
Cant; all owing to the Neglect of imprinting a Taſte of the moſt 
ſublime and beautiful Conceptions, and of the moſt lively, _— 
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and polite Expreflions upon the Minds of Youth, by making them 
commit to Memory the greateſt Productions of the Wit of Man. 

The third, and greateſt Evil, is That of ſending Yauth to the 
Univerſity, with a mo@ inſignificant Stock of Reading. It is 
grown a general Cuſtom to hurry them thither, as ſoon as they 
have read over a few of Luciaz's Dialogues, Horace, and a little 
of Hamer; nay, when they have read theſe ſo very ſuperficially, 
that they may juſtly be ſaid to have only gabbled them over; and 
when, before theſe, they have only gone through a few ſmall 
Portions of inferior Authors, with ſo little Underſtanding, that 
they have now entirely forgot them. It is a melancholy Reflection 
to all Lovers of Learning, and their Country, to think how many 
do yearly enter into the learned Profeſſions thus prepared, or fur- 
niſhed with a Trifle more gained at a College; for I cannot but in- 
ſiſt upon it, that, when they are thus ſent in, they muſt come 
out either utterly ignorant of the Courſe they ſhould have gone 
through, or furniſhed with very little more than they entered withz 
it being impoſſible even for Parts or Induſtry to gain much more, 
when only thus qualified to acquire it. Now the ſure agg fatal 
Conſequence of thus entering them at once Child en and uninftruct- 
ed is, ſolemn Iznorance in Phyfic, low and wicked Tricks in the 
Law, and a ſcandalous Inability in Divinity, attended with ſuch a 
Contempt of the Clergy, as muſt finally eſtabliſh Irreligion, or, in 
another Word, Vice. Not to mention the Want of Learning and 
Elo;uence in thoſe Aſſemblies, which, without both, can never 
be held and conducted with proper Credit, and due Advantage to 
the Nations who intruſt them with their greateſt Concerns. 

But all theſe Evils will be removed, when certain Gentlemen, 
who have it in their Power, ſhall think proper ſo to do; and I en- 
joy the Hopes of ſezing it ſoon done in one of theſe Kingdoms, in 
.a Univerſity wherein, if I am well informed, is read with great 
Strictneſs the beſt and the fineſt College-Courſe of Learning in the 
World; and ſome of whoſe Governors, I am affured, are Gentle- 
men of ſuch Genius, Learning, and Spirit, as muſt make the 
Promotion of Letters their moſt conſtant Purſuit, and their higheſt 
Pleaſure.” From ſuch alone can be expected a Regulation, that 
will abſolutely exclude all raw and ignorant Youth from entering the 
Univerſity ; and ſuch alone are capable of deſpifing the Loſs of ha- 
ving fewer Pupils, till ſuch a Regulation can take Effect, which, I 
am perſuaded, cannot poſſibly exceed two Years after its Inftitu- 
tion, 

In the mean Time, if any fingle and fingular Father or Son, or, 
rather, both together, ſhould accidentally read theſe Sentiments, 
and very accidentally join in them, let them (if the Youth 
aſpires to be a uſeful and a ſhining Man) further join in the 
following Reſolution, which 1 here ſet down for the Sake, or 
even the Hope, of gaining over ſuch a Youth to a glorious Am- 
dition of emerging from the thick, and groſs, and mean Obſcurity 
that at preſent overwhelms the Minds of moſt of thoſe who ſhould 
be the Lights and Ornaments of the Publick, The Reſolution is 
this: That ſuch a Youth quit not School, till he is as perfect, as 
a very good Maſter can make him, in every fingle Word of the 

following 


x To two or three Readers. 


following Books, vin. Cæſ. Comment, Quint. Curt. Saluſt' : Wars 
of Catil. and Jugurtha, The five firft Books of Livy. The ſelect 
Grat. of Cicero. All Virgil, except bis juvenile Works, Hor. 
and Juv. (except the improper Parts) Perſ. The four firſt Plays of 
Terence. St. John's Geſpel. Leuſd. Compend, Theſe Dial, of Lu- 
tian. The four firſt Books of Ken. Cyr. Epict. and Tab. Ceb. The 
eight firft Books of Hom. I. Hefiod.” The Idyl. of Theocrit. 
Hero and Leand. and OEdip. of Sophocles. 

He who will not, before he enters the Univerſity, read the above, 
or an equal Quantity of Greet and Latin, and that, every Word moſt 
accurately and perfectly, nay, till each Author, being but thought 
of, ſeems to chime in his Head, and his very Manner of Thought 
and expreflion to occur to him moſt ſtrongly, and diſtinctly, from 
that of every other Author he hath read; he, I ſay, who will 
not thus read, and this, or at leaſt very nearly this Quantity of the 
beſt Greek and Latin Authors, ſhall not, if he hath but middling 
Parts, go through a College Courſe, with any tolerable Credit or 
Improvement, but ſhall end it (as is generally the Caſe) near as ig- 
. or, very probably, more ſo, than when he began: And, 
if he hath even ſtrong and bright Parts, it will coſt him infinite 
Toil to obtain the Knowledge and Name of a Scholar. But, the a- 
dove Authors being read, as is here propofed, a Youth but of or- 
dinary Abilities ſhall be able to gain a great Stock of Learning, 
and even to paſs for a bright Man: And he, on whom God hath 
deſtowed extraordinary Talents, ſhall proceed in his Studies with 
wnſpeakable Delight, and prodigious Improvement. He ſhall be- 
come of his Parents and Friends the Pride and Joy; of his Teach- 
ers the Bcaſt and Honour; of Arts and Learning the Pillar; of 
Dolneſs, Ignorance, and Obſcurity the Shame; of his Country 
the Happineſs, the Ornament, and the Glory, 
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| LUCIAN* LIFE. 


E hawe ſcarce any Accounts of Lucian's Life, But 
ſuch as are te be found ſcattered in his own 
Works ; the Sum of which is, That he was the 
Son of obſcure and indigent Parents, Inhabitants of Samo- 
ſata, a City of Syria, bordering upon the Euphrates : That, 
in bis younger Days, he ſtudied Oratory, and pleaded Cauſes 
at Antioch ; but, ſoon quitting the Laæu, applied himſelf moſt- 
ly to the Study of Rhetoric, which he taught with great Suc- 
ceſs and Applauſe, in Ionia, Greece, Italy, Gaul, and Ma- 
cedonia, through all which Nations he travelled; that, at 
length, his Fame and his Writings had ſo recommended him 
to the Emperor Marcus Aurelius, that he made him Pro- 
curator, or Regent, of Egypt; after which, it is ſaid, be 
died, about the ninetieth Year of his Age, leaving one Son. — 
Suidas ſays, that he was torn to Pieces by Dogs, and reckons this 


22 Judgment upon him, for his having reviſed Chriſt and the 


Chriſtian Religion. But, as this Story is not ſupported by any 
other Authority, it hath juſtly met with little or no Credit. 


It is true, that Lucian, in his Philopatris and Death ef 


Peregrinus (though ſome have doubted, whether thoſe are 
his Writings) endeavours to ridicule Chriſt and his Doc- 
trines, but happens, at the ſame Time, to render himſelf nat 
a little ridiculous, while he unwarily mentions ſuch pure 
and ſublime Principles of Chriſtianity, as ſufficiently expoſe 
Bis Want of Candour. Nor can it, in the leaſt, affe the 
Chriſtian Cauſe, that à profeſſed Sceptic and a licentions 
Liver ( ſuch as Lucian's own Writings demonſtrate him ta 
have been) takes the Liberty of ridiculing it, while he dath 
not ſo much as attempt to reaſon againſt it. 

When ingenious Men, as it too often happens, become very 
corrupt (lite thoſe keen-ſenſed Animals in Homer, which 
avere the readieft to catch the Peflilence ; I think, he ſays, 
they were Mules and Dogs) then, finding it impoſſible by 
fair Argument to overthrow thoſe Principles that abjolutely 
forbid their nefarious Practices, they are obliged to defend 
themſelves, or attack others, with thoſe Shadows of Wea- 
pont, Scoffs and Sophiſms ; to which, often adding obdurate 
Inpudence, or, when they can, that Thunder-bolt of an A. 
gumont, Power, they fancy they bear dxwn all before them. 
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LUCIAN%s LIFE. 


But it is as fignal and fingular, as it is a true Circum- 
flanxce of Chriſtianity, that Scoffers, Free-thinkers, and Ty» 
rants have abſolutely contributed maſt conſiderably to its Ta. 
bliſhment. And this is manifeſtly one of God's maryellous Me- 
thods of Providence, that, by Juch Infliruments as the wileſt of 
Men, he ſometimes pleaſes to produce the greateſt and moſt uni- 
verſal Bleſſings. Witneſs thoſe abandoned and impiaus Ma- 
tions that have been chaſtiſed, cruſhed, and humbled with the 
Duft, by the Hands of moſt barbarous Robbers and Murderers, 
however, efterwards, dignified with the Titles of Heroes. 
And of this Method of Providence is Lucian à very prin- 
cipal Inflance. The little or no Regard he pays to the Ne- 
tion of a Supreme Being; his publiſhing ſome obſcene and 
very corrupting Performances; his taking upon him to ridi- 
cule Socrates and Plato, thoſe great Lights of Mankind, and 
Honours of Human Nature ; his denying every Degree of Ex- 


 cellence to almoſt every Man, except ſome of his own obſcure 


Acguaintance (whoſe Merit, probably, was little mare than 
that of Flattery ) theſe Things, 1 ſay ¶ beſiae his entire Want 
of Candour, while he talks againſt the Chriſtian Religion) 
prove him to have been a Man of unbounded Vanity, little 
Sincerity, extravagant Aſſurance, and deſperate Impiety. And 
yet it is as certain Matter of Fa, as any in all Hiſtory, that 
this very Man was the moſt ative, as well as the ableſt 
Hand ( after the Apoſtles ) in pulling down the <vhole Heaven 
of Heathen Gads, and clearing away the Rubbiſh of their Abemi- 
nations; and in thereb\ making Room for the Church of Chriſt, 
in every Part of the Earth that was not utterly barbarous. 
But, aubile we diſlike his Principles, it is impaſſble not to 
admire and extol his matchleſs abilities: For, when he pleaſad 
to take the Side of Virtue, no Man ever, with more Eaſe, ower- 
threw Vice; no Man euer rendered it, at the ſame Time, ſa 
ridiculous and odious. It may be doubted, whether any Man, 
of the Age be lived in, had ſo much Learning ; it may be 
granted, that no Man of that Age had finer or ſtronger Senſa; 
it is moſt certain, that no Man of that, or any ather Age, 
Bath equalled him in the Paints of Irany and true Humour ; 
in which Particulars, he ſeems to me to have his fingular 


Happineſs of Excellence, that he conſiderably diſtances, at 
the (ame Time, mam and greet Geniules. 
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I: may not be amiſs previouſly to obſerve to the young Reader, that 


the Deſign of this Firſt, and ſuch other Dralogues of Lucian, as 
have taken their Riſe from Antient Mythology, was to ridicule 
the Credulity of the Heathbens, who blindly received the moſt 
groundleſs and inconſiſtent Fables concerning their Gods and 


Heroes; and, while they regarded them as ſo many Hiſtorical 


Truths, were naturally led into a Thouſand Extravagancies, 
not only in Point of Opinion, but alſo in the very Conduct of 
their Lives. But ſuch Dralogues have been, in a more parti- 
cular Manner, intended as Satyrs upon the Poets ¶ Homer eſpe- 
cially) as being the Founders of ſo much Superſtition : Though 


it muſt be obſerved, that thoſe Fiftions, confidered as mere 


Machines in Homer*s Poems, are ſurpriſing and beautiful, and 
well deſerve that Commendation given of them by Horace, 
where he calls them, Specioſa Miracula, Lucian too knew 
this very well: But Men of his ſatyrical Turn, rather than not 


be witty, are apt to ridicule even the Excellencies of others, 
The Truth is, it wat not ſo much the ingenious Poet, as the 


filly credulous World, that deſerved to be laughed at. 


This Dialogue is drawn” from that part of Uly/zs's Travels in 


Homer, where Polyphzmus, the Cyclops, caught Ch, with 
ſeveral of his Crew, in his Cave ; and, having devoured two 


of them, reſerved the reſt for other Meals. But Cee, hav- 


ing given him two or three large Goblets of Wine, with 
which he waſhed down his Greciant, took the Opportunity, as 
he lay intoxicated, and, with the Giant's own Olive-Staff 
(one End of which he had firſt ſharpened, and made red-hot in 
the Fire)- thruſt out his Eye (for he never had but one, and that 


of a large Size) and then made his Eſcape with the reſt of his 
Companions, 
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#77 gur To Ton. ] By 
Dvee, here, he means not a 
Door, but the Mouth of his Cave. 
For the Savage Polyphemus knew 
nothing of the Habitations of 
Men, and, agreeably to his rude 
and wild Notions, calls the 
Rock. which he uſed for a Door, 
7% Taj, the Cover, or rather, 
here, tbe Stopper of the Mouth 
of his Cave. 

I Papparty 71. ] Some firong 
Doſe. He knew no other Name 
for it, being an utter Stranger to 
Wine, ®appaxoy often figni- 
fies Poiſon. Ed jim iy 
To xf Oappaxc fach- 
h, tim. Ten. Cyr. Pæd - 
Lib. i. 
might well think, that what he 
had drank was ſome Sort of 


Poiſon, and ſo have uſed the 


Word, in this Meaning. 
Tt iy xia5.] This is an ex- 


And here Polyphemus . 


traordinary Participle from the 
Verb zyx4w. The Formation, 
by which it becomes ſach, is 
this: Ex le fut. tyytvou 
(like , c, and the like) 
aore 1. N νν , and, by lo- 
ſing o, wixeva ; and again, by 
loſing v, wixe&, which, run- 
ninz through the Moods, will 
end in the Participle iyñ a. 
This I tranſlate. poffiguam infu- 
derat, in order to give nearly a 
juſt Notion of the Time or 
Tenſe, For this Reaſon, I ſhall 
frequent'y, in the Beginning of 
my Tranſlation, turn the Par- 
ticiples of the Aoriſts, by peſt- 
= or cum, and the Verb; 
ut, further on, into Ablatives 
abſolute, wben I cannot have 
the Latin Participle of the Pre- 
ter-tenſe of a Verb Deponent, as 
eimuy locutus, ix 
adortus, &c, 9 
TS 
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®rp00tTs.] The beſt Editi- 


ons add ggogtTs to ETYPAWOE 3 
and, accordingly, the other 
Tranſlation renders both toge- 
ther, by inſuper excecavit. But, 
as Ulyſſes had not, as yet, laid a 
Finger upon Polypbemus, how 
could he ro, moreover, do 
any Violence to him ? For 
this Reaſon, I have taken the 


Liberty to ſubjoin 7poo;7s to 


Tvpwoug ye. So that the 
Senſe of the Whole may lite- 
rally run thus: O & awroZvoag 
Toy (Lo xA0v, But be baving 
ſharpened a Stake, , and (not 
content with Harpening it } 
ruf VL TeooiTh, baving, 
moreover made it red- bat in the 
Fire, iTVQMuodi pe, Blinded 
me, &c. 
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This Dralegue is a Ridicule upon that Part of flomer's Odyſſey, 
where 4 is repreſented, as having, by the Inſtructions of 
the Nymph Eidotbea, ſeized Proteus, her Father, (a Prophet 
and Sea-God, who could change his Form and Appearance to 
what he pleaſed) and learned from him, how he might eſcape 
from the Iſland of Pharos, where he was detained by contrary 
Winds. —— The Converſation of Menelaus and Proteus, in 


Homer, upon that Occaſion, is, here, particulatly ridiculed, 
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evg. ] Greawirs would 
have it Fung, agreeing with 
OavrTaTida ; and, I think, with 
good Reaſon. 

* zoTvAc;.] Suidas ſays, 


that xoruay properly ſignifies a 
Cup, and that hence it hath 
been uſed to ſignify the Cavity 


or Hellpzy in one Bone, for the. 


Reception of the Head of ano- 
ther. The Fiſh called Polypus, 
hath little Cups or Cavities along 
the Inſide of its Claws, which 
it applieth to any Thing it graſps, 
and, with them perform- 
ing a Kind of Suction, clings 
quite cloſe to it. Plin, Nat. 
Hiſt, Lib. ix. cap. 9. 
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Þ TMxT&a;.] A Kind of 
ſmall Claws, which the Poly- 
pus twines about ſome Sort of 


$hell-Fifh, ſo faſt, that it burſts 
the Shell, and ſo gets the Fiſh 
for its Pains, P/in, ibid. 
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It is probable that Lucian, here, intends to be merry, not only 


with the Fable of Arion, but alſo with Herodotus, and his own 
Cotemporary Plutarch ; the Former of whom, after h's uſual 
Manner, relates this Story with an Air of Gravity; and the 
Latter hath not ſcrupled to introduce it, as told by an Eye-wit- 
neſs, in the Company of the Seven Wiſe-Men of Greece, and 
as credited by every one of them, See Herod. in Clio. and Plut. 
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* u Io N.] The Corin- 
thian Iſthmus, called, à INH, 
the Inhmus, by Way of Pre-e- 
minence.— I wil give neither 
the Geography of the Places 
mentioned in theſe Dialagues, 


nor the Stories relating to the 


proper Names of Men, or Gods ; 
becauſe the Geography of any 
Place is never learned to any 
Purpoſe, but by Maps ; and the 


Stories, concerning Men and 


B 3 


ht. 


Gods, are, for the moſt Part, to 
be found in Dictionaries. Yet, 
if any of theſe Fables or Hiſto- 
ries are nct to be found in the 
common Dictionaries, or if the 
Senſe or Beauty of any Part of 
the Text requires à particular 
Relation of them, they ſhall be 
ſet forth, 


Þ #5 aber.] The Fa- 
ble is, that a Crew of Sailors, 
having 
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having taken Bacchus, in the 
Form of a beautiful Boy, would 
have carned him off, as a Prey. 
Upon which, the God reſumed 
Hiz own Shape, and turned them 
all into Dolphins. Ovid. Met. 
Lib. iii. 

®oxevry. ] By oxevyp, pro- 
bably is meant, here, not his or- 
dinary Dreſs, but that which 
he wore, as a Muſician. For 
great Muficians wore certain 
"Habits peculiar to their Profeſ- 
Gon ;; as appears from Plutarch, 
where he introduces Gergias, 
telling this Story to the Seven 
Wile-Men, and ſaying, That 


AIA'A. Y. Nene,. x Nmpnidus. 


he knew Arion, before he came 
on Shore off the Dolphin's Back, 
becauſe he wore his &ayw4or 
x0owey, the Dreſs which be 
woore at the Games: For Muſi- 
cians, in Greece, were wont to 
contend for Prizes at the public 
Games; which extraordina 
Occaſion, probably, gave Riſ: 
to a particular Dreſs. — Hero- 
dotus, 1n relating this Story, 
calls Arion's Dreſs oxeun. Lu- 
cian, therefore, probably, uſes 
the ſame Word, by Way of 
Mimickry and Ridicule upon 
his chimerical Narration. 


The Story of Arbamas and Nepbele is not, compleatly, told in any 


Dictionary; nor can this Dialogue be, fully, unde 


, without 


a particular Account of the Latter, 
Abamas, King of Thebes, married Nepbele. She was a Goddeſs 3 


dt the Mythologiſts do not tell ws, of what Part of the Creation, 
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Iloondar®- x) Nnpnigur. 7 


Vet, that it muſt haye been of the Clouds, her Name puts out 
of all Queſtion. Athamas, upon ſome Diſlike to ber, put her 
away, and married Jo, the Daughter of Cadmus, who proved 
a moſt cruel Step-mother to Phryxus and Helle, his Children by 
Nephbele, Wherefore in order to rid herſelf of them intirely, 
ſhe privately cauſed all the Seed-Corn in Bæotia to be parched, 
ſo that the next Sowing produced no Crop, and then bribed the 
Soothſayers to report, that there ſhould be none, till Helle and 
Phryxus were ſacrificed to the Gods. As they ſtood at the 
Altar, for that Purpoſe, their Mother, Nepbele, took them 
away in a Cloud, and mounted them on the golden Ram, whick 
the got from Mercury. This flew away high through the Air 
with them, and croſſed over the Helleſpont, afterwards ſo called, 
from Helle's having then fallen into it. Upon this, Juno ſent'a 
Fury to Athamas, who inſpired him with ſach Rage and Phren- 
zy, that, when Ino appeared to him with her and his own two 
Children, Learchus and Melicerta, he imagined them a Lionefs 
with her two Whelps, and, ſnatching up Learcbus, daſhed him 
againſt a Rock; whereupon, Ine fled away with Melicerta in 
her Arms, and, being cloſely purſued by Athamas, threw her- 
ſelf from the Promontory Citberen into the Sea, The Gods, in 

Pity to them, turned her into a Sea- Nymph, and Melicerta 
into a Sea-God, afterwards called Prtumnus, the God of Havens 
or Ports, Hoffman and Natal, Comes. 
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*Myndawas.] Pert enough. 


Þ+ int.] Cegnomini, 
which is the Ablat. Caſe Sing. 
of the Noun Adject. Cognomints 
— 6, [Lucian ſeems to have 
made a Blunder, here : For how 
could the Sea be irwvpor, 
or called-after-ber- Name, be- 
fore Men knew of her Fall, fo 
as, from thence, to call the Sea 
after her Name ? 


Tuc. ] One would think 


there was no great Pity ſhewn, 
in letting her lie where ſhe was, 
But, perhaps, Lucian would re- 
preſent theſe Nereidi, as a Par- 
cel of fleering Bazgages, who 
made a Shew of Concern, but, 
in Truth, did not care a Ruſh, 
what became of the poor young 
Creature, and were too lazy to 
give themſelves any Trouble a- 
bout her. 


| i» 73.] . Grewius ſays it 
ſhould be ritten, is 73, 
C 
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8 Hoc d 


x Nnpnidur. 
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&c. and produces the Authority 
of a MS. for the Amendment, 
He is certainly in the Right ; 
for it is an egregious Blunder to 
ſay, in Troas in the Cherſoneſe : 
Becauſe the Thracian Cherſo- 
neſe lay on the Euripean Side 
of the Helleſpont, and Troas on 
the Afratick. See Wells's Maps 
A Cherſoneſe, or Cherrhoneſe, 
is a Peninſula, or an Iſland 
joined to the Continent by a 
Neck of Land. It is ſo called 
from xepoòg, Terra, and »no0s, 
Inſula. 
LAG. ] Her alfo. That 
is, You muſt ſave Ino tes, as 
now do Helle. But where 
1s the, great Favour in ſaving 
her, as he does Helle, who is 
actually drowned ? The Mean- 
ing, then, muſt be, that he 
muſt ſave ber too, that is, ber 
Body too, as he now does that of 
Helle, 
I cannot make Grammar of 


the Nom, Caſe xafp104puurc5 3 


AIA'A, 
and, therefore, think Lucian 
muſt have writ it X&(10 apptroy, 
Tt, Te, being underſtood. — 
Gravius hath found it xapoa- 
Nie ina MS, which will make 
it full Senſe and Grammar, be- 
cauſe they are all ſuppoſed to 
join in conferring the Favour, 

* 6XtiT&. | He ſpeaks, in 
the preſent Tenſe, becauſe 
Phryxus is ſuppoſed to be ſtill 
in Sight, as Helle had been 
drowned, but juſt before. 

Þ @opay.] I take it that 
Popay, as it is derived f:om 
Pipo, here, ſignifies the great 
Velocity - with - æobich tbey- were 
carried. By Phryxus's being 
ſaid to bear againſt it, is meant 
no more, than that he could 
bear it, without being affected 
as Helle was. 

T Ne@#>nv.] The Reaſon, 
why her Mother, Nepbele in 
ſuppoſed to be able to help ber, 
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Homer tells us, in the xxiſt Book of his Ilias, that, in a warm En- 
counter between the Grectans and Trojans, ſeveral Gods being 
engaged on both Sides, the River (that is, the God of the 
River) Xanthus, ſeeing Achilles ſlaughtering his Neighbours, 
the Phrygians, on his Banks, attempted to drown him, by 

| laying all the Ground, on which he fought, under Water: And 
that Vulcan fell upon the Flood of Xantbus, with a Conflagra- 
tion, and almoſt dried up his whole Channel, 


FAN. ita , d Quhaoon, Jive π ] τ⁰̊ l dr, Ka- 
4 ra ow ww T% Trxtuats, DANA, Th 
TaT0, d Eals; Tic os xatixauri; HAND. Hage. 
A ammbpaxupuai iu; & Kαπννοινx, x Ci. OAA. 
Aia ti d our ivicans 73 wup 3 ZANO. Azz To vir T5; 
Siri. ir yap Porevorrs. rs Pptyas initiuaa, 500 
Ex itavouTo Ts ofyns, GAA vuTo r vexpuv anipfartle 
E Tov g, inzmioas Tes bx, ir, ü vis 
du, ws Poeenbelg dm νοννο Two ανο . EMA 5 H- 


page (irvx: yap mhnciov ms wy) Tay coo, oH, mop 10 


eixe, x) coo i T1 Ali, x) eos AM, Oi por, zr 
di e, raver wi Tas alias, % ul arTyI0: N 
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is, that ſhe was a Goddeſs, 254 


had, before, ſhewn her Power, 
by getting the golden Ram 
from Mercury for her Children. 


9 *% rg tyxiavuas. ] And 
even my very Eels; which lie far 
down 1n the Mud. 

Kaiore li, x) Tia, 
nos Uf“. | 

Tiiporr iyxiavic Tis * 
ð 9 — 


Hom. Iliad. ꝙ 


+ uTipxaxadons.] The 
other Tranſlation renders this 


Word efferveſcere, But it is de- 


rived from xd xn irg, 4 
Pebble; and xa x ſignifies, 
to- mate · that-No:ſe-which Wa- 
ter = running - over · Pebbles - ar 
Stones-doth, Fire, thrown into 
Water, makes a Noiſe not unlike 
this; ſo that vT«pxaxadtu 
will ſignify, to boil-or-bubble- 


up - viclently-4vith · that · Sort-of 
£400 


N 0:je 0 Vid. LS epb. 


10 


vie Sfpn os, 8x aidoVig ors Nepniv®- d dis Iv. 


Aids, Acre, x, HpaxAtes. 


SANe. 


Oux kde & inenout vir 2 TE; ®foyas 3 * SAA. 
Toy * HSH N dr id inenoas re- e r Tor 


'A XAXe. | 


| *H@Oaro Nn. There 
Hi * was good Reaſon, why Xanthus 
ſhould take the Part of his 
Neighbours, the Phrygians : 
But it is not evident, why ul. 
1 can ſhould take that of Achilles. 
bt The Caſe was, Vulcan had been 
19 under very great Obligations 
i to his Mcther Thetis : For, 

þ when Fupiter had kicked him 
down from Heaven, for inter- 


„ 0 . 


himſelf and Juno, Thetis receiv- 
ed and concealed him, till he 
was taken up into Favour again. 
This Vulcan himſelf gratefully 
acknowledges, in the xviiith 
Book of Homer s Vas, where he 


ſays of her,” H A ioduwo'orr 


GAyos ag n, WECUTE., 
And it was in Return, that he 
made her an impenetrable Suit 
of Armour for her Son. 


poſing in a Quarre] between 
I AIA'A. . Aids, Acxàuris, x — 
| 


This Dialogue, poſſibly, was written, upon Occafion of ſome Diſ- 
putes concerning the Merits of ZZſculapius and Hercules, Read 
the Stories of theſe Two, and of Onpbale, before you read the 


| ; | | Dialogue, 
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+ v.] This Particle looks c fince, you upbraid me with 
a little extraordinary, in this % Fire, i yap, you 
Place, But I take it to be re- ** therefore, have forgotten; 
ferred to irn, which follows, in a. ſince this might have been 
the Sentence, and that the objeCted to yourſelf, 


J | Meaning of it is, ergo: Ori, Re 
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xv, Kat TTY YUYaika. HPAKA. E. wy wa ben, No 
Jopsprris fol, aur, WANG nen, ws & wo or bvνeεe,ỹ0 
1 G lz ins apap; ot, gie int xeAan'y ix To 
Scar, we pnds To Ia. iaoio9ui os To xparior ovy- 
Torbirra. ZEYE. Ilauozogt, Ong, K n ir gr 
Tere nuir THY Evreciar, 1 apPoripes dmroripopas via; 
rod ovurodis, Kai Tor wywwjper, & Hpaxaiic, po- 1 5 


rare dal os T AcNr Nn, dx. x; TpoTepor | 


Yarora. 


T aTixTawa.] This alludes 
to a Part of the Story of Hercu- 
les, which is not to be found in 
Dictionaries, and which is as 
follows: Hercules was married 
ta Megara, Daughter of Creon 
King of Thebes; about which 
Time, he made a Deſcent into 
Hell to releaſe Pirithous and 
Theſeus, who were confined 
there, for their Rudeneſs to 
Proſerpine, During his 4bſence, 
the bel dnt depoſed his Father- 
in-Law Creen, and reftored Ly- 
cus to the Crown, Lycus, after 
his. Reſtoration, put many of 
the Thebans, who. had oppoſed 
his Intereſt, to Death; and 
was juſt upon the Point of mur- 
dering An pbitryo, Hercules's re- 


d- 


puted Father, his Wife Megara, 
and alſo his Children, when 
Hercules, having juſt then re- 
turned from Hell, appeared, 
and ſlew Lycus. Upon this, Ju- 
no ſent a Fury to Hercules, who 
inſpired him with ſuch a Fit of 
Rage and Madneſs, that, in 
the Midſt of it, he unwittingly 
killed Megara and his“ own 
Children by her. Euripid, in 
"Hpax. Maly. and Senec, in 
Herc. Furens. 

farobarirra.] Jupiter doth 
not ſay, becauſe he was f 
received inte Heaven; but, be- 
cauſe he died frſt : Which looks 
like an humorous Hint at the 
Abſurdity of a dead Man's Set- 
ting up for a Deity, | 


a IA A. C. "Apivg x Epps, 


This Dialogue is intended to expoſe a real and great Inconſiſteney, 
in Homer: Who, in the viiith Book of his Lias, hath introduced 
Jupiter juſtly aſſerting his Superiority over all the Powers of 
Heaven and Earth, by propoſing to let down a golden Chain, 
Oc, as you have it here: And this, after having in his 1ft 
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20 217 Xc. 


12 Apioe x) "Epps. 
Book; repreſented this ſame Supreme Power in great Diſtreſs; 
and beholden to the Giant Briareus, for releaſing him from the 
Hands of Neptune and two Goddeſſes, This was a vaſt Weak- 
neſs, in this prodigious Genius, and ſhews us, how ſubje& to 
Error and Impiety is the unaſſiſted Light of the ſtrongeſt Natu- 
ral Reaſon. It is no Defence of Homer to ſay, That he wrote 
in Conformity to the Mode of Fabling, in his Time, This 
makes him worſe ;- for it is ſaying, That he ſacrificed the Ho- 
nour and Dignity of the Supreme Being to the filly and extrava- 
- gant Humour of the Age he lived in. 
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is warranted by what is called 

the Figure Catachreſis; that is, 

the Abuſe, or Miſapplication of 

Words, Soin Latin, Tu ſcabie 
frueris, &c. Juven. 


| ® gal.) Pro aaf be. 


T xax%y anoauoup. ] 
To ſay, Enjoy a Misfortune, is 
a Manner of Expreſſion, which 
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The Folly of the antient Philoſophers, in ſeveral Inſtances, and 
ſome of the Vanities and Vices of Mankind are, here, expoſed. 
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* AIOT.] This Diogenes, 
the Cynic Philoſopher, being 
aſked, Why he was called the 
Dog, "made Anſwer, ©* Becauſe 


Exdrne 


F is apwP1Boaw.] In a Doubt; 
that is, wpon no ſure Grounds, 
For no Man then knew, whe- 
ther he had a Right tq laugh at 


* Ifawn upon thoſe who give *another, becauſe there was no 


5 me any Thing, and ſnarl at 
© thoſe who do not, and bite 
** Rogues,” Dieg. Laert. Lib. 
VIs 

+ MinTTor.] Another y- 
nic ; of whom little is recorded, 
except that, having grown 
rich by Uſury, he was robbed, 
and, thereupon, hanged himſelf. 
Ihid. Segm. 100, 

T Kea. The Craneum 
Was by, Philoſophy-School built 
upon an Hill near Corinth, and 


ſo called from K aide, Carat. 
The Lyceum was that at Athens, 


ſo called from Auxizos, a Name 
of Apollo. c 


Certainty of living beyond the 
Grave ; and it was, therefore, 
ſeemingly wiſe in every Man to 
pleaſe himſelf; ſo that he was 
no juſt Object of the Ridicule of 
another. 

|| BefBaiug. ] Upon - good 
Grounds, As if he had ſaid, 
It is here in this other World, 
© that all the Vice and Folly 
aof the Former appear indiſpu- 
% tably real Vice and Folly; 
, and, therefore, here, you 
c are ure they deſerve your 
© Laughter and Contempt. 


[|| Jeepwr. ] Lupins were a 
very bitter Kind of Pulſe or 


Peaſe, 


5 ri avipau avaniniapivoy, 


14 Atdybive & Ionihidue: 


200 Exd rns Arvo, X55 fphevoy, y wov £X + xaYepois, 7 


e I Toiaro.” IIOA. A analytha Taira, © As- 
wyeves* zr N vide uu g, dnroiog Tis) ig Try In; 
AIOT. Tip Panrarphc, Tpiewvios tx wn monvJupor, da- 


\ 


9 


T&i; inmluxal; Tw eaxiu 


Sold. Tad N dit, & Te woe Th; d Totes 
O1XogdPes Fehn. IIOA. Pa sp das ye r- 
ee ere eee 


TY; Sοο ονε 


Peaſe, as Pliny ſays, Lib xviii. 
cap. 14. And Virgil, in his iſt 

ic, terms them, Triſtiſue 
Lupini, They, therefore, were 
Food only for very poor Peo- 


EAN vo.] Cog- 
natus, upon this Place, obſerves 
from Suidas, that the Rich, 
taking Occafionfrom the month- 
ly Offering to Herate, uſed to 
leave a Number of Loaves on 
the High-Roads for the Poor to 
take away, This Offering was 
called *Ex&4T1; J:imvoy. 

FT za9agois.] Among the 
Antients, the People were pu- 
rified, either after they had bu- 
ried their Dead, as is done in 
Virgil, aſter the Burial of Miſe- 
nus; or when any great Wicked- 
neſs had been committed among 
them, as in Homer, after Ag a- 
memnon had offended Apollo, by 
diſhonouring his Prieft Chr yſes. 
It is obſervable, that the Things, 
which they uſed in Order to 
purify themſelves, were of a 

rifying or cleenfing Nature, 
being either Water, or Sul- 
phur, of Eggs, The Firſt is 
uſed in Virgil. Juvenal men- 
tions tie Ncond, Sat, if, — 37 


| | A. Alye, 8 Bapy yap 80% Taro, 
10 ATOT. To Ab sx, | wavoucyas autor; H, n 


ua darentur Sulpbira, And, 
ere in Lucian, we find Eggs 
uſed. — Cognatus ſays, that it 
was alſo uſual to punfy the Aſ- 
ſemblies and Theatres, — The 
Reaſon, why Diogenes charges 
Menippus to bring dowrr ſome 
Lupins, the Supper of Hecate, 
and Eggs from a Purification, 
will appear from conſidering 
what is obſerved above: That 
the Poor only lived upon Lu- 
pins and the High- way-Offer- 
ings, and, no Doubt, 'vp6n 
Eggs, or any ſuch Scraps left 
er Purifications; and that 
the Cynics lived like the Poor, 
or like Beggars; as Horace 
ſhews, — he ſays to a Cy- 
nic u poſcis vilia rerum 
Dante minor. 
And again 


= 


- Pranderet olut 
So that, this Charge, to. bring 
down Lupins, Eggs, Sc. iba 
upon that beggarly Way 
of Living, by which the cpi, 
affected to ſhew their grea 
Contentedneſs, 1 
t watoaoJa . 
An Idiom, of particular Way of 
Speaking, put for Et EL, b 
Anger, l 


ZT GR. OO cT- 


Sies xs HR,. 15 
gen & i || Tir Ser ifice uy Kiga re piu dn 
Nhe, » P xpoxodeings W087, &y TOAUTE amope | ig 
Tas NIzox80s To rw. LOA. A int apaldy x) AH 
Jevror aha, peng, xarnν¶hu Tys copias a rv. 
AIOT. Ey 92 ||| oipawfry adress map) js Aiys. OA. 
Kat Tantra, & Awyar, r WIOT. To w 
Gio N, a pid rare IToAugtuxior, apdlynas Tavra 4 p 
nay © Ti, w hdr, Tow xpuoor Qurdtiere; Th 

& Tippwpeiogs iavry5, Noyrfourrer Tos TIXES, Ky rd 
. 
66 FIT pert” ex * ITOA. Eipyorraes £3 T&uTH w/9s 
irh AIOT. AN ꝙ Toig xa ye x) ia xupor; Myes 


Meyiv Te To Keopubig, x; Aapotiu TY TeMirft7 i; 


r AN.] Some of the 
antient Philoſophers, as Epicu- 
rus, maintained, that the Uni- 


verſe was made by Chance. O- 


thers, as Ariſlotle, that it ex- 
iſted by Neceſſity, 7. e. had no 
Beginning at all, Others, hit- 
ting — = mo . * that it 
was the Work of an Almight 

God. So Plutarch, in his 128 
of Pericles, ſays of Anaxagoras, 
that he made neither Chance, 


nor Neceffity, to be the Ma- 


ker, Tay oAwr, of the Univerſe, 
ana To xabapn var, but the 
pure Mind, i, e. God. Lucian 
derides their endleſs Diſputes a- 
bout Things they had little or no 
certain Knowledge of. 


iar piu. ] Lucian, 


here, laughs at Chryſppus, who 
way the notorious Author of 
many ſubtile, but filly Argu- 
ments, and puzzling Queſtions ; 
to which he gave Names, ac- 
cording to their Natures : Such 
as the Electra, the Achulles, the 
Crocodile, the Horner, &c. The 
Horning Sepbiſm was this: Von 
** have what you have not loſt: 
* You have not loft Horns : 
Therefore you have Horns,” 


Digg, Laert, in Chryſip. 


t * oxodeiavs.] Chryſpppus's 
Crocodile was a Sort of puz- 
zling Queſtion, He himſelf 
puts it, in the following Man- 
ner, to his Purchaſer, in Laci- 
an's Auction of the Philoſophers : 
* If a Crocodile had ſwallowed 
*© down your Child, and told 
c you he would ſpue him u 
= M provided you tolls | 
FF the Truth, whether, or 
« no, be intended ſo todo; in 
% that Caſe, Whether of the 
* Two, would you ſay, the 
© Crocodile was determined up- 
«K on?” I ſuppoſe he means 
that, whether the Perſon, whoſe 
Child was ſwallowed, anſwer- 
ed the Crocodile, You do, or, Vow 
do not, it would be equal ; for 
the Crocodile could contradict 
either, and ſo ſtill make ſure of 
the Morſel he had in his Sto- 
mach, 

T ipur&r.] Alluding to the 
above Practice of putting Queſ- 


tions. k 

[i] o3paiGer,] This is an 
Tongue. Horace hath adopted 
it into the Latin: Nil fibi 
c relictum prater, Plorare.”” 


C 2 7% 


16 TIAgrTwv, & xa Mels. 
ors wap” nn zr. n Card ralan, Ire Te xapore 5 5 4. 
Na Hera, 1 | iplnua in Tz roc zr. bow, * 
veupa EUTOYE, ; So. xc le pol c TG6vTH ic n - 
„g, P, xparia yutwe Ts xanz;. TIOA. Ov xammor 
5 88% rabra tre fog T8; Kan; ie ups" AlOr. 
Kal Toi; wn, à Adxuv (w 7 to, *% axopercs 
To En, % ) oixleipoyTts Y ærofian) Atys pre o - 
pu, ir bade, gnyne ats. 1 5% il ad a dor. 
ph ay” 9 371 Serra. 185 EX55 ND wy apivoyes ab- 
10 7 ο. Kat Toi; Aaxedaiuyporioss J Toi ® oor rad ra, 6 
doxt 7, Tae 1 ETLTHANTOY, Nun ＋ xaAvoIJas UT. 
IIOA. Mi, & W Avoymes, weft Aaxidaroriuy Atye* 8 yep 


evitounai ye 


AIOT. *'Edowper T&T25, its T0; oxi. 


A & pe TS & Pe da, analy NG. 


Ev N, obs po- 


15 d, e Wap” iu YU MYS5. 


1 ige baba. ] Bappa xix- 


Xivor, A Tveger: ©* Acrimſon 
* or reddiſh Tincture. Bour- 
dol.— But I take it, here, to fig- 
nify the natural Redneſs of the 
Cheeks ; becauſe he, bere, men- 
tions ſeveral other, but ſtill all 
of them natural, Qualities or 
Perfections. 

* roi. ] Pollux was a Lace- 


demonian, 


ATA SH. 


* 


F ixaeAvo9a.] The Lace- 
demoni ans were the hardieſt and 
the braveſt People in the World, 
while the ſtrict Laws of Lycur- 
gus remained in Force among 
them: Patiens Lacedæmon. Hor, 
Od. — But, in Lucian's Days, 
and long before, they were 
grown very degenerate, 


Ilagrwv, ; xaTae Mair. 


Menippur, h here, plaguer a Set of vile and effeminate Kings; wheſe 
Stories ſee in your Dictionaries. 


| x mapoixerra. Mr: 7 ixeivoy wot 
RATES 1000, 1 HL fuer oixnoo pry tg eTepoy Toror, TIAOYT, 
Ti J t ge ifragrran, d h - ; KPOIZ. Ex- 
55 das wurr oi * Fivoguer, ire prepurnperos Twv 
rw, Midas Kn, sro TS xpvols, Tafbardrabs: d r 


71)\Ars TpuPns, y N Tar vioauvpar, iποπ , & ieee 


ths. 


KPOIE. O @ipopurr, & run, Minor rer Tov 


Meuinn, Af, * T poPwnie: 17 


Tu, &rAp rode * | x=b2ppare 56445 aTox ak. "Evio- 
Ts N 2 G, EMIT APATITE npowy Tas 08 aryl; * * Awe Av- 


Fa ng 181. eur. Ti rab rA gen, 4 : 
1 MEN. %, W Hadres, p09 Yap autys eerie, % 
r. awubpiss drag olg wn arte Braves rar, 4 x; 5 
6701 a rohe irs | tires, epi xorra, T wv an. Xai- 
Ne - pw rouyafd a ab rde. IAOTT. AN xt Av - 
r- THT Yap 3 prxpoy ref fctbol. MEN, Kai ov uf 
* VEIGS © TIagrt wy, don wy rds TouTwy FS 1XYwois ; 
4 Hor T. Ol dane, AAA OUX Gas datos Faordges 10 
. vs. MEN. Kai lan, à xd l Avda, 9 ®fvyan, a 
jap | Agel, 0UTW YWWOKETE, ws 099} Waurojirey ou. 
"Eva yap av ine, a & avav, Y Kar ddun, 4 x ra- 


po- il Yan, KPOIZ. Taure o depis; MEN. Ovoz. AM 
r xeba dee , & vals imrouiiTe, Seni her agar, ; 

9 fe ardpaow T £1T puPavTesy roi garen To 5 

VapaTay ov pnporevorres* roa pouy GEE TW avT wv 


2 , zx apο¹,“wb. KPOIE. IloAwv 7, W Jil, 9 e- 
1 zh xT HAT wr. MIA. Oc K © 70 xred; EAPA. 
wo Þþ "Oong of 27% Tgv@n; 5 MEN, Ed ye, are Tore" 5Wpeade 20 
— : 4, ute 0 0, 78 vd eaντ, DOG; rue 
3 ; $7400 vir. Tipiris Ye av Tai; TURUTAY ditnwynl; 
13 Ira Jopurcy, 
|| zabdpuara. JKabappa, their Crimes, and was called 
properly, ſignifies, the Dirt that xalapua. Steph, It may here, 
remains after cleanſing any I think, ſignify either, Na- 
Thing; but figuratively, a of ſcourings ; or figuratively, 
wicked Wreech ; becauſe a Per · 1 vile, or curſed-Wretcbes. 
| — 2 as an * Sa- Þ+ ir7puParre;. ] Wanonly- 
crifice for the Sins of the Peo- 432 buſins-by-Wav-of.. 
fe | ple, was ſuppoſed to bear all — * os - 
A IA A. . Molrxe, Anανν * Tpo@wris. 
oy 
os | The Impoſtures of ſome of the antient Oracles expoſed. 
85 


Os wiv ros, 4 T go@wne, 2 ApwPinoxs, repo? 
\ 


„ MEN. 

J d ir are, d ol sro v KaTHEWY vre, 
No terug doxtire, x) of ara Tay Angra Jeu; v Hat 
1 dreh paα $626. TPOO. Ti & nei; airios, i on” 


E&1vig; ixeives TorguTa% He vexean fofaters MEN. Aw 
or 


18 


EH Pa Xs / G. * 


gx ay id ay, N hn Cre pears roiabra ria vi- 


£79; ws Ta HEANOIT& gs, döreg, 90 goed, dvd 


og $gopirors. 


S. 6 ay un, 6 9T6 a @TXxgsTH0) die abr. 


PO. 2 MinTme, At tab 


Ey ge 


5 Tews ris, 9 {aYTEDO aus, i rig x raf 05. — 


Torres a 
9e driceis oy Tres. 


* imdrdnpnrires Aiadiig To afra 
MEN. Ti Ons ; 3 & wn ic Ar- 


na- rag agi de, *% A ae. rait Hera ic, yedoias F 
paar © &v rad X#pob xen, ieren d rd Souls ra- 
10 Fiws bre. 56 To er huer, dx av Suden id ar. 
rrgds of ii, deie aH lein TH venreig Niapi gan. AN 


Az ] v, Harri, Th 


TO. Et @r9gury T6 0 des ourVeTor. 


3 news iu; d , 
MEN. 


ir. Sgerös gu, ws He, Lure dos, 5 ———4 
3 5 gu. Ni & w o d Hes ix n(41T0phcy areAnuhs ; 
os. Xe. 0 Miner, £v Bowwrig. MEN. OU old, 
« T e ane, 0, Ts % N18 1. 64 Tos - 6 Vi#goss 


axpubos ops. 
F $T49rInporineras, J Not 
22715 as in the other 7 ranſla- 


tion, Inatus Fel e, to- 
8 


See Fade. 
— Sect. 2. 

0 4 A Cake, which 
the Conſultets of Trophonrus* 8 
Oracle were wont to carry into 
His Cave, to throw to Serpents 

were ſaid to infeſt that 
Place. Eraſ. in Adag. de Tro- 
phon. — I do not believe there 
was one Serpent there, except 


. 


the Prieſt of the Oracle, who 


made theſe Cakes a Perquiſite. 


— This Impoſture, probably, 
was an Imitation of that of the 
Prieſts of Bel, who 

twelve great Meaſures o Flour, 
forty Sheep, and fix Veſſels of 
Wine ſent in to that Idol, till 
they were detected by the Pro- 
phet Daniel. who expoſed them 
to Cyrus, See che Hiſt, of Bel 


and the Dragon, 


EH x) XapurOr, 


—_— ſettled between Charon and | Mercury, 


APM. + 


OmouniIa, &  Wog9pes, ci Joxir, rb 


N Quiz in, rag 45 evhic zei 


71 Tifh avrar. XAP. | Aoroupga, u w Egpn. 


I Acne. J I can foe 
no Reaſon for ufinz this d. 
Miet, in the Aor, Ie med, ſubj. 


* 


and am conſident Lucian ark it 
Aopitopale, 


yes 


FN 
_ 
* 


i af 
* 


. 


er o$ ws pa 


&=* R 


"Epps & 


Xp. rg 


yd ale. Tip} aur, x) ameayporiregey. EPM.“ Ay- 
xvgay iy N inf Tire H dra xpar. XAP. Tone 
Nr. *EPM. Ny 7% Arb rd wirre dvnodpurs 
x) | Tporurnge % 6Condv. XAP. Tig wire d Ng, 
9 SCN do. EPM. Kal axirpar bg T3 lis ie. 


SS d xaricancy. XAP. 


Kal T&te5 wporifu. EPM. 


Kal xnpovg ws i ,ẽE i T5 oxafitis rd aiwyira; N 
mus , 9 xaXwdror, A J * urig i ον,0a ag, Ju 
Next dmc. XAP. Eye, dia Tar wriow EPM. 


ab rd deu, ti ph v d id iy TJ Moniapd. ro 


art & rar amoduour Pic; KAP. Nov ah, à EG- 
u, dduvaltos. "Hy N NH T6 n e · xa 
eIpius v, u. rr. F anoxipharay iv To enigu 


Þ+ %eaxpuar,] The Grecian 
oPBokog was equal in Value to a 
Penny-Farthing, and the fixth 
Part of a Farthing, Exgliſb Mo- 
ney. Six $BoX6, made the Jpz- 
xn, equal to ſeven Pence 
three Farthinge. An hundred 
dpa xai made the furda or 
Mina, equal to three Pounds, 
four Shillings, and ſeven Pence. 
And fixty Minæ made the Ta- 
lent equal to 193 J. 15 3. ood. 
Engliſh. Arbuthnot, 

1 TeonwTnpa. ] A Strap of 
Leather, with which the Oar 
was tied to the ca., a 
Piece of Wood fixed on the Bench 
of the Boat, to ſecure the ſame 
Oar, when it was not uſed 
Potter's Antiq. | 

[| Ka; &dxtrpay.) I can 
make neither Grammar, nor 
Senſe, of theſe Words, confider- 
ing them as a Part of the Sen- 
tence continued to xt Tian 
incluſive, I, therefore, would 


| have the Whole to ſtand thus, 


Kas axirpay d v. 
Y HN yy xaTtiBanc. 


In which Poſition, I underſtand, 


| Kai atirpar vip d ici, 


Wargx- 


as a Continuation of Mercury's 
Speech above, and that he would 
have ſpoken theſe Words im- 
mediately after 6PoAay, if Chas 
ron had not interrupted him' by 
ſaying, Tie, Sc. By which 
Interruption, or ſome Slip of 
his Memory, Mercury, when he 
comes to 5548, forgets the Price 
of the Needle; but, making a 
Pauſe, and thereby recollecting 
it, he then, intent upon nothing 
but the Sum he had paid, ſud- 
denly breaks out into, urs 
o i #4TIBaANoy, I paid 
down five Obeli for it. 

« UTEpay. Funem quo au 
tennarum cornua transferuntur, 4 
Rape by which the Ends of Sail - 
Yards are traverſed. Steph. 
There are two belonging to each 
Yard, one being faſtened to 
each Yard-arm' or End of the 
Sail-yard, either.to draw the 
Sail fuller to the Wind, that is, 
to fill it, as the Expreſſion is; 
or to let it go flanting off, that᷑ 
is, to back it, as it is alſo ſaid, 
They are called the Braces, | 
F droxepdavai,] We muſt 
not ſuppoſe, that Charon made 

his 


— — — 
, 


20 Gre x Epps. 


eracancyCouroy d wopYuic. EPM. Nov „ 5% K 
OedGurts, TH Adr iv xoperO youiogai, ws d aro TH- 


rom @TrNavoiu. RAP. Oux tri anus, 0 Eppan. Nov. 


& Alyoi, we öp de, d bα . ]’ i yag. EPM. 
Aker BTWG, 8 x %piv @apeTH10T0 verb 08 To oPAnfuce. 
\ 


Ha ef puty Tanziot, w Kagwy, o , ol rp 


yorTo av9peies AH, aipatE- aranhiw, O Teauvparia 
o H, vov ot N Pappaxy Tis Uno TE aides a 
rav, 7 d Ths YUuraiee, 1 bd ThvPns iEudnxas TW ya- 


0140408 iE. 


ow, inifsntoTei; NANO, ws box. 


IO ria, « rd Toxin wxpor ve Gravis, x) aywei;, v0 
Oi N e auTay 91% Xprpeta nes- 
XAP. Haw 


Yap ce h ifs Taura., RPM. Od 89" tys J54ai- 
h d ApheefpTAVEW, WIXPWs UNALTUWY Th CPEAGprIG M- 


15 fd os. 


this Gain, by cheating the 
Shades. That was impoſſible, 
becauſe each, bringing down 
but his bare yz0A0y, or Paſſage- 
Piece, could not be cheated of 
more. The Caſe was, the 
Toll of the infernal Ferry be- 
longed not to Charon, but to 
FEacus, who rented it from 


Co lector of it, might have 


cheated acus, when he fer- 
ried over the Dead in ſuch 
Crouds, that it was hard for a- 
ny one, but himſelf, to know 


how many he took over, at a 


Time. This appears from Dial. 
XXIII. Paragr. 1. concerning 
LEacas, 


OD. OW idols OA RE AF trot Wt canes 


Pluto, But Charon, being the 
41A A. . Thagrw®- x; Epps. 


The four following Dialogues expoſe the abject and baſe Trade of 
Legacy-Hunting. 


ILAOYT. ON yiewra oioha, To ma YEYNaXITH 
| [ Aiyw, T gov EuxeaTyw, maids 

ub Se iow, o Toy xAnpor of InparTts WETAKIOUPLOL. 
EPM. Nai, Ti%v Eixuuricy Sie. Ti & 3 TIAOTYT. *Exai- 
you e, O Eppon, Cav icooy im: Toig immixorle ttwow, d 
BiCiwne, ETptTPHTHAG WANG TOOKUTH (% ol Ts 7) 9 
ri m g Of ye xNata; avTy, Kapivor Tov vio 9 
Ade, Y rc GMs xatdomacy ifitns drarrag. 
EPM. "AToToy av öfen To Todro. IAO TT. Ou fd, 
&, anna u ν,ντ%νν Ti Yar ixiives maborrrs, rxorra, 
are dan ixeivov; Y Tar Xprudrw avrimorarai, edty 
| @e0oh.. 


Weo1KOVTEHE 3 © & r ic IGpwTATY, Th XK) TOGDTE 
eu,, Gjuws Veeareuaou i ye p x) voogTO., 
s h PaMevortTai, ack erg, n Juouv of cus bi- 
c νοονντννe mo eaion, x, e, * momidy Tis n xonaxiica 


r ardews Na TaAYTHR 5 u g aJavat®, of 3 ο 


4 TWIGY GUTY α,q]n m imixaavoves. EPM. TA rele- 
TU, m ονν,ͤ8dͤ veg. WOANG KaxiTO td wane & 
Nut aaurts, N ii *& GAWS,, eh Javorrs homer, g- 
Sora TONY panNov Ta vi Or & nn "Tov xAnpor oy 
oQio8 dinprpoires ler, Cww pwarcugiav mee; tavrys 
dre. TIAOTT. Ouxay à paty ede To - 
gas ware "lows, arnenodutw od” and wicuy Tar i 
dan, Tov orercomoAnJirta WASTOY ATONTOTEC, NAETWOKY 
ion xaxo, + xaxas anobavitres, EPM. *Auitnoor, uw 


TrpVierd- x} INdrurS-. 21 


wr, || prreNtoopanr yag 004 101 avtes xa) h Eg. 15 


EIA NN 054%) sios. IIAOTT. Kardona' 5 3 $ r 
IE ixaro, , yiewl®- audi ine youu. 


* moitian. ] Holzes, Which is that of, Ulciſcrr, as 
properly, ſignifies party- coloured, 89 Port ag Toy ra ròg fue 
or, of-divers.Colurs, And | n, in Dial, XVIII. Which 
take the Meaning to be, that Senſe, 1 ſuppoſe, it borrows 
the cringing Behaviour of theſe from its more natural one of 
Men is not of a Piece ; for, at perſequir, or aſſequir, to o- 
the ſame Time that their De- vertale the Guilty,” 
ſiens are palpable, they make A&A 

: Tax anus. | The other 

Shew of the greateſt Concern, by * * ur f _ JT! Word 
Sacrificing, &c, K , , 
T xaxus. | Like Villains premitet, Bu! mapaniumrumoſt 
/ Th 7 commonly fignifies dedues, to- 

Ker eArvoouas. ] The Eng- attend, or wwait-upon-a- Perſon- 
4% Expreflion, 1-141 - go - for, from-one-Place to- another 53 ne- 
ſeems to me to come fuller upto *, præmitto. So that mapa- 

/ 15 . 
ETEASUTO eas than 3 Tipn/ts, here, means (as we 
yu firialy, 1 407 /l- commonly ſay in Engliſb) fle- 
2 efere You, ene il? atten1-upn, or, ſee-each . 
is often taken in a more extra- chem. to his Grave. 
ordinary Signification than this, . 


AI A“ A. . Tie- HA. 


TEPY. Odro, & idr, Mater, il ptr rah 
Tfidxora itn yiyovira, Tir & vip Te 
irvernxorla ifo Ogrpiror Cay ir; HAOTT. Aal: 


rar pv &, & Tigi, i oye © pir Ch, fd, e 
4. 


22 Tete. HNr.. 
N- d ro Pinuv. £9 d, wap dert To x- 


voy ir avta, Au Tor XANpEN. 
yap ix yifra wta, x) 


TEPY. OU 


pnxiry Xenoauogar TY oAs- 


1% avToy duvdperor, x N Te Bis, apa xuprourry 


5 vod vious; TIAOTYT. Kana, d Teipiun, voher, To 


unxtri To a)grw xpiouovu Jurdgperor pos noon, d - 
Grnozew. To & anus olga x, n vo irate, TEPY. 


Ouxory Tavryy airiupar Tys Mv. 


Exe yag 


To ofpayua itn aw; Yee, Tow Here, wg5- 


10 rig g plrT® vdr, dis g Th ur WET AUTH" ang- 


fi peo ai d wndapa;, and Gay f Tov Ui ονεE d- 
rag Tptic r Nenn Nera, n, Gfpavra, Oita; Tr- 
Tedow inmixvfera, xogulng wiv Y gina, Nins d T85 
ÞYakuss pero la, gd irs 100 r, twvyir Twa 


15 ra T0 Tay Viw! XGATAYAWpeor, anoOrioxec & x- 


Aires, g beewprrerates vearioxes, "Aww yae worahðαr 


rr ye. 


H To TiAvuTaio e :Xen, wore ® x, + 
TEOriZeras Twy ve e., ive wy fdr ar wits 


dOrpariuer, Nov & 76 Ty wagojpiar, H dpata THY 


20 Bev wondnis ixPipes. TIAOTT. Tavre ab, & Treion, 


c TUETWTERR YIveTAL, zig c Joxer.---Kat d- N 
Ti H drig, , Þ imxaigers, x) Toi; drive 
Twv yigevrar N gioworniire, Pigovris aue Toyaga yi- 


*.] I canfix no ſatisfacto- 
ry Meaning to this Particle, in 
this Place. 

+ red.] I take this 
to be the firſt Fut. mid. as it 
were from Ti0yxw. Hedericas 
gives TebvyZomas, as well as 
Yarguas, as a firſt Fut mid. to 
the Verb 9yyoxw: But it is to 
be enderfiood, that each i- bor- 
rowed to Jyyoxw, from ſimilar 
Preſent Tenſes ; that is, as 
ri E:, cannot really be 
formed from dior, but from 
Ti0yxw; ſo darch muſt 
come from its fimilar Theme 
Haro, though neither ru 


AwT6&% 


nor Odi are uſed in the Greek 
Tongue. This I have faid, for 
the Sake of Beginners, who are 
alſo to obſerve, that all borrow- 
ed Tenſes (with which the 


Greek Language vaſtly abounds) 
are formed from their natural 


Preſent Tenſes generally out of 
Uſe ; as *pX 0p4a4 bath the Fut. 
1. mid. ZAzvgogpacs from i α , 
not uſed. 

t inmates] ExAial- 
vert, inbiatis, Bourdel, from a 
MS, 


ſays Stepbanus, ſonat facto-intra, 
i. e. facio-ut ſit- intra, & velut, 
intreauco; and hence, he ſhews, 

it 


{ ciowouire.] EN, 


a” 


* W 


Ti. x3 Dayrwer, 23 
Aura SQMOKAvTE, pg ixjðAꝑ xaTopurlouerc* T0 H fd 
ue rot wonoig noir e "Oow yay det d 
n evxteove, Toogry anacw 100 π ,t Nννν u ay- 
Tar. Kaum yap Twa rar Tixpmy inmate, yoaus 
X) ver paves, Y dra, ti dr tie of N - 5 
T5Kv0t, d Aix .- Kal ro monnot i] rd ipwpeiruy 
curirris dad THY aarpyicr Ts -, , g TUXw0% 
eraidas ixovTicy, fu aurys ινπ lier, dg Ky GUT? 
ipara; xwow. Era iv rat ana, td r ,ẽ,N“neu- 
h o S IwpoPopiomris, & N wat, x n Plow, 10 
dere 55% oY, XpaT80% rl of , uTompiuos 
Tas oderrac, amoopuyirres, TEPY. And Tears 
pie. EA yer Ourxprr®- ion xarifays, ai redu- 
test Jaxiar, x) drr ele, ö regius, 1 | 


% (i xc400 v. 
xalamp if ws veorleg atiAng vumroxpwtur 3 wr Fywye ooo 15 
ar dior imioyour aury Ts Sn, i % Ta 
, We jr UG,“ we of arriparal Th weya- 
Aodwpes, Kat Ta mona u Qporridur dypurv®- ir- 
hn, al ka,, x hatcrlw. Taire ye! f % 
rd arolariy airia ja, aypurvia x QpovTides” 5 20 
& roc jor , HATATIOr ihr X45 Jamlowiry pany 
iM ITLAOYT. *Evys, ” Ouxpire, Gang ix, 
r dε,t, S r rer KETAYING n H 
ye 09 amobavoic, 5 @PoTipml/ars mavras Ts KN . 
TEPY. Taro wiv, w Irn, x) zh sr non, & xy 25 
Xapadn; ewporibritera: Ounpiry, ITLAOTT. Odeges, — 
Teiplior. Kai Oe yap Mise, xy GAs 4TEITH, 
WpoeAeUTOT aA auTy vis Tai avrai; @porTiouw. TEPY, 
'Emayie rar. Zone iH, d OgRpiTE. 


" | 
it hath been uſed to fignify a- 
dopto, to adopt, or fix a Perſon 
in one's Family. But it appears 
from his Quotations that, when 
it ſigniſies to adopt, it hath af- 
ter it the Accuſative Caſe of the 
Perſon 3 and, indeed, here, I 
think, one cannot but under- 
ſtand dg. The received Senſe 


of 3507045776, here, hath been, 


"Wa 


r. in adopt ionem traditis, 
which, in my Tranſlation, I al- 
ter no other Way, than by put- 
ting inducitis inſtead of tradits, 
And yet, after all, I catmot 
help thinking, that, here (if 
we conſider the Dative Caſe 
INTO cigrourrs will bet- 
ter ſignify wvoſmet · infiraatis, 


ATA A. 


ZnroPavry Y OY 
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AIA'A. .. — x TTY 

Y N, 2 KAN ,,, wos aui dave; ö oye . 
Yap, dri wf. wy Aris, WAtov TS x- 

2 tuPayor, ar,, oled vH ep yap anoIrnoxonTi 


KAA. Hape, Z wiparris. Tà & zs, ap 


ZHN. 


1698. 
5 Beger Ti Iyirero, Olo da Yap 9 i ay [To460wpoy Tov 
ytrovra. ZHN. Te & Arervos, Toy he 100, © os Ta wo- 


© © Aa 19+ 6 GuvarTa; AA. "Exeivoy auToy at idea m 


ve * it ige To dor reh ye ime 


di 10 f is lui, IT:YiveTo, * on uTip To TiJwriy 6 


10 yiguws s, ir. ru 5007 i Toy * xAnpoy iSv. 
[Tp;apucy®- vage Pagano, evemruoa Tov oivoxoor, zr 
T&Xi5% 5» Ilro)wp®- ar, w (wives bY Tix) 
CwpoTepoy H £5 nine, £T01p60y Eye abr 9 
rid aury. Fi N TSTo wn, ie p E7wpo- 

15 Sa A . are. ZHN. Ti & iyivero 3 wavy yap 
Ts Tafpucotoy ev e KAA. Exel Toirvy A280 4{iv0% 
Ax o, Ove hn 6 pripurion®- xuMxa; £700 pes x, TN 
** To [TTo3o9gw ru ixucu- T6 Puppaxoy, T1 rig 
340, Saule d 0:9 sro, tel win To palthaxo, IIroio- 

20 Jace 08 T6 aPdmaxToy ir E. EiTa 6 i © ow i 
0: avTixe PANE Er! itim, UroCoMpare- arr 6x8 - 
vg vExpoge--- Ti dr YeAZs, 4 Tnro@arres 3 ; % pony gx td 
yz s ral ap . ZHN. Aria Ya, @ Kan 
d nul dn, re rerbas. 0 vi pon N Ts fo rabra; KAA. 

25 fro, PAT vreTapax;0n fog T6 adler. EiTa oorels 
oH TO yeyernpaivor, D 9 ad ròs 03% Ye © oro 6 ne- 
v r, ZHN. Tay GAN 29% os Tyv d tri Topuor BXp1v 
Tpariovas. Hes Yap d wes A Th N pofe c 


gepo, th & o Hoa dur - 1 7. 


* in HATH XAnpovophw. ] 
Me bereve, Much the ſame 
Way, doth Bu leut as Srepha- 
nus obſerves) render ĩ Tui 
Jus r N r, tecedens, reltc- 
tis duobus i, ; and Stephanus, 
in the C.afs of Phreſes where 
#74 is tak n for cam, quotes 


this out of Herodian, T3; in 
THT, $12.96 y,045 TEASUT 10 cov - 
rag, bo died, leaving Chil. 


dren their Succeſſors, Though it 
ſtill appears to me a harſh and 
ext:aordinary Mode of Expreſ- 
ſion. 


a4. 
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KrypwrOr x) Anjprinasy. 
ATA A. % Kip x; dainty. 


KNHM. „ (ape ixeivo Ths aapopias, O veflpeg To 

Azara, AAM. Ti ayavaxtit;, d Kvy- 
4; KNHM, IlurOavn, ö, Ti ayaraxTty xd, 
Gre KATANMNUTE, XK4TEDIQIOY LS 5 Aι⁰,,, us des- 
Adpany av GN T X00 rah, f. AAM. Ilos 
rer iyivro; KNHM. "EppudAaocy Toy Tavv πν νννu,ỹſä ix · 
you ra, iVepdameveor ® int Have xaxine- gx An 


Tin Jepameian wpooiero, "Edote In foo x3 c rar (- 


vai, IiaYas Oranvnxa; is To Paviger, ir al; Ice KATH 


AAcuTa: TapA THT, ws x. Cnduom, x) Ta abr 10 


L.. AAM. Ti 8, In ix e-; KNHM. O, . wiv 
+ & autos l Tai; tavrys Nabixaig, Br 
EV Ye dv anivavy, my tiyes [149% ir. 3 
vv "Eppuonao; AX t., Gawep Tis | Madopat, x) 73 | 
GYRUS ev TH OeNiaT? r 


old. 


* \ 
Te ovvriluxa. 


* i; Savury,] Sub m- 
tem, i. e. inimmente morte, In 
this, I follow the other iranſla- 
tion, having nothing certain to 
offer to the Cor tray, except that 
I intirely doubt, whether ir 
hath, e er before, been uſed, in 
ſuch a Senſe, and, therefore, 
think it a very firained Accep- 
tation of it. It may, perhaps, 
with ſome Reaſon, be taken for 
Propter, as in the Phraſes, 
is ayely, and in; xep9tr, 
but that, probably, Lucian, if 
he had intended that Senſe, 
would have choſen to fay, srl 
x. I ſhould think,“ vue 
ad, even te, Yavate, his 
very Death,“ a natural Senſe, 
but that, then, it ſhould be 


IeraTY, Yet Stephants ſays, 


Naur Ot TOY aMia. 
KNHM. "Eoxa. 


Ne cb νꝭMa xa rd - 
Oiuslu Toryages. 


that the Dative Caſe for the Ac- 
cuſative, after ii, is uſed, and 
inſtances in the Expreſſion , 
ouiappany int Jaratw, 
in Lucian, which you may find 
in Dial, XVIII. Theſe I pro- 
poſe, but as Conjectures; though, 
perhaps, this laſt Senſe amounts 
to ſomewhat more. 

＋ *.] Therefore, i. e. becauſe 
you left him your Fortune. 
This 8» is, with a little Sort of 
Humour, repeated by Cnemon, 

LRA g.] Lupus, the Pike. 
4 
The Hoor, by which he thought 
to catch Hernolans, was his 
Laſt Will ; and the Bait was 
his Fortune, which he pretended 
to leave bim. 


A 1 A” A. 


tf Ae ,¾ů NN. ] | 


xa. EH. 
AI AA. . Kapur x) Eppes. 
Charon and Mercury ſtripping the Shades, before they take them 
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XAP. Kare ws ixts Upir Ta , Mixeo 
d, ws opaTe, To oxafPidio, x br] 

ici, x) Saget rd TAG" x) w YE, ini IaTIN, 0x1 
OTA THT PATE). Tft N TOTET 0 apts YRETE, WONG 
5 pig Ir . H, & pore rr ior, Nie 
un DF5g00 ET EVONDETE, N ANTE 770001 uff BY imigacd, 
NEKPOI. Isg &, Tojoarrrs enrAogoopry 3 XAP. EY 
dd Pedow. Ton inioaivw xen, Ta rie TaMTH 
dr, in} Tys nies XaTantoira;., Mons ve as x 


10 #rw dEairo va; T6 TogYptioy,---Lor , w Egan, . 
| - . 


o. To a vdr P e Tupadixto 9a avtay, ds ar wh 
ies J. r kn, wow iOnv, anooanuy, Has 
& 79x e des; ice, Gayiovoxs ανναν, x) avahdpuar, 

ups imioain M,ðj]uν . EPM. Eg Aiyu;. Kat 


15 Sr wmonoropuir.---Kai gToot Tic & f fire irs; MEN. 


MinTre- tyaye. AM) i y aype jor, w Eppon, x To 
BaxTpor, is r Mp N drogen, To * & & 
ixoppion, fy mor. EPM. EN, & Mint dd 
Leist, 9 Ty efoedpiay xe Tag Toy rue 14 
20 5193, ws ET10X0TTG drarrag.- O ka, & 370 Tis 
irs 3 XAP. Xa à Meyapixes zige, & 76 Þi- 
Anpa dreary EPM. *Awidod; Toryagay Y - 
u., g rd xi auto; Pnpacs, x; Ti Adu Ti Bas 
dear, wy 76 is Tay Wagriur tevInua, x To Jima Gov, 
25"Exu Ra, wiwes e, ig 39n, O d r wog- 


* zrirRx. | What we call, 
in Engliſh, Moveables; but, 
ſtrictly, ſuch Things as can be 
carried aboard a Ship, the Word 
being derived from id andrAtw, 
navigo. | 
+ puls. ] Meni pput, as 
has been already obſerved, hang- 
ed himſelf. As he, therefore, 
left the World, of his own Ac- 
ed, he is, berc, repreſented as 


coming boldly on, the foremoſt 
to the Ferry, 

H awogoi@0y.] It mult be 
read mig gl, the Aor. 1. 
pail —Bourdelotius has it & xoę - 
ip, and ſays, Sana lectio, 
quam inutiliter tentant. 
But, be it never ſo ſound, I con- 
feſs, I know not, in what Mood, 
Tenſe, and Perſon, to find it. 


pvęl da 


Xapor x} Epps. 
x) T9 diana, © Proavec, Tis wn TVYX ae 
veuc 3 AAMII. Adr x, TM } 7Vgamr. EPM. 
Ti &, & Adpmixt, Toouore nw mags; AAM H. Ti 
& ix, d Egpany vvfeν mHEW TUgamey ard; EPM, 
Tvgarvoy fe Gd, vexgor & d wre amove rar,. 5 


vgl da 87001, 


AAMII. 134 Seis . rig 5 
rip drigerov, & Adpmixt, *% Ti viigoian' Bagy- 
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EPM. Ka; 135 


o ae T6 e ðẽZ ouvipumiomres. AAM. Odd, a 
ag To hidinuea lucy jw ix, x; Tw ifirgide. EPM. 


OosJapas, anna x) TEITHR d. 


AAMII. Eiw. Ti ri; 10 


war ya afixa, ws leans. EPM. Kai Ty wpeThITE, 
rm avorcy, x) T1 deen, 9 Tr, 5 %, rad ra apes. 


AAMII. Id oo, ike et. 


EPM. EAC nou. — 


Ev & 6 ra 6 rooner©®-, tis ; AAM. Aha e 
bur. EPM. Nai iexag. Old yas os rods 15 
& rat TaMairens * . AAM. Nai, & 'Egpen. Ax- 
x ragdd Ha js Y evra. EPM. OU yuproy, & Bra- 
igt, T0TAUTHS cdęxag e agi amoduls ay- 
Tas, ini xataluous T0 oxdaPE-, Tow ir % mode vrig- 


dag Alves. 
XNQUYPAT . 


Aa x) rd rech rug arögg ov, x) T& 20 
AAM. I c yupres, ws beas, ande 


ad, x) + ioordor®- Toi; anno; rexgo;. EPM. Oòros 
aypervoy aCagy aba, Ari tuban.—Kai ov & r r 
amοοινx =, q KeaTw, x Ti ha ⁰ 0 mgootTi, x) 
rm gu, nd Ta I irrafie xigitr, nd rd Tar g- 25 
your 


[| TYgame;.] King, in the 
original Signification of the 
Word. 

* 704. Mercury had ſeen 
him in the Paleſire, becauſe 
he was the God of Wreſtling. 

t ioopdoE. ] Par-pondere, 
I cannot ſee, why the other 
Tranſlation renders it, fimi'(i- 
Haturd, when the Word is plain- 
ly compounded of i7%;, æzualis, 
and gaben, Statera, a Ballance ; 
or, rather, ixmu;, Pondero ; 
which Signification of i5npy 
is to be found in St: pbanus. 


TA,. ] Nor do I know, 
why this hath been rendered 
epitaphia. When the Dead had 
been great Men, or Officers of 
the State, their 5y74Pza, or Fu- 
xeral Carments, were the Robes 
or Dreſs that belonged to their 
Office or Station, and muſt, 
therefore, have been grand and 
coltly, So, when Miſexas, - 
neg's's Trumpeter, lies dead, in 
Fu gil, the Poet fays, | 


Pa pureaſy; fuper vefies welami- 


na nota 


Comic. 


And, 


——— — 2 — 
* 


28 Xapwr®- x) Epps. 
vun ag udfτ. Kar A bY 9 rh 9 dat ar, % of. 


ori o 1 Won erexngute ? 


evegyerny POT, % rd 


ro dh ufa pd, * dr. wityay rape ii 00% 
oc Ae. Ba gin, regs rab ra {NLO UAjeare. KPAT. 


5 Our zx prev, anogginw d 


Ti ve as 9 T4 90uuh 3 


EPM. Bacal. Ev & 6 evonAcs, Ti geht; 3 9 Th T0 res- 
1 TET0 Otgess 3 T KPAT. Or: ina, 4 EH 
9 neige, 2 ” Won rin Ht. . "At; by 75 
To rem. Es 4 vag eien, x) SO N de HG. 


And, when Pallas, the Ge- 
neral of the Arcadians, lies in 
the ſame Condition, 

Tum gemings veſtes freue au- 
que gente 

_ ZEneas. 

. dip .] Beneficur The 


Word, Benefactor hath not 


deen uſed by any Claffical Wri- 
ter, though Ma{e/ator has; 
which is odd. And yet I can- 
not but think it a j iſt and natu- 


ral Word, and the moſt e. preſ- 


five of EvepYET m5. 

F KPAT.] A M. hath it 
NEKPOEZE. Greav. — And it 
mult be right ſo: For Craton 
threw down all he had, (fare; 
upon which, Mercury challenges 
this Shade in Armour. Cooker 
he was, with his BAH. Do 
d & on. — Which plaialy 
ſhews, that he now ſ:eaks to a- 
nother. It is no Matter for his 
Name. 

＋ Boss,] The Verb 
Prw0uouas is allowed, on all 
Hands, to come from Beer baz 5 
which, according to Autre 
{as Steębanus obſerves} is a Sea- 
bird: Ex ei and Tis da- 
Adcne Cavtis TXpres - 
Ar, ed Beis 90g, 9 Nfg. 


100 gipvos & Sros d ye TS TX1þGAT 0G, 2 4 Bees dosetyog, 


6 Tas 


Arift, Hiſt, Animal. Lib, ix. e. 
8 Which Words Brerbég, x} 


Azpos Pliny (Lib. x. c 74. 
renders by Anates Caviæ. 
Now, as Abrifltle makes the 
BreOce, 1 mere Sea- bird, I can- 
not think that Anas, ſignifying 
a common Duck or Drak-, can 
be the Latin of it ; ſo that, by 
Anates, Pliny muſt mean ſome 
Sea birds of the Duck or Drake- 
Kind. As, then, Birds of this 
Kind have Nothing, in which 
a Man can naturally be. com- 
pared to them, except that ſozo 
Pace, in which they put one 


Foot, as it were deliberately, 


before the other; or that cir- 
cumſpect Look, by which they 
ſcem to take Notice of the Ob- 
jects, not only before, but on 
each Side of them; or that 
barſh, grumbling Noife which 
they make, as they go along: 
I fay, theſe being the principal 
Inftances in which a Man can 
imitate them, Ppebvopas 
(cſtrictly, Brenthum. ag, I carry- 
my-ſelf-like-a- Brentbus) muſt, in 
its full Senſe, mean, 1 ftalk a- 
long, obſerving every Thing 1 
meet, and grumbling and mutter- 
ing, as I go ; which Significa- 


tion, in the Participle Beer bo- 
60, is very applicable to a 
Philo- 


ning iu — 


Xa x Efws. 29 
5 rds s imnpruc, 6 im} Tow Pgorridun, Tis iu, à r* 
ga d miyure xaWFipmng; MEN. O:Xio0Q0- Tic, & Ep- 
4, d & 9e, O TepaTtices prros” dr anoducry x) 
sro, U Ye πτ ] νν Ky yehoia = Ty ipatiu xevilo- 
peeve. EPM. Karta9Jy ov To oxnpa mfwro, Mr * 5 
rad ra rt . N Zet, dem wir Tyr dNatortian xowilu, 
con Nt END, x) ipw, % xevoJoZiar, x; ipuTrou; - 
p25, *%) * aoyu; axarludug, x; inias TOAvToREs 5 4 
H Hrοντ ονꝭ˖a) ̃ d OAT, g Nn d GN yer, g dN, 
0 (hixpooyiew v Alia, x xfucior ye rer, g n0unra0u- 10 
ar d, x) araioxurtian, x; sν, Y run, & Haaf. 
8 Nn yap pr, t x) hd vf ehe avrd. Kai v3 
idJog N aride, x} To ru, x} Td ole os xpeirore 
eivees Tay d My eiys Warra THUTH EXwv ie 
cola ererryxorrepos NF,“, ay 06; OTA. AroriN Aa x 
Toivuv aUuTR, eie Sr xiArvecg, MEN. AM *% Toy 
c Taro avoviogw, o Eppn, Bapiy Tr Ota, x) 
Azoiov, ws öde. Ilir paray Tpixes H, TEA X1500. 
EPM. EU Aiynis. *Ami9y x; Taro. OTA. Kat tis 8 


amoxiipuy g; EPM. Minmro; gT00}, Aaubur wikexvuy 20 


Tay 1auT1YWear, amoxinu autor f immitmy Th avabage 
Xenoupuive, MEN. Our, d Eppun, M wpiond jos 
drddoc, yiroueTepor yap TEro, EPM. O wikexu; r. 
MEN. 5 Ey: ar9putwuTepor yap vd A,, do- 

bipurog 


Philoſopher, as it is expreſſive of tains no more of its full and 
his Gate, his Looks, and his natural Signification of Bren- 
| Grumbling at Mankind. 2 than what relates 

I did not know how to expreſs to the Noiſe the Brenthus makes, 
the above Meaning, in Latin, and ſo can mean no more than 
otherwiſe than by faſtuoſe-ſe- Muttering or Grumbling ſome- 


gerens, which is the Senſe, moſt 
uſually, attr buted to this Word, 
by our Lexicons. 

It may not be amiſs, here, 
to obſerve, that Lucian uſes this 
Participle, not only in a Neuter 
Senſe, as in this Place, but alſo 
in an Active, when, in Timon, 
he ſays (and of a Philoſopher 
too) «) Rpirfubpuer®- Ti pos 
abrò. In which Place, Bee0u6- 


(+, having T3 after it, re- 


what to himſelf, 

* Ayes axarludns. ] 
Thorny Arguments ; becauſe they 
are entangled like Thorns, or 
very perplexed ; or, perhaps, be- 
cauſe One knows not where to 
take Hold of them. 


+ imminy.] A Chepping 
Block. | 

F EA.] If we are to take 
the Text, as it ſtands, Menippus, 
* having chopped _—_— 
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| Repo x; Epps. 
Orpurro; avry Ti R, ο,jt Buns puirgpeor afinupa xy 


ray o; EPM. Mauga. Teig To pitwrov yag % 
rabras zee, Bx o i dre  ararttiur iautiy, T 
rd ro; %) daxpitic, w xd EcLů⸗vůʒ x wf YdraTwY  avo- 
S NM, end I . MEN. "Ev ir To BaptraToy d 


pang Ne 


&@ Eu, among ir To Siu xprojurioacay avty. 


EPM. Ti, d Mie; MEN. Kodaxtiar, 


SIA. 


Ouxzr, x} ov, u Mint, «role Ty invbefiar, x; | w- 
Enciav, x) To due, '%) To Yimaio, Y Toy YEAWTG. 


10 Mivos v Tar &\Awv yyahaz;; EPM. Mndawas. 


AM N 


xe rad ra, xda yap x War whoa wr, x Tg v 


Philoſopher's Beard, muſt be 
ſuppoſed to turn to Mercury, 
and ſay, O brawe ! for now you 
bave-made bim appear, or loc, 
more like-a-Man, amr YI uvE- 
abr Ti xwappay, baving 
Put away, that is, taken J, bis 
Dirt; in which Speech, Me- 
nippus attributes his own Ac- 
tion to Mercury, as he had ex- 
ecuted it under his Direction, 
and, beſides, would, as it were, 
pay Mercury a Compliment, by 
giving him the Honour of it. 
The other Tranſlation ſays, 
Zuge Humanior nunc appares, 
depoſito bircino ſcœtore, taking 
no Notice of @yToy, and as if 
Meni ppus ſpoke to the Philo- 
ſopher, Beſides, avaPuiru 
never fignifies appareo, But, 
were 1 allowed to alter. the 


„Text, I ſhould think the Whole 


would ſtand much more natu- 
rally thus: EPM. O E 
ixavg—Evyi Era 
b Yag vo dai pnneͤ⁴s, 
& robiuer®- avrs Thy Rν 
Bear. MEN. Baus: NAL 
d DACWE) 5 ri oPptav ; 
EPM. Manga, Oc. 

* xnapfar. ] K f 
is reckoned, properly, to ſignify 


xurwy Ppwolsy the Food of Dogs, 
As Dogs, then, are fond of keep- 
ing or hiding their Meat, till it 
flinls, 1 ſuppoſe that any Thing, 
that is dirty and ſtinking, might 
have been called xirzfppa 
(though Stephanus gives us no 
Inftance of the Uſe of the Word, 
except in this very Place) and it 
ſeems alſo, that it is for this 
Reaſon, that the Stench from 
the Arm-pits (if I may ſo call 
them) of Goats, hath been cal- 
led by this Name, as Suidas and 


Heſycbius ſay it is. — Were I 


allowed to make a new Latin 
Word, and to underſtand x- 
Bra, in my own Way, I would, 
frcm a Conſideration of the very 
Thing Lucian here calls by that 
Name (which certainly is the 
Pkiloſopber*s Bea d) render it, 
birſutiem-olentem, his flinking= 
Shag of a Beard. 

FT G.! The ſtrict 
Rendering is, ſerſum-extendens, 
frretch ng - himſelf - «pward, by 
which is meant. his aſſuming an 
high, or haughty Air. 


* 


Tragg n.] A Freedom of 


Speech, that is, the Speaking 
Ons's 4nd $eidly, 


[| x#- 


4 


xa. Epps. 
| zaranAu xptoupea.---Kat 3 ghrf N ov, avile To 


pnpudrur Ti Toanuriy erigarronyian, x * ailddions, 2 


* 


rage, x; | beds, 9 % ga hen, x) T 
a An r Myur, PH T. EIn, dd, arori gef. 
EPM. EA 2x4. Ne Avs T& ancyna, T1 Y Aαν 
db , T5 ayxupror antonagyw, MiTAOY T6 ifion, £)- 
dure, à crop hei, 79 Tidadhor. "Ev maWuper,---Ti oh- 
dere, © Hdrate, x) dN 5 PrniigoPos Ov, & agriuvs Tov 


| xaTarMr.] properly 4 
Paſjage - by- Water- downward ; 
ahd ſo taken here, as they were 
to ſail down to Hell. I know 
not how to call it, in Latin, 

urig] An Antithe- 
fis, according to Ariftotle, is a 
Figure in Rhetoric, implying a 
Contrariety, both in the Words 
and the Senſe, or in one or 0- 
ther of them. 
It is not juft that this Man, 
„ poſſeſſing my Wealth, ſhould 
*© de rich; and that I, parting 
«© with what 1 have, ſhould be 
«'s 3 Ari. Rhet. 
Here . Parting-with is oppoſed 
to Poſſeſſing, and being rich, to 
being a Beg gar. 

F Tagoyous.] The Pari- 
ſefis is another Figure, whereof 
the Parts are neither alike, nor 

contrary, but equal, For Ex- 
ample, They will not fight, ei- 
ther becauſe they want Men, or 
becauſe they want Money, Arift. 
ibid. Here the Want of Money is 
neither like, nor contrary to the 
Want of Men ; but both are e- 
qually good Reaſons, for not 
undertaking a War, 

T rr. ] A Period is a 
compleat Sentence. The Rhe- 
toricians took great Pains to 
make their Periods, or Senten- 
ces, full and harmonious, ſo 
as that they may be ſpoken with 
Eaſe, and heard with Pleaſure, 


For Example: 


which they juſtly reckoned no 
inconſiderable Part of their O- 
ratory. 

** gag οαννανπE7⁊ .] Eufia- 
thius, upon II. 2, ſays that 2 
% Barbariſm is a wrong Pro- 
© nunciation of Words and 
% Tones. Probably, then, 
the Orators in Lucian's Days, 
like ſome in ours, corrupted the 
true and natural Pronunciation 
of their Words, out of an Affec- 
tation of fine Speaking, and fo 
made Barbariſms, —— I have 
often heard one, who would paſs 
for a very fine Speaker in a Cof- 
fee-houſe, ſwear aloud, that 
there was not a fingle Tittle of 
Truth, in any one Nooſe Peeper, 
We now are never ſhocked with 
the Name, or Idea, of Tyrrany 
upon our Stage, both being diſ- 
guiſed in that elegant Word, 
Yerrany : And ſome Clergy- 
men, otherwiſe good Preachers, 
before they begin their Ser- 
mons, pray, That in all their 
Works buggun, continoved, &c. 
they may g/orryfee (God's) bolly, 
&c· 


Seen.] Veigbes. Ironical- 
ly, becauſe affected Figures, 
and barbarous Pronunciations, 
are the filly and vile Levities of 
Oratory. 

Fa reg. Dr. Potter 
ſays it was a Stepping-board laid 
from the Ship to the Shore, 
which the Name alſo implies. 
GWywr%x 


32 Xapwe- x) "Epps. 
vn JiInwpivec; SIA. Or, 5 Eppur, dIdrareoy 


gpm Ti oxy vTagxey. 


MEN. Yetdra:i. AMA 


ve tous Ae autiy, EPM. Ta woa; MEN. Or. 
Hnrieν Jumvnou moutehn drimva, nd vx re ifiar, 


g drarrag N , To inativ Til u XATUMIOAS, 


IU ir XUXMY Ta. Xafprarrutiia” x) od if aH H 


TY; vies, i Ty oofic apyveror Mt eras. 


Tabra Avnet 


aut. OTA. To d, o Mint, dr ax0n dme dae 
MEN. IIos, & | ionwon in} Tor 9aratow, xaxoavto; 


to n % -- AM pweraty N, & Keauvy) Tis Ne, 


derię Twar d Ye Bourrur; EPM. Nai, à Ml 
8x af" ig ye Xwee, ann of wiv is Tw F ixxhnciay ouen- 
Oartes, dc yehwrs Tasles irs To Ae x Jardty, 9 


\ 


I v aUTY , ETAL Weds D ,, %) Th Marla 


*"Ors, &c.] Becauſe, ſays 
he, I thought my Soul was im- 
mortal, But, fince he, here, 
ſpeaks and converſes, and, there- 


fore, enjoys the Exiſtence of his 


Soul after Death. What can he 
mean by ſaying, be thought bis 
Soul immortal ls not this 
Exiftence after Death, what 
Men underſtand by Immorta/:i- 
iy ? I know not, whether it 
will leſſen this Inconſiſtency to 
obſerve, that the Antients ſup- 

ſed a certain State of the 
Dead in dreary and gloomy 
Manſions, where they enjoyed 
little or no Happineſs, and 
which Virgil ealls, 
m= Triftes fine ſole domos.— 

Loca turbi da 
And, that they alſo imagined 
another Manſion of Light and 
Bliſs, where 
— Solemgue ſuum, ſua fidera 

norun, 
And, therefore, that this latter 
State might have been what this 
Philoſopher expected, and, for 
that Reaſon, without it, reck- 
ons himſelf dead. 

A Friend hath, upon this 
Place, obſerved to me, That 


I 5 120g Gra, öl xaxeiG ure TW π,,rtnbb Banitas 


& Lucian, in ſeveral Places, 
„ gives broad H nts (ſo much 
at a Loſs was this very great 
«© Man, directed by our fo 
much boaſted Natura! Rea- 
% ſon) that there is Nothing 
left of us, but Duſt, and pe- 
«© riſhable Sculls and Bones; 
% and that, when he ſpeaks of 
«© Converſation, and Puniſh- 


„ ments, and Rewards, &c, 


% he ſeems to ridicule theſe © 
«© Things, as Fiftions of Poets 
« and ſuperſtitious People. How, 
„% then, can he make the 
Dead ſpeak and reaſon ? By 
* a Figure, and in the Way 
« of Fable. 

eric] Becauſe he 
hanged himſelt, as before obſer- 
ved. 

Ferne.] The Aſſem- 
bly of the Free- men or People 
of Athens, when met together 
to paſs Laws or Decrees, was 
called ixxNH,E Here the 
Subjects of the Tyrant Lampi- 
chus meet to form ſuch a Free- 
aſſembly, having gained their 
Liberty by his Death. 
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KparyTO- x; Ayires. 
el; rede Milos, "Aer N AroParToy Toy 


10 


Ti & d %) ANTE 3 01409 Ta d, x) TH; vari- 


vag Oc divas Baptiac, r, x) une, Mus. 
Aux91ra 0 6 exare gi. | 


* pweTiMvoopela, ] We will. gos fir. 
AIA A. if, Karre. x; %s. 
Both Biters bitten. 
PAT. fone r h eis, d Ayn, 


Toy Tar W801, Tov ix Kopir9u, To To; 


wog dn , iyorra, & aries *Apifids, myo» 


> a&UT% wv, To Opwnpixey ie het N, H yu 
ade, 1 iyu Ts. 
pareuoy e KPAT. Ts xanps ira £xaT*pO-, AN- 
XiaTaAs ovles, Kat Ta; M Nα , is T9 paved iv Heilo, 


"Agiriay ptr & Moiprx ©», 6 mfpoanogay, M api - 


rd ĩau rd wavrur Moiptxcor 08 © Apirias, it eecanialtes 
ad. Tantra ji iyiypano. 


AIOT. The. inna, d Kpary;, be- 


„He evans, 9 ry cr. ] 


Lift me, or I vi lift you : The 
Words of Ajax wreſtling with 
Ulyſſes, in Hom, II. Lib xxiii, 
by which (when neither could 
throw the other) Ajax meant, 
Either Iwill give you a Chance 
of throwing me, by letting you 
lift me, or Do you give me one 


of throwing you, by letting 
me liſt you. 

In Marichus's Mouth, the 
Words mean, Yours or Mine, 
with Regard to his own and 
Arifteas's Eftate, I do not 
know, why araug hath been 
rendered confice, in the other 
Tranſlation, 

105 


Oi & ige wang, 10 
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van dr TRpenpluero: To , ar A v bj, 


rav, &s yt | Xa aails, ana x IId. euro, 
dpi pats Agpiria Tapiiye To, xp4TO-, apri d Mes. 
Kat rd Tdavra, wor? juir ini Ter, viv d' tn ix 
iger. AlIOT. Ti gy wipes tyireTo, 4 KpaTns 3 a 
yap azo. KPAT. "AuPu Tibraow int wits nip" 
e N XN, 3; Evvepurcy x) Ogaorxiiac n, df 
ovſyw%; dre, d Sr * meoparliwuopires A Yi 
ga rab. AianMoTEG Yao ano Emvare- i; Kiggar, 


* 


o pico Toy wiper νννν π ονi¾ia rig r Ilamuvy, 


4 


. AIOT. E inoinow, Hess N, onors 
ir To Big zun, Sy Toro iveroujer weft annnnur d= 
rr ivEduny Arie d A,, ws #xnporopunio au 
This Baxhnpias arg (cd xe N wdvo xaprepar ix Y Kr 
wonoduuE-) & vip ov, & Kerns, Nhe xn 
rohe, amoJarnrO ing, Ta Alina ra, x) r do, w 


rie cf, Þ xoinxa; duo Ni Eννννν KPAT. Ou- 


+ XaNν,ẽ§ö waids. ] 
That is, the Chaldeans, So we 
read, in the Old Teſtament, 


the Children of Ammon, for the 
the 


Ammenites 5 the Children of 
Propbets, for the Prophets, &c, 
avTog, Himſelf ; that is, even 
the greateſt Oracle. 

® opoporrrrevopairu;.] The 
Verb TT popaarltuopai, as far as 
I can find, always fignifies va- 
ticinor, to propheſy, The Man- 
ner, in which a Word is circum- 
ſtanted, in the Text, is often th⸗ 
beſt Means of coming at the 
Senſe of it; and, therefore, I 
am humbly of Opinion, as Ma- 


day 


richus and Ariſteas were no Pro- 
pbets, nor could, therefore, be 
ſaid to propbeſy, that aworopny- 
Tevopwives muſt here ſignify 
a vatibus-prediſcentes, becauſe 
they are, in the Text, repre- 
ſented as Perſons that conſulted - 
many Oracles. The other Tran- 


ation renders it, d. bis nibtl 


predixerant Druini ; which, as 
a Tranſlation J do not under- 
ſtand, 

$ xorivs.] The Olympic 


Crown was made from this 
Tree, Bourd. 

T xoivixas,] The Attic 
Meafure of Dry Things. 


Pecks. Gall. Pints. Solid Inches. 


KoyAapior o 0 2 0, 27675 
Ksœ h- o o 0 2,763 
Ou ονε o o o 441444 
Kord o o o 16,579 
Sirus O o o 33,158 
Xoing = 0 I 15,7054 
Mid. 4 o 6 3,501 
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Ag. hefe x; oxpritips Tis Hefe apxys. ATOP. Th 
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agg na, ixev9epiav. AIOT. Ny Al i, Y- 
Toy MH,? rd m\gTo Allie dh, x, oo Fr. 
AL xa TN” KPAT. A' of anos nutAey Tay 
rold r XTNUAT WY, g dg Hepairrver nud, KANpOropano ee 
wpooJoxur* £c E To Xevoioy cry reg iCAemov. AIOT. 
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GN % Ng. timore 9 i ον rie is adrdg & co- 
ia, » wagg nolan, n ala, SC le e, x; Migge, 
Ts mubuive riyuv s Jανενν, dio Tv War Xeow ai ts 
Aaras + avrai mapyivei, is To TeTpuT1uivor wiler x 
irarTr\goas. To N xpuoior, sn, x due, x) wan 
{1X ava A νν, Ni KPAT. Odd nul; fv 35 0prr Xetr- 
rab he rb % of N conver nteov xoppiCorrrs, x) Tos 
Toy @X 1 T8 wophpius. | 


* ur apxicsy.] Self-ſuffici- 
ency: Of which the Steict and 
Cynics boaſted ſo much; as Ho- 
race tells one of them — fers te 
nullius egentem, — It has been 
rendered, frugalitatem, which 


the other Meaning ſeems much 
more applicable. 

+ ad ran.] Theſe, ſays he, 
pointing to them, becauſe they 
— hard by him, as being in 


it ſometimes ſigniſies: But, here, 


As Hiſtory is the beſt Comment upon the three following 
D alegues, I have thought proper to preſent the young Reader 
with the following Stories, concerning the great Men who ſpeak 


in them, 
The Story of PHILI y. 


Philip, King of Macedonio, was educated, at Thebes, under 
Epaminondas, the greateſt Commander and Philoſopher of his 
Age. King Amyntas, his Father, had been obliged to ſend him 
there, as an Hoſtage. As ſoon as he came to the Crown of 
Macedonia, his Dominions were invaded, at once, by the 
Paeonians, Iilyrians, Thracians, and Athenians, The Paomians 
and Thracians he bought off with Money, and then defeated the 
Athenians and I!lyrians, He alſo conquered the Thefſa/ians, 
though their Horſe, then, by far the beft in all Greece, made 


the Victory very difficult, He likewils beat the Eleans, re- 
| ; | markable 


36 The Story of ALEXANDER. 


markable for being the ableſt Spear men, and the Mantine ant, 
- reckoned the beſt Targeteers, After this, the Thebans invited 
bim to head them, in their War with the Phocenfians ; but, 
upon his Marching into Greece with that Deſign, the Phecenfiam, 
jointly with the Athenians and Lacedemonians, who were all 
firuck with a Panic, upon his Approach, ſent Ambaſſadors to 
him, to ſue for a Peace, On the other Hand, the Thebans, 
who had engaged him in the Expedition, ſent him Ambaſſadors 
alſo, to defire he would proſecute the War, with all Vigour, 
Philip, upon this, took an Oath ſeparately to the Ambaſſadors 
of each Party, that he would act as they differently requeſted, 
infiſting, in the mean Time, on their Secrecy : Whereby, lul- 
ling all Sides into a profound Security, he ſeized the Streights 
of Thermopy/#, and, thereby, got a Footing in Greece, which 
he never quitted, till he enſlaved all the States thereof. He 
| befieged the powerful City Olyntbus; but took it, by the Trea- 
chery of the Governors, whom he largely bribed to betray it to 
him. Two Brothers, contending about the Crown of Thrace, 
ſubmitted their Diſpute to Philip, He, accordingly, came to 
ſettle it ; but it was at the Head of an Army, with which he 
took away the Cauſe of their Contention, for he took their 
Kingdom into his own Hands. Thus, increaſing his Power and 
Dominions, he formed the great Deſign againſt the Perſian Mo- 
narchy ; but, before he could enter upon the Execution of it, 
was aſſaſſinated by Pauſanias, a young Nobleman of Macedonia, 


to whom he had denied Juſtice. 
De Story of ALEXANDER, 


Alexander the Great was the Son of Philip, King of Macedonia, 
and Olympias : But it was fabled, that Jupiter Ammon had, in 
the Shape of a Dragon, been often ſeen in his Mother's Bed- 
chamber, and, therefore, was Alexander's real Father. Alex- 

ander himſelf, in order to paſs upon the ignorant Nations, he 
intended to invade, for ſomething more than a Mortal, and, 
therefore, irreſiſtible, always favoured this Report; and, after 
he had paſſed from Aſia into Egypt, took a Journey to the 
Temple of Ammon, where the Prieſts, whom he had, before- 
hand, cauſed to be bribed, upon his Arrival, ſaluted him as 


Son of their Jupiter. | 


Upon the Death of his Father, there aroſe great Diſturbances in 
the Macedonian Empire, for both the States of Greece, and the 
Barbarous Nations who were ſubject to Philip, began to revolt 
and ſhake off the Yoke — But Alexander, now but twenty 
Years old, attacked them, with ſuch Intrepidity, that he ſoon 
ſubdued the Barbarians, and came, with fuch a rapid Courſe, 
upon Greece, that Atbens toon ſued for a Peace. Thebes, in- 
deed, made a Stand againſt him, but, by the utter Deſtruction 
of that great City, he ſtruck a Terror through all the other 
States, and ſo obtained an univerſal Submiflion from them. 


He, 


The Sthry of AUR RAU Urn- 37 


He, then, called the Aſfembly of all thoſe Statet, in which 
they choſe him Commander in Chief of all the Forces of Crete, 
tot the Expedition he intended . Perfiens, Hereupon 
de croffed the BÞleſport, at the Head of only Thirty-five Thou- 
fund Men: Soon after which, he was met, at the River Gramtut, 
by Darm Forces, vaſtly ſuperior to his in Number. He 
mſelf was the foremoſt and fierceft, in the Attack : But, in the 
Courſe of the Battle, he was futiouſly ſet upon by two Perfiare 
Officers, and Would have been flain, but for C/irvr, an old Cap- 
' tain, Who had ſerved under his Father, in bis Wars. This 
mw killed * ot the Aﬀaiſants, while Alexander diſpatched 
other. a great Victory, here, gained, he was 
am met by Darius himfelf, at the Head of Seven-hundrefi- 
fand Meh, at the ay 1. Here, again, the Perſians 
were defeated, with « Loft of an Hundred-thouſand Men, and 
the Mother, Wife „ and two Daughters of Darius were malle 
Priſonet. Alevander hath alw 15 highly commended by 
Hiſtoflans, and others, fot his ſtrict Continency and generous 
Behaviour towatds theſe. After this Succeſs, Cyprus, with 
te neighbouring Mands, and all Phwnicia, fubmitted to him, 
estept Thre, This City was built upon a finall Iſland, near 
the Phaniciah Shore, and cott Alexander and his Army infinite 
'Tvil, before he tould take it : For he was obliged to throw an 
immenſe deal of larpe Timder- trees, Rocks, Earth, Sand, 
Sc. into the Sea, till he raiſed a firm Paſſage above the Sur- 
Fate of the Water, for his Army to march againſt the Town; 
In cartying on this prodigious Work, tis Men were daily 
=o htered with Miſſive pots from the Yyrias Ships, and 
* 


alls of the City: But, at leng „ having his 
Work, he took the Town, and put all the Inhabitants to the 
Sword, or nailed them to along the Shore, His laſt 


* % and decifive Battle with Darint was, at the City of - 
bela, "Where he defeated his Acmy tonfeiting vf 2 Million, that 
1%, Ten-hundred-thouſand Men: Whereupon Darius fied, and 
was, ſoon after, murdered by one Beſs, a villainous Subject and 
Kinſman of hu own. After cle, paſſed the Tanait, 
and ſubdued the Scytbiant and other Northern Nations. Upon 
all theſe Zueceſſes, he grew ſo intolterably vain and proud, that. 
he changed his own Cbuntry Dreſs for that of the Pran 
(Part of whith was the Candys, a Military Caffock )- and even 
demanded, that he ſould be adored : Which when Calbenes 
the Philoſopher (who had been ſent by his Tutor Ar, to 
attend him in bis Expeditions) refuſed to do, he ordered his 
Noſe, Lips, Earv, Hands, and Feet to be cut off, and, in that 
Condition, tad him cerricd about in n= Cage, with a Dog hut up 
with him. But he pretended, that he uſed Culiſibenes thus, for 
412128 him, Te alſo commanded Lyfmachus, a No- 
die Matvdorrun, anda Diſciple and Admiret of Caliſbenes, to 
de ſhot up with a Lion in hie Den, becauſe he had viſited his 
Maſter in his great "Difreb, With his own Hand he, in a 
drunk dn Fir, le vid mon who —— 
; v 


o 
* 


38 The Story of HAM NIIA t- 
ſaved his Life; and that for only Comparing his Father's Ex- 


its with his. In his Iadian Expedition, he took Aornus, a 
ock that was reckoned inacceſſible, and from whence both 


Bacchus and Hercules had been repulſed. He then paſſed. the 
Hydaſpes, and defeated and took Priſoner Porus, an Indian 


King ; whoſe Bravery, however, together with that of his Ar- 


mp, aſſiſted by the Number and Strength of bis Elephants, 
made the Battle a bloody one, and the Victory come very dear 


to Alexander, From hence, he failed down the Ganges, to ſee 


the Ocean, but, in his Way, took the City of the Oxydrace, 


_- 


where he was the Firſt who mounted the Wall, and, having 
Jeaped into the Town, before his Men could follow him, fought, 
and flew Numbers of the Enemy, with his fingle Hand. At 


length, he was deſperately wounded, but, thereupon, was re- 


lieved and reſcued by his own Soldiers, Who had, now, got 
over the Wall. On his Return, he married Statira, Darius's 
Daughter, at Ecbatana. In Media, he loſt Hep bæſtion, a 
Youth whom he loved, beyond Meaſure: Which ſo pat him 


| beſide himſelf, that he ordered the Phyſician to be killed, for 


not Recovering him, and put to the Sword a whole Nation of 


innocent People, as an Immolation to his Ghoſt ; affecting, in 


this, as in other Things, to imitate Acbilles's Behaviour, in 
Hamer. At length, he arrived in Babylon, where he carouſed 


whole Days and Nights, till he died of his Exceſſes. 


He was a great Scholar (having been educated by, Arifotle, with 
. whom he, ever after, correſponded) and a very able, as well as a 


moſt ſucceſsful Commander ; but was ruined by Pride, and 


the Indulgence of his other Paſſions, A little before he expired, 


he took his Ring off his Finger, and gave it to Perdiccas, one 


. of his Generals ; which hath been looked upon, as a Mark of 
his bequeatbing bis Emp're to him. His Remains were carried 


to Alexandria in Egypt, a City built by himſelf, and there 


were buried. 


The Story of HANNIBAL. 


Hanoibal the Carthaginian was, perhaps, as great 4 General as 


ever led an Army, He, thereſore, proved the moſt formidable 
Enemy the Raman Empire ever contended with. He firſt 
ſerved his Country, as Lieutenant under his Brother-in-Law 
Aſdrubal, in Iberia or Spain ; upon whoſe Death, he obtained 
the Command of the whole Army, and, therewith, ſoon con- 
guered the Ce/tiberians and Galatians in that Country, He, then, 
beſieged and took Saguntum, a City in A'liance with the Re- 
mans; upon their Reſenting of which, he marched out of 


. Spain into Gaul, and thence over the vaſt Mountains, called 
the Ars, into Italy: Where, by a ſignal Victory gained over 
the Romars, at the River Ticisus, he made himſelf Maſter of 
the whole Country. that borders upon the great River Eridanus, 

new called the Fe The gext Battle he fought, near the * 
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of Thraſimene, where he cut to Pieces all the Roman Army, 
except about ſix Thouſand. His third and greateſt Conflict with 
the Romans was, at Came, a Town in Apulia, where he 
made ſuch Slaughter upon the Banks of the Aufidus, that he 
filled its Channel with Carcaſſes; ſo that he was ſaid to have 
made a Bridge of them a-croſs the River, and likewiſe to have 
gotten Buſhels of golden Rings, the Ornaments of Roman 
Knights, who were flain in the Battle. After this, he took up 
his Winter Quarters in Capua, the ſecond City in Traly, for 
Power and Splendor : Where, it is ſaid, he waſted the Oppor- 
tunities of deſtroying Rome, and finiſhing the War, by ſpending 
his Time in luxurious Living, and the Company of Miſtreſſes. 
Some Time after this, he encamped, in the very Suburbs of 
Rome ; but, upon the News of the Conſul Varro's having de- 
feated a great Army which his Brother Aſdrubal had been 
leading to his Aſſiſtance from Spain, and upon ſeeing his Bro- 
| ther's Head thrown before his Outwarks, he raiſed the Siege, 

and retired into Brutii, a Nook of Italy, where he remained, 
for a conſiderable Time. After this, Scipio, afterwards Afri- 
canus, invading Africa with a great Fleet, Hannibal was recalled 
to the Relief of his Country, which Command he readily 

obeyed. Scipio having gained a Victory, and a eace being 
made, the Senate of Rome, by the Inſtigation of ſome wicked 
Citizens of Carthage, accuſed Hannibal to the Cartbaginian Se- 
nate, as holding a Correſpondence with Antiochus againſt the 
Roman Intereſt. Hannibal perceived the Storm gathering, and, 
thereupon, fled to Antiochus, The Senate of Carthage con- 
demned him abſent ; which he did not reſent, but fill reſolved 
to ſerve his Country, where he could, and, therefore, went to 
Pruſias, King of Bithynia, for whom he gained a Naval Victory 
over Eumenes, an Ally of the Romans. After all, Pra as made 
2 Friendſhip with the Romans, and treacherouſly gave up Han- 
nibal to them. But they did not take him alive; for, before 
they could, he took a Doſe of Poiſon, which he kept by him 
againſt any Exigency, . Lucian, in Alexander's Speech, charges 
him with *AmiGic. xa} Jo, as doth Livy with Perfidie 
% pluſguam Punica. But, by what Hiſtories they have been 
- authoriſed id to do, I know not. Sad 


Concerning SC17P1 0. 


As the Hiſtory of Scipio is no father concerned in theſe Dialoguer, ' 
than that it is ſaid he took Carthage, conquered Libya, and 
made Hannibal flee, let it ſuffice to relate the Story that Livy 
records of a Converſation he is ſaid to have had with Hannibal, 
in Afa, after the Wars had been ended: Whom (ſays Scipro) | 
do you judge the greateſt Commander? Hannibal anſwered, , 
% Alexander, And whom the ſecond ? Pyrrbus, And whom 
44 the third? Myſelf, no doubt (replies Hannibal.) What, then 


% (ſays Africanus ſmiling) would you have ſajd, had you con- 
4 | F 2 « quered 


10 Na. 


2 5 leręsoai, 9 196 era 


A de, Antes, 2; 


yon me! Then, indeed (anſwers Hannibal] I would have 
| myſelf before Alexander, and Pyrrbus, and all the Com- 


=” manders that ever lived. Phaterch, Q. Curtius, Livy, 
Cen. Nepos, Jullis, &c. give the above Accounts, 


& I Fa A. Tp Anta, pu, *AniCy, Miru®-, 2 td. 


*"AAEFZ. ? 
Yap si 


Ax. Ouxazr & Miso hxacodtu. 


ME" &7 @poxexgioIa ou, à AC ayueivey 


ANN. Oda, GAN iH. 
MIN. Tlieg d' zg; 


AAEE. Oꝭre. , Anicas 6 Kap nine iyo N A- 


gate 0 oναe. MIN. Nu Ala kde gol tye apP3- 


diet. AM ay weft Tiv®- du 2 ö bie 5 2 Hes! 


res. 


O90} yup dre. apuiru Wario va N pelo 


58. ye &, dere p Ararrie ieacu, l rare Lion, 
S. ra _ T wv eps 1168 Oni durex rd we- 


fare, @ AiCp, R.. 


MIN. Oda, i, wig inavip@ ixero. T0 9 
ANN. E, gd, v7ore, @ Mivus, 


Hauuv, IT; ur 8 r M Porn 8 tpna; Boy" PI] 
80% Taury whos gro. n 7. -n a TETYS 4 


* rare efis; iat, 000; T 
int piya tet Lupuoar, $5 abr 
9 9 set Segarris af xs. 


u 55 dps dvreg, 
daraus Te wifl- 
Ey ye peer” . 


707 iZopuyons bs TW "IGuplay, 1d wearer, dae. 0. 
TY avXfs, eren N F, ff ug heis. Kat TI Ye 


KeATiGnpas Her, — * PN r Ingo 
20 Kai rd wiydna 1 dige ads, T& rie! Toy Heidavor d ra- 
Fates, dv rein rec adras hui, 


e IraAia- xuufog % pi Xe Ter Tpog- 


bo KaTs 
9 TY» Te 


ion TI gx FoArws D, 


r Tor Bower, 


\- FOOgTH6 @vixluwa 


L iulfac, bre Tg; $axTvMN; eutwr Þ Nees Ara 


pegs yePupaou vexgor. Kal Tad- 


Ta ara imgata, 8 &TE Apear®- 40s rapper giro. dre 
Yeog viva Te00ToSprrOr, 1 l Ta; p61Tges SeEray, 


GAN d- tivay onoyar, FpatTnyr Te r t- 


# Panera. ] The Galatt- 
ant, or, as we now call them, 
Galicians, Inhabitants of Gal:- 
cia in pain, called, in Latin, 
Gallzci, from their Nei: hbour - 
hood to an antient Colony of 
Gault in that Country. He 


adds Eœmeflen, the Weſtern, 
to diſtinguiſh them from the 
Aſeatic ox Eaftern Galatians, 
whoalſo were a Settlement from 
Gaul, 
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annexed Hiſtory of Alexander, Empire. 
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Texas.] Boats, or, ra- Romans, their Empire an 


ther, Fhats-made-in-e- Hurry, 
or, Rafts. 

* ratpwTi.] Alexander, 
or, rather, Lucian for him, here, 
ſuppoſes too much : For a great, 
if not the greater part of Taly, 
was, now, in the Hands of the 


more than three hundred Years 
old, and they themſelves a moſt 
warlike People; ſo tht it is a 
Queſtion, whether they would 
not have ſtopped Alexander's 


Career. g, though I bad 
taken, 
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Diogenes ſeems to me, here, to 


® TporaTyr.] The peroi- 


K, or Sojourners, at Athens, - 


were obliged, under a Penalty, 


to put themſelves under the Pro- 
tection or Patronage of ſome 


able Citizen, who was to ma- 
nage their Affairs, and fee 
Right done them, and who, 
from that Office, was called 
rpoga vn, Defenſor, or rather, 
Patrenus, Putter, — So that 


be very ſatyrical upon the States 
of Greece, and to fay as much 
as, That they gave up their 
Liberty to Alexander fo far, 
that, in their Native Country, 
they put themſelves upon the 
Foot only of Sejaurners, as they 
had ſurrendered the whole Ma- 
nagement of their Affairs unto 


him, as to à Tp TIS. 
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to and Ariftetle, and their Fol- 
lowers the Academics and Peri- 
patetics, agreed in theſe Opini- 
ons of Good and Evil, as ap- 
pears fully from Ciceros Wri- 
tings de Fin, and M. Rollin's 
Account of the Philoſophers. 

1 yap.] It ſeems to me, that 


this y&p muſt be referred to wit, 


egenes ſaid to Alexander, his 
Advice, about Drinking, was 
the principal Part, as being the 
Remedy, and, therefore, upon 
his ſeeing Clitus, Calliſbenes, 
Sc. approaching to revenge the 
Injuries he had done them, he 
drops what he is ſaying, and 
ſuddenly cries, x) yap dpd, re- 


above, though 8Tw, Cc. come ferring vp to his Advice, wit, 
between : For, of all that Di- above. 


AIM A. L. "AniZav9pe x, . 


SIA, YN jv, & AMizarve, gx & Kap. yin, 
N pn dx ippds ics ela: & Yap ar irg, 
"Appuoris 8 wv, AAES. Od ard zb, & warp, 
ws Oinimmre Y Apts vite figs” BAN Fraps To Ads 
TEVA, ws X40 4pa0v is Ta TeaAypary 040 pevog ss. 8 
SIA. Tos Airy 3 xi e $9oxes , To w pi xu 
ciaurb y it aun q wo Tay mpoÞytra; "AAES, 
od rνοο AM 05 Bapongor: xarmmIdynodr t, x) v9ns 
irs dvi, vieuueres Dow paxeoJa: "Are S tp 
ren aur), OIA, Tln ixpaTnoas os ys atwpdxur 10 
Gay, dg Brock art ournixOns, Tofdpia % TrATApie, x) 
yieew oioving ECM iron 3 EAMywy #paTHy eyes S, 
Bohr, xj Owxiun, * a nv GAwy* x) T3 "A pxadur 0T7As- 
rind, x) T1 OrTlany ® 15 Fr or, % T2; Hs AN , 
* T5 MavTwiw Nr gn, 1 Opaxas, 5 IMuęids, 15 2 15 


* frre. ] O eres. lig- Fquitatus ; the Accuſ, Caſe of 
nifies Equus, but n ion@-, which is this Juror. 
G TS 


Ilaiogs 


—ꝛ — —— — — ——— — — — 


JOTs TY u Lex. 


46 Aude xd u 


Halesag vip ν.⁰ , rabra i ανντi M. n, &) 
Nich, & NaN ,, x) xprooPepur arlpurur, xy acpers 
&x oled ws ago cd pupror Þ pers KME arnnori, 
ExpaTyoar, 89 tg xeipas vTopueiraslur iA he Ax, A 


5 p n ToZevpce EA , Puyortw ; AAEE. ANN ol 


Exuba ys, d cdrep, x) of Id iN I,, Bx tur- 
OecornTor Ty i Kai opus & Narioug; avrys, 08 po- 
Joi a ig ufev 05 rag „lx, ixęd ru auTay, OuS” i - 
X1Ta M , i UTUT Y opptv05 e- evodpry, n dH or impatd 


Kai 196 EMmag dt, TE; iv aras- 


er“ , Ou It lows axtiis ire ern» 
Hor, @IA. Olda ravra marra. KN r. Ye G - 
7. Ne, Oy 0) To Jopatiu νννν πνε peraty Jumvaerta 
$Oorrvoas, ory mes Þ bg TH; Tas WpAZeG EXMWETHS ir- 


IS pence. Du 08 Ky rh Max- XAcuprde xataCanur, 


gad, ws Pact wereedus* * rip ophyy ini9u, x; 
wfpooxuiiova vas Maxedau, vi invvipwr avifar H ¹νj˙ 
% To WaYrWY YENNGOTATOY, Epiphs rd Tay verixnpivar. "Eg 
f Az yew 00% dM br, Aig9 ovſyaraxniuy We 


20 Taidtupire; d, Y Yapes TOUSTES Yawar, x Hal- 


rio UT*pa yo Tyr. "Ev i ,, , jovov axgonc, OT ani” 


T A KMA d- 
Her rig. ] Clearebus was a Lace- 
demonian General, who was o- 
bliged to go into Baniſhment, 
being condemned to die, when 
he would not return from Thrace, 
upon the Command of the Laceae- 
moni an Magiſtrates, called Epbori. 
Upon this, he was kindly re- 
ceived by Cyrus the Younger, 
under whom he headed an Ar- 
my of Greciam, in his Expedi- 
tion into upper Aa, againſt 
his Brother Artaxerxes, then 
tbe Great, King of Perfia, This 
famous Expedition is called by 
Fenopben, who writes an Ac- 
count of it, 7s Kyps A 
Es, the Aſcent of Cyrus; and 
hence it is, that the Word 
&riMDorres, ſignifying aſcen- 
dentes, js uſed, BS This 
Expedition was not long before 


the Time of Alexander; and it 
is thought, that the Succeſs of 
the Greciars under Clearchus, 


and their famous Retreat under 


Xenephon, were the Motives of 
his invading Afea, | 

* T&gAuBor.] I received 
them, that is, upon Submiſſion z 
not cept, J took them, as the 


other Tranſlation has it, 


+ pos.] “ Ilpos Compa- 
** rationi etiam inſervit, poteſt- 
que alicubi redd! p'@, ut 
« Plat, Ep. vii. Ta 0 ang 
& Tpixpe a tin The Tav- 


xe. Et Heredit, My wt 


 xaTori0ng api Abivas 
% Ivpapioxs, Ne me con- 
ce tem: as fre Pyramidibus la- 
4% pideis.** Steph, 
dur. ] x Tipe 
c FpaTiuTINGY, Bourd, 
TXY 
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6Yy2 T1; rd Aapiia vv, xarns Se, Y Tys WnTR%% 
abr, x Tay Yuyatifur ingpirnans. Bacomixe yas rays 
ta. AAEE. To Qinoxirduror , à odreg, gx imanic, 

x) To iy Þ 'OZuIpdtarc wewror xaJdiaadat iis +6 irg 
Te rex, x Todaire Nabil Tpavuate; GA. Oux 5 
Tam r, & Aga. x ors pn K Hivai oö 
*) TiTpwoxeo Jai wore TY Bacikia, x) mpoxiuduvitew T5 
ard, d Ts 004 Tir i cvxi pepe. Oed yap 83 
ves ox, timoTe Tewbeing, x3 BAmoiiv os Popadny TS 
Tops NN, apart; eropurroy, oiguetorre ini 10 
70 TP&U/AQT I, rad ra Yiu iu rode op d 5 à AAH⁰,h 
vine, % WViuvdoartis ny To, & 0; WpoPITY1y TN e. 
"H Tis dx av iyincoiv, opav Tov TS Ag vir N v- 
r, NH Tay iatpar Boybeir ; d wv yas , non 
Ti nnac, E ode WD tives Tos Tir wpoomoinow ir- 18 
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xtipurvory, pudavta nn x) IEudnxoTa; KATE v dur 
G , ; anus Te, x) To Xenouwor, © ting, *Anitardpry 
To M Toro Kpatiiv S mou os Ths dene apn- 
peiro Tay xatoghupirur: * tay Y idexts ivdrig uno Yea 20 
lee t doxry, 'AAEEZ, Ou rar pod 06 arbewro 
Wh} S, ann HpaxaT x; Aiovoy inapunncy THiac je. 
Kai Tos Try "Aoprov ixeivyy 89% rige ixcivur Maborr@, 
iyo wires ixnpwoaun. OTA. Ogg ors rabra ws vice 
AA NY, os Hax ; Atorvow ca pa C 25 
cονοντ , Y dx aioxurn, AMC, 89% Tor rip d- 
or dien, Ky YWO! TEauTH, on 0m vexpos wv 3 

, , T © very Exploit of yours ſeem- 
7 Otuipdxact.] 232 0. to fall ſhorr, - far as it 


© Name of a Cty, as is gene- 
« rally imagined, but the Name ” c_ to be performed by 


4% of an Indian People. 
r yap, Y.] “ For e- 


a IA“ A. zl. *AxiMAius x) Arx. 


Humer ridiculed, for making the other World a worſe State than 
the preſent, in the following Verſes ſpoken by Achi/les to 
Ulyſſes, when he (Ulyſſes) went alive to Hell, to conſult J- 


refias the Prophet, in Odyſ. x1, 


Bx, x" inapep G 2 InTevige ry NAW 
Ard was axe, & wi Biere. mou; au, 


'H wa vixvioos xatTabluivocw dragons. 
G 2 ANT. 


20 dur Napigo „reg. 
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l. dre 05 Tay Axa vepararuow, i ionyopic d dp, 


rde d-, 1 4¹¹ rare, 1 d ») 
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a; Javuars; gag, ol un av Ihe. Nea SN Ded, 
837455 ar ani dyreboeiſas arονẽðs x) Ablolg de- 


dea. 


z, 11. Perpetam in om- 
nibus Libris excuſis ſcribitur 
1 x) 0, Ti dag, cam fit 
{cribendum 67; aaa, ma- 
% time. ut dicitur i T&- 


"AXIA. ETaigun 455 n  DEpaivecy. 
gu 019" rs n hun r Taps Tor Bior , IEA 0 


„ 21 


xi &« celerrime,”” Græ- 


Vius, 

Þ+ TarrTw;.] For good and 
al/, when dead; and not, as he 
lately came, a/rve, and to re- 
turn again to Liſe, 
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Moirry g Tard. 49 
da Favor, EI & wii dH TauTy xtigęuc ig, 
rad youxian wyro mdexoret;. ANT. Or A 
he,, w AXT To yae @ruPiNs T9 Aye zgd- 
uur. Tiers ya, x) Bic, x; origi 9a, diddlas d 
un x) yinura TOKper, corey c, TIauTy Xue. 5 


AIA'A. x7. Mointy x) TarrdMe.” 


The Abſurdity of Tanalus's Puniſhment. 
MEN. ' xdaltic, & Tala; 1 Th aur %%, 

in; T5 Npwn irs TANT. Or, J Mi- 
ure, an U 73 Niles, MEN. Oirus agyle il, 
ws wn trier mils, 9 N A agvacueae- coin 75 
u,, TANT. Ou, . 5; imino OO yop 5 
To vdwe, imudur wpooitrra aer jt. Hy N wore 
% aAcuTaipt, * weuoet/au To ropaTrly 8 OYarw pi gag 
axgov To Xtia®, Kg A Toy Jaxtuwy dig god, 8x o 
dr, avg anoimu Engar Tir x, ps. MEN. Te- 
gag io Ts αο Xs, d Tala. ATag tini mos, Ti yagtgo 
din rd wiv; Y Y oupr txt, an ineivo wir iy Au- 
di os ribanTrai, dig x; Trww id rte ov NN. 
1 oyn, s &v irs 5 d. CSns, by wives; TANT. Tar? 
auvTo 1 xiNaci; ͤigi, 79 dr 79 ws T1 e os cawa H- 
c MEN. AM Taro l dre crit, ine} On x 5 
TW DAT xoautroJas. Ti & &y ce 76 Nn bra; J 
dle pon i Y org arobarn;; & dd yas axkhoy 
ura Toro adm, 1» gang irvrd b tis 2 Torr, 
TANT. Or, wir Ayiis, Kat vdr Y & nige. Thc 
xataNxn;, T6 dtn ve, fand, Necho. MEN. 20 
Aue, d Trau, de atnvu; mores M forts, © 
axedre ye EMXG3gu vn Ah oc TewarTior Tor; dd r 
AUTTWTWy Xuvav fzOnypivor; π]]mĩ dag, & T6 ddp, AM 
T1 A m:poCnuer@®, TANT. 'Ouds , "ExAtCopor, 
4 Mine, arc ivopuxs Hin, vyirorTs jor pooroy, MEN, 25 
Oggi, 2 Trau. EA eg. ws Ard , &T: A. i- 
rat Tay rerpasr A % yag. Kai To, & arri dene 
ou ix xavtalixn; N Y var ard ex dre 
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50 Mointy x) Alaxy, 
AIA'A, xy. Muinru Alaxs. 


Menippus ſees the Curiofities in Hell, and makes his Remarks upon 
them. He is waited upon by one of the Judges, 


MEN, IF" Ta derer, @ Aland, Sf HνEZ7ꝑ p08 
r 15 4 ar ᷣ AIAK. Ov gl N, a 6 

| Mine, drarra. O (iy T 04 rep uu Ne. 
| Ob r An, or. KepCeecs icu, odo da % Toy wo NH 
| 5 rr, os Os Nurlfasr, % r Mijn, *%) To Hoge 
| vi dor ra non à pa toi, MEN. Of de rad ra, 9 ot, 
87. UN-. Kal Toy Hach 21 00, 2 Ta Eging. 
Tas by arIgeres 440. rg WANG decor, 9 ahr 78g 
ros abr *ATAK. Osre. . "Ayajppijpror, &TO- 

10 by AD Sr. N Idoperets meter. Exrerra O- 
dots, br Alas, 1 Avoppnons, 2 6k gige Toy EA- 
Nr . MEN. Bates, "Ounge, 014% &08 0. earl wha r 
r xaa san, Cones *% AH D, Xovig 
TATE, & X AnpS- webos, * aͥ⅛ ws d ne rap. 

I; OGrE- A. 3 W Alaxt, Tis 5% 5 AIAK. Kupss S. Ov- 
1 0 Keoio®,, 6 K vnde a&uT0, Eapiaruman®-, © by 
UT3e rares, Midas, ire N, Sickns. MEN. Elra 
Tt, @ xabapua, 1» EMAS Serve, e u Toy 
"EAAyoTo7 l, ＋ de N Tay opwy a i dv 

20 Ta 3 —— Oles 0 x © Kegoioog ig; Toy \Eapdara- 
Fax Ot, & Aiaxi, wardgal job KATH gc- £774 - 
fees. AIAK. Made die. dees 7 auTg To 
Xgarion, vu,,ew n oy, MEN. Ou, . geo- 
Aal ye Tal; ardeoryuy avis. AIAK. BG 0% os 
25 indie T2; , MEN. Ny Ala ys. AIAK. Nes: | 


T@- Frés 004 6 Tubayogas ii, MEN. Xa, à | Ev-" 
Hopes, 


* Cucrnra. ] Ilailic - of the Perinſula, upon which 
re ] ; . Mount Atbos ſtands, in Mace- > 


7 2 / FEY / 
„ FESIENS. 205 deria, that he might have it to 
pra. Hom. ſay, he ſailed over, or through, 

T $a J Tar & pay. ] After Mountains. 
Terxes had invaded Greece with ® O7, 5.) What a vik Wrench ! 


an Army (as Juin relates) of ten 
Hundred Thouſand. Men, he 1 Evdop Be.] Pythagoras 


cut a Channel a-croſs the Neck held, that the Souls of = 
der 


Meyle x; Alaxs * 


51 


Goptr, | n AreoMos, 3 3, T5 as ibu. TIYO, Na, 


Xx) Ov Yi 


G MinnTs, MEN, Oux irs I xfvode 6 


pets ict , ITS. Od de. A pipe iow, 17 


Ts c er 1 wg YE 


MEN. gKvdyuc, y- 


96%. De 1dr 004 iir. ITS. Ac poor” 


after a certain Time ſpent in 
Hell, returned to Life again, and 
paſſed into a new Set of Bodies, 
As a Proof of this, he affirmed, 
that he himſelf had b en Eu- 
pborbur, at the Siege of Troy 
and, to prove it, ſaid he knew 
the Shield of that Warriour, 
which he ſaw hung up in one 
of the Grecian Temples, 

| „ Ar. He was of 
ſo beautiful a Perſon, that his 
Scholars uſed to call him the 
Hypcrborean Apillo. Dieg. Loert, 
Lib. viii. Segm. ti. Lucian calls 
him by theſe Names, in Deri- 
ſion of his Vanity, in having 
endeavoured to paſs for theſe 
Perſons. But it was not fo 
much Vanity, as a Sort of pi- 
ous Fraud in him, becauſe he, 
thereby, propoſed the Refor- 
mation of Men, as will appear 
by the next Note. This ſhews 
us the Neceſſity there was of a 
real Divine Reformer, | 

F xpuozs ò Ang.] Alian 
ſays, that Pythagoras ſhewed 
his golden Thigh, at the public 
Gan es of Crotona ; and that he 
was ſeen, that very Day, at 
Metapontum, another City of 
Traly. Apollonius too relates the 
ſame Facts; but neither gives 
us any Account of the Grounds 
of this Fable of his golden Thigh, 
See lian. Lib. ii. cap. 26. 
and Apollon. de Mirabil. 

If 1 may gueſs at the Foun- 
dation of all theſe ſtrange 
Things, I ſhould be apt to 
think, that, as Eytbagerat was 


anna ' 


engaged in reforming the Cro- 
ronians and Metapontines, two 
Cities intirely ſunk in Luxury 
and Debauchery, the better to 
enforce his new Laws, and to 
give them an extraordinary 
Sanction, he contrived to paſs 
for a very wonderful' Perſon, 
or, rather, ſomething more than 
Man. His great Skill in Ma- 
thematics too, by which he 
paſſed with ſome for a Conju- 
rer, might have contributed to 
eſtabliſh this Notion of him. 

* 8 TgT6 co i er.] 
Pythazoras did not allow the 
Eating of any living Creature, 
but would have Men live upon 
all wholeſome Vegetables, ex- 
cept Beans. Many fabulous Rea- 
ſons are given for his forbidding 
the Eating of theſe: Such as, that. 
they reſemble the human Parts 
of Generation: That their 
Stalks are like the Gates of 
Hell, becauſe they have a tho- 
rough Paſſage, or one continued 
Tube, within them: That, if 
you expoſe them boiled, for a 
certain Number of Nights to 
the Moon, they will turn to 
Blood, Diog. Laert in Pythag, 
and Lucian in Bi Ide. 
But the true Reaſon, probably, 
was that given by Cicero, Ex 
quo etiam Pythagoricis inter- 
« dictum putatur, ne Faba veſ- 
« cerentur, quod habet inflatio- 
nem magnam is Cibus, tran- 
© quilitati mentis vera quæren- 
« ti contrariam.”* Lib, de Di- 
vinat. Several alſo are of Opi- 

nion 
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4% warts mg + Nala. "Epualer ye ws d, 


» 2 
ce x 


1 xiQanai Toxrer IN. 


'AIAK. 


OZTO- ot T. s *EZnxeride, x) Oanr; inte, x was 


evrys, Nirraxt?, 9 el AMO. 
MEN. Azure Sros, à Aiaxt, pudros, & Sa- 
O & owls Ng, womp iyxpuPian; 


Je Tar dar. 


® Ea & Tali; cow, 


aro, 6 rat Quxlaina . T i5nb0uxoc, Tic iow; 
'AIAK. Eprtidoxars, o Misr, nwitOIO ans Tn; Al- 


re afar. 


nion that, under Pythbagrras's 
Precept about Beans, was 


couched Advice to his Scho 


lars, that they ſhould not en- 
deavour to become Kouazuesrai, 
Fabis elefi (for it was uſusl to 
alect Mapiftrates with Beans) 
that is, that they ſhould not ſub- 
jet themſelves to the Evils of 
Ambition. See Neu. Apomn. 
Daub. Scholiat in Orat, 
cant. Timocrat. & Plut, in 
Puer. Educat. 

+ S8yuala.] The Opinions 
of the Philoſophers were, pecu- 
Early, ſo called. 

T K. NA roxywr.] Ke- 
ann, as Stepbanus ſhews, hath 
been uſed, as a Term in Ana- 
tenz, fsnifying the Zxtremiry 
of a Bone, or Part, Item 
4 ({ays he) ſuperior in Tefti- 
© culo pars asPany opxiuc 
& gicitur, inferior ubm. 
, as there is no Acccunt, at 
that I can find, that Pyrba- 
gras thought Beans more like 
the Parts of Generation of Pa- 


rents than theſe of Children, but 


that they reſembled ſuch Parts, 
in general, I am apt to thick, 
that Luci as muſt 
wrParati E. For where 
bas x:Pa1, by itfelf, ever fig- 


have writ it- 


MEN. "N I xanime BN vie, Ti add 
IO o8auTH is Te; | XpaTypes iican; 3 EMIT. S Miaxy- 


XoAia 


nified Tefticu/us ? And, if it had, 
why ſhould Lacian alter, or li- 


mit, the Doctrine of Pytbago- 


ras, who forb d the Eating of 
Beans, not becauſe they reſem- 
bled the Parts of Generation in 
Parents only, but thoſe in all 
human, or, perhaps, living 
Creatures? Toxywv is put for 
Toxiw), Ior ice. 

* Exrd.] The ſeven wiſe 
Men of Gretce. The four, not 
mentioned, here, were C57, 
Bias, Periander, King of Co- 
rinth, ane Cleobulus, 

F iur.] Whe-bath- 
broke aut with Bliſters. A Me- 
taphor, from the Breaking out, 
or Budding, of Trees, or Flow- 
ers, | 

4 xaMceme.] See your Die- 
tionary for Epe coc les. 

| xparnpa;.] Kperyps 
properlv, fignifies a Cup. The 
Caverns of the burning Mount 
tna were, in Greek, called 


Kpæ rpg. 

{ Moay x Ti. ] Af- 
ter Menippus had aſked, l ca h. 
it is odd that Empegocles ſhould 
anſwer, in this Nominative Caſe. 
But, perhaps, it is natural, in 
a cu Diſcourſe, not to be, 

pon 
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Merve x) Aiaxs. &4 
XoXie Thy „ Mir. MEN. Od po Aa, a xe- 
„odo la, 9 rue, 9 cu 7 xogutc. Tabra os - 
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EwxpaiTns &, „ Alas, os wor apc ifs 3 AIAK. Me- 5 
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'AIAK. Or Toy Panaxpiy z MEN. "ATarr:; Paxaxpos 
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ararric. TKP. EA Cyril, @ Nine,; MEN Kees 
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Loo Tay vl PrAogoPurr AEY20s, 


Kai rd N f 


ar, G r Bag; 2 i gedeν Tis, axpos geog. 


SANG 4 oM. 


upon all Occaſions, fo very ex- 
act as to anſwer, directly, in the 
Caſe of the Queſtion : Or, per- 
haps, the Speaker, here, meant 
to ſay, MiayxonNe Ti; . 
« It was ſome Madneſs.“ 

Þ ri. ] Stepbanus ſhews, 
from Galen, that all the old 
Phyficians uſed to call, Ts M 
r given EX w0jhrvoy E 
ud e, the thin Fluid ſecreted 
through the Neftrils, by the Name 
of xopuCa. We often ſee Mad- 


men and Idiots troubled with 
this Defluxion, whence we call 
them Driveleri ; and hence, I 


fuppole, the Greeks gave the 


Name of x6gv;a or Driveling, 
to Madneſs.” 
* Hanan.) Socrates, 


upon his Tryal, ſpoke thus to 
the Athenian Judges ; © If 
* Death be but a Journey 
„ hence to another Place, and 
4% it be tpbe, What is reported, 
% that all, who have died, ate 

* there : What greater Good, 
„ Judges, can befell a an, 
6 thay there to converſe with 


4 ꝙ aMa—iujaxas, oha, ifs 


te thoſe juſt Judges, Mires, 
% AEacus, and Rbadamantbut, 
and with Palamedes,. or A 
6 ;ax, or any other who hath 
dies by an unjuſt Judgment. 
Plat. in Apolog. 

F think it ſomewhat probg- 
ble, then, that Lucian, here, 
placing ocrates in the particu- 
Jar Company of Neſtor, a righ- 
teous Man, and of Palamedes, 
who had ſuffered by a falſe Ae- 
cuſation, is a Kind of a Gibe 
upon the above Paſſage in Pla- 
to, as if he made AZacus (when 
Menippus had aſked him for 
Soerates ) to fay © O! yonder 
*© he is, to be ſure, comforting 
* himſelf with Near, and Pa- 
© lamedes, his Feliow-Sufferer, 
% whoſe Company he ſo much 
« longed for.” 


Fro. ] Immediately. af 
ter this 70AN0s the MS; goes on 
thus, EAK. Mae mis 
daran, MEN. A dig - 

5 ellas, obog 1 raf 
FLY) Aprr oc, % HAaTwy 
abr, © (ivy, & c. Grev. 


zx615 


— 


—— —ũ—n ————— 


pp ou . — eꝙm 2 ͤccf —— — 


54 Mwuinmxy x Aiaxs. 
apc ou * 'Apirumrar®:, Ir auri;* ò H amromviu 
paipe, & N rde is Tx Tvgamss | Ser ixpayer. 


ENKP. H. zs d vi Ogo 


Sou; MEN. Evudzipwr, & 


Euxfpatec, avon: al, Taye Toatora, Tales Sr os dau- 
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Ta, dr yap oipas rande Aye, e e. EQNKP. 
+ Ka! avri; ifaoxoy Tara roo avty;. Of of, to- 


va worTo T0 Tfaypna tives. 


MEN. Tivs; d Srol eu 


e ep i; ENKP. Xapuidns, ov MinTTe, x Oaiof©., 


40 6 78 Kune. MEN. Evys, @ Tr pa ric, Ts XGavTGU- 


da ir TY CEauTY Tix, & dE ONywpels Tar KANG, 


Affi. ] This Phi- 
Joſopher (if he deſerves that 
Name) held, that the groſs 
Pleaſures of the Body were the 
Summum Bonum. 

I bepariviy ixpabor. ] 
Plato went thrice to Sicily, — 
Firſt, to ſee the Wonders of the 
burning tna; at which Time, 
He incurred the Diſpleaſure of 
the Tyrant Dionyſius the Elder, 
by telling him that his Words 
Tvppemacn, ſavured of Ty- 
rTanny ; for which, he would have 
deen put to Death, but for the 


generous and humane Dion, 


Brother-in-Law to the Tyrant. 
His ſecond Expedition was, to 


take Poſſeſſion of ſome Lands 
"promiſed him by Dr/onyfius the 


ounger, in which he was to 


make an Experiment of that 


famous Form of Government, 


"which he hath left us, in his 


Works. But Dionyfius broke 
his Word with him; upon 
which, it was thought, he put 
Dien and Theotas upon De- 
throning him. It is, at leaft, 


certain, that he was obliged to 


a Letter, which the Philoſo- 
pher Archytas wrote to Diony- 
us, in his Favour, for his 


| Eſcape from Sic i) and this ſe- 


cond Tyrant. The third Time, 


Ir went to make vp Matters 


between Dion, then much ſuſ- 
pected at Court, and Dioyſus, 
who ſtill had a Venerat o for 
Plato : But, failing in this, he 
ſoon returned Home, Diogenes 
Laertius, Lib. iii S. 18, in Sub- 
ſtance, gives us the above Ac- 
count; in which, we ſee rather 
the Contrary of any ſervile At- 
tendance upon the Tyrants af 
Sicily: So that Lucian, here, 
probably, takes an injurious and 
ſaucy Liberty with the Divine 
Plato's Character. 

| ray Theſe Things, 
that we now ſee, here in Hell. 
Socrates was wont to ſzy, That 
a Demon or Genius ſignified, be- 
fore-hand, to him what was to 
come: "EAzye 9s x3 TpoJgnfe;- 
v To 0a4{perkey T& ⁰uoila 
arg. Dieg. Laert. Lib, ii. 
Seg. 32. Which Notion is what 
Menippus, here, pretends to ri- 
dicule, 

+ Kai aut; i@aoxoy.}] 
The De/pbian Oracie pronoun- 
ced Socrates, the wijeſt f Men : 
Which, after much Euquiry, 
he himſelf diſcovered to be true, 
in this Reſp ct only, That be 
alone bad found out, that be 
knew nothing. And this be of- 
ten declared, See Plat, in A- 
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c ayTar., "Eoma yer ax NE yeraoio9a, oipoturu 
Arn. *ATAK. Kays nin dre, jon xal Tis nude 
rexpay Addn Napuyw. Ta wa 3 ionvdi iy, 4 
Miirz. MEN. Ari. Kat Taurt yap , ad 
Alaxi. l 


A1 A A. 27%. Mouirnu x KHE. 
Lucian's Death of Socrates, 


KipCepr, (ovſyivn; yoo rips ci, xouy wy avs 
Tog wv) 8577s pos es Th; ETvuyos, o. ww 6 
Ewxpatn;, wrote XaTHE Tho Vptac; tix; Of os Heer 37 
Ja, pn vaarTiy ,, A x) arleurinas H ννν,ͤ e 
o rer i950, KEPB. Ilogowdey wir, ow Miner, war- 
Tdracow iJoxu arginly meowny Tfooivai, x & War 
dra Tos Yaveroy Joxar, x) TET iwPmar ® Toi; thu 
Tg gohle iraow N ENT N kr diow Ty RK, 


MEN, * 


Sh⁰r̃ e-, x tive Toy Cofor, xays , EçLi⁰1l K UT 


— as * 
Þ+ Jaxay TY Kuviia, XATIOTETE TY 000%, dig vd Epi- 


en | ixwxut, rd iauTg w νν wouprro, % TavToing 


* Toig Co.] To the World: 
T xaveiu Jaxur.] The Re- 


preſentin? Socrates lingering in 
great Fear, at the Entrance of 
Hell, till Cerberus comes and 
drags him down by the Foot, 
1s a natural Allegory, fignify- 
ing that Socrates was very loth 
to quit this Life, and did 1] 
ut off his Departure, till, at 
ength, Death ſeized hin faſt, 
and hawle him away, in Spite 
of him. Yet I cannot but 
think, that Cerberus breaks 
through this Allegory, when, 
in his priva'e Capacity of a 
Dos, he ſays, he 6% Socrates 
with Hemlock ; for this ſeems 


Krained and unnatural. How- 


H 2 


EYi75T0. 


ever, it is reconcileable to Senſe, 
by taking Cerberus, when he ſays, 
Kwveiw Jar, for Dearh ; be- 
cauſe Death may, indeed, be 


naturally ſaid to ſeize Socrates 


x,, with the Hemlock, or the 
Juice of Hemlock, which wag 
the Poiſon he had drank, 
Kuvezoy is reckoned to be rather 
a Sort of Plant /ike our fem 
lock, 

T ixwxve.] I know no Ac- 
count of Socrates's Death of 
rear ſuch Authority, as that 
given by his Scholar Plato q in 
which, that Philoſopher ap- 
pears with ſuch intire Refigna= 
tion, exalted Courage, 


Majeſty 


and 
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rie. MEN. Odag, cope ©. diene. , x» os 
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5 ra. 06 Seeral- Kai N. wee) Warrwy Ke r ToiSTWY 


ar dv EX, 01phly 70 T8 rue rehtnfel, 2 er9grios, rad 
N N N rf. MEN. Ew & TW; 004. X a= 
ri Ea; KEPB. Moves, o Minn, ages 18 
virus, 9 Aioyivns fo T8, ors (6) avayxautiui ine, 


10 py 


5 ox EX. 


vais TAC, 


Majeſty of Reaſon, that I think 
Lucian (who alſo could not, 
poſſibiy, have a better Ac- 
count) a moſt affected, injuri- 
ous, and envious Traducer, for 
treating his Character with this 
Indignity, His Dying, as he 
did, ſeems a ſtrong — 
that he was (as ſome eminent 


betta, GAN iNet YINOYTES, * wapal- 


Chriflians allow he was) inſpi- 
red: For ſcarce any Thing, leſs 
than the Conſtancy, Chearful» 
neſs, and Hopes of a Martyr, 
appears in his Behaviour. 

$ Hayy ©.) This Word in 
the Maſculine Gender, as here, 
fgnifies,. a Proof; in the Neu- 
ter, a Scoundrel, 


A IA“ A. xs. Xapwres 2 Meoixms. 


A Scuffle between Charon and Menippus, about the Nava 


or Ferry. Piece, 


AP. Hebo, & rar fa vi, Ta weft. MEN. 
Bzz, 1 vers Tor 0%, & Xagw. XAP. 
Arsdos Onjus ay a o Oewropbpeuo f. MEN. Ovx 
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® .] MS. Græv. 

+ Mary, &c.] Grevius 
fays, the Senſe, here, ii, Then 
4% you ſhall, to no Purpoſe, have 
* made this ſo great a Paſſage, 
* bee you have not brought 

* your Ferry-penny ** As if 
(I ſuppoſe) even his having 


Aten over ſhould Rill not 


avail him. 

But a Friend thinks, that 
this Interpretation of Grawius 
enfeebles the Sentiment, and 18 
unnatural, and. that the true 
Senſe certainly is: © And {6 
«© you ſhall have made ſo great 
« a Voyage gratis.” Which is 


the received Senſe. 
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® BrCaroTipty Xwpin xaTIONEVAT ivOY, 
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8 the . 1 fine their Wealth arid Intereſt 


leading the fabulous Example of within their own Families. 
2 and Juno, uſurped the ®* Befardlipy xwpiw. ] 

rivilege of an inceſtuous and That is, in the Efteem of Man- 
abominable Marriage with their ind. 


AIA'A. xt. Nigius, Orgoire, x Mister. 
The Vanity of Beauty. 
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1dr inmete. 


+* ra di 008. ] Grevius 
hath it, "Npa by ov, See, or, 
conſider you ; and quotes a Ma- 
nuſcript for the Amendment 
which ſeems a very good one, 


becauſe, a* the Text, here, 
ſtands, xi is oddly underſtood; 
for I doubt, whether, in any 
Greek Author, it be underſtood, 
in the ſame Manner, 


A IA“ A. xy. Meir x Xiipar®-, 


Contentment neceſſary in all Circumſtances, 


MEN. Kro, v 
rodand. 
Mine. 


* Xel pwr. ] Chiron was a Cen- 
taur; for, when his Father, 
Saturn, was making Love to 
his Mother Pb:/ly-a, the Daugh- 
ter of Oceanus, and his Wife, 
Ops, was coming upon them, 
Saturn quickly changed him- 
ſelf into a Horſe, and ſo begat 
Chiron, partly Man, and partly 
Horſe. During his Youth, he 
kept in the Woods, and there 


made himſclf Maſter of the 


* Xeipuy, ws Joog wv ier 
XEIP. Andi rabr ixscag, 
Kal rilrnxa, ws ipas, ahr. das d- 


. 


Virtues of Herbs, from whence 
he gave Riſe to the Art of 
Healing. At length, one of 
Hercules's poiſoned Arrows, 
happening to drop upon his 
Foot, gave bim ſuch torturing 
Pain, that, though, from his 
Parents, he was immortal, yet 
he begged the Gods would fa- 
vour him with Death. Stepb,m 
But as his Requeſt is, here, vi- 
diculed by Lucian, as proceed- 
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Invention, than zny of the — Hers, the Im * 
2 eſpecially of the Magi, or Perfian Prfeſll or Meg 

icons of the Poets, , forme Aboniinations of 


1 2 — ſome Abſurdi N 


Philoſophers, . and Villainy of * 
oy 
Min. 0 Ar e eee 
ien "I 


8 wal — 2225 20 ; 


are — 12 


. 4 
1 


£4 : 


bw * | 


» 
T# 


5 IE 


| 
| | 


- — — 9 — 


OO —ů— — — —— —— — —„n nay et gs 


* 
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— 


A 


*» 


68 Mom d Natopparriia. 
TA. Oy Minwwrog Sr6; irw d Koen; u AM *3 
4 rage G Merierrug dg. Ti & avry PSieras: 


7 ,s od 7 
vpooſlion N ih av 


+ bee xy Adpa x} Ne; 
ode 


5. Xa iyi pe, 3 MinTr. 6 
5 pt,; evoAtr v eber & TiOma; i T5 mas. MEN. 


94 Has unge auh va, 9 oxbry w , 


1. 998 xe 5̃usra. dad. 


l Thien, uuf; er 


&e. a Vi | 
2. 
vit 
Juni, aut ardem evexit ad 
thera virtus.— And Dis 


| hte all mae the Tour of 


Hell, and are diſtin 

the moſt exalted Herdes, dy the 
Privilege of their having been 
allowed to viſit the Dominions 
of Phito, It is, therefore, no 
ſmall: Humour, in Lucian, to 
dub bis Menippus an Hero of 
the firſt Magnitude, by exhibi- 


ting him as having attained to 


that fingular and moſt exalted 
Honour, and having conferred 
with Tirefias as well as Ulyſſes 
n 

® 7 2 1%, be. If I ds 
not miſtake all Menippus's. This 
in the Greek, is a Sort of a 


| Cant, or, at leaft, 1 common 


Expreſſi which may be imi- 
_ in in Go liſh, by this if I 

in Menippus's. 
Cy Sh the Authority of 
a MS, 3 


pafiainy, and writes it Mi- 
nue Meg, He is all over 
Meoip 


— | 
TV.]! As the Lyre is 
fo be referred to Orpbeus, and 


the Liog'sSkin to Hercules, who 


both went to Hell with theſe 
reſpeftive Habiliments ; ſo is 


the #7\@-, or Cop, to be attti- 


$14. 
bated to Uhſes, of whay tht 


mannus © Idem, ut 
« bilis — — 
<< pingi eſt ſolitus, quemadmo- 
% dum & Dioſeurorum Nobi- 
6 litatem Pileis novimus adum- 
c bratam. Pierius Valerie 
anus ſpeaks, to the ſame Put- 
poſe, in his Chapter De Pileo, 
which I will not allow the witty 
Reader to call his Chapter of 
" 
T "Hxw retpay, Ke. The 
Words of _— s __ | 
the Beginning ipides's 
Hecubg, , I cannot find the ty 
next lambics, in which 
nippus anſwers, in Euripides a 
and, therefore; am at a Loſs, 
how to reconcile 8 
8 hp Te Ul , 
in the latter, to a Claſſical Way 
Speaking, or, , to any 
— Senſe. he other 
Tranſlation by Thomas Moor 
(whom I take to be the great 
Sir Thomas Moor of England, 
Eraſmai's Friend) renders — 
Words: Aue Audacia uam 
Pro Juventa baud Paululum i im- 
patentior, making T8 vis the 
Genitive Caſe of gAior, conſi 
dered as the Neuter Gender o 
the Comparative i ;ſo that, 
in a ſtrict Rendering, be muſt 
mean TAfoy vis impotentior Ju- 
wene z that is, as I take it, 
fttonger, or more vebement, than 
ae dd anky" 
_ gorneſ 


Mine, & Netwoparriia; 69 
G14. "Hpdxauis, iu, Misr npas ao Naνd, 2dr 


it urapxis aratibivxw; MEN. 
Oiz* do ir Tum ain; uw iditare, 


OA. Ti; “ 1 airia c Tyx Kd, % 


dwrodnpiac MEN. 


Nuirns f inipe, & Modoc; v8 . e. 


OTA. Had paxdp r 


&, = aye dre wwe &- 


Ads, lache amd Tay iapoiiur, Tis & yonn, Th oo 


This zdTw woptias idinow A yep dx none Tis, wi 


aondow@- 1 336; MEN. 


+ 'a Prnir1s, xpus jr naTHYaya os aides, 


gerneſs of a youthful Mind, But 
I cannot ſee, how Nie, being 
the Neuter Comparative of 
rode, can fignify impotentior ; 
or how (ſhould it be taken in its 
ri Senſe of plus or majus) it 
can govern the Genitive Caſe of 
rd vis, becauſe I can ſee no 
confiſtent Meaning in Audacia 
major Juvene ;; and, therefore, 
think the above Senſe can ſcarce 
ariſe out of thoſe Words, ſtrict- 
ly and truly conſidered, — Gre- 
wvius renders the whole Line, 
Juventa, magiſque juven's Ani- 
mus me impulit, making N 
an Adverb to be joined to ing. 
ITAtoy is often taken adverbial- 
ly ; and if, according to this 
Defign, we ſhould literally 
conſtrue this Line thus, Juven- 
ta incitavit me, atque Animus, 
or, Fiducia, FJuvenis magis 
« incitavit me, it would, I 
think, be Senſe ; but ſtill the 
Manner of Expreflion ſeems 
fingular, aukward, and unclaſ- 
fical. — Not much leſs ſo ap- 


pears to me the Taking of wAi-- 
o for Plurima, as I have done ; 


and, I think, 1 make the Ex- 


fon ſtill harſher, and the 


rox 


I confider 7Atoy, as the Neuter 
Gender of Ne, Plenus, and 
underſtand, by gAiey TS iu, 
Full of the Youth, But theſe are 
the only Lights, into which, be- 
fide thoſe ſet forth by others, I 
can throw this Sentence; and 
would be glad to change any, or 
all I have mentioned, for a bet - 
ter, as none of them ſatisfies me. 
— The MS. has it, Neale os 
rd vis wor 3 which will 
make tolerable Senſe thus, 
„% Youth excited me, and the 
* Courage of my Mind, ſtill 
% more. The MS, is quoted 
by Grawius, 

One Friend would render it 
thus in Engl, Youth, and 
«4 Boldnefs i greater than 
« that of a Youth hurried me. 
And another approves of e 
„in, full of the Youth, '* 
that is, full of Confidence ;** 
Becauſe Youth is apt to be cone 
fident, 

| ® 2arafa;.] Coming - dun; 
becauſe Tragical lambics are a 
lofty Language, 

a , Kc. ] Mew 


nippus, here, ſays, Q Nνν, 
from himſelfi. The reſt of theſe 
two 


56 Nr., » Nitvoparriie: 
Yux1 Xpnogures OnCais Tg 
GIA. Ore” dx þ 5 Tagamaing; d ve as Jr i- 
winger ich ef d her der, MEN. Me gf. 
ache, & iTaipe* g vf Eoprion OH ovlywi- 
5 KA, wx e' mw; anmhio9ny rd i x avant f 
Ta wirpe I To rin Tarn — Amy oa 60, Tu; Te 
brio ys xn, 1 T0420 By Ty T +3 GIA. Kawey 
ws, a olts x gd Thy apratuon, inrogx3os, Toxe- 
open, * iCohopargow. MEN, Abu % #axodai- 
IO Nn, os yap ioncow, da trayxo; xn maps Toi; 
ad x) ola xixnpdlomrasr Ta Viſiopatra xata Tw 
egciov, &, wa Tor Kigergor, ou prxarn Te d 
ven avre;. OA. Ti Ons 3 der r 75 rewTEpor Toig Xen 
re wig} r „dh; MEN. Ny Ala oy M d 
15 Ji, ixPigery evra eos aWarTA;, 3 rd ETogonTE 
Aye, wh xi Tis f ud yeaeras year A,, 
z r Padaparuc;, OTA, Made, o Minmrt, mg; 
+3 Ss, pwn Plornons Tir Meyor Oiky avdgi. Ieds yag 
idr ot fgets, Tir Ma, wg pijhungrives, 
20 MEN. Xamriv iu ij TETiTaypa, w A waz 
doÞanis. Han ab os ys ine voAunlior. —EJofe I 
* Ts; r,, Tru; x) #oAvxprppcires, x; v xpuoicy 
fades, dowe Tir Aaran, Slo- 
2. OA. My @wp6repor ting 3 vad, rd Me 
25 @gir ix:he Nn, & wary” av ddt du ˖ 08 I 
alria oo: Tys xabids iynr, Tis & I Th; woęr lag nyt- 
pr Y i ate tides, we meer; war avrok. Eixog 


two Verſes are ſpoken by Uly/- 
ſes, Odyff. a, v. 163 — But it 
Is to be obſeryed, that, though 

„, here, uſes the Word 
Gin; for Amite, yet, almoſt 
every where elſe, it ſignifies vi · 
ther Amicitia, or, Amor. 


t 5.] Take 5 to be, here, 


Iaterrogative, as in Dial. xxxiii. 
7 abr, 5 exiftimaas * 4 


BHG τ .] The Verb 


S Beg D is, as far as 1 tan 
fih8, always rendered b 
re, Nor do Wiitets 


E Ph 


cons give us more of its Compo - 
fition than 380, altnough 
it be plainly compounded of 
that, and Tegel, Pondero, and, 
therefore, muſt ſignify to weigh. 
the wery Farthings ; which is 
juſtly ſaid of miſerly Men, who 
are anxious about the moſt mi- 
nute Parts of Gain. 

+ , . A 
Greek Idiom, xaT@ is under- 
ſtood. In Latin, it is expreſſed, 
Tibi dicam ſeridam, Ter, in 


yet 


* 


* 9 


Miurro., » Nrveharrila. 7¹ 
de N ade yrs os, undd, Tar fl Sia; & axons 
Safaαναντι. MEN. Trupyilio x) rabrd c TI g 
dv ») mwallos Tis, rr p- arnp Bidgoilo 3—Kai 3 
Teard, ou Nuys Ti won Tir ip, &% 8d wguntny 
de Ty xdldtbarw. "Eyd yap, axps wir is weil fr, 5 
«x2v, Ones 2 Ho TMs U gde MM ü,, 

& jwivov Tar Alb, A x; aro Tar Yuan, irs & 
* Þ+ porxtias avrar, x; Blas, x) agnaya;, x Nixas, 9 
TaTipuy iE Ne, x; a α 1 yauac, Wale Tg&wra 
dyn tives | xana, x) & Haig ixiripny = auTd. 10 
"Emzi N ig didpas rh gte, ad as wiange 
zxuo Tav rie Tararrica TOi; onal; KINEIOVTWY, r 
prorxetur, wits race, nts agratur. 'Evr R 
xaJonxeur apProonig, gx tidy; Sri Xenoaium inal. 
Oùr v Tos Vits av rel: dyn Heð ö,, ., & ga- 15 
cal m e AAAS, at u ws Tip) Xaniv TETW i ονον 
zr ar Ty; vopuoVira; Tavarlia rdreig tagaus, & wy 
xueile d yureAduboarcy. 

3. Ex N dinwoger, Notte. indirra waps To; xa- 
, Tur PrnvotÞus, i[gugions r inadlly, x; Ru- 20 
dat autor Xenovus joerg Ts BehwTo, wy Tire 8085 
ann x) BH, umoliifas vd Bis" rar — $n Pporav 
Te00mjew avrol;g, EMνEu & ipavror is abr, Oro, 
To \ og ix rd m Biatouo@ Taps ya & Throw 
pakra pox inmioxoray TI Gyoicr g Tu atogiay 25 
Whilore, wre h TAX 15 Xevorr damidutar &T0 Tos Twv 
dr B Tf Apian, If 5 h avrar wapym rd - 
zh, x) woror vdr it wavld; piliiras* Tivo ye tat 
Th U [|| O A rs rah, coils Te f, 1 
dd, » vd oops talaayzatiu, gurule x aν,E3ũ 30 
Ja, * wars Ivoapiriila, x Audoporperor, owes lig | 


® Tones, Ke. ] Such avof 8 35 ö.] Senarius extat. 


Jupiter againſt Saturn, rooverdidils, Nevio v6 
a? ee Suck as of de rd wp eigne, fn Plat, 
FF , de . Co . L 
t vans. Such as of Ju- A. n 
Piter with June. ym” Proper 


Laax. ] Vun, For the . 
Stoics called all virtuas Actions Tt 6 par. Ariſtipnus. 5 
nan and the contrary, a- IE 3 Any ofthe Mei. 


2. 
- WM Ka ca you 


— 


72 


Moree, 5 Navoparrila: 
odor Te aiinpa xz T6 Hows emp} Th; d 
ity, % Tov idewra, «) Ti int T9 dxgor dvd. 


- 


7 


Ae. xaTafponir xenpatuw aguα-,,M⁰, % 

Popos ode Ya: Thr xryow a, O IN TG av w 
5 dab das x) Tor re aur anainro. Tg) 
h yag Ts * xiope oi xen » Nywz coy f dias, 
© 


S u.] The following are they: 


Tu f To; xaxerITa X) Nady if ν⁰ d 
Pils sx e odds, pare I yu v. 

Tac & aperns idpura Hi mgonragody i9nxar 
Adasavel pang; Is x} tpbog ode in” abr 

Kai Tpnxus T9 ofwror* inn d vis axe In 


Pil & Fir wins. 


Heſiad. Op. de D. 


Thus in literal EngiiÞ : 


FVices, with 


s, wwe may take in with Eaſe, 


Sbort is the Journey, and full nigh they dwell : 
But, in the Road of Virtue, Toil and Sweat 
Th* immortal Gods bave laid; long is the Path 


FTbereto, and 3 
Tit rugged all ; 
Thence ſmooth it lies, 


® x20pw.] The antient Phi- 
Joſophers affected to explain the 
Manner of God's making the 
World, and diſputed, to main- 
tain their ſeveral Opinions, up- 


on this Point, with great Heat 


and Obſtinacy. 

Þ+ idias.] The Word i 
was commonly uſed, among the 
antient Philoſophers, to ſignify 
that general Notion a Man hath 
of any Kind of Beings, or 
Things, as one hath a general 
Nation or Idea of an Horſe, or 
a Tree, under which Netion or 
Idea, he doth not repreſent to 
himſelf any one particular 


| Horſe, or Tree, but can equal- 
a to any one of 


either Kind in the World, But 


ly apply this 


rora viomp irh aur, 
_ g y 46 


— 


ill traight : And, at the fin, 
but , oben the Top you gain, 


By a Friend, 


Plate, and others, in Imitation 
of him, have uſed the Term 
iota to fignify Cauſa ; and that 
upo this Account, that God, 
before he had produced Things 


into Being, conceived and form- 


ed Ideas of the ſeveral Species or 
Sorts of Things he was to give 
Beiog to, and that, from ſuch J- 
deas formed in the divine Mind, 
each 5pecies of Things took its 
Exiſtence, Hence, I ſay, this 
Word iJia hath been uſed to 
ſignify Cauſa ; and hence Dio- 


genes Laert: us, talking of Plato, 


ſays. Ta; N tg vOiraru 
altiag rag x) dN T6 
rolaur wa vi Ovou govi- 


9 


Mbura®-, » Nexvopearrtia. 73 
x) } dovpata, x) | Ardαe, x) aud, x Torr Tie 3xAcv 
do bonpipas Tag auTay Wee i x; To marrus 
Jruray dTonuTaTON, dr ph rd iravlidldrur Ixar®- ard 
xi, oÞPoJecn nxavtas iN ip, ei a. 
To Yiqulr Td au Teaypa Myor, wire v eg 4 
TA xe, x) Tarra hör cafus, ws d d wore 
Yepplr T4 n x; x&ðK ir Taury xgbg. Ari & 
imaoxo Toi; rratuos TEro; Gporor, gr wiv i %,˖,t 


deri &, dranver I . 


4c He lays down Ideas as cer- 
© tain Cauſes and Principles, 
c from whence the Things, 
© that ſubſiſt by Nature, are 
4 ſuch as they are. And who- 
ever reads Plato's Parmenides 
will find, that he uſeth the 
Term i Ma, not only to fignify 
the ſeveral Species of Ta 
which he lays down as ſeconda- 
ry Cauſes under God, but alſo 
to fignify the , Cauſe, or 
God himſelf, The [deas, here, 
mentioned, are thoſe ſuppoſed 
to have originally been in the 
Divine Mind: Becauſe Lucian, 
in this Place, ridicules the Va- 
nity of the Philoſophers, in 
pretending to account for the 
original Cauſes of the ſeveral 
Species of Beings that are in the 
World. 

1 dedha vs.] Plato alſo 
aſſerted the Doctrine of incor- 
poreal, or, ſpiritual Beings : 
AoxeT  aury Toy Oe, ws 
% TW ui a0 vale ina, 
© He thinks that God, as alſo 
© the Soul, is incorporeal,”” 
Diog. Laert, Lib. iii. Segm. 77 · 

And Plato himſelf, in his Po- 
liticon, ſays, Ta yap 4aowpa- 
ra Xa \\ifa ira g WY s 
Adyw poroy, any dh, 
Seixruras* For incorporeal 
on Beings, As they are moſt 


"ET: N weh Taro ix 


© tranſcendently beautiful and 
« ample, are ſhewn by Reaſon 
„% only, and nothing elſe,” 
aropues, x; .] In 
theſe Words, he alludes to Epi. 
curus's Manner of accounting 
for the Origin of the World ; 
which was that of aſſerting, 
That, from the Beginning, No- 
thing exiſted, but mere Space, 
and very minute Particles of 
Matter, which he called Atoms, 
and which, by Accident or 
Chance, joined to one another, 
and, in that vaſt Void, formed 
themſelves, by the Help of Mo- 
tion, into the preſent Order of 
Things, that is, into this 
Worid, ſuch as we ſee it, See 
Lucret,—But what firſt put theſe 
Atem into Motion, "3 as to 
join one to the other ? Muſt it 
not (even upon his own Hypo- 
theſis) be the Almighty Power, 
or God ? 
ge.] This Sentence, down 
to Atyzi incluſive, ſeldom fails 


to puzzle a young Reader. 


rag # I give it, in literal 
ngliſþ, inſerting explanat 

Words, as follows: 225 thet 
4 I could contradict neither 
&© one Philoſopher, maintaining, 


© that the very Thing in Que. 
% flion wvas hot, nor another 


% afferting that the ſame Thing 


« was cold, 


2 


nth. Ah. PY _ 4 * 


7 Minne. » Nidtvouarriie, 
evrordreger. Tor yep airy; THrus wproxor IN 
arri ral Toi; avray N ixriludevorlas. Tas you R 
TaPporeir oagaualas xpnpdaru, idgur A ixopirs 
auTu, * Tipi Toxwr NiPepopuirec, x} ini pig r- 
S rag, ꝙ wh r ivxa rr dars. Ti; Te 197 
tar d ary; Wine H,⏑ͤ initybivortas. 
Hooge Te ad og dra, xatnyogaras, id & 
Ern rab ergo ET NES. - EPanis 5 TAUT IG Tis 
irie. iTs parc iduo xipairey, nina magapulyunO 
taurο, dr Er M x) GoPar, x) c i cui 
on Jraticonpirer events Th tights, x3 Tarnlis ir ayvoar 
he operas, 
4. Kal pol wor: Hayeurrmts Terr vere, Hot ig 
Babunara indela, den, rwe- Tor payur, Tay Zuged- 
5 cer paburar xy Hadoxur. He d' airy; inydar; Te 
ret TOW avoiytyy Ts TY A Ta; WAX, N xd yiuw 
au ay Pirie aoPÞanus, ble avliy draniyru. 
A Pore & ny t, Weary TWO» raren Ra no 
Thy xatdoaow, , waz Tugoiar Tor BowwTwon, 
ode way ad rd, dri ae x) ch, Tis if 5 apr 
fie, 7 „ av Tx; LNνο e Pporey. Kai 0) aamndions, 
, MN Tax25, ru % B % EN I, 
ovſynouai rw Tar KAN oo0g ave % Jeomeoiw Thy 
ri, wroAig futr THY Kopory, Ye Os (arc T5jrov u 
15 “ rheu d , airy Mibgobaptars. Amnvei; = 
2 eile, wins HFHruN o Tas ants, if r Hu 
nuch, x hνοννν,ν , Dαν,õi e Th; n Tapehabar , jus & 
du, h u ν]j g in x ιõjꝗ᷑, dh TH Tin 
e&ptdure, Hu, xdlayer ini To EvPpaty, Loe wp; 
ac #VWliINofa Thy E, g Tia pazpwy imikyur, 4; & - 
pg xalyeor. Rowe yas of Pann Tar iy Toi A- 
7% xnporur, iir ˙ Th x 8X Gofunis ifliyyrro" 
TAR An ig yt ru imiraNiovai Faiporas, Mita. 


judicioufly obſerves, that 
Xe, here, is not to be taken 
ſot pam, but that the Phraſe 
is e fame Nature with theſe 
uſual ones, ws Txz50; I 
atia;, and ws Fxarc ug 


nd as every one bad of 


ws 83,08 rx ignifics, as 
bad of Speed, that 1s, _—_— 
to my Share of Speed; for, 
ſuppoſe, Srephanus means that, 
ſtictly ſpeaking, rd xu is the 
Genitive Cale of @ Quantity 


You 


Mi-, 5 Nexvouarrea. 5p 
75 Ti e vel ds f webe To Tp60wn0% anenlianc, 
d rar ne. Wann, 801% Tas vl rege. Kat 


oilic pry ne r dxecdpua, xl i yahe, Hetero, 


Evvn & raids. e Toa. 
Eu N aA ix 7h; go Ts Hie dare 5 
ii Toy Ter 1 rare, 6 ri (8 ar- 
Kate, vagen Sas 2 o, x; A Taioduw, 
dn x) fie 17901 iris; omrororbeguo as. Eire Aer ye 
T xalapay boa, % wepeNwn, be 4 arr oi per drs 
Toy — . ivareyn is T1 eixias, 4 ao, 19 
Sramoditorre. Kai To Aoumos aH TAgy tix,omer. Ag» 
Tos ply d, Manx Tw 500 reh, T% woA« ier 
T5 M5. EH & rere Pipar i ,] Ty r 
9 175 Mel, & > Teooirs TH Avpe” *% gage To, 57 
Tis gel. 4 —— 2 {7 Nie, HpazAia is 
, 2 Ode,. 1 , *OpPice. A. Ns In ri Taro, 4 
MinTe: ; 8 vf owinus r aiviar & UTE TY 0x male, ir. 
r oroppatwy. MEN. Ke pany rgöbnda, Ys _T8T0, ON 
Talia cor. "Emil vag dr. Tgo Teeny Canles i is 
4 callehobobecar, mera, 47 4A —— ro, 20 
zds & a Ty TS Alaxd Ppegas Madden, res r- 
peAbeiv, dre chr Teayixas * vrafamtf i- 
vr Tg ðX ir 

5. Hon 7 8 85 o ripaun naipa, xy xalinbals in} To 
wolagecr, rig &1ayuyn iyry1opaga.” Hagau vac 25 
c., I iiia, 39 5 4a 5a 


% T6 rd Node dong. 


„uerag.] The Plural 
Number of „ut is frequently 
uſed, inftead of the Singular, 
Steph, 

+ xarapeyuox;.] Ithink 


if there was ſuch a Word, in 


Latin, as may :ficans, or, in Eu- 


would more exactly expreſs x 
— than incantans 


4%, as bewizarding, each 


$& exo] 4 I wars 


That 1s, juſt after being rubbed 


and purified, Me is uaderftood ; 
for me habeo, in Latis, in a fie 
milar Expreſſion. 

|| zaTAnMbeoas,] Attice, 
pro ar,. 
- Þ ee, ꝙ Eier. 


Theſe Words are ſpoken in Ri- 
dicule of Ulyffes's Preparations, 


in Homer : 


"Bal Leg pain pit e 


Eixov. 


And, 


ne- ra Hf. Hon, od. Lib, zi 


erde 


epd r ri xptoimuuce. 
Tafioxivacpirg, 


2 Bale A h ον, Sa xate duαε | 
Ka: uixes h TWO: vripPrggueda ir To wolapy. Era P 


Mine. 6 Nexvopucrrsia. 


EH d anarra Ta 
8Tw I g are n ; 


where. 


| $iormvoapi is To bb xy T1 Apr, is 31 6 EvPedTns 
afarifitai, Tigaiwdirres & x3 T&uT w, aPixriyla i; 


Ts Xwplor Ipnpoor 5 ux, 


(nyiiro 03 8 Mi ans) 


) e Eg & amooarrr; 
2 Ts wpvtdauela, Y r 


K ioÞd5apum, x) To alu wi} To. Bib po i ο,αν. 
01 O N pdy®- i, Toogry dd xagpirm Ixw, dx ir - 
ps Thi pi, vais ws ole Ter nv avaxpayer, 
ipods Tr cus wdrra; imicogTo, x) round, x; Efurdag, 
T S rxiar ExdTIW, x) ainumy IiporPiniar, rage" 
2 70 dhe Bagoapxd rh x) donwea wpara & ToAv= 
15 . "Evbus d TAI ix ioanviro, x) T0 v 


ary 


® Baivopery, c.] This 
Verſe js alſo taken from Homer, 
iÞ. — Stepbanus obſerves, con- 
cerning the Word JaMpoy, 
in this Line, that it is generally 
explained by &vUypoy, wer; but, 
ſays he, Commodius wheres 
4% lacrymas ibi intelligere poſ- 
«© ſumus quz magna ubertate 
« ex wk profunduntur, ut 
4 Frondes ex Arboribus. Per- 
haps, he would have accounted 
for the Metaphor, till more 
naturally, if he had ſaid Ut 
% Gemma ex Arboribus, as 
% Buds break out of Trees." 


TS ruxiar, &c.] Heres 


an Heroic Verſe, which, whe- 
ther it ſtands thus in any Poet, 
is what I do not know, I am 
apt to think that Lucian pieced 
it together out of two Fragments 
of different Verſcs, as he hath 
done that in Charon. 


ire TeIaPs angenywlo, x) n viarxy Te KepBigu Toge 


\ 


whey sro, x To Teayua UTwpxaTyPs 1% - 


Nyow ir apPipuTy, Ba- 
c I Tis 19XtTa4 
bat. ; 


But it ſcems a little ſtrange 


to me, that he ſhould make Uſe 
of the Epithet aimurmy; and, 
till I can find a good Authority 
for his ſo doing, I ſhall believe 
he ſhould have writ it iT&i»1, 
becauſe Homer, L. Lib. ix, bath 


it, ; 
Kixagoxus "Ain g i» 
Tairy Tlporporiar ; 
And again, Odi. xi. 
Ip An inain 
Het, 
and every where elſe in the 
ſame Manner. Beſides this, 
the Epithet ia lym, borrendam, 
ſeems much better applied ts 
P, roſerpine, than &iT4u»7%, t= 


celſam. 


| 


1 
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* EZ N vuringhe wat sige aidonus. | 
KarePainro yap 10n rd TMIr2, x; 1 MνEu 6 Hopi 
vide, x; 79 H v Bacikica, Katinlorr 3 dee 
d. rd x40per@., r wir P iwveoper Teiheary 
turgd dd vo Tg des, O & Kigeup®- vnduryos ir TH, 5 
& | Tapxjimor rx di js ute. T1 Ngar, vg 
Xenwe ix vo T2 , Emi N mp; TY Mas 
Moher, purges wir 83 ire pa nen, 1 yep in ee 
79 Twophueior, H oiproyns aveimiery, Teavpario N d- 
les imrimAeor, & ply T3 S, & N r xiPanry, & & AN- 
Ao Ts ouilerpryuprir®-* i Jord tx ru Toripa g- 
Tx, "Opuu; F & & Hixrire. Kapur, we dd Ty Azoilay, 
oinfeis pus % Hoaxatie tlvai, ioedifars je, x; Me HU 
ci Te dhe, «x; ancgos 010 pan ThIY aTPATY. 

6. Emu N Me is TY oxoTy, w, Au Y Mipobap- 1 5 
Cane. Eimopuny S byw xatigy ixopurres aury, ine @ 
Auparce wiyiroy apueriprla TY aofolidu xatapuron. 
Erbe dn weguwivoilo npa; J tirpryvins Ta vixgar as 
cr Kar inyor N wpoiorres, Taprywopeda wah; 75 
1 Mise dixernpiory. 'Ervyxar N & h im Jpore Tweg 
198 xabnuon. Hp, avry Io x) 
+ 'Akadroges, Eines. E Tipo N wgoonyorlo M- 
Avi ru iet de AN parece Eu. 'Extyorle d e- 


v N, 9 woproboaxe,, 9 N, & KOAGAKES, Ky 


77 


20 


4 


ovxoParras, 8 d Tay ra, ur is TH 2 5 
Bip. Kupis N oire en\g040; u TOxoynuPor Teoamomn, 


wxeoi, %y wfoyaropts, x; wolayp, II xn ar. ab- 
T 


Eben, c.] Hom. II. 


Lib. xix. Upon the Shock given 
to the Earth by the Battle of the 
Gcds near rey. 
SF Tf opows. ] Nevertheleſs : That 
is, though every Thing appear- 
ed frightful to deter us. 
| Tapexivnos. ] Haar 
is generally taken, in a Paflive 
Senſe, and Ggnifies, indecore- 
mow:or 3 and, from thence, it 
fignifies, mente emoveor, or in- 
rorem - vertor. Steph. 


$ vir pryvins. ] Jing er 


— , N ard xborde 

muTs xamy%; 
"Q,xXero TeTpryvia* Il. xxiile 
v. 101. 

' Axdrgepig.] The Gram- 
marians agree that *AAarup 
fignifieth an evi Genius, who 
inflicts upon Men dg, 10t- 
to- be· ſorgotten, that is, grievous 
Puniſhments. Stepb. 


It XN, 9 xopaxce. ] 
Kess, @ xl And, 4 
Nec - Tate. — teſb, — The 


xopas 
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Tur x, ga x Nd Imuiiupmnc. EQirars E= nuts, 
opa T To Y, K xe, T EMONCYEetvo?, 
KaTnyoper 0 autor xawoi: Ties x) Ta&gadoto ei roęnsc. 
IA. Tires ro po; Arc 3 n yap zn rr 41 
I π MEN. Ole dad ws Tavlac; Te; wpis Toy Ne 
ahroleupiras ox1c ane Tw owpatru; OTA, aw wiv 
&. MEN. Abra Toivuy imudar arobarupe, xl 
Te, ) xdalapaplvges, x uhiyxeo: T* mireaypwire ud 
rag Tor Bo ꝙ o Twis aura akumiros Joxgow, 
:TO&TE a TV3Ta1, x) pndimols afrfrdfpiras Tar su 
O0 & Mirus imipurnas it ld di r,ν,mu ixaroy is To 
r aoicar. Xapor, fix dit oila xa atiar Tw TiroN- 
pantry” x Haug ix dull rd i O)gTOU Te x) 
cd x ag vil uh, x; poroeyxi x; mrooxuniogas mips 
15 Heri, ri Te Myoxpirier anaturiiaer abr, x) T1 
oTreporiar poor, x ors pn ish], Inyroi 7a 
zy reg auToOl, x) Irytar ayabar THIvxnxors;. Of & Ar- 
Ovodguerer T Mapree ix wile (white; Mlw, x) yim, 
x) dag ye XATY VEIEURGTES, WAgHNSHNEOEY, deep 
20 Twa nupor arvanveunatouem TW was nwir evinuuoriar 
dei thurys TEYY par, umipixarpor, x i Twe mupionyu 
ar, We00 WW) Gy 1OVXNI ws z! r, Of. 8. 
% wafa Tor Hi, x) 1Nxo iQvoaTo Torr, * wita M- 
© g pr Jobe z Tay Teolgur rapiionxucar, Tyr wp6- 
25 © oodev avrs mipippivorits, wietperoi Te x) ar xAuopercs 
4 pos Tay oixeTwr N poyis av Tore araTiAas autor 
& wopPvgss Tic, & Tighxevo®:, I Mν ,-. u 
4 File S paxagiu; awoPainw Tis Tpouniras, Y 
« ih 9 T5 E mporiivas Join xalapinct,” — Ex 
30 you ply By die a xgorTH. f 
7. Ty & Mini Ai Tis wed xadgęi idr n Nix. 
Ti vg Tor Emir Ale, Y x; afoin u 
Ts 


x6pat was, probably, ſome we break up Quarries, ©* a 
maſſy Iron, having a Beak like Crow. 

that of a Crow, and thereby, - nr.] Quando, or gum : 
fitted to pierce and break through 1 guia, or, Cauſs, 


any Thing that was ſolid and [| Aroryover.] This was Dio- 

firong. We call that Sort of "Ws . 

— with which Mus II. of Sicily, a molt iu 
| human 


- 


- 


Mine, » Nexvopuarriia. 79 
Te Al. xatryſognlirra, x) | und Tis god xa ri, 
Topn0ivla, mapiryar Af . 5 Kupnraicg (zya0; 3 a- 
Toy is riß, Y ur pilirov iv Toi; xatw) pwixps iis 
Th xa neo vivra, maginhuos Th; xatualixy;, M- 
v TIANTG auToH Tor * meraidipirur ages agyuproy ye- 


human Tyrant. After the 
Death'of his Father, Dionyſius I. 
he gave himſelf up intirely to 
Revelling, and the Maſſacre of 
his Subjects. Upon this, Dion, 
Brother to his Father's ſecond 
Wife, a Man of great Huma- 
nity, Learning, Military-Skill, 
and Spirit, formed a Deſign to 
dethrone him ; but, upon the 
Tyrant's diſcovering it, he fled 
to Corinth, and, returning 
thence with ſufficient Forces, 
depofed him, and made him 
fly to the Locrenſiam, a People 
of Laly, then in Alliance with 
him. Here, by villainous Me- 
thods, he got the ſupreme 
Power into his own Hands, 


and then rioted, raviſhed, rob- 


bed, and murdered, as he had 
before done, at Syracuſe. At 
length, when he was determin- 
ed to make a general Slaughter, 


his Forces were oppoſed and 


routed, and he himſelf obliged 
to fly back again to Sicily; 
where he ſurpriſed Syracuſe, 
and, once more, made himſelf 
Maſter of it. Upon this, Dion 
formed - a ſe Conſpiracy, 
which took Effect: For he ob- 
liged the Tyrant to fly to Ce- 
rinth, where, that he might no 
longer appear formidable, and 
ſo preſerve his Life, he turned 
Buffoon and School - maſter, 
Died. Sicul. Lib, xvi. and Juſ- 
tin, Lib. xxi. — His being re- 
duced, to live the Life of a 
School-maſter, ſeems a manifeſt 


© Judgment upon him, for all his 


io da 


wicked Practices. 

+ und T1; reg.] Proba - 
bly, Lucian, here, means ta 
infinuate, how contrary the 


ſtrict Morality and Principles of 


the Stoics were to the enormous 
Practices of Diony/ius, who 
thought himſelf, as it were, li- 
cenſed to do what pleaſed him, 
from the Doctrine of Ariftippus, 
who frequented his Court, and, 
being an Epicurean Philoſopher 
(that is, a wicked Madman} 
held, That Nothing was good, 
but Self-Gratification, or Plea- 
ſure ;3 Nothing evil, but Pain 
of Body or Mind : A monſtrous 
Doctrine, that plainly encou- 
rages Men to let all their de- 
praved and violent Appetites 
looſe upon one another, looſens 
all the Ties of Virtue, and 
Bonds of Society, and tends to 
make Mankind a Moultitude of 
Fiends and Monſters. 


r.] Plutarch 
ſays that, Diongſius's Palace was 
very duſty, becauſe many Ma- 
thematicians, who ſtudied there, 
drew their Figures in Sand. 
He certainly was a Lover and 
Encourager of Learning and 
learned Men; for he heard 
Plato, with great Pleaſure, and 
eſteemed him ſo hignly, as te 
28 him a conliderable 

raft of Land, to ſet up his 
new Form of Government in. 
Archytas, the great Mathema- 
tician and Pythagorean Philoſo- 
pher, had a vaſt Influence over 


L z him 3 
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vio da dg ο *Amorables N Guns Te agu, TeX 70 

c , aPrxrincla. EIN N, & p, TANG g i 

ud 1» arzoai 71 id pas.yur Tr ya os e- 
re, g ifaw v ii TS mvp onlupiray, x T rei- 
5 Cas, 8 xUPwris, rg, x) 7 xu. iondgaTlr, xy 

6 Kies idupdunle* ixondZolls Te apa THTHS, Bac- 
Ne, Nen, CaTEarai, Mirth, MASTION, A νν g - 
ri, rde THY TrroXunpwivur, "Evics d avror x i- 
ploaper idols emioor Foar Tor ,L, UI. TETINOT mHOCTWY* 

IO of & irtxanunlorlo x) axirpiporlo., EI N xy mpooCaiwoy 
d GhoTgiTis Th x) KOAGKXEUTING rabra, vt ol 
Bagels zur, xy viweponr rar wage Th Hej Toi; wiv Tov 
Simon nurrinua Tow xaxar idr x; havanavoyumcn 

| Wau ixondGorro. 

15 8. Kat a x4xiic e pon, TW IS en, x) rd 
Divo, x) Tow Gevyn TA xanmys ,, x; v. 
ame Tr Hee de-; inuro Ye Toror iM 
ayes, Al, N x TETES, is 76 e ighahopuns 

i "Axtedowr ivglonopty rr arid» 785 dies Te x) 

20 vas ], x3 v dM Gurney Tar rexguv, rar th x} 
Pore H1arroping* To; wir Taha Tires g 19 gwTravIesy, 
. dg Qnaw "QungGe, dprrns;” Tis & , 1h, Corr uo 
airac, 3%) (ANfa ve Ae ard, d To w - 
is Tys ® rapes, To pir Tor Gaywooxtv Fxaror, & 


25 werv Tr g @TrarTrts; yd RTEXIDS ANAKAC YIIOT AA 


bim: And Ai i npus uſed to 
tell him, to his Face, That he 
frequented his Court, becauſe 
he wanted Money from him. 
XKpnpodTor Grqyperas Tape ot 
wx, ſays he. To which, in 
Particular, Lucian probab 
here, alludes. See Dig, — 
in Plat. and in Hb. 

＋ Spich, x) xuPwrs. ] 
Erpipan, properly, ſignified a 
wwooden Inſtrument, with which, 
by the Help of Wedges, Shi 
Carpenters brought the Plan 
of Ships cloſe to the Timbers, 
It was ſo called, from piu 


0{040ky, 


werto, and was alſo made Uſe 
of to preſs Men, in Order either 
to torture, or put them to 
Death. Steph, Ky@uy was a- 
nother Inſtrument, **. quo vin» 
© ciebantur aut torquebantur 
% Nocentes,”” as Stepbanus ob- 
ſerves : And, as it was fo 
jan from aumTw fronum- 
acto, or incurwo, it, probably, 
was ſome Sort of an —.— 
that brought the Neck and 
Knees together, reſembling the 
Puniſhment of Tying Neck and 

Heels, uſed to our Soldiers. 
® Taprxtiiac.] The antient 
Egyptians embalnied their Dead, 
: 10 


MirnTY@-, 5 Nexvouartrtie. 3r 
kae, Tor Sri yiſuproplrer: M wiyrs x Neb a005AG 
arabwgare; ary; rynuoxowsr, "Exirro N in” anno. 
| Epuatupes ») Ganpors g dd, irs Tw Wag iu xanav (us 
Adtlojles. Ne w iv TAUTY ORNSTYY Xttjurvuy, XK) 
warro deln, x3 Poepir T1 x3} raxwor NN ven, %* 5 
vH Tos ö d⁰,e wpoPanirev, 1Trogev Weds ijuauTly, w 
71 Nia xp ro Oefeιν an Y xanks Nigiwe, 9 TW 
peTairny Ie am T5 Olm Backing, & Heggli 
Tov payrrge as T5 Ayapiuror*, Outs Ye irs mw | 
Tae uy Yup ITHhATYY UTI π ˙¹ẽłEE, ax G01 Ta 10 | 
656 , d f anf, x ow dug bro Mf 
ved, qurdteeræ. a | 

9. Torydgre if toarty Ir phos d r A | 
Bi» vn 7w woaxps Po ara 1 t xopnyniv I x} ha- | 
rave ixara 1 TUXn, liapoga x, momxihe Toi; i 1 
Tai; acts weve. 1 : 
rixn, Baca; Iuoxibace Tidgar T. ideea, wy de- 
puPcpu oagudiox, g. T1 R gi Ty Nader 
7 Ta &, olæiro ox ne f Tow I Twa, xaky 
la intopnar, To & apoppor x} yehoior maproxivan* 20 
Favloluerny yap ol n y¹ον , v dias: Loads 
& N hien, TH Has peTiCaAs ie iv, d 
ivax ig rd rh. ref U , ws i rHν , ad 
fr acn, T wiv g Kroiooy mrayzacs TW rd olxi ru 
%) GI Xparnurey oxiunv aanratiir, Tor & MaidaJpior, ria 25 
is Tok; 0ixiTai; NH A¹νp⁶ꝰ, Ty | Ilonvngazes Tupanida 


and Muficians, and bad the Di- 
rection of their Dreſſes and Per · 
formances, either on the Thea- 
tre, or upon the public Feſtivals 
and Solemnities, He alſo was 


in fuch a Manner, that the Bo- 

— remain _ even to this 
y, as. they are frequen 

found, in their Tombs. * 


Alcinous, 

+ dnnTiypapa.] Titulis- ca- 
rent /a; that is, wanting. Marks- 
F- Diftinftion, whereby they 
may be known from any other 
Bones, 

T x*piyin.] To do the 

Ta Xopmyes 3 who was 
the Perſon appointed to manage 
the Athenian Players, Dancers, 


to find them in all Neceſſariet. 
Pater and Steph 

{ Kpaioor,] See your Die- 
tionary. 

Hexe rug. ] The Story 
of Polycrates is very extraordi- 
nary, and is related, to this 
Purpoſe, in the iiid Bock of 
Herodotus — He firſt ſeized upon 
Samos, then conquered Mag 


Kar. 


Mintx@-, » Nixvonas ri. 
prreviduor, x) wixes H . lac xd d R- 


"Exeiday & 6 T1; | won; * Xapos capi bn, 721 


r ονο n. awods; T OKeunyv, % afIvTrdparO T6 
S E rtf rd GupatTO:, dere w wd To, yimTas 
5 nd vd mAnois οονννν Ev d dr dyrwpoourng, int- 
dar f ara Tor W? imioaoe 1 rx, Gxbollai yr, 


1 &yaraxlaow, wor olxv Twar Fierox6percr, 


N 


& gd; s ixenoavro amodideles. Oh If x; Tw i 
rg Oxning ve iwearxinas Tos Teayings vroxgiTas 
IO pure; e TH; Xetiag Tw Ipapdru, agrs wiv Ketorlas, 
bids N, Nice E,, 1 * Ayaptproas” x) & ad- 
ros, t TUX 0%, fre Ihr po ware Tipu To vd Ki- 


xpor@- ERM oxnpa Aαοαννj n., wir" b - 


xiTns gorAber urs TS Toure xixinvopir®. "Hoy 0 


the geas Iſlands, and took 
ſeveral Towns upon the Coaſt 
of Afia ; and all this, without 


which would moſt afflict him, 
for that his Succeſſes were too 
extraordinary, and muſt be fol- 
lowed by ſome terrible Diſaſter, 
if he did not inflict upon him- 
ſelf a Share of the Misfortunes, 
which - neceſſarily attend this 
Life. Upon this, Polycrates took 
an Emerald Signet of ineftima- 
ble Value, and, getting into a 
Boat, went out to a good Diſ- 
tance from Samos, and there 
dropped it into the Sea, before 
many Witneſſes. In four or 
five Days after, he bad a Preſent 
made him of a fine Fiſh, in the 
Belly of which was found this 
very Signet. Of which ſurpri- 
fing Piece of Fortune, when A- 
maſis had been informed, he in- 
ſtantly ſent Ambaſſadors to Po- 
lycrates, by whom he renounced 
all future Commerce and Friend= 


ſhip with' a Man, who muſt 
come to ſome dreadful End, 
His Apprehenſions were, in the 
End, verified ; for Orates, Go- 
vernor of Sardis, under Cyrus, 
having, by Way of a Lure, in- 
vited Polycrates to come and 
accept of a great Treaſure he 
had at his Service, whereby to 
puſh on his Conqueſts, Poly-+ 
crates, thereupon, created his 
Secretary, Mæandrius, Regent, 
in his own Stead, and went to 
wait upon Oretes, who inſtant- 
ly ſeized and crucified him. 
And, thus, did Meandrius get 
the Poſſeſſion of his Crown, 
Herodotus mentions nothing of 
Maeandrius's betraying him to 
Oraetes, as Lucian gives us to 
believe, in Charen ; and, I 
doubt, whether any Hiſtory, 
we have now extant, gives that 
Account. 

® xaifo; Tapiagn.] That 
is, when this Life is ended.“ 

Þ+ amairy A Tyxn.] That 
is, when, at the Hour of 
© Death, Men muſt part with 
6& all their worldly Poſſeſſions. 


wi ga 
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wi ag ixurr@- rd Ipapato;, anodvodpwcs inare; as- 


Tay T1 Xcuoowareo i,] ia9nTa, x; To Tgoownioy A 
Oi pero, x) x rA ano Tor incatw, hee x TaTING 
wiptigxiTai, 8x ir Axaα“ & Arpivs, N Kpiur 6 
Meuoixius, anne | Tanks XKaprrnius Earreus cropaloumc, - 5 
1 Da ropos 6 Ozoyeirorag MapaJuncg.—Toarra x Ta 
Tay ar9gurruv Ted ypatd iu, ws rr (69% Gpavt 2 

10. OA. Eri , Murr, of To; monvTiAI; 
ruruc H d races ixorres dg e, % rixag, Ky 
tixorz5, H iνuua ra, SN IH Tas avToi; tior 1 
Tay idr vexru; MEN. Agppric, d 8705. El yap ivea- 
Ow Toy Mavow)iv autiy, Myw & Toy Kaps Tov int TS Ta- 
Og rigioõννσ iv oda, ors gx av inatow yoo! dre 
Tarinu; Heonro iy magaciry me, Na N iv TY Ne- 
Tow Mn ra verge, iet Jord, TOogroy d N 15 
d Z, og, Tas ooo ieapurero TyYMXaTHY & xo; i,’i-Z 
Hoe. EN ae, & ira, 5 Aiaxos ap. 
ixary Tov Terror ($:9wos N To pwiynoor 8 Thor modes) avdy- 
X17 ayanorta Rax , Tos To piTpoy Tues anuivor, 
He “ ar oa, AA Eyinac, ad i9idow TI; was 20 
ve Baca x, S, , Wiuxworac ma; avrok, wy 
8 roi T&prxwnoraria; Ur amogias, » Ta wpora ® d- 
o yEapparta, x) u Tg Tvxovlog d, O ra- 
Ta Xigons wales, WoW Tay avJeatiJur TH H 
Ta. Our ye! Tir Maxidira iyo Ja, A 25 
xgaTii kpuaurs doatis w, ihn d wor by Y 
Twi, (098 arxtuiyc; Ta S Tw viroinuatrur, Tok- 
Ag; ON x) anus 1» ν is Tar; Tpredos werarrwra;* Eigtas 
Acyw, x; Io. 

11. OTA. "Arora Muy rd wp} To H, x; jor 30 
Xp3 dn amixa. Ti d ö Toxęa rue iirpa le, S Broyirng, 
e Tis dg Tov o80ars MEN. O Euxgatys xa- 


1 HaNeg, 5 Taru. ] Mimicking Demofthenes*s Im- 
Polus was a 3 Greek Tra- pediment of Speech. Diodor, 
Sicul. Lib xvi. 


gedian, who never failed to make a 
his Audience weep, when he he hehe rag. He alludes 


ated the Electra of Sopbicles. to the Caſe of Dionyſizs, al- 

Hoffman, — Satyrus was another ready mentioned. 

Greek Atar, remarkable for | 
4 


a 


15 bieveg, r roy A 
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r eoaprigxerar * Jiehiſgar anailas, COIL F avty Ha- 
Nn,  Ofuooiv;, x; Nirwg, g dt Tis anc; Adacg 
recgcs. "ET july Tor imepugonroe aury, x MN is 
Tix PaguaxoToaiag TH TxiAn. 'O N Biarirog Atoyings 


-g Tapes? pls Eapdaranday 79 "Aoovgip, x Mile TH 


on, x) e re r w AN,] n oe 


> Lorler abr. % r ra TUX 10 rf vn, Y 


Tt, Y TigwiTas, ra wen UTTIG; KATAXEH pero; Got 
N TPRuxxtic N ammer Th Qui Tas Vifperycs ad r 


3 


10 nal, d daα To; ag 9 dia αι e . 


heros, & PiporTa; To Aοννιν . 

12. GTA. Tavr} wir a, TI & 73 pine 3, 
dep is dg, ineyes ixveno d Xara Tay οντννν,ẽ ; MEN, 
Evye dri, Ov yap old bg rig THTE Miyew Teo» 


19u Ts AMys. dargiCorros 


ode an Tag art, p 03 f Tpurdris AE, 
weg Tav on ννeb⁰,,i; IN» &, wml Sονοοοναν e 
Sh iparroy Tor ve,, ele; ths H aur; & rd 
Þ inxAnorarer. PYPTLSL 14» By 9 W TeMvTaio A 


* AM draxac. ] 
Secrates told the Athenian Jud- 
ges, when they ſat upon his 
Tryal, That the God, or 


4% Genius, had commanded him 


& to queſtion all Men, and con- 
£« vince them of their Ignorance 
« of Virtue.” (Obſerve, how 
like a Perſon commiſſioned he 
ſpeaks.) And again, he ſays, 

ioy d wor der 6 Orcs tut 
TH wo Tarn - 
Rivas, TojuToY ora dg vieas 
$956 por, x) vi, x; bei 
ab inaro eh Tavopai. 
© As God ſeems to me to have 
© placed me over this City, be- 
6 ing fuch a Perſon, as I can 
© not ceaſe to excite, and per- 
© ſdade, and upbraid every 


4e fingle Man.“ Plat, in Apo- 


log. And it hath not been 


subted by many wiſe and learn - 


To 


ed Chriſtians, that God ra ſed 
him a Light in the Days of 
Darkneſs, as he had ſo wonder- 
fally enlightened his Mind, 
thar no Man of the Gentile 


World, ever before or after him, 


ſhone forth with ſuch clear E- 
vidence, and ſtrong Conviction, 
againſt the Corruptions of Man- 
kind, It is, therefore, with 
me no Queſtion, that God ap- 
pointed and inſpired him to be, 
in ſome Meaſure, a Light to 
dire the Gentiles. 


R.] Stephanus 


renders this Word by obſcurans, 


the Propriety of which, to ſig- 
nify — a Noiſe, I can- 


not ſee. 


Þ+ pur,. See the 


Notes upon Cone, Deor. 


T ixxanorayer, ] Ex- 


KAnorary; lignifies One- f. the- 


Aſſembly- of -the= People, I know 
no 


— 9 Nexvoparriia, 
1d evep} To n. Emil yap auTar xaTyyopnro woA- 


Az g ut, Bia x; aratonia, % umigo|ia, « abxia, 


TING» Hardg Tis Tar 
oor 0% 


arinu Yyfopa D- 


Yy010pa. 


„Ln. monde ede of w7g010; Ipacs maps 
=_ Toy gl, agratorres x; BraGomuis, xy Tala Tp6- 


% wor ro TwyTwy XaT&Pporasli, Jidoxlas Th | Beni x 


Yo 


$ 


„ Tu Je, iniidar amolarue:, Ta fir ,- TW iQ 
% xoMatrgai, xa dig x) r Tar d Tomngar, Ta; Oi 
« buxa d p,, aww it Tor Bior, rj 
« is Tos dg, 4X25 av is TY Tory Hhaydyws * wupa- 


Jag itav wirr. 


ren, rot ik 3% yryraqueres, x} | 


% axloPogarrec, x) ud Tor awyru inavvigerres. Tay- 15 


„% T&v9s 


N ie avrol; la, —Þ+ El. 


% r Yopny Kęarlor TxN T., Naxv cube, Ovarg 
% ANC. — Tore νπνσ is rd - 
18, I ile u ai agxai, imexuporomes , 2 


no ex ctly correſponding Term, 
uſed by the — nc on- 
rius ſignifies rather a Frequenter- 
of- ſuch- Af. mblies, than a Mem- 


of one. 


If dip] See the 


Notes upon Conc, Deor, 


® wvpiddas.)] Hg figni- 
fies ten Thouſand 3; fo that 25 
Times that will make 2 0000. 

1 Ein: TY yup. ] 
When any Man off-red a Decree, 
or a Law, to be paſſed, either in 
the Senate, or Aſſembly of the 
People of Athens, he was ſaid 
r Tay rapeny, to propoſe 
that Opinion — The following 
proper Names have, here, been 
occafionally made, and bumor- 


_ ouſly adapted, by Lucian. I, ac- 
cordingly, take the Liberty P!® 


to render Ax N, g by the 


made Word Exſanguand, the 


for the 


Blodleſs, I would render the 
whole Sentence thus, in Eng- 
liſh : Scuil, the Son of Skeleton, 
a Native of GbeſftlanJ, of the 


Tribe of the Bloodleſs, propoſed 


this Decree — *AMBartias, 
ab“ a* priv. & Az(fag Guia vel 
Humor, 

T irie. ] From this 
Paſſage, we may obſerve, that 
the Magiſtrates, and People of 
Athens, voted in different 
Ways; perhaps, on Account of 
the Diſtinction there was be- 
tween them. Each of thoſe 
who voted with Pebbles had 
two of them, one black, and 
the other white, If he voted 
eſtion, he put his 
white Pebble into the Urn, 
ced for that Purpoſe in t e 
Aſſembly ; if again it, the 
black one, See Pott. Antiq. 


aide. 


— 
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796 Minnie, 1 Nexvoparrea. 
ne, x) inbguiouro ü BRνðn, x) vadxrnou 6 Kip- 
e. Oro yag ling yimras, x} kü, rd avrywo- 
13. Taira a i oo Ta is Th ixxancia. Eye N 
5 Frię &Piypny irexc, To Tugioic mfoor\9vur, ixirwvor av- 
Tor Ta ala WnynodpaE® tim pcs pe, eoier u 
dre Toy dg Biocon, O & yihaoas, irs N ruh . 
br d W000, S mr D Texror (Sn 
% h ptr airiay ated a8 Th; ela, Ts maps r 
10% cep iyirero, A r ar YINworoTtuy favror;, A- 
„ Tag s Dip Aye πν , ot, wriipnras g d 79 Px 
% J2parlue. Mydau⁰,g (im) @ Tatu, M add, 2 
+5 un eveprions pps o TvPAAGTIpPOY Wiphiolla is xo G. 
0 &, Of put anayayr, x) TAX) Twr GAN ATCOTUCR5, 
i g ih  wrevoxt ag ved; Y dg Ono, © O Tar ire 
dere. Sie. x) owPporirep®-* wi ri; afpoovyn; Tav- 
% od pare TY plerrwpeoyely, f r K) aN, ien 
%, e, ) | xatamtrioa; Tow f ooÞav TETW TvNNoYb- 
% oper, x) rd TOUIAUTE NE, , e, TETO ο 
20 itawarro; Inpuon, ds vd Hf tw Hines, w per- 
% Fedpors year Ta mona, x ||| wifi End ionedaxus.” 
ac dr, an àgle xar AofoIiNy Arippare. 
14. EY N (x) yap in 6þi mp) © "Ay: , d Mibge- 
i. Captamn, nh, Ti Napiaropuer, x; d drier vl; is 
25 % To fiovz?? O dd eds Tara, © Odggn (Prov) * 
% MbnrTe ra x,,ꝭ yap 004 x) anpaypora u ο atpa- 
© wa.” Kai n awrayayuy js mpeg Ts xXwpior T5 d 


® (Qrrn;] Plain unlearged 


The cunning Arguments, or Se- 
phiſms, upon which the Philo- 


+ Tian & apxas.] The 


: Ends for which the World was 
made, and the Principles out of 


which it was made ; Subjects 

conftantly diſputed upon by the 

Philoſophers, to little Purpoſe. 

 þ #aT«vlvoa;.] Stepbarus 

ewe, that x&T&FIva uſually 

governs a Gen. Caſe, probably, 
the Prepofition xa rA, contra, 
Compoſition, 


£ $ 000 ovineniopen, | 


ſophers ſo much valued them- 
ſelves. 

[I epi. n, iomelaxcs. J 
This is a very comprehenfive 
Sentiment, and, no Doubt, 
was Luctan's own Principle. 
But, had he exctpted Virtue 
and Viee, he would have 
men, if not ſo much Humour 
and Freedom, yet a much bet- 
ter Mind. 


at er, &c,] O. . 
—_— 


Klar dh. 


ler, hoobling Manner of Sipuicationof der. Peer. 


» 4* 


14 
df, 5 Erienondile. * 
blog e; dai gag Th xe roftebe — Ti x New- 
10 derte a xAubgias iogior p Exide (z@n).is? 
„ od irgoy Ty Tepe, x&xi Wy xaripxolas 0. Ae Bog- 
« lag. Tavry & abi, 4 ados © ion ins 1. EMA 
* dos. ” "Hogs & Toy #3 pn{atrocs 70, *% Tov u 5 


ache, xa hre ab d Tg gofeld n 8K 
ei Saws drug, by Ara YIYY9pacths 


D 
This Dialogue exhibits ſuch a true and clear Proſpect of the Vaki 
of human Grandeur, and the e treme Folly of moſt of thoſe 
Purſuits in which we ſo eagerly intereſt ourſelves, that it is 
almoſt impoſſible to read it, without becomi'g wiſer and 
better. 


EPM. he J Kab! £ of nd woghuates dro 
Amor, Ne arninulag is Ty raden 


* g Tay 10% iT x pia Toi; ava rfahρ 3 


XAP, Emopnoa, & 0 Fus, $986v ovoid 10 rd i Tu 
Bio, %) & Tf4TTE0Ww 06 abgurres £y a. » Tirwy Cape 5 
lass, Favre; oiputyuor e ν,q Tas 5e 80:65 vag 
e&uTHv  @daxpurt dinrMvor, Airy & rape T5 
4 2 aur; deref 9 3 Onrlaxc; zu · ® 1255 
| ee vue das, d e is 18 Pak. 
Kea; þ608 Xa is Joy i breTu aries . Sera, yee 10 


dy od ors 4 Cvprrpworan, 9 Nike 7 lege, g dv dg 


d raila. EPM. Oy K er, 4 wofb Hic d xię xen. 
* Th gane d. || 79 h Ai Toy anbei 

A dh. ri ifs, & NW 1 Goa dba tue, dor ur- 
een, iden evt, mags; © To Cow" K ewep To H Hpasgor 15 


rpm zel not, Li nehub Teras rd wo; and 28 da- 


el BnAS, 05 grooανjφ e WiKwTe weg * wy- 


"To; Þ oivoxour. KXAP. ** & h | A r- 
N 
WII J Protefilaus, elping the Gods to Nettar 


See your Dietionary for him. which was ſo humorous, 
Ir thw Ad.] To Je a- Failed fuch 2 loud Laugh am 
bove : Said, to diſtin. chem, as put an End to a fie 


hi is beloxb, 0 Quarrel, in which-Zupicer au 
luto, im from a, e be. engaged. Hom, 
9 bad alſoan Employment. | 
+ Ivo 0m). ] Alluding to 1 s. ] Froftrainan odd 


it 


15 


dieren. N N 7 
25 % ori. 


—_—_— , 2 * 
— > ——_ — — — — Ä — — * 
” 


” 
* 


$8 _— 7 Erierordiſic. 


. dp de, 3) rabra, iTaigO-, x) Zopmuc, x; eu- 
Karo; ar; x) he xa; tixe, & wat Maic;, ixiirur 
Ya ot hν,Zſb da Tr n v, 08 1 di ixidavoa, 
3 bora dai and of wir g im) rd za rar 
5 Ha. ixra dlc, duns dr xaglepdg Zyur, 1, i Ti M- 
Nor vg pole, ixtiry wag dd Toy whey R iyd 
& wproCury; oy TH d, Taxur, ir h AN- 
Aa wpoc TS arp, à PiNTETHY EπẽmWl̊Q-, a xανννννντνν 
b. Trprroynoa: N Ta ir To Big dravra, ws r % ivor 
OI irie . Ne 3» pr ov dne, d Tu TvPAer Groiow. 
Karp yap initio oÞdAnelas HronoJaivorlg is TW 0#6- 
Ty, Sr N xays co mal dpcauurlo mers To Pur. 
AN Br, & Ke, poor is del prrprnoopiry TW Rd. 
EPM. Teri To A minyay airy xaATEASIOETHL or. 


wa ild au i. 


Oe yer n0n Tor fed The Teemyiouwws 8x axordunes 


TTugynTior N Guo” Th yap 


© @v x; way Tic, dove PING» Tis wy Biatorro 5 wala wir 
zy er td u Inaror axon; ar if, d wog Hẽ 
e yag av r i Nhe yivorro. ELTA ips js 


, 20&4wexngurlo9a: Iron, x N anoJpaila dro Ts Ag” 


ed & ꝙ ar xwnvot inpyeiy Ta Te d ig, r 
v3 HN agxm F nαναe , py vrexgaywynrla TINS Te 
Keb. Kat d Turns Alaxdis ayavraxTtion, nl" Cox 


* 


& xifanaa TI yiyropiron ie, rex" 


2. XAP. Abbe, & Eppin, imwors T0 Biariror. EV 
& G, olds Tor vip yas, Ziv av. EPM. To jury sR, 
& Kapur, d Twos npiv io xopie, ws an ix wasl” 
dg. Tol N et put is rb Sgarir . quav , dN 


it is uſed, in this Senſe, from 
the common Meaning aliter, 
becauſe, when a Man doth any 


Thing orberwiſe than it ought - 
o be done, he may juſtly be cn 


Aid todo it in wain, Stepba- 
mes ſhews it is taken for fruſlra, 
net only in Homer, but alſo in 
Plato's Phad. Taurd at 
Ne Gans Ayer, © Hac 
4% mihi videor fruftra dicere. 

* Zypizs ] If this Word, 


| and the xeſt of te Sentence, is 


to ſtand as it is, Town I can 
make neither Senſe, nor Gram 
mar, of the Whole, I, there- 
fore, cannot help Reading it, 
abr XWAUoH in- 
wy Ta rd Jarure ipya, 
hen VEXPAYWYEITE WOE TY 
xp, x) Ty» Tv IAAraveg 
ap noon. — to 
which Reading, 1 alſo 
rendered it. 


= 
_ 


irs ged. Teo; 


xa, & *Emionominle. 89 
d, ixapuror in Tipwwnrn; yag d dg dHaνñ A) ο. 
Ex N Hiig aeg act Eur iir ννν Tor Ba- 
S Ta Aids, wee marr vi nar Ts 8p . phοννπαεονπι. 
XAP. Olo9a, & Een, arp d Aye 3 Who dh, 


drs wAloper; Gmbrav yao 75 annua xarariyioay 5 


eanayia Th von iunicn, x; rd x vnnv apln, Tore 
u ug wir un” Alma xinevere Tis * dbν g & l- 
das NM r f Todo, d Cg Y ,s. 
"Evo bY! Tyv nouyiay d THAPARENEY facts 32 abr 


| ap dat Ta HNr. Kata rabra d g ov fe, 10 


arb xa; ixeuv volte xuBeprorrns vov ye av. EY 
, owe in1fata viper, oi & Na, mails .- 
Oopuere; xiAevorlt oo. EPM. 'Oglag Mes, aur; ya 
$io0pas Th mormTION, xXZrupnow T1 rann ro . 
& 5 Kadxaceg iris, 1 5 Haage d, 2 x 5 
epPoiv 5 "OAvur®ixiuro! ; K TOs d Pann rs ne 
is r OREr d ovixaperr If Ty 9 u rug νον,j˖oͥ 
o 087, XAP. Iledrarle vnugyntou yap con JuraTa. 

3. EPM. ee 3 rownrys Ono Th | AN vitacs 
Wo x) aur; rag irs waidas, ivihnods wore TI, O- 20 


car ix BAN araomaoanilac, ir To Ohiuxy, - 


Ta To Iu⁰ν in auTh, ina Taury XN aaa if et- 
Toy gart. "Exairo fad By Tw 
Nga (araoJamw yas now) A⁰α⁰, irwarm. No Bi 
(4 yag im} xaxy rd Year rad Bervopr) Ti 8x} oize- 25 
Joel x} arte xdla Tax aura inmxvunvrinle; indiana 
Ta ten, ws ixouunr af u axpioeripar Tyr oxen; 
XAP. Kal Jurnoouela, w Egun, I Frrig dabie dai, 
@pajuercs 73 TliAwr n T1 Ogcoar; EPM. Ala tid d as, 

& Xapur 3 4 ati npas ayeorripes j, ed BprPuANiow 
ire; x) rabra, Tits vraggoriac; XAP. Oun' AN- 
Ac To weaypu oxi? wor axillary r {vyanvgyiar Ixus, 
EPM. Eijxitws. "INoury; yap od, & Kage, dire 
ens. O & , Oungos am Ivor Fixow au- 


* ; Je furl the Sheet, The Latin alſo called 
Sail. ern this Rope, Pes : | 


+ wo. ] Ig; is uſed to Una omnes fecere pe 


Ggnify : Virg. An. v 
that „by which the £ 8+ 4% . 
lount Corner of © ai is ma- TANs dig.] Otus and 


nagee; . calted, in Eg, the Iban. | 
| Tixs 


— 


90 dpa, » Exiererdſſig. : | 
vita dun apCarty ire Thy Sports, dr glg out]: 
"Orig 74 Opn. Kai Javudly t c rabra rid was 
ere, T6 ATNHH, M dri, dg rü WiN euro aig 
pipe, AiMNν ede draft. Anxtugs N lows 18 
5 I d αν Tips, tz" HpaxMiO., ws Nail wore av - 
"Foy 4xeivor* Tor AN, ̊ x) avranaicus wh GAniyor v 
Ades, urobitc da ur Popriv. XAP. Are x) Tara. 
EI N n irs, 00 &, & E, 5 of m Is. 
EPM. *AMfiyara, & Naga, n 1e. yap er coÞo} 
C10 ap; tþid3ofh, &,; — Ne araptxnitipe Th Ocvar 
rü rer, die nv vONyertas vl s x; 0 GeXbTIXTWY 
nþ®-, | | 
5 Ad rap in "Oooy III tivooi LANG, 
Dogs, roc gabe ape xy rν,Eah)u KEupgyaoapla ; 
-1 5"Oiprigy h hw, nx TEITE ixavc, 1 Leo irs 
Nie. — Hara  xdrw irs ih is TH virgin Tg Spar” 
nd peer" vg Tar id, by; Iss g Aud DainTas. 
Ard 71x tonteac, &'mrMor ITaniag x Tinas. Ard 
N Tar @exluw, * Te int Tak Tg Ice a Kaxiiye 
20 Kirn 8 eravry "an; Meraxbnria u, & wogbun, 
| 2 1 Oirn, ws Loris, ita 3 Tapdoo; in waouw. XAP, 
Od ro HND z pa D fe ie izrpyacuuda T6 
por, uren wita TS Nd, dra ovyratas- 


4 


21 aory was The "Opige olzoFopyriys H¹j,j.- 
25 85 


1, Evypieliis d R ανν,½ů EPM. Saggei, aFÞzAkgs 
wap et Grail ura Ti O, immunudiolu x} 
3 Tapregoc;. Iod imdviius adi. Ed xv, ible few. 
Ard 5 x ov. XAP. Opec os, 3 "Eppun, T1Y FAILY 
vag im} preps pe Taury Thy pnxainy ardoicatri;, 


| 30 EPM. 'Elys wiv kd iNN, & Kedpur, anaila, dx n 4 


Ape, 3 epi, &. Pidbidttesa ifa. "ANN i fi 

rg dgids, ꝙ Qiide hn rata Te r r Ex 

Reeg x; of. Kal irelrig Nrn. 5 Haage 

, play ixdrie®» dxpar inabipen, va. TN 
35 Ji jor n iv xvxAg TiprCAimuy ETI0K0TE dH]. 


ie Td) 28 Tops.) lable , a» 33%, ih, oth, 
The-Places - uþ#n - theſe -- hither- is generally, as SrePbanyg 2 
Parts of the Iſter ; that is, ſerves, taken 3 
% next to him as he ſtood. like dre; at, is 75 15 
For the Article 0, with the Syl« rei in bac urbe, — 


4. XAP, 


WWW 


Go. 


Xapunr, EN νοντ Ng. 91 

4. XP. *Oga ya ronv x; * Nuns Two peydAny va - 
ieeiuoar, x; ben, ꝙ Traps, rd Kuxvre, x; TivpaAr- 
ofI@- writoras* x; arbpure; Ta Es-; dc, al Twas 
Owned auTaY.. EPM. Hie ixeirai seu, 8c Owens 
bat vopal gig. XAP. Oleda, d Eguy, us 83 dd vi- 5 
rp, ; ane wary Tor Na ęracoù ar Ka ga, 
r Olry, x rd dM - rr EPM. Or. 
4; XAP. Os, arp. is s amo To vi-nag zd. 
"ECuncuny 02 & ic, g den ara dre, deri is Y 


Sad anna Tos arbpury; avTtg;, N & Wearleo, 6 0 10 


ola Myuow, wow ors js T0 TfwTO iilux d ade yohaa, 
9 nee jt, ö, Ts eu. "Axzyaau; yay Twe- no9n ig 
vTregoonyv, EPM. TI & Tir &; XAP. EAI vor 
elne Anbei uns rue. r h Ee T3» vrepaiar 
% uwdMra , pn, frag Moyo» ans v Tiye; 15 
ig i , BK ol d xwioarl@, dri Z a - 
Tos, "Eyinaaca & tx ii0 e-’ tw vrioxsow. Eos 
xc 0 g voy umoxaTabioio9a:, ws warn: BAIT 6) 
&x501ur. EPM. EX &Tgeipa;" x) TETo yas iy de- 


Hal oor, g cEudigxiratoy ir Bpa xii amopars, rap? Oui 20 


ps ru x) Tex rdro imydny Aabur. Kanrnda wnu Ta 
in, wipryoo pwaxir afonudrliu, a oafn; wave de. 
XAP. At N EPM. 
A & at Tor an Planuer IN 1 weir infurg 
Oo e yuuorns wir Dov nd xy argu. 7 


xXAP. Ti i; *EPM. "HI, 3p3; 3 XAP. "YaupPvos v3. 


Tode & Avyrits ir, ws We; ini urs O98 1 int 
Tory god dae wi, N Anf ipurarrh. "AM2 H 
var Toy "Opungor xays ipupai os, dg be H aur 
dH la ws r Owige EPM. Kai rider ov ixms vu 30 
Tay ix dea, urn ant 9 Tpooxur®- ; XAP., 
"Oegs eue TETo bs r Tixrm* iys & ewirs d- 
rig bhv aur axnobarila, N HN, axons, 
iviey srl EHH⁰n,u. Kal Tor XH nas & phiteds rr 
varie, 'Exi yap spare dur & advv ae TwWe 35 


Mum ruck. ] Charen, ve- the Stygian Lake, or the other 
ry naturally, calls the whole O- Rivers of Hell, They were, in 
cean a Kind of a Lake, becauſe all, fix: — Styx, Acheron, Phle. 
he never had feen any larger Fetben, Lethe, Cocytus, Aver- 
Extent of Water than that of *% - 

» 7 oy vow 


#:; 


— 
* 


Xdpwr, » Exioxonarle. 
50 Tor watuow, © * N; 5 Noouler owiyaye dg vi 


cc pi, 2 iragat i Toy WTO, wawip Toguyny Te 


2 3 Hood, &c.] Ican 
make litt'e Senſe of this Lan- 
guage down to yavy, incluſive, 
as it ſtands, both here, and in 
the beſt Editions : For the third 

* downward, inſtead of cou. 
pling a Verb to what goes be- 


fore, as the former is have 


done, unnaturally ſubjoins the 
Participle xux@v to Guiana; 
bod ure 3 fo that xuxay is not 
only abſurdly uſed, in that Reſ- 
pet, but alſo made a Nomina- 
tive Caſe, to which there is no 
Verb, in the Sentence, either 
exprefſed, or underſtood. To 
this is added the Inconſiſteney 
of making urs Tay i to de- 


pend upon xvxar, while xvxay 


is referred to Io above, 


" as if Neptune had confuſed the 


Sea with the Verſes ſpoken by 
Homer. — The Reading xv&wv 


ixixnor, and Underftanding 


vnd r ih, as following 
irie in the Senſe, would 
make joſt Language and Senſe 


of the Whole. Yet, I fear, that 
would be doing too great a 
Violence to the Text, becauſe 


the Alteration, from xuxay to 
Arnet, would be taking too 


much Liberty, But, by throw- 
ing the Parts of the Sentence in- 
to the following Form, which 
I have preſumed to follow, in 
my Tranſlation, | find they will 
make both Senſe and Gram- 
mar, without altering one 
Word: Which makes it, in 
ſome Sort, probable, that they 
might have been miſplaced, in 


ipcanuy 


the Tranfcribing. I, therefore, 
read it thus: *Ng à Hoss 
ournyay: Ta v,, 
Tax; Ta, d h, 
%; iTapats Tor rorTHN, de 
Topiry ru iB Tyv 
pier, % Aο mona 
Xuxav T1 SdMkaooar vis 
Tov irh, YXtupay afro 
v. ie, ö Jriv 
.fr nuir THY raos. 
Of which, ſee my Tranſlatio.., 
And I am the more induced to 
think, this might have been the 
original Poſition of the Text, 
becauſe it makes the ſeveral 
Inciden!s to follow one ano- 
ther, in the Order of Nature; 
for it puts the Gatbering of the 


Clouds, firſt ; next to that, the 
Raifing of the Storms; and, 


then, the Confuſion of the Sea, 


But, left | ſhould ſeem to bave 
gone too far. not only in alter - 
ing the Poſition, but alſo in 
ſubſtituting my own Tranſlatt- 
on, I ſhall, fur the Reader's Sa- 
ti faction, bere, ſet down the 
vulgar Tranflation of the whole 
Period, Word for Word ; which 
is as follows : —— ** Etenim, 
„ poſtquam cantilenam quan- 
— dam navigantibus non ad- 

modum oſperam neque 
** ſfalutarem faite auſpicatus, 
** carminum vi impulſus Nep- 
*© tunus, & nubes convocavit, 
atque tridente velut toryna 
, inſtruments, quo in olla a- 
liquid teritur & agitatur in- 


ter coquendum) injecto, cum 


% flutuum procellas excitavit, 
% tum aliis multis turbis uni- 
verſum milcebat mare, 2 

| wi 


e ano- 
3 
of t 
20 the 
z and, 
be Sea, 
to bave 
n aiter- 
=» in 
anſlat- 
er's Sa- 
wn the 
e whole 
which 
CI 
quan- 
on ad- 
| neque 
picatus, 
1s Nep- 
vocavit, 
toryna 
| oa a- 
atur in- 
to, cum 
xcitavit, 
bis uni · 
e, adeo 

4 at 


xa, 1 'Emoxonrarli;. 93 
4 © * 11 Tgianas, % wadcag Tas dvi febeea, 

© * Ge MA KUrd T Sakaooar,” uno Tov ira, 
xi ape x vo. ihrn, SN Ji wei rfedu 
11 T iy hu. Ori” wop 9 a ix arnecs 
10 gad rag w ® ayry Tron, PM XapuCon, 5 
9 KuxAwT\s. EPM. Ov xa; gy d it ToouTy "= 
M ＋ yr Napν,]x. 

XAP. Ex Yep 60 

Tis yap 09” tos wa. avnp nos Ts petyers T8, 
"EZox©- arbewTus xePany nd wping le 5 10 

EPM. M. 87O- 6 ix | KgorwrO- OLE "EmixpoTg- 
as 0” avTy 0; EMνν,zr. Ts Tov rad go, ag -- ige. 9% 
Tg Fed's lieu. SAP. Kai Tooy IxaioTepor à ar ih, à 
"Een, inrawoii, üg auto 006, Tor Miura 40 N Sed 
dab ird oH i 15 To rapides, 6ToT a nxn pos 1 mes 15 
vr TS apa xXuTuATS r aleywrs ds xaTamTararoINs Tz 
dard xu, png Suneic © d ws 89 TOV vToaxrA gi. Kare ob- 
Hbera. nl Jnda du rp ner r 80 avwy roren, < 
Tg agi xv. Nov 08 r oport? YavuatiunE: epd TH Tg 
rauen Pops. T. gy oindawe ; ag T ritt aro- 1 x; 20 
rah Ia Tore ; EPM. Node, iu Javaty vo - 
luci as iy d rocab rn; Af. Ea vdr wx ig 
Kaxpas vir 1 ragitila, zr av n, ponds 6 17 — 
Tida, ux Iu; TAY iTs 3p479%; TurapaE, 


fince dy goes, a little before, * . 


* ut parum abfuetat, quin 

tempeſtas, que una cum 1 8 
« denſa caligine imminebat, tigte. ] Stephanus ſhews, . 
«© navem nobis ſubvertiſſet. — that £ATiC@ is ſometimes taken, 


The Engliſb Tranflatun, by 7 malam Partem, as in this 
Mr. Caſbise, runs much in the Place. And the Figure Cata- 
ſame wide | Way, chre ſis warrants it, 


®* aU7T9 Exunnng &c,] Per- 
haps, the Meaning is, that 
** he vomited out many of his 
** Rhapſodies along with Scylla 
% and Charybdis, &c. that is, 
% along with his Deſcriptions 
= z which Meaning 
I protec, 

+ 289.] Though this Parti- 
cle be, in the beſt Editions, 


3% I fon en d of it bers, 


. 
- 


| xl. J. J This Particle, here, 
ſeems very odd, I know not, 
how it comes in, except by un- 
derſtanding the Sentence, thus: 
wt 4 that he expects to die 
« alſo? (That is) Muſt we 
„ think, that he expects to be, 
% at any Time, concerned with 
% Death too, as he is, at vre- 
4 ſent, engaged in the Affairs 
« of this Life? 


5. Bp 


— 
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94 Xa gun, 1 'Emioxonals. 
5. Ev 0s ne ixeiro std, Tis 2 as” s anne. 6 c- 
e de 3 8x "Env ws lere, ans ya Ths ro. EPM. 
Kopoc, w Xoigor, 6 Kapoiou, de Ti agxuy Teas Min 
Say ixorTwr, vor Hege, zn imoinow . Kai A- 
5 cuęlo hay · dre. iagd not, x) Babuhara Tags roars" 
v inNaosonrs i Audigy deri, wi xabinor To Ko- 
c, dx andyruy, KAP, O Kobe. & ns wors - 
is ig; EPM. *Exiios amichnbor is Ty Lan 
dx pro T1 To T[4TAgv r N. Edgdus iK . Kat 
ro Toy Kpoiooy aur opas Vn in; x Xevns x bf 
you, Edam To Abmais E Nu, Bees dxyowne 
abr d, Ts % Aiyuor;3 XAP. ho N &. —KPOIE. 
E AN j (tid g pe TY wASTY, H TH Ha- 
te g ufde, K 000; den Xpuoog ici nb, uy T9) Gy 


45 TohuTiAuar) tint wor Tire ny1 Tor rd, du 


oF ev9a1porbr ary cies.” XAP. Ti 4. 0 Ten i per; 
EPM. Odgen. Odd, aywic, o X TOA. "RN 
« Kpoior, oAiyos ptr eviaipons. 'Eyu N w ed, Ki- 
« „ehe, wy BiTwa Di wiamuoratss yoioYai, rg 
200% Th iegrias rg. RAP. Tx Apyele noir re, 
rc dus muy wrogYavirrac, ini Thr Eri vroduvres 
oiaxugar ii v ammwns axps Fe vd lig KPOIE. 
« ED. ExtTeoar Ta rg ix Y $9Iamorias 
1 O0 dero N Tis av in; TOA. Toe. Aeg, 
25% 3; d Ts ibiw, x) anivars vate T1; Twrpidoc., KPOIE, 
«© "Eys d, xdJagua, & co Joxw weniuur was TOA. 
« O old, Kpoios, mv jv) Ter To TIAG &Pixy v 
& Big' & yap Ione; argon; ieyX05 H Hν,4e, uy 78 
« 2x1 Tg; T6 ri eU ulry; Hrabiaras,” KAP. KA- 
30 ua, © Ton, or. 9 x ETIASA"OHs, A Th op- 


* Zu YT rede, ed, whether æpleig bath ever, 
&c.] It ſeems ta me firange elſewhere, been taken, even in 
Langrage to ſay, That the this Senſe, Grævins renders 
# Boat ſhould be the Fadg» the Whole, thus : © Sed cym- 
« ment.” Nay, I doubt but 9 2 — ubi 
it is Nonſenſe. Therefore, epi o de tali 's judiciurn ne- 
muſt, here, fignify XprT1pLor, * ceffe fit, But how can 
« that by which we can form 
«« true Judgment of any 
4% Thing,” which 1 mean by 
Examen, in my Tranſlation ; 


though it is much to be doubt» 


Xa, 1 END] 957 
dust aur abr; yuioYas Thi Tegi Tar re * 
TW. 

6. A lag ixzives ö Kpolro inmripurns 3 * ni 
in: Tv hwy pig EPM. m To Hobi Xevoas 
cnerTibnos, e Tar Xg19an, „op a %) amoneiras 5 
Þ4xgor © Ice. oH 5 by avng txT0TuG. XAP, Ex 
v0 aig rw 6 FALLCEE Maprgor, 6 rer git _ N 2 

1 ite dia ros v vag red ros, ald, axyur d,. EPM. 
Exeo, @ Xagar, To aldi d d, 9 raerexvre, 
Ar. Kai = * ow o, Ti ayuv auTy h, ai 10 
1 dpa TaTo jwivor, r. Bapuroras 06 Oiporre; aud, 
FN. O vat #379 05 rin. Ne TET0, : imbeaMal, 

% Angie, 9 irieg nie, 9 Hoon, % Neha, % e 
axfos, 5 it roflas, 2 SNA. XA P. At rere, 8 
Epps To jn ToAv Tg xa api por oda yep Toy. 's 
ahr, So ws old Taps ra r raren xa 
Hun. EPM. Nai. AM 6 xa le nobis ors 8 
rd rug. ur ad r rd Ot GNiyyoy ix ποον Ty 
Baves T (66T @XAgv ales arevtleos. Nan, 4 ix Tis 
75, ro, dere 785“ % r. XA. An- 20 
15 rua Aiyus ros ebnen T1 1 @fitrgian, r 
ora i, sd, * Bapius Mita r. EP. AN 

& Thu ys iu @ Xagwn, 468. aura PaiveTas, ws fas, 

Ka ra vf Ty Kęoleu % Th; peyarzu Nas Ts Bap- 
Cape. Kai jos der ice dai Tv Bites ar "Ema-25 
x ST pers 

oh. = oA. EiTi nei, @ Kpoios, ole yap v . 

& Twr mAivlav T&rwr Tor U; KPOIZ. NA AI“ & / 
% yag ifw auvty ir AiAP2i; wabnpe 89% Togroy., TOA. 


* 5P av g anonirasi.] © not only engage him, - pre- 


«© ſent, but 


I know not, how theſe Oracles 
could defliroy Cræ ſus, except it 
was by giving hm Hopes, or 
Aſſurances, that no Attempt 
upon him, or his Kingdoms, 
ſhould ſucceed : And, no Doubt, 
but that, by ſuch Suggeſtions, 
they often flattered Kings, who 
ſeat them great Preſents, —— 
Here alſo, x) Gands odly : And, 

haps, here top, the Meaning 
. 44 % That theſe Oraclis not 


N 2 


„ Cauſe of his Death, by 
« making bim too ſecure.** 
Or, perbaps, rather, thus, He 
© bath loſt his Gold by theſe 
« Oracles, and, in a little Time, 
« he ſhall, alſo, loſe his Life 
e by them. | 

1 ag. AgIN r % 
(i. e. 6 T6 BiArepes five HH 


Thor p67 1 1100 zen) bgnifies a 


Fool, Steph, Ts; 


ole 


| 


—— — —— - 
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96 xa, 5 *Emononivts. 
| Ouxty wanrdpioy od Tor Orb anroPainw, i HM jb 


i rode ao, wy while xpuon;; KPOIE. as vag 
8; TOA. He por Nie, J Keoior, vii ir Tw 
spaß, it ix Aae N weraridaova: T0 xpuoior Jrn- 
o ard, 1 iim loi. KPOIE, IIs yap ven. 
d yirorTo xpuors e was ud; TOA. Eini fe, 
lone · N. Qverai i Avdis ; KPOIE. Od case T6. 
OA. Ta BA. apa tire; ire, KPOIL. INog &- 
five 6 oidngog xęvols; TOA. I H, awoxpln pwndis 
aycuraxla, de a. KPOIZ. "Epura, w Lühr. 
OA. Ilotegor, apiives of owtorric Twas, 1 01 c- 


f pos avTay 3 KPOIZ. Oi ce nhadn. TOA. 


"Ag & % Kögec, ws Aoyoroitoi Twes, iin Ave, 
xtvods waxaiea; os) wmoinon TY rears, 1 6 inge 
arayxaic Tire; KPOIZ. O gidnpos An TOA. 
Kal eiys puny TETOY TAPacxivacaio, 0iyorro ay G06 & 
Xevocs is Tlipoas aixpdiure;, KPOIE. Ev@yues, 
@ avIpuwns. TOA. My yiroro A & BTW TAUTH. 
®airn N & apira Tor oidnpor Gpohoyar. KPOTE. Oux- 
&y %) To Ot xinvris o49npas whirl aariVires fur, 
Tov N x ve eniow avi avaxanty; TOA. OU o4- 
Once ix, tys denoerar WAN i Te Xantov, mv Ti xov- 
o ual, anno; poly WoTE xTHUE Y Ipphcrroy ion r- 


— — A — — 
rebelxde, Owrevow, 1» Bowwrolg, » AcAPol euros © 


r Tvgany M151" To N Os e prru Tar ov Xpu- 
o27F011, KPOLE. Ale ov ws TY TASTY Tgo0ToMparie, 


J P&oret;,” EPM. Oy pie, © Avdcs, w Xagwy, 10 


Kaxconoiav, %) Ti i T Nywr GANG Eivoy auty 
Fox? rd maypa, wins dub dx vwonlioowr, Y N 
zo © raf invbipu; Ayu, MiprnorrTas 0 gy Hrg. 
Uripor. rd Ted, dra ayror In anivra int Ti Tay 
vio Ts Kveu dv mers yay Ti; Ke wpwyy 
EIAYWoOTKEONG Th iαναçm FTIKERAWOpiva. "Ev olg x) Tait” 
iyiypanlo, © Kpoioor wir aAuvas ume Kups, Koper & a- 
35 r UT" ixewnot Tys Magoayirtivog anobaniv.” Ogas 


+ wirarinoga] Mit- * Tapirapercy.] Ut ra- 


tere. pul- 1dvcbant, Yeph, pirdoVa, dicitur pro in mentem 

T H, emoxpirn.} If you weive, ita rapirdat pro men- 
would argue, See the Notes j4j alicujns indere, Steph, 
upon Dial, xxi. | 


7 


Xa, 9 "Emioxonarli. 97 
rh Trouble Ty ini T5 lr TS Muxg iZimatrecar; 
Ap. Ny ala. EPM. Tupwveis ixeivy ig: x) r K- 
ph ye amoTIUETR TY Kigy ar is aox0r ifplant wh 
en ah” Ogg; I} x) To vie avTs To ain, 
Kayubuon; ix irw. Org Baomnivou wird To r- 


Tiga, x) huge * fans © 


T8 —_y Alberta, 18 


TiIAuT&Toy arils amolavritrai, anoxliiva; Tor . XK AP. 

IQ ToAAS yinwtoe. AM Tis av aur woo un 
* — — »” A / * « 

ros UTspPporeyTas Twv aNuwv; 1 Tis av rive, ws 


wer” zN l reg wiv aixparutos tres, Bro; & Try x 10 


Anv iu iy doxy aipatos 3 


8. *Exiivos N rig cu, à Eppun, 5 Tyr wopPuear i- 
eld ipmerogrnuireg, & 76 Ne, S r d > 
payniges aradiduess K araTHaur, 

Nie is awPrevrn, GανE,tB di vis wyxeras ir 
EPM. EA | Tag, d Xapur aka | Nouxgarhy 
bens Tor Eapiu Tvgawer wizupora dioueray ras. *ATag 

\ 57@- auT%; d rd magror®- ol, MaiarJgiu wpo- 
FO 'Opoiry Tg cara, | arzozoNeTio9noumTai, ab- 


® oPan;.] Properly, trip- 
fed up. Hence, it is uſed to 
ſignify a Perſon overthrown in- 
bis- Projes, I, therefore, ren- 
der it, inceptis-fruftratus, The 
Part of Cambyſes's Hiſtory, here, 
alluded to, is that of his having, 
firſt, deſtroyed the Te nple of 
Apis, and the other Egyptian 
Gods, and, th'n, ſent a great 
Army to Libya, to demoliſh the 
famous Temple of Ammon; 
which Army was intirely loſt, 
in the ſandy Deſerts of that 
Country, by whic':, he was 
oÞants, overthrown in bis Pro- 
jecti. See Herod, Lib. il, and 
Fuſtin, Lib. i 

b.] nan 
fignifies to make Verſes, in Mi- 
mickry of nother Man's, for the 
Sake of Humoar, which is what 
we call Burleſguinsg, So as Ste. 
Phanus ſhews) the firſt Line of 
Homer's Odyſſea hath, from 


Ard jor ivems HSD 
TOAUT . 

been 5.rlejqued to 

*Ardpa e FD feos 

o , — 

F9AUTporog fignifying, much 
werſed in tte Knowledge of the 
Mold; but mo\uxgorog, much 
clapped, or applauded, = The 
Burleſque in, Nie is au@upury 
— Baonu; , ve wxeras 
lat, ſeems to me to conſiſt in 
Charon's Patching up an intire 
Verſe, in Homer's Stile and 
Manner, by joining two Scraps 
of Homer's own Poetry, 5 

T Hoauxparm.] See the 
Note to IloAuxpeuTa5, in Dial. 
xxxii. | 

[| araoxoxmoN ora] 
P alo- in æui-tolletur. Steph, 


ic 


Xa, BY "Emionorgyles . 


rid Tas evdzrperric ir drape To . Kal rab 
yas Tys Kiwbs; imixecn. XAP. Euys, © Kue yo 
Vikas g an, q BeATiSn, & Tas KEeDaras anoTLe, x) 
dh,, wi ti9wow avbpuro Orcs, "Ev Tooury N 
iraupio dan, ws av af v/1NoTiguy aNyevitagen /νẽ/½%tr . o- 
F ⁰ EY & yihaoouas Tb mwagions avruv ixaroy 
vH iy Tg oxaPilia, wire Toppugioa, wite TIGpar, 5 
XAivny Xevon x0pitorras. 
EPM. Kai rd piv TETW we iEe.— TI d Ano, 
Xda, pac, rds TMOITAS Uä Ur xd WOAfumrmag, 786 
10 Arup, 10g yewpyerrac, To, d ναν, To; mpooa- 
TawTa;; XAP. 'Oga ToOkiAnv Tia rigen, 2 bug T &pc- 
Xs r Bier, uw) Tas | mis ys avrov roixvins Tor 
chẽj], i olg drag e Ab ri xivrgoy MR, u) 70 
bel xu. OM Js Twes Womep o dννα., x) 
Is Qipuos Toy Þ umoctirepoy. ON re,HLQ he au in 
r & Pars; Jr. Y., - Tives tio; EPM. *Eanides, 3 
Xager, 9 Oiperra, x; ara, ne, k Onapyvpicuny 
1 bgyai, p hlen, % Ta reilabra. Terw d » d 
fe xdνο Euvavajpipunrat aur; Ky Evumronverai ye vo 
20 Ala, % T0 pic®,, % bp, % 3 x, dhuilia, 
*) amogia, x Oapyveian. O S. d g irie de- 
| par meTopurros, © h ipumimowr, ix ue ivieTe, H b - 
THoouv Tour aid innides Uri XtOakys aiwggweirai,. 
Ser ay uduga ointal Tis i ẽõ aura, A- 
25 Tdparas oixorlai, xixmira avrys awonmnaoas owep 9 
Tor Tara xd rar M’, IA b v ddr. H. 
by rules, arb h. x pipes aw wida ixarw Toy 
1 argarxlo, af & re FHH araile; is - 


Tra ohEB io. ＋ drop.] Debiliaem: 
The Menning is, that the Peeple Ab ymodropuas, egeo, Steph, 
. Cities are like Swarms of Arpa vor.] Not the Di» 
. , as ſome are to Chink 
7 dds n pes] Some be me db. : 
peculiar Sting; by which is — teretem verſabat pollice' 
_—_ _ we ak fo Ovid. Ep 
an in £1 — Dix Currite 5 
bour, ſuch as by Fran ö Tres: oY Tt a 
chery, ar Murder, Sc. For Which cannot agree to Dif offi, 
en's different Difpoſitions di- that are dan 
ret cham to different Ways of whatever js to be ſpun tied upon 
being wicked, | them, | e ; 


Xapwr, 1 "Emroxomanle. , 99. 
lov nh Opgs xabirg agdyyd Twe xavexcairorra. 
i inaroy ard Tw aTpaxtrw; XAP. Ogyw warv Nd 
IxASW VIjhe iTTETMY ivr 8 TA π ] ]π˙iũ TETO b ikei- 
vw, ixeivo 08 aw, EPM. Eixotws, w TlopgYuar' ripay- 
ral Yap iniivy wiv va T&re Porevhmas, rar & on” dx-· 
M8" g XM1g0v0 7,04 Ys TU july su, GTY Gn I fr - 
rip To vijua" ixeivor & ay Tere" res yep. Tr n ir- 
N du Ogas 3 & une Male Xerpapires amartas 3 
9 f reg h areoracyi; avw purivp®- ird, x TE. 


rg KATATETYY, Ae % Yi T5 Nie, i makers 10 


elixh go; vd A., wiyar ror 45Qor igydorras' zr. 
J: oAiyor aro yas alwgypaE-, x) wich, aoÞurt u- 
cr, py uy Toig ure iZaxuodive T8 NMH. 
XAP. IIaſyintuc ra, w Epwn.. 

10. EPM. Kai wir a ixus Gr xate Ti ates 15 
d is} xatayinera, d Kagan" x) (AMSE ti my%) we- 
dad aurar, % T6 wiraty To , % oixtovas, mas 
rd cus miſropires und v Birticy Jarare. "Alyce N a- 
TS, %) UTNgITGL (ones π ο , as bea, | mniiann, x) 
wuferol, h oN, x; miprivevuorias, x; Eifn, x) — 
ia, . %) XwVEic, %) Af, K rügame, %) TETWY 8. 
ws aurys tigipyerai, is” ay id ANI "Orar N 
ofanacs, why To Oer, xy © Ad ai,” 8 
% Hel. El. A e995 in texys inves ors Iryrol witiow 
auT0%, %y Nor TogTov x poror imidnpnauTtrs Ty Big, ar- 2 
ach, wow is oiiper@-, maila viip yis Ag ]., fur 
Ts ay cop iges, \ aTloy Ayr amobavirle* vu is 
as: innioans; ac Toi; Tapaow, I igt 6 
uTnpirys xari, x) aTayn, i TY ufer, & Th 
oben, ayaraxlgo; e mw aywyw, A wore go duni 30 
ours aronaoYtowo9%u ara, | H, Ti yap de as 


| ® JninNoxy.] I chuſe to ceeds the Cold; but in which 
render this Word Implexus, the. (according to Stephanus) the 


Tying on of the Threads upon Heat and Cold are felt, at the 


Heads of Mortal; 
Ses. ] Meaning a Great- 
5 . 
apt to lay) mates a great Noſe. 
1 aN. Wande A- 


| 2 Which (as I am well än- 


the Heat inſtantly ſuc- 


ſame Time. Ab Frog, mitis. 

| *H, vi, &c-] This Sen- 
tence will prove obſcure to Be- 
ginners, if they do not carefully 
obſerve the explanatory Wards, 
ia he Trot, 


S « 
a_ 


” — ̃ -- — — 9 ! ——̃ — —— 
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100 Xa, 9 *Emoxonavle. 


a7049e60y 111 © rb oixiay O79) ie 9 
rds rares merit xc, 6 Haber & oTs 1 n, 1545 iN 
cry, 6 &, Abr. ir. dug Toy ige er, & rio, To xAngo- 
v ra rah ac ar, aH ponds dme 
S #8; i ty ad "Exaives 6 vag 0 xai fen, . aggs 
— d braun arg 1 vun, &% Plas Na dre iich, x) 
rhef 18 ra vfös r. hefuos, i naoirato ws rare 
nie & ma roba, age dy c Joxn xalgin en” 
aur virofng ana To alrie, ar Tov A ure ia 
10 To wail ixiivoy bes, Toy 18 abate wa ria, Ts 
O ros Toy viren 0s Tos ue Colle To 
ral dio, * ira, 89k 0:9 a?" oias avry xpoxn; ixpipato. 
Tg; u yap wee! TW ap Na Prooulres 6 bas 6060 87), 
TS tua ra ra xp, tre wiv arhοο ab- 
15 Toy rνν,œ́ð, v® av tren, i S Ti % vu” 
gflan 3 3 XAP. Ops Tala rad ra, 9 ele Hauler 70 17 
you, Ti T8 n0u auT0; π E. Tor B., „ Ti axes iow, & 
8 ayaraxigow. 
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* rab] Paſſions, alſo doth “ verd,”” and as 

+ 378 N, &c.] I have en- apo; bk likewiſe doth ? opportu- 
geavoured to render theſe Words, nitas. ** Nay, I greatly 


down to tu, ineluſive, accord- 
ing to the generally received 
Senſe of them, being that of 
the other Tranſlation. But 


Gronovius tranſlates them, thus: 


4% Quum, vel, ubi vero hec 
© ſunt regum mala, opportu- 
« num, vel, præſtò eſt. elk. 
ce pere, qualia ſint pri vatoſ um * 

And, indeed, it muſt be yrant- 
ed, that 67w moſt naturally and 


frong)y Ggnifies © ubi, as 9 


doubt, whether, in any Au- 
thor whatſoever, xai be uſed 
to ſignify any Th ng big ” a 
% ſeaſonable Time, or, the 
a 1 of — any 

Thing. But ſtill, upon 
* Conſiderations, I ſhould 
chuſe to render it thus: Ubi 
vero mala horum ( feil, re- 
„ gum) ſunt, ibi datur occaſio 
% coiligendi qualia fiat priva- 


4% torum. d ſhews plainly, 
that 


Tabu, & EN at —4 
naaghe ofe 2 20s ere & e. NP. "EfdiAw you s 
4 "Egon, Mime ivy re. ien! ty res oi. at * 
à f. ara. abr "Hin ear: 5 © 71. 
abe d ggf bu. are Vlad eee. re 


PuoakAides Abe, 4 er fe. Ersin 
roi ai, wir ®:ruy Kiga d. „ 4vT:x'2 inpaſiie i, * 


a rio d as , Anni, 8 + whoxwpnons 


arab rd A, ara: Cons is piyrron byxoy 


&igorTas,” Bra hi, re Art was us. arge. 
ers. & vag oli dds i, Tat i Ae 
m H. "Amari, dr ether ine 0, 
iy gabe, ods. Marler, x} ei pls Spex gen — a. 
wxvpo por , Puonpa, ol fe Th, turner ir. 
rd Li 85 aeg Zen. EPM. Gu Nilken 
70 T8. ſpon ures, à Xagen, 55 baden wd. Boks 
107 dee. x 
12. XAP. kal rede. ior, 3 4 Feng, zt 4 Gan- 
den, * w5 PiAoT atlas 6% ai, a px ov wipe, 9 71 
At, . Miene Een, dig dalla var ahi 
erde Reue I CN INeflas, inen rag ddt, B 20 
, irg i 0-105 hope, dra Conoas values, wa- 
ga ie avroy **. axixeoJa er xd para iu weren, 
© 8 , a Tor der rd ph Ixples,"! N 
« "g Karate, mi iu v v Tavras. naraeg. 
* n, vag is dd, l Ou r iiſabba 25 
9 al ig. o 4 PTE. % re evra Ts Fe 
auTy. . N any Tow 4 vu 9x12; 
« 78 re otra, N g Th ayfer, ꝙ T9 xpuoic ail an 
% n ieee, * > hre rug doniras EK Favs, 2 
Y T6 rende ik zune iC auror;,, tx d o 1 
tei p 78, lor, uy aw ouberigur n yerbo Ja” 
ra fa,, EP. n de, ue Jo rat "ar TP 


dad e Sontencs. begin at bas; it Rand, as 1 the received. 
ſo that there ſhould'be a full . 

Stop immediately after 8 
— | have, T'fay, in my Ton- n r q 
Jlation, rendered it, according N.] Ther i, when ſome Men 
to the lly received are die thei TRIS oe 
which is that of the other 
ation, but am ſure L miſtool 


the true Meaning Yer'I le 
. A 


® rin, e] Efie. 


"gots, 25 he mr — of Erie, oy ns. | 
Nin Wratas Tire Wait „ &nuc eyaterus. 
Sr Hh ar Nyoi 8" wap d TW xipd 
Fa, pos Ti) d\fnas Þ a roxnvals, dg Ng 
ve" &. Cane Im, oat bps.” WAP. o 


wang 5 pang *EPM. Er % Tre, . 1A 


13. rr rr. tacho, ben 2˙ 105 ( wor 
Nee , br toy r eM, ende var a- 
Sb TW eres, bw xerropifluvs, Jede. BPM. 

FHpia, J Nen d nt, 8 age wunden ve relaũ- 
. HN en a wth inivee Ta a gg, 


ont Moves S wopajivn;;" iniive Hu gx, 
ixaxid” if, Ar. N & ib pad. 


doc, 808 of N roo): 
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Waun Nia, A n * 


21 See LitHerou'y rh 
—— 211 Where Sui 7 
von will alſe read wh. U 
did, with Regard to them 
| Fe&wroxniravle; 15205 peak 
as if all Mankind were carried * xvi. 


che Way, towitd'Fallk6od 6 ; Ju. 
Vice, which ftand — one | 2 FL: * 
Rel. New, O's 
g we neo, 40. 25 
as Stephanus 
i , 62 2 up. . 
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Foro * Eupoi Th, —— 
Hfas zus, t S rar. 20 

e ding jors Si 0% fe al AK - 

Ra THe. One gr Jr OP ZI, NN df 

n Ted, Se . Tidaalas is rg Poriiy, 


XA. Ou fer, & Es, 
14. Ta e, 26; ieee ih Ne, wor, 
en 
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* bg Water out of 


2 J 
accounts 2a — A- 


as -Þ bear of 
| t not, 1 E hath a- 


Tv E D KAP. "Extlous kri winew V 5 
| $99 pu Engiratu 3 nai Tor Yyikotos wipd 
Ae vatre, bonpiga: xaTayens ad rc. 
draw} d irs aun arg, ver  urdpuares. 
Ivy; * raſ y co, & ER 
| 1 is p64) — e abr, 
er. Tx en, 
Ranlag. s r n, & v "2 
Tag nv irs, x ors * 


Ie rg 2 
Oir:9S- rai; 3 


Oe 3 


1, iracy 0, gen 
"7 bag 


o Ta P04, 
t& 25 


nend, bed 1. 4 


cian another, in his Dream : 


*Qowep 1% 1 . 


dopted this Kind of Expreſfen, 
where he 

3 vitie parentum 
4 - Rara j, _ 


te V 
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Aire, M Mert, K wrde, x) Ty INM ad 
odd vd pipurnpas Havopyuaiong ixeidu, wi; Ni dM 
ito n v, n UFH 70 oxafidior. EPM. 
H NDS ab, & Hog duns, aniuwnhir n0n, x 89 ix 


kr AoiFoy avTyc, 59" av drug one wel" ny, 


H Ba- 


of col ixeirn iu, y iorupyO., A To piyay e g 
pETETAY x) avrn nr, warp » ND. Mux1- 
rg N & KNM, aioxuvrogper hg ou, x wana TW 
"Ivor dre A Yap tv aid” ors TW Opuneor xalinbur im? 
10 Th peyannyopic. Tw imav. Ha anna Tana: fir ie 
euIzifpeorec, voy Ot TeOvixao al. AToIrioxeos Yaſs 
os TopYued, x) TAs, wowig arlpwnro w T Tapadote- 


reo, K ToTapot AN. 


iT; kala rl. XAP. Hara v ii, "Opwnpe, *% 


15 r Sr0putTwn, 


Ia & n rage. ir "Agyu 
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—— "For ien, 


xj, —— tpudyvics, 
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| x3, —— züge. Kara. 
15. AM Nr Aoywns Tiveg l o TrOAABNTES ik 


20 y0s, 7 ode 11e. GNATAgS @Qoveuury 3, EPM. Aęyeles 
eas, w Keagur, x) Aaxtouipovies, x) To. Nr ix 
ga r Od ęvadm, To inyygapuila rd Tpimraior Tw 


hath been uſed by ſome of the 
beſt Authors in the Greek 
Tongue, which may very well 
warrant Horace's Adopting it, 
as be hath done ſeveral others. 
#*'OIpoadyr.] The Story of 
Otbryades is not, compleatly, 
told by any one Author, of the 
many who mention bim; but 
may be collected from them all, 
in the following Manner ; — 
The Spartans and Argives, ha- 
ving a Diſpute about a Piece of 
Land, called Tbyræa, choſe 
three- hundred Men on each 


Side, Who ſhould decide the 


Difference, by the Sword. A 
Battle enſues between tboſe two 

\ little ſelected Armies, who fight 
ſio deſperately, that not one of 
tne whole Sa- hundred ſurvived 


aunts 


the Engagement, except three; 
to wit, two of the Argives, 
Chromius and Aleinor, and O- 
thryades, the General of the 
Spartans ; who was ſo deſpe- 
rately wounded, that, for a 
While, he. lay as dead among 
the Slain The two ſurviving 
Argives, ſeeing no one to op- 


| poſe them, ran Home with the 


News of their Victory. Soon 
aſter, Othryades recovers, and, 
finding himſelf in Poſſeſſion of 
the Field of Battle, eres a 
Trophy, writes on it, in his 
own Blood, I bawe conquered, 
and then brings the Arms of 
the lain Argive: into his Camp. 
The next Day, the two main 
Armies of the contending Na- 
tions meet, at the Place of Ac. 
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tion. The Argives claim the 


Victory, as more of their Men 
had ſurvived the Battle ; The 
Spartans, as their one Man had 
kept the Field, the others ha- 
ving,. as it were, fled. Upon 
this, both Armies fight ; but 
the Spartans gain the Victory. 
Ot bryades, after he returned to 
Sparta, killed himſelf, for 
Shame of outliving his Men, 
who, every one, ſo bravely fell. 
Herodot. Suid, Plut. Yaler, Ovid, 
in Faſt. and Hoffman, 

g auTog.] I myſelf too, 
that is, as well az; you. 


+ Nye. ] It is likely that, 
if Charon, here, meant to ſay, 
But net a Word of Charon (as 
ſome will have it) he would 
have. put in Tip}, as he hath 
done, in the End of 4 Dial. xxvi. 
NGO N ref ar x- 
N — Agyos for Ratio, an 
Account or Eftimation, is of fre- 
quent Uſe. So Theocrit, Id. lit, 
H N d Torr 
But you make no Account of me, 
that is, Du think nothing of me, 
or, You ſet me at Naugbt, 
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Herein, is. contained ſame Account of Lucian's Parentage and 
Education. Likewiſe great Incitements to Youth of Genius, to 


rſevere in the Purſuit of Learning, evew under the great 
Diſcouragements of Poverty. | | 


rr 
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® Ja oxania.] This Word 
is ſeldom uſed, but in the Plural 
Number. So Tenepben, g Tat 
Adar porrarre,, and 
$ixavooorns Odaoxania. 
Pad. Lib. ii. & iu 

+ perv. ] The Verb, 
erde, hath been, ſo con- 


ſtantly, uſed to ſignify, in Parti- 
to go- to · School, that 


lar, 
Tad. Sobolars have been called 


porriras, inſtead of ua94ras. 
Bour dol. 
| 1 Ba. Barxvo®- 


is, properly, a Subſtantive of the 
Common ender, ad fignifies 
a Perſon wio works in a Forge, 
or Found:ry. But it is, here, 
uſed adj-Qtively, Texrur being 
un derſtood. Stephanus quotes the 
E preſſion, aa. ri xn. 
from Ariftat , 


u 


e eee ros, 2. X. 10 


x aps Th; rixvns, Heir ol tives, vn; 
AxaTQ , dx tis þ N x) Toy ri up 
dropt n el To 1 AevTipas d , apy 
ve vibo, Tis agi 107 N, 5 9 ber ixuayih, uf 
avg} inavVees Teinufau, * wpd3ceuger'7 ixa0% Tw TÞT xoen- 5 
vas, 9 dap Toy ür. A relms On audi, 
«5 inapO uu 4 iu. las xu, à Hrn ts v 
det dmr (wap yas p pods dende Ape. 
Þ i2poyaup®- tives dor v, x3 AuJog60; iv rod pare ws 
Joule Ov Nitals (aun n rim drusęn vid, og 0 
ap, . AN Toro aye (Mia; 10 2 Adacre 
< Faga ae Aden iy Hνιατ N ht ) — 
2 dba rat yay x} Tito, Quouds Ke ws 
has N Jeg. ETH fee N ra ix Tos 
vnd w,, d νο you Aebi ond v $IzoxdAwy, I $ 
awoZtuv av r xypon, zal res, 1) 9 1 Ai” erIgg- 
rue, avimMarlor (eixarTws, ws id To warp} ig th 
Tape fan, Tay A Inoue + wary; re. Tore 9 
ran tg TI pots 9 rad ra 1” * pura 8x0 & in 
ie Te did, Wwe iy 2 Ie rh ri, 2® 
& irie 

2 ani 


Helo, 7 Tor Al' 8 
N He . 7 dn N x} e 
wo; rat ., „1 Sen Inge er ben 5 25 

TIE Tia Winged RETATREIvAL wv, iphavTy Tt, aur? 
olg, olg arponpgpony. Kad Tore wearer ir x; Sον 
ret agxoptroy iphynro. Eyxonice ee ru Ken ds; 4 
d inidevot por. eine a Nur. R whan%, i picy. 


CR) EL ERS . 


Þ+ xe. Þ Properly; the 
Expence of ſupplying the Atbe- 
wian Stage with Muſic, Danc- 
„ e Dreſſes. Hence, 
it Gznifies the Expence of fur- 
niſhing any Trade, or Buſineſs, 
with all Neceſſaries. 

1 tpproyavEOr. ] The Carw- 
iag of Mercuries ſcems to have 
been the commoneſt Branch of 
the Statuary's Art, and, hence, 
it is likely, every Satuary was 


called iproyAup@r. 


®* 705 N.] Mine Ate 
tice, Heurd, 


$ wharimn;.] The Art of 


aping Fi 
* Sl 


we Aye Te gy, cc. ] Thus 
in Egli: At the fame 
* Time, therefore, a proper 
„Day was pitched upon, and 
« F was alſo (then } given up 


C. 
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5 x Aubav, & Af, d for gα i h¹αð?Hiñur gta ro, 

d. Jaxevd ei rd mpooijut Tis ri "ATvodeas 8 
iiber, int Ty ox afprarzpai ovxis avrnonttur, 6 
Jaxpuwr T5 ofQbakus; vrimhiu;* x) NinyBpuasi T1 CXUTH- 
Any, x) rg funwTa; ide ,ðiu x; XaT1yope Won Tia 

10 d, Weg 95 ors ume Olors TaITa iNearr, Wy ay- 
Tor uTecCanupuas R, Tyk Tixwm. AN , ON 
Trs nfs, % r TH adt\fa Mordognoapirng, int ve 
ia, xaTidapor, irs waxes, x) TW wxY ow i- 
your. Mex f os. rr, YeAdo peo, % Werraxiudy Ta 

t5 n enαe 1a r rab M, dx ERxaTARPIrnTa, & 

" *Ardpig, axtoiovs, a x Tay QrAnxiwy argoaTur - 
bb. ly Y ad Ounpor eimw, 
—— * J:765 Ne 2971400. Men arergOr, 
*ApCgoorn di voxla, — 

20 irapyns drag, dri hdd, aTmonimioIar Tix Ee. 
E. v g {STE TOTETOY Xporov TATE TYIPaATH 0b Twy 
garen is ret ofOanuor; magx jive, x; 1 $wrn Two axeo- 
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2. T Ade wax AH Taiv Xee0m nAxe pe 
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«a dęr. & du adde und Th ivigas xi. E Gο 
K pd * txalipa: 15 l ws g l we. xixl;o- 
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"Hy 0% h ipyaTNY G Woginn, Y ae TY Koper, 
Ta Xtife TUAuv araTkw;,. d3:Cuapirn Tr id, Tilavov 


I Apxn, &c,] Heſiod. 2 Hero, err 
1 Q,> ing all the gay Allurements a 
2 vales poor, fee. ] Hom, 2 tempting Mans of Vice, 
. a -— devotes himſelf to Virtue. See 
F Ade ywaixe, &c.] This Ten. Mem. Lib. ji. | 
Dream is formed upon the Plan There is Humour in Lutian's 
of the Judgment of Hercules, putting himſelf upon the ſane 
to whom, when a Youth, Vir- Footing, with the young Demi- 
tue and Vice appeared, and god, Hercales. | 
ſeverally made Speeches; but | | 
xalayi- 
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woſayiuovon, olog oy 6 gebe, zr Elo. ros M den 1 
zip N Hd wipiounO, H T9 TXnEE EUTPERT, 3) 
cb hẽ g Y jm TM- d av ide wor 147] 
doris Bouoipuyy Tuiivas Hu. 

3, Ipariex 0s n TKAnea K 9 Aden *Xe&ev. 
—— * EY, Pins Te, tapoyhvOmny TEX tif, n xi 
* ggg pol cyt, oixiic Ti c, Y oulywns oixober. 70 
«& 7+ ve arr. gov, (inovoa v oπƷW 3m Toy nr POT an 
© rege.) MdofiO- , x To Iiiuw apPoripu, x) (iN. 
£)J9X3jpeiToy bY m2. Ef 9: {Ro Ap wy 2 PAn- 10 
ye Pwv r Trex THITHG ant X10 FH, Fitaca TW vi- 
" par, Lr. d, *% &vuvoexety £160, rr (bv dein 
ve f, 2 T8; H eig Xa&pTepous, ©9000 A Taro 
4. zen, oi core drei kr T2) , TOY 
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ETawiooTs: 0: vet Mn wuoax91; N rod ca- 
& H-. Þf To N, nd TH; eo9nTO» To mag, 'And 
Ya&e Tav TOUSTW d ,EAe˙ S, x» Ouia; ixcire- | ute 
Toy || Ala, x; ILoavxncr®- T1 "Heavy toyarule, 2 
© Mugwv zer min, 2 IIpæ tir havucody. IIęocxv- 20 
„yr 7 gT 0% [ET H h dec. Ez 9 TYT Wy 816 74 
50, de & XNeWOs ayT%G @aea Tarw wu; 
5 yivouo CR d g Tov wareiga rode Zeig, reg 
6 amoPari; x T1 Targioz.” — Tabræa g irs rare 


| 
r rd, x) Tous oixiiov; KaTHNTuY, ou mb Ayo; I'G. 


mMiors Nanlaiuon, x) Bageupiizra wxpmoNa , 1 25; 


ri, anrx dn onedn owiigeou, x; elbe jos I- 
prin” @XN BxtTs ingots. Ta mirc yas in ws TI 


tu, Nepuyer. 


4. Ex 0 , inauoxro, dęxilai 1 trim drug. 
66 E , @ ri, Ilaidiia et in oumnIng oo, x3 30 


* 20z £74 , Ke. ] She 
means, that Mankind fall rot 
praiſe him for ſuch inſignificant 
Things as Words or Speeches, 
but for real and ſubſtantial Per- 
formances. 


Þ 10 .] The uncoftly. 


Trim ; from ww, facile, and 
red, ſumprut, 


E. 


Þ eig ] Artiſts, in thoſe 
Days, made a great Merit of 
letting People ſee any finiſhed 
Performance of theirs, and, 


therefore, Lucian ſays, See. 


Spectatum admiſſi,= Hor, de Art 
Poet, 


ala. ] Olympicum. Bourd. & 
Hay, Argivan, Idem. 


ref 
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to conſider Artiſts, in the me- 
chanic Way, as having only exe- 
cuted what they have often ſeen 
done by others, and do them- 
ſelves perform by ſome ſet 
Rule; whil- we look upon the 
Works of learned Men, as pro- 
duced by the Power of their 
own Genius, and therefore, 
conſidering them as a Part of 


$ A.] This Genitive Caſe 
doth not follow Ae, but 
FeTeipacat, Leif ifprio 
(pro is vip. Hin, II. 
Xxiv. and TeupaJnas *yXeo; 
dtr. Heſiol, in Aſp; 
| ® Adyw Bio. ] That is, a 
+] Life of Fear and Ob/cur ty, 


+ r inanicolas.}] 
This is very natural: For, when 
we admire any Mechanic Per- 
formance, we ſeldom talk, with 
any great Rapture, of the 
Workman, and only obſerve, 
that ſuch an Art is a very fine 
one. The Reaſon of which 1 
take to be this: That we are apt 


tuch Men's perſonal Excellence, 
are ſeldom pleaſed with them, 
without, at the ſame Time, a 
ſtrong Admiration of the Au- 
thors who produced them. 

I xe ,.] Marais Tai; 
X29 deowofun, i e. One who 
is Maſter of nothing but bis 
Hands, Bourd, © 
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1 araxymlur.] Ar αν 
Is, properly, ſaid of a Bird liſting 
wp his Head, as he drinks. Bud. 

*+alamip i T ewnloniu©r.] 
The Fable of Triptolemus is: 
That Ceres, in the Time of her 
Wanderings through the World, 
in Queft of her Daughter, Pro- 


ſerpine, whom Pluto had ſtolen 


from her, ſojourned with Ce- 
tens, King of Attica, and in- 
ſtructed his Son, Triptolemus, in 
the Culture and Uſe of Corn; 
aſter which, ſhe mounted kim 


H. 


upon a winged Dragon, wh:ch 
flew all over the Earth with 
him, while he, in the mean 
Time, . ſcattered down Seed upon 
the Earth, as he was ca ried 
along. The Foundation of t! is 
Fable was, That he wrote ſeve- 
ral Books of Husbandry, which 
were carried to ſeveral Coun- 
tries, in a Ship, called the 
Dragon. 

+ Ouxir. prpnpas, ] 
Lucian through Modeſty fays 
he does not remember what it was 


he 
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he himſelf ſozved, But he means 
the Publiſhing of his admirable 
Writings, which have been re- 
ceived, with vaſt Honour, by 
the Learned, in all Ages down 
from his Time, 

T aagimipumor. They 
waited upon, or, eſcorted him. 

| Hparacis. ]ProperNames, 
in 9;- tog, often make their 
Vocative aſe in gg. 

| UTE%X ch . | Succinuerit, 
that is, vil] put in bis Word : 
Which Metaphor is taken from 
Playing the Baſs to a Harp, or 
other String-Iaſtrument, as is 
ſign fied by the Verb umoxpew, 
to fr te un ler the Treble or 
to ploy the Baſs to it. See Steph, 

*"HpaxAxc. ] It hath been 


fabled, that Jupiter ſpent tree 
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0 Se- 


Nights with Alcmena, when he 
begat Hercules. 

.Þ 6 oel pen T Way NG; - 
X£6T &s rag. ] I cannot but 
think Tway and Tiva;, here, 
ſtrange Language; and that, 
becauſe ud appears to me to 
carry a quite trifling Meaning. 

＋ 8% yap 5 noed, 
&c | In this Sentence, I meet 
with ſeveral Particulars, for 
which 1 cannot account, with 
any great Satisfaction to myſelf, 
Such as, in the firſt Place, the 
Nominative aſe Stop, 
without a Verb, or, at beſt, 
only with one to be underſtood, 
with Difficulty and Uncertainty, 
Secondly, the two next 's, one 


followed by the Propoſition 35, 
with the Dative Caſe. T&lews 
oixice ; 
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oixic; and the other, very 
ſtranzely, by the Accuſative 
Ta dM ; which ſeems to have 
but a forced Dependence on 
either this latter 95 or any o- 
ther Word, either expreſſed or 
underſtood, in the Sentence, 
Thirdly, up ſeeming to begin a 
diſtin Sentence with - ire, 
that precedes it. Fourtbly, The 
Want of 674 after 5p, to bring 
in Ne Ev below. with Juſtneſs, 
if it ought to be brought in 
after dg. Fifibly, the great 
Obſcurity of the Word UTax f- 
c, in this Place. And, Sixth. 
ly, the Uncertainty whether 
£ixas ſhould be, here, under- 
ſt>00d, thus, 762 Y&p www S 
TT i E= 5 or whether 
Lucian meant, thus, ie yap 
'OTI (ir. being underſtood) 
& Met zei 1 I NE (ws 
alſo being underſtood) vH 
cu, 89 ws tyvwne; Qua pe 
aud, i. e xk avTH, as you 
have a little above, Anprony 
rabra. The Light that Hiſto- 
ry affords to this Paſſage is, that 
Tenapbon, upon two great Exi- 
gencies, in the famous Retreat 
of the Ten-thouſaad Greeks out 
of Afia, dreamed two Dreams; 
one, a little before he was cho- 
ſen Leader of that Retreat, and 
one after, The former Dream 
was, That his Fathers Houſe 
«« was ſet all in a Flame, by 


5 4 


© Lightning,” which, in his 


own Mind, he interpreted two 


Ways: Fir, 23 a Light 
© from Jupiter, to lead the Gre- 
*© clan out of the Difficulties 
„ they then were in; or, Se- 
condly, ** a+ portending a fur- 
ther Embaraſſment of their 
Retreat. But there is no 
Mention made that Aenopbon, 
then, told his Friends, or any 
of the Army, of this Dream ; 
though, immediately upon it, 
he 15 ſaid to have aſſembled the 
Captains, and made them ſuch 
a Speech, as cauſed them to 
chuſe him for their Leader, 
His other Dream was, ** That 
„% he ſaw himſelf bound with 
Chains, but that they ſoon 
«© looſened, of their own Ac- 
6 cord, ſo as to leave him 
% quite at Liberty.” At this 
Time, he and his Army were 
hemmed in by a deep River, 
on one Side, and a Mountain, 
on the other ; allv by two Bo- 
dies of the Enemy, one hange 
ing over him on the Mountain, 
and the other appearing on the 
oppoſite Side of the River, Be- 
foie Day-break, he told his 
Officers his Dream: who, there- 
upon, offered a Sacrifice of 
Thankſgiving to the Gods, 
a d thereby, rouſed the de- 
ſponding Spirits of the Soldiers, 
Soon after this, the River was, 
by an Accident found ford- 
able; whereupon, the Army 
paſſed over, and then, routing 
the Enemy, got clear away, 


See Xenoph, Anabaſ, Lib, ii, 
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& iv. Now, it ſeems likely, 
from the Expreſſions, oaTpwa 
oixice, and oeprerwT wy WoAs- 
lh, that Lucian, here, had 
an Eye to both tne above Dreams; 
but, I ſuppoſe, he wrote upon 
bare Memory, without imme- 
diately conſulting the Hiſtory, 
and, therefore, by Miſtake, 
not only takes in the former 
Dream, which is not to his 
Purpoſe, becauſe Xenophon had 
not, then, communicated it to 
any Perſon, but alſo ſuppoſes, 


that Xe ophon had more Dreams 


thaa two; which is probable 
from his Saying, i T1 a7%- 
Tewa oixice, and 9 ra d ; 
for theſe Expreflions ſeem to 
imply as much, as if he had ſaid, 
x) TO" iv T1 arp vixig, 
r aa ENTINIA, 
* both that in his Father's 
« Houſe, and his other Dreams 
The only Meanings, in which 
the Word UTxeio hath been 
explained by Srepbanus, are 
three: . Simulatio, or that 
Kind of Simulation, or Pretend- 
ing, which we call Hypocriſy, 
2dly, Hiftrionis Geſtus perſonam 
alienam repreſentantis, And, 
3aly, Pronunciatio: But eſpeci- 
ally the Figure, called Pronun- 
ciat'o, which is exemplified, in 
that Line of Virgil, 

Cantando tu illum, &c. 
And theſe, I believe, will 
be found the only Senſes, in 
which the Word is uſed, either 
in ancient, or modern Authors, 


I, therefore, am inclined to 
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think, that its Meaning, here, 
muſt be taken from the firf 
Signification ; and, accordingly, 
I take Lucian to have ſpoken, 
here, in this Manner: For 
« you know ** tbat he told 
* his Y:ifion, not as a Simulg. 
«© tion; that is, not as if he 
«© propoſed to paſs it upon his 
„ Hearers for one Thing, while 
© he privately intended ano. 
© ther, which they muſt gueſs 
cc at, or find out by the Way of 
% Interpretation; for that would 
« be the ſame Weakneſs, that 
«© 1 imagine ſome might charge 
« me and my Dream with. 
« No: NXenpbon intended not 
c an UToxprot, but ſomething 
plain, clear, and uſe ful; and 
% ſuch alſo is my Intention.“ 
From all the above Conſidera- 
tions, I have given the whole 
Paſſage ſuch a Meaning as you 
ſee, here, and in my Tranſla- 
tion, and which is further il- 
luſtrated by this Note. But I 
confeſs, after all, that I have 
not been able to reduce the 
Text to Claſſical Greek ; and, 
therefore, being diſſatisfied both 
with it and my own Interpreta- 
tion, ſhould be very glad to be 
better informed, I will not 
omit the other Tranſlation of 
ſo intricate a Paſſage - Ne- 
©* quaquam, ò bone: Quoniam 
% neque Xenophon quondam 
*© exponens Somnium illud, quo 
«© pacto illi viſum fuerat in 
% domo paterna; & deinceps 
% noſtis Viſionem, non ut Con- 
ectationem, propoſitam tan- 
% quam nugari ſtatuiſſet, illa 
2 ** narzavit, 
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6 narravit, præſertim in bello, 
6 & ſumma rerum deſperation? 
4 conſtitutus, Sc. — There 
is a ſeeming Relation between 
UT0XpIT&c, above, and v7 oxps- 
T5, here; but, a3 vT0xe4T I, 
there, muſt ſignify Interpres, 
UTXxprots, conſidered as rela! ed 
to it, ſhould neceſſarily fipnify 
Inter pretatis; for which Mean- 


.. 


ing Ian fee no Reaſon, in this 
Piace, A Friend hath obſerved, 
that, by d ν %, probably, 
is meant ** an [went on, or Fic- 
« tin; as if ! ucian had ſaid; 
that Xeropbon told his Dream; 
© as a real /:fion, not as a Fic- 
ce tien“ of his own, only to 
amuſe, or entertain. 


Oe Exxansia. 


The whole Heaven of the Heathen Gods, together with the ſilly 
Idolatry with which they were worſhipped, are, here, moſt 


humorouſly ridiculed, 
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Af, oiya. Tis u- 
oper, &c.] The Cryer, in 
the Athenian Aſſembly, made 
two Proclamations : The Firſt 
was, Tis d you BgaeTa1 
Tay vamp mulixorae m9 
wYeyoroTw ; Who of thoſe above 
fifty Years of Age, hath a Mind 
ta ſpeak ? And, when the old 


Men had ſpoken, he made this 
Second Proclawation : Atyzy 
r Am,, olg geri, 
Any of the Athenians, for whom 
it is lawful, may fpeak ; for 
none, under Thirty, had a Right 
to ſpeak, as neither had the 
{T01X04, or the EIn. See 
Potter. 


Mercury's 
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Mercury's Proclamation, here, 
ſeems to be made up out of the 
above Two : For TiA:iwv Jew» 
anſwers to Men abæve Fiſiy, in 
the Fermer; aud olg Ie 
is a Part of the Latrer, and ſeems 
to be levelled at thoſe Deities 
who, being Ee and Air 
in Heaven, had, therefore, no 
Right to ſpeak, in this A/embly 
of the Gd, and are, hereby, 
warned agaiaſt. preſuming fo to 
do, 

foi, at Athens,, were 


the Aſſemblies, or have any 
Share in the Government, and 
were obiiged, under Pain of 
Confiſcation, to have all their 
Buſineſs in the Courts managed 
by Patrons, called wporaran, 
as hath been ajready obſerved. 
They alſo paid a yearly Tribute 
to the State, called weToixioy, 
which is mentioned, a little 
below. See Potter's Antiq. 

T vrorundun@-] Yao 
M ον,ct, ani mo contrabory I am 
cramped in Mind, or I am a- 


only Sojeurners: who lodged there, aid. Steph, 


for ſome ſhort Time, The 
pair 0404+ were ſuch as, being 
firſt regiſtered in the Court of 
Areopagus, took: up their Abode 
in the City,. and followed any 
lawful Bufineſs they pleaſed ; 
but were not allowed ts vote in 


+ riuerras, ] Stepbanus' 
ſhews, that from vi ww, diftribuo, 
come vifuw and vijuopuas, p- 
deo- quod- aliquis-mecum- partitut= 


Q Mloinger, 
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10 #8 Pager Y mroce Ts * Keds Vuyolposs, 


imei Tee 161099 The aIaracia;, ele. wir aur; ifw R 
7, ore f T hirpa, ST: Ti wilm, cre To Budiouea' 
mails yas ol wars os IrAv;, x) YorameiE- T1, Grow, 
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BhaH,αν , c gar d des axomriav, O &, — 3 | pe- 


2 5 gi. eioewmoinow ni, x; Tow ,v Enayopes 


©- Tags, 


x) Veus aTiÞyve, Tor I, x) To Tue, x; Ealvges, 
agel, Twas, x) aims Te TAs, oxiflilines dv- 
Spee, x) Tus opPa; WNNOXETE;* by © , HEPETR N 


007 i& nuorias is r xanw iy Folic, Ky Yiveror or 
} xa Jupiroc, oAyor Tpays drafiews iv 6 Ot, Paruxpos 


N, cih Y] Give, im %% Ta TAs N,, 
Ades Srog' of 39 EaTver aft; Tea dr EN aurTo Oa- 
Aaxeci, xefdra (or To apts yengeiow phos TH xi- 
pela uroQtera:) Opuyes Twis dre. "Exacs A x; Sg 


Kaus Bvyarpd3. 
Homus calls Cadmus a _—_— 
becauſe he was the Son of Age- 
nor, King of the Pfœnicians, 
who, in his Reign, were the 
greateſt Traders in the World. 
OvyaTpioys—8. This Nomi- 
gative Caſe is a Contract frem 
OvyaTgdiog, and fignifies a 
Grandchild by the Daughter, 

r wirpar.] This may 
de the Accuſative Caſe, of æc r 

T $parpiar.] After Cecraps 
bad ſettled a Form of Govern- 
ment among the Athenians, he 
for the better Conducting of 
public Buſineſs, divided the 


whole People of Attica into 
four @yUA%, or Tribes, and 
each Tribe into three Ppæ- 
Tpia's, or Wards, and each 
Ward into thirty yin, or Fami- 
lies. . The People were, after- 
wards, divided into ten, and, 


again, into twelve Tribes, as 
Dr, Potter and Stephanus ſhew. 


And it muft, thence, follow, 


that the OpaTpiar were allo 
multiplied, 
| AvQs.] Silenus, the Foſ- 
ter- father of Bacehus. 
F «) Sg.] Tails alſo: That 
is beſide their other Deformi- 
es. 
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„ EAMGGtov nary yiun. Ha, A i, ye To &- 
av TW nugtus vdr, & yag 4 A f,. Rat v3 35; 
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Ane. Near to one Servant, and. only the Dab 66 

another are, forſooth, the Tem- Eur yfibeus, his Maſter, 

p of Hercules, who was but a 
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Te tO», x EveuoYius rape, rd Jromiry avry. Kat 
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8 Hebes, 6 Axlaiur, x)" > Atag x-, ardfpurur A jar 


+ XOAXI0XLAOES TOS. A 8 dra? o, W Zed, aviutas 


5 reg TowdToG Tas Higas, x; in} Ta; dynras i rędmu, d w- 


Jes fasfulhn ot, x) M aegtres H, WAN (arg a- 
R% * x) ai S ë²ƷClä3S Jeni, Tis vg Ix oids Tor 
IT *Ayyion, & Toy Tiber, x) Tor ETH, x; Tov 
"Idowra, x) T&5 de; Wt TAUTH fir iaous wor - 


re uax gb vag G To dit M eyivorTa. 


4. ZETZ. Maude, Tips Tg Tasvpeüdus, q Maps, rns“ 


Þ+ #axoJniyporirarc. This 
appeais from the following My- 
thology : When Cadmus could 
not find his S ſter, Europa, not 


- daring to return to his Father, 


Apener, who had ſent him, in 
Queſt of her, with ſtrict Orders, 
never to return without her, he 
came into Greece, where he in- 


troduced the Uſe cf Letters, 


ar:d built the City of Thebes in 
Bacotia, Being, at length, 
turned out of his Kingdom by 
An pbion and Zethus, the Gods, 
in Compaſſion to him, turned 
him into a Serpent, See Ovid. 
Met. 

By his Wife, Hermione, he 
had four Daughters, Semele, A. 
gave, Ino, and Autoroe, — When 
Semcie was big of Bacchus, by 
Jupiter, ſhe deſired the God to 
embrace her, as he was went 
to do Funo: She, therefore, 
was burned alive, while he ap- 
proached her with Thunder and 
Lightning. — Agave, with her 
Baccbanals, tore her own Son, 


Pentbeus, in Pieces, for con- 


temning the Rights of Bacchus, 
while they celebrated them, — 
Ine, having ſeverely treated 
Phryxus and Helle, the Chil- 
dren of her Huſband, Atbamas, 


had, firſt, the Mortification of 
feeing Athamas, in a Fit of 
Rage, ſtay her Son, Learcbus ; 
and, then, was, with her other 
Son, Melicerta, in her Arms, 
driven by him into the Sea, — 
And, haſtly, Autonce s Son, 
Aclæon, being turned into 2 
Stag by Diana, for his having 
feen her naked, was torn in 
Pieces by his own Dogs, Ovid. 

2 7 ai Imus Yai. ] 
There ſeems to be a good deal of 
Humour in this Expreſſion, as 
if he had ſaid, Ay, and the 
delicate, puny Godd:ſſes two, Ho- 
mer, but not in the Way of 
Humour, hath the ſame Sort 
of Expreſſion, as, Hen Inave 
is, I. xix. and Al Nn S 
id, II. xxiii, And, perhaps, 
this of Lucian is a Sneer upon 
the Epithet, dy ug, thus appli- 
ed; becauſæ, to ſay, a Female 
Goddeſs, or, a Female Woman, is 
filly and trifting. I do not fay 
but a Poetical Genius may make 
this a Beauty, 

T Ayxion.] Venus had an 
Amour with Ac biſes, Aurora 
with Tithonus, Luna with Eu- 
qymion, and Ceres with Jaſon : 
Whoſe Stories ſee, in your Dic- 
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* euvompoowns.] This was I Anras. The No- 


” Anubis, an Egyptian Idol, in minative Caſe is [1TPakias. 

_ F fa Do 

* the Form o . That Anpbiaraus, the Father 

. — Latrator Anubis. of Amphilochus, was a Parricidez 

* „g. Kn, wü. is what I cannot find, any 
+ radgeg. ] Nie, where. 
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+ ent.] When the Icio, es we ſee it, bere, it is 


Verb kid des, which, ſtrictiy put: abſolutely, and, as it were, 


and naturally, fignifies no more 
than do inſuper, or dono preterea, 
is uſed to ſignify precio, or, 
augeor, at, in this Place, it 
ſeems to me to have made a 
very odd Tranſition, from its 
firſt, to this other Meaning. 
For, when it ſignifies do inſuper, 
it always hath after it the 
Accuſative Caſe of the Thing 
adde2, either expreſſed, or very 

inly underſtood 3 as appears 
rom Stephanus's Quotations, 
ix r oN. anna I- 
4, and, iu Of Tor r 
irie. Plato, and Feſtad. 
But, in the Signification of e- 


by Force, for that Meaning, as 
it ſtands by itſelf without a y 
Caſe, either exptefſed, or eaſily 
underſtood. The uſual Way of 
accounting for Acceptations of 
this Kind is to ſay, That they 
are Idioms, and that the Lan- 
guage will have it fo, But I 
cannot kelp Thinking, after all, 
that there really is a Caſe fill 


underſtood; and that this Mode 


of Speech before ut is intended, 
thus, dn, "EAT THON 
KENNGY o £@40p%ice, Pe ju- 
* ry hath given more of 
4 herſelf,”” 1, e, © hath in- 
« creaſed,” 
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6. 1 ( | 
Knanola; * injus ayopims, T sc irate, 


as TyP10pe.] The Atbenian 
YL y010px, or Decree, differed 
from the Nh, or Law, in 
this, that the Noywog was a ge- 
feral and /afting Rule, but the 
e only reſpected parti- 
cular Times, Places, Perſons, 
and other Circumſtances, Pot 
ter. 
* Exxancias intus. | 
Evo ſignifies intra Legem ; 
And, therefore, zxxAnoia H- 
vouO- ſignifies, ©* an Aſembly 
„% met together, as the Law 
6“ directed.“ He meet this 
ſame Expreſſion, in the A#s of 
the Apoſiles, chap. xix. ver. 39. 
and our Tra-ſlaticn renders it, 
a lawful Aſembly; by which 
we are to underſtand, an 
«© Aſſembly convened and held, 
« as the Law directed. For 
an Aſſembly may, in a certain 
Senſe, be /awoful, and, yet, not 
held upon any direct Preſcription 
of the Law, 

＋ iBJ%n irapire.] The 
Atheman Month was divided in- 
to three Decads of Days, The 
Days of the f:f# Decad were 
called np 11005 dN, 
or, irauprs; thoſe of the ſe- 
cond Dicad, fueogvros 3 and 


3 Zeve 


thoſe of the third, ÞYivorlos, 
or, NM iA og. 

The frf# Day of the ff 
Decad, or the Fi of the 
Month, was called y#9pomvice, 3s 
falling upon the Neww- Yoon (or 
rather, as being the f 
of the Month; ) the Heco, 
devTepa ipapire ; the Third, 
rein ixaptrg ; and fo on to 
gexd rn ifaming, 

The firft Day of the ſecond 
Decad, being the Eleventh of 
the Month, was called erpwTy 
METEYT 05, or, TPWTH i dixaʒ 
the ſecond, & bre p pero mT 0G, 
or, der/Tepa im; Wixe ; and fo 
on to the /aſt Day of the ſecond 
Decad or Twentieth of the 
Month; which was called 
xc. 

The 5 Day of the bird 
Decad, or Troenty- fi of the 
Month, was called ogwrTy ia 


eixddi, or, mpwTy Anyorrer 5 


the ſecond of the third Decad, ot 
teventy- ſecond of the Month; 


dregæ in” iH, or, df 

N ⁰ 3 and ſo on to pla- 

x&5, the Thirtieth, or Loft. 
Sometimes, they inverted the 


Method of Reckoning, thus 2 
The 
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Zee * iure, x) Trojdpevs Toon, i A AN 


The fr of the laſt De- 
cad, ju eg Twenty 77 of 
the Month, was called @.iyorrog 
& xd rn; the ſecond of the ſame 
Decad, or Ttucaty ſecond of the 
Month, @9ivorros wary ; and 
fo on upwards to gpury Di- 
vor og, or, Teiaxas, after the 
Manner of reckoning the Roman 
Nones, Ides, and Calends. 

By Solon's Regulaticn, every 
ſecond Month had but twenty- 


nine Days, and the laſt Day 


of every Month was called 
Tpiaxa;, the Thirtieth, the 
Twenty-ſecond, or, according to 
ſome, the Twenty-ninth, not 
being, in that Cafe, reckoned. 
The Tpiaxas was likewiſe, by 
Sehn, called tv % t; be- 
cauſe the Old Moon often ended, 
and the New began, on that 
Day. 
And, lafily, the fame was 
called AnwyTpics, from Deme- 
trius Phalereus, who made every 
Month to confiſt of thirty 
Days, and, conſequently, the 
Year of 360; for which, the 
Athenians erected 360 Statues 
to him. For all this, and more, 
ſee the moſt accurate Dr, Potter, 
#*:TevT&rvs. By Solon's Plan 
of Government, the ſupreme 
Power of making Laws and 
Decrees was lodged in the Peo- 
ple of Athens; but, leſt the 
unthinking Multitude ſhould, 
by crafty and deſigning Men, 
be ſeduced to paſs any Laws de- 
ſtructive of their own Rights 
and Privilege, he inſtituted a 
Senate, which was compoſed of 
fach Men only, as were rematk- 
able for their great Wiſdom, 


Awv, 


Body of Men was called CNN, 
and conſiſted, in Solon's Time, 
of Four hundred Members ; 
the Tribes of Attica, out of 
which they were choſen, being 
then but four, But, when 
Cl:ifbenes, eighty fix Years after, 
divided the People into ten 
Tribes, he alfo increaſed the 
Bern to Five-hundred, by or- 
dering that fifty Members ſhould 
be elected out of each Tribe. 

In this Senate, the fifty Re- 
preſentatives of each Tribe pre- 
fided, Turn about; and each 
Fifty, for the Space of thirty- 
five Days, beginning with the 
Repreſentatives of the _fiiſt 
Tribe. The preſiding Fifty were 
called @puTari; 5 and the 
Space of thirty-five Days, during 
which they preſided, was termed 
TCUT (YI . 

The fame preſiding Fifty a- 
gain divided their Trouble, by 
agreeing that Ten only of them 
ſhould preſide, for the firſt ſeven 
Days of their Time ; Ten more, 
for the next ſeven ; and ſo on, 
tilleach Ten of the Fifty had 
taken a Turn of ſeven Days ; 
which made five times ſeven, 
or thirty-five Days, that is, the 
#fuT&viic, or whole Time of 
the Tribe's Preſiding. 

Now the Ten, whom the 
fifty epurarii; deputed out of 
themſelves, were, for the Time 
beinz, called 0 e 9% ; and one 
of th:ſe, again, who was choſen 
by Lot to prefide, in Chief, was 
ſtiled 8744 &%T 16. 

With Kegard to the gxxAy- 
ola, or Pepular Aſemblia, the 
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Hede, mpordpias NEWRAG iauTy; Taps dla Ta T4 19 
Tec, 2 „ T1 75 gelinde da. Iiawor, AEAO'XON 7 


Barn, g Tw digg EM j6iv ER, iv TH Od 


vsig was to ſummon the People 


to meet; that of the exp:9pos, 
to lay before them what they 
were to deliberate upon; and 
that of the #734 &4T15;, td grant 
them the Liberty of Voting, 
which they could not do, till he 
had given them a Signal. 


Laws and Decrees generally 


took their Riſe in the ANN, 
or Senate, becauſe the Perſons, 


who compoled it, were Men of 


Learning, and great'Knowledge 
in the true Intereſts of the Con- 
ſtitution; but no Act of their's 
was of any Force, till the above 
proper Officers had laid it before 
the People, and they had rati- 
fied it by their Votes, This 
Account I have collected from 
the moſt learned Dr. Potter, 

It is to be obſerved, hat Ju- 
piter is, here, made to repreſent 


all the @pvTayei;, in hi fingle 
Perſon, and Neptune the eog6- 
0p. 3 but Apollo and Momus 
only the ſingle Officers, called 
$15 &T1; and ypapfpuaTets ; 
by which it appear, that a pro 

per Pre- eminence is, here, pre- 
ſerved, in the Diſtributioa of 
theſe Offices. 


R 


* uu ee. ] It is not 
meant, that Hypnus was the Per- 


ſon, who laid this Decree before 


the Aſſembly; but that he was 
the firſt Author of it. Ty 
tren, cenſere, vel, Auctor- e- 
ſententiæ. Steph. 

There ſeems to be an humo- 
rous Allegory, in making the 
God of Sleep the Author of this 
Decree; which is as much as 
to ſay, that the Whole Affair of 
this Aſſembly of fictitious Dei- 
ties is but a Dream, or Chi- 
mera, 

Þ & pucrov Eee. He 
ſpeaks, in Conformity to the 
Uſaze in Athens, where, even, 
Greeks were reckoned H 


or Strangers; to wit, ſuch, as 
came from nia, the Iſlands; or 
any other Co'ony. See Potter, 


TECON J. ] Put for cuy- 
xXudJwv, from the Nominative 
TUYKAUS 039-, a Deriva- 
t ve from ouyxzaniuy con. 

$ way, ] See the Note upon 
dea xpedv, Lib. I. Dial. xi. 

f æerchs. See the Note 
upon Xoiixas, Lib. I. Dial. 


xvii. 
ey 


Oar *Exxaycoin. 


Www Tg vor XνEEñy ue, iA d Os imryruporas Tr 
Ales Dug tnla, ręe ic b, te Tas manaics Bang Th; int 
Keow, Titlapas 0s ix Tay dwdtxa" g i are, To Ala. 
Tgre; & To; ini mnupora;, arg wi xaSyliodu , i 
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g cailag Tov voupuoy cgxoy, Tiv Tria. Toi Egun O, 
anputarra Evayaytiv A, ius, woo ates | Eu aig 
Io ouvidewr. Toes & axew papTrvens ir H c, 
dhl Tg e Terrewbe ot, of ply Tapiruoas 
xaY tra. Oi &, r, ifilaterrrs, n eds ea 

10aToPars)ai, 1 xxlamiu}zow ini vd ofQtTien f, x) 
Ta; Vina Tas meoyorixds. "Hv Of Tis ® r age- 
lun, x) anat bid To impor xl ire 
Tg para, is Tov Tuplagey ijymiotiv % Egydiio9a 
& rd ab xa Kai are Tyr A9nvay iao9a, Are 

ty 7% Ac ̈ Xpnopodeiv, wits Tor "ATW rααονο 
prov Tortiv, GAN iy Th ETVAESAparvor, WayTiy, „ KN, 
7 arg 2 Tor J p οοοοοοννε Teounei, wn ava- 
Nl x, wopaTa, and Angeiv Wigh av BY leg. 
Orb N zn raw & Jura N , xi wi 

20 ra dale]. Ta wyahudla, wiilnas && 7 Arcs, 3 
Has, 9 "AvnunrO., » TW aw rug ixtivous Y, 
Ta Por Xο Y Tow, % L irie Nur! 
Bupes. "Hy d Tis Tapaxson Ta xngUννE -, x wn 
Iden ini rds iminuwporas invely, T ig ανν 

. && a- 
magiſtratum 


dignitatem, vel, 


coire. 

* .] The third Perſon 
fingula: of the ſecond Aoriſt of 
the Subjunctive Mood Active. 


ITE ν. The other 
Tranſlation renders this Word 
legitime admitti ; but I chuſe 
to follow Stepbanus, who ſays 


that, upon Occafions of this 
Kind, it ſhould be rendered 
contribui, to be ranked among, 
Vet ftill I cannot ſee, why it 
ſhould, or how it can, be taken 
paſſively. It comes from ie, 
Dignitas, or Mag iſtratus u ich 
Senſe of the Word is common, 
as we find Cyrus, in Xenepbon, 
ſaying 
aarien) ; and I cannot appre- 
hend, why it may not be, natu- 
rally and eaſily, zendered, in 


tis TE&T0 T6 Tino 


But both the Perfect and ſe- 
cond Aoriſt Active of the Verb 


@NoKw, or AN, are, gene- 
rally, taken Paſſively, as, xAfgr- 


T wy I AWXEy furans deprebenſus 
ent, Steph, and, 765 aAgoay 
rs C.ipta, II. i. 

. ig.] liehe — er, 
and infos, n, oy, are both 
ſaid, Hut there 1+ no ſuch Word 
as #p7pacc, an abſolute Subſtan- 

tive; 
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+ xaraliarrnodilur, _—— 2 E T Z. Taro wo mary T0 
Yi@ropwz Iixaiiralor, & Maps, %y ory Joxel, ce, 
r Xiiea. Mao & gr vile mwhiins yap 
ol irs Houlas, of un xrieorornoulis. AMA vd jr, 
dire. Orbra & xnpotn 6 Eguns, zxile, xopiforre 5 
ixarO- iwapys Ta mugiopals, cp Tas anodiifug, 
mailed; drohe, wy prilpos, % ber, x3 onus Ve; iyinilo, 
x) Ovary, wy * Ppatogas. "Ng dig av n TxPUATYMTHL, 
S HEN, Tor imryrupooiy, 1d vewy Tis {Yay ©, e 
2x, x) t of dr9gwmos Yeo ad rd dt ve. to 


_— -” 9 


6 xte, j %;, the Participle 1 n * I ſhould 
\ of the firſt Aoriſt Active, put, 2 * 7 3 2 98 
d according to the Attic Dialect, for un — which 
; X4T&0air10&Twoathethirdd nf leſs rags * k 2 
, ght to have, 
- Perſon Plural of the firſt Aoriſt path been termas I . 
of the Imperative Mood Active . 
of : 1 the Diſtribution of Juſtice, 
5 of xaradalfr ,, condemn, which gives each of the Liti- 
from xc rd, contra, and iar, gants his exact Due, might be 
2 Arbitrium,—Stephanus obſerves, called by the ſame Name, 
f that Arbitrium is a moſt extra- * Oparopas.] See the Note 
. ordinary Signification of the upon Pgargia, Lib, II. Dials” 
1 Word $;aiT&, Which, properly, "4 9 
A IA“ A. y. Tipe, & Mcd dun 
[ 
: It is impoſſible to expreſs the Humour and Satyre, with which the 
'» Vices and Follies of Mankind are, here, expoſed, But the 
beſt Way, to be juſtly affected with both, is for the Reader 
's ſtrongly to picture and repreſent, to himſelf, the Habits, the 
1 Attitudes, the Humours, the Paſſions, and the Voices of the 
4 Speakers. So, if we would read Timon's Prayer, with which 
® the Dialogue begins, with a proper Taſte, we muſt repreſent to 
ourſelves Timon in his furred Leather Coat, dirty, ſhabby, and 
3 R 2 zenning 


tive; for, when it is put alone 
for a Dejart, yea, Regio, is 
underſtood. So likewiſe, when 
inen is uſed, as a Law term, 
ſignifying 4 forſaken Iv th or 
that upon which no Defendant 
appears, then, alſo, is the Sub- 
ſtantive $ixy, a Cauſe, or Suit, 
underſto2d, See Stepb. 

IT xaratairyoarlor. ] 
The Genitive Caſe Plural of 


ſignifies Mos - vi vendi, or Ratio 
Vicus d Medicis præſeripta. 
And, ſince none, before him, 
have accounted for its Signify- 
ing Arbitrium, he bexs Leave 
to gueſs, that it is, becauſe, as 
the Preſcribing a proper Regi- 
men of Diet reſtores Health to 
fick Perſons, ſo the Deciſion, 
propoſed by Ardbitrators, reſtores 
Peace and Harmony to the 
contending Parties. Were I al. 


"Ir 


128 Tia, » Miodcr9cwnOn, 


leaning upon his Spade; and then, after no very pious Medita- 
tion, ſuddenly turning up his ſowre fleering Face, and, in a loud, 
harſh, angry, gibing Tone of Voice, a;drefling. or ra her at- 
tackine, Jupiter with a Volley of Poetical Epithets and At- 
tributes. _ 


TIM. * Zed * in, x) Eine, x) trait, g FOE - 
gie, & GFSEPITNTH, K) Cox, Y VEDEeAnyEctTta, 

X) ipiyd0uTt, x) & Ty Ot GAN of ipbgorlnlog π m xango” 
Ha GTX) &X0ew0s Weg Te eq RE, (Tere yap au- 

5 reg mouarumes yer vnrepeionrs To r Y Þ H- 
1g, K) avanhneor; To XEX,1v% TS gev9us) my co wn 
$10 parayE ag n, % n PaevegropE- Bporrn, x) 6 ai- 
da Neis, K) apynerc, x) Tjurpdanicg Kieaurc; dh yoe 
T&UT% MgO» non h ue, x) K&@TVG Tornlixo; r, 
10 KE TS TaTAYg Twy wouetTu. To & aoidyuiy 08, x ixn- 
C5Aoy GrpNov, 3%) TRoX ergo), UK od“ Gmws TINWs Avon, 
*) Nuxe irs, un oniyor omw9 new Geyns KATE TwY Gn 
Suche Hrafiratle. Oarlor yer Tav imine Tis ir- 
Xevgerrwy L Jevanrnioe Poonvein av, n mw TS Tara 

1 5 Crepes xepavre PNG. Oùro Jun TwWa iraraTHhacg as 
Goxe; auTor;, ws ave ey, I KOTVOY GM CUTS (49) d- 
vt, fue Ot TBTO 00 Ias GTFINGLUEY TE Textual, ors 
er2TAno%40e\ai Tr; acbohs, Are nn Na THOTH 00k 
% Tae avlieporray iminua, & awy T0 anival@s 
20% Tec r uxew Ti ogyny Ala, Seppapy3s avnf, xy 
pryanavxgpmig, Tas yae ine ys kavwmeg | vas H- 
Spro fa 

* 27A.) The Words pbllie, under it, but to ſuch as drink 


bk:ſpitalitie, and jugurandice, in the Juice of it: And he, there- 
the Tranſlatizn, are coined. fore, would have it read, & 79 
uuf. ] Buivoras os o8 pwarleayipe, aſter Mandrake, 
NH, Ta d pirpes H that is, © after Taking a Deſe 
bora. Scholiaſt. AÆſchyli. “ of Mandrake,” That arg. 
Faber, — So that 2 A figni- is, often, talcen, in this Senſe, is 
ßes the harmonicus Run of a Certain; As, arg bY aut 
Verſe, and ix pes the juſt Mea» boęt c ooo, at deinde armaban- 
ſure, or Number, of Feet. tur, II. ix. and, rd J, 
t urs parlpayiga.] Gre- piſt cœnam; amo ondniyycs, 
vis thinks, that Lucian could pf — — Ste ph. - Vet, 
not write it, d prey f pc, as the Mandrake is a Plant of a 


becauſe the Mandrake doth not ſeporific Quality, I think, Lucian 
g#auſe Sleep to ſuch, as only lie might have conſidered a * 
a 0 
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dea yl xa tdi; de rt Toy ien Aναννν.t UTE TH; 


anita; imioxomitc, Anppas dd, x wuchuurlii;s weig Tot 
isi, Y Ta dra WHKINWAWIRY A of mapnonct- 

5 7 » \ 2 / A 1 — \ 
Tis. Et viO- yi irs See wr, Kg aXphaios Y 
S , TING xala Tow wdixur, *; Bilan imdinig, d- 
mls ye Tore yds auto; inexueian, M a} ivefy3s 
TEvTW; © Xeeauves I, x) n aiyis inmroilero, n Beorrn 
ira ray, x 1 arpany ouixi deri ® tis axgobo- 


of it, as an Oppreſſion and Load 

upon the Senſes, and, therefore, 

have ſaid of a Perſon, that he 

pt, uno parJeayopa, under 

the Oppreſſion of a D:je of Mane 
ra be. 

I have been favoured, with 
the following accurate and 
learned Account of the Man - 
drake, by a Friend: — Man- 
© drakeis an Herbofa — 
Dand cad Quality, eſpecially 
che 1 which is large, 
% and ſhaped like thoſe of 
© Parſnip, Carrot, White Brio- 
© ny, Sc. and, in old Times, 
© has been applied to deaden 
Pain, in Parts to be opened, 
« or cut off, Its Roots are 
% ſometimes forked ; which 
„% made the fruitful Heads of 
«& Antiquity fancy they were 
* like the Legs, or Thighs, of 
„ Men, and derive its Greek 
«© Name of Mandragora, quaſi 
% Andragora, guod inter eradi- 
«© candum ejulatur & bumanam 
© refert vocem. Pytbagoras 
4% calls it, Anthropomorphus ; 
% Columella terms it, Semibomo. 
«& Albertus de Mangrazora 
© Drufius de Monſtris, Kirche- 
© rus de Magia Paraſtatica, 
« Plin. in Hiſt, Nat. and others, 
% have run into the ſame Con- 
© ceit, 

«© The Ancients believed it 
«© grew only, at Places of Exe- 


R 3 


A40 jaw 


e cution, out of the Urine and 
« Fat of the Dead; that in 
© Eradication, it fhrieked ; 
„% that it brought Calamity on 
« ſuch as pulled, or dug, it up 
© to prevent which Diſaſters, 
% Pliny, who lets no idle Stury 
flip, gives Directions, at large, 
a to be obſerved, in pulling 
” It 

** Cunning Impoſtors have 
« confirmed theſe Errors, by 
„ chuſing forked Roots of it, 
© and, carving, in ſome, the 
*« generative Parts of Men; in 
*© others, thoſe of Women; 
and putting into ſmall Holes, 
made in proper Places, the 
% Grains of Millet, Barley, or 
ce the like; and ſetting them 
« in a moiſt Place, till they 
4% grew, and ſent forth Bades; 
* which, when dried, looked 
* like Hair. For the Diſcove- 
„ry of theſe Cheats, we are 
© beholden to Matthi:lus, Crol- 
« liut, Sir 1 bm Brown, and 
& others.“ | 

eg axgoBocper. ] *Ag- 
poBonitu fignifi-s ** to dart, or 
„ ſpot, from beneath, at any 
% bigb Place, or Thing; or, 
«© from an big Place, at ſome- 
ec thing below. And, though 
Stepbanus, who ſhews this to be 
the true Meaning of the Word, 
interprets axpoSonrm3g, by no- 
thing, but Jaculatio, or Yet. 
atio, 
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Aopudr Tponxolitero, Of ougwe: os ® xooxund, Y x. 
Xi cen òr, — n xd Ces irn 5 ive ce. ＋ Poę- 
TiXas NaN Yupoair, dr, Tr gad dos, x) Ciao, I wora- 
p35 exon Fayus agi TYMKAUTH by dx. x vava- 
Yic irs Tg Atvxaniu® tyiverTo, we vToGeuxiu & d Wu 
æarσεταννα D, wiys iy Tv aicwrrior repiow0 vai, mpooc- 
xiiAzy To | Auxwgei, Cunupiv Tv vu arbewnrine owigualos 
S$12PYAeTlor tis imryoruy Kakias fwiitore., Tor yap To 


tatio, yet certainly it muſt, 
from its Compoſition, originally 
and properly, ſignify, ex- alto- 
vel - edito - loco - Faculatio, or, 
editum-werſus-locum-Faculatio : 
And, here, it muſt fignify the 
Former, as the Lightning muſt 
have been darted downward, 


For theſe Reaſons, I take ei; 
wXp0f50A40u0y to be, here, ſpo- 
ken, in much the ſame Manner, 
as gig vmTeefonm, or eig 


To axpiBiraloy ; and, there- 


fore, to ſignify, uſgue ad Acro- 
boliſmum, that is, even to the 
Degree of an Acrob:liſmus ; that 
is, ©* as thick as Da ts are 
« ſhowered down upon an Ene- 


« my, from the Walls of a 


& Town, or other big Place.“ 
Fraſmus, here, renders both 
* 5 . 

#0 mtg and sig by nothing but 
in morem; which, how it an- 
ſwers to thoſe two Words, I 
cannot ſee; Nor can I apply 
this Expreflion to zg, having 


never met with this Prepoſition, 


in that Senſe, 

. * z0ox490%. ] « Ut eribri 
% apitation:m referre videan- 
s tur. Faber. 


f @oprixas., ] Stepbanus 
Mews, that Poprixos ſignifies, 
<« fit to- carry- g eat-Burthens, 
as, @ograxoy N , oneraria 
Navis; and that, metaphori- 


cally, it Ggnifies moleſtus, or 


tedioſus, But I find it hard to 
conceive (though Eraſmus hath 
ſo tranſlated it) how Poprixus, 
here, can ſignify moleſlè, becauſe 
Timon, through the Whele, 
preſerves, at leaſt, a Sort of a 
Shew of Decorum towards Ju- 
piter, which it would be incon- 
ſiſtent in him, here, to break 


through; and becauſe it would 


be both unnatural] and nonſen- 
fical, in him, to tell Jupiter, to 
his Face, while he was praying 
to him, that he would PH, 
him, eſpecially ſince what he 
ſubjoins to @oprixas M ιννν 
ha, VIZ. vero) eayouibs, 
&c, is not, at all, Language of a 
peſtering Nature, I, therefore, 
am inclined to think, that 
@oprinas, in this Place, means 
magnifice ; as if he had faid, 
«& And, Jupiter, that I may 
© talk to you imp:rtantly, or 
« grandly, as my Subject re- 
© quires, I ſhould.'*—Aad this 
he really does, by going on in 
the grand Expreſſions, vugTo} 
eaydaios, &c. | 

T ora. ] The Texe 
ſeems to want x, before mo- 
40g, to anſwer Te going before. 

Ave.] Lycores was a 


Street of the City De/pbt, upon 
Mount Parnaſſus, of which the 


common Dictionaries make no 
Mention, on 
AY 


Tipar, & Mirdr9gunOr. 131. 


A 158 gahofelas rar Xeupe xopiln wag abr, gre 


9 ovr@» irs 006 dad r. reparti. , 
sr. g wavy arayxale ar 0465y do- 


TA pee yo ODI 


£6 i Tis dg 


2 GAN els 98. Ts agxaiov ourriur, Kai xa Ayo- 
K povoy Tt, w A Sd YEWArTHATI, ATP να,ν Ew. 


77 . te. 


2. 'ES Ayu, droge ion 0s Toy ve TETVAYNAT I, 


O1 N x) abr col Ta; xp f Ohν e,, ish. 


Ke 65 6 ob iGpuirn; 6 WKYNTASG, 1 d g i, r xuvas, 
* Tg vi reras i Aa ννννοασ at, ws Bondpopno ares Us 


e F ET b ovoRevatopings T p05 1 7 Sun. 


1 * 


yeraiog, 9 YYY@VTONTWe, 9 rang ic dn, T'Ss 
Li T$geergoey0; uT evTUr, Gexa mn vs XE8%Uv0v 


x „% Th 96514. 


Tavray rolros, 53 dau, n- 


„x TAUTET © BTW; cf. N Ta gegen 3 ” wort K- 
ce H TooauTw aouiar; I migos Oaidoles 1 Auf- 


* (49) Tis apa Tapepyor 
* OAvprriwy. ] Theſe Words are, 
to me, very obſcure, I, there- 
fore, leave the Tranſlation of 
them, as I found it ; thouzh, I 
fear, it hath no Authority, for 
rendering pt p, adverbially, 
by obiter 3 and much leſs, 
for rendering *OAvwriwy by ©* in 
*© Ludis Olympicis. It is 
true, ON fignifies 
Olympia, or, Ludi Olympict ; 
but, how the Genitive Caſe 
Oi, can ſignify, in- 
“ Olympicis, is what I can- 
not conceive, The only Senſe, 
I can make of this Place, ariſes 
from conſidering the Text, as 
running, in this Manner, gr 
due, irs col Twog, Fre 
FePavgrro;, th wh Tis dp 
HoIH TIE eapepyoy 'E- 
KEINO 'OAupwiwy. Nec 


** ſacrificante tibi amplius ali» 
quo, nec fatuam tuam coro- 


F nante, mſi præſliterit quiſpi - 


ND 


ce am ſupervacaneum lad Lu- 
© dorum Olympicorum.“ And 
this Senſe I ſhould gladly change 
for one that may be drawn from 
the Text, with more Eaſe. 

The Olympic Games were ce- 
lebrated, in Honour of Jupiter 
Ohmpius, not at Mount Olym- 
pus in Theſſaly, but near the 
City Olympia, otherwiſe called 
Piſa, upon the River Apbeus, 
in Peloponneſus. 

＋ O ,L-¼½. J The Da- 
tive Caſe Singular of OMupmic, 
the Name of that City, with 
c added; and is put adverbi- 


ally, ſignifying, in-O/ympia, So 
ON , ab-Olympia ; and 
'Oxupaiats, Olympiam - ver- 
Us | 

& Javudo.] “ Honoris 
*« appellatio: Ut, & yerady 
* 6924 pirne, c.“ Faber, 


I 00; ®OxiYoles, &c.] 
How many univer/al Conflagra=- 
tions and Deluges l Meaning, 


that 


10 


132 Tian, » Med, 
Mons lav po; BTrws VIriparrhes vepw TE Bis ; ive yap 
To X0wea taoas, reh timo, Toogrec * Abnraiur els vos 
d p, , ix TEVESATWY awo *% Waco T 
Ozoperors i irie, HA 0: afpooy 16 aH Ta 
5 Oi Awv ix xicę Toy TAgST0v, e wins Sd rabræ de- 
pen, 8x ir- N yropiturcs mpo; ev On, Ir: wpogonimeri 
08 tg 0 Tolio Torres, 2 feen ec, XAK TY _ ve 
Hr. anf ragte. AM 5 r 9 805 Sadler: ETUX 04+ 
pb ru. abr derig Twa C anus ver lian, 
TOUT 128 x pos GreTET Papupeirys rafigxorras, Þ nds d 
vrris o & * rg den rs, rg EXTFETOIT AL, Ju- 
carreren, Y herb, dafs Hie da. dere, 
Tov & rf o corsfa, % aii x a» æ ur Yeyernueroy. 
Noe d r KAKWY ET TAUTIV THY $7 Tie T4 w, 
15 ira apaeves d. p begas, tevgefa. T1 Yn vTo po Vos Comm 
rip, Th iR, 9 1 1 xi Mn Tg07P1M070Pwy TIS 
radda. Taro yes wor Dod Rega, pnxeTs 3 ed 
red apa T1 aba ef clorras. 1 Auiagd reger 
ve TETS 7e. Hon mor: 5 @ K pory 9 "Pia; vis, T0) 
20 Ba dos rr bor aw wel ney . oke, (orie Tov 
+ Emiueriony y2e e that x) ** ayagerriou; Tov Ke- 
pa vor, 


that the preſent Race of Mor- 


+ 'Emipuerioy.] He was a 
tals deſerve to be burned, or 


Poet of Crete, who, as he at- 


drowned, many Times over. 

1 MyN arayvortes. | Faber 
renders theſe Words, ne le- 
« gentes quidem, as if they 
conſidered Timon, as a fallen 
Pillar of ſome Sepulchre, the 
Inſcription on which they 2veuld 


not ſo much as read. —It is true, 


eraywuwrruy, Often, ignifies 
to read; but agnoſco is 
the proper and. moſt uſual Sig- 
nification of it; j and, I think, 
« agnoſcentes ** is the more 
natural Senſe, in this Place, 
though I own the other to be 
ſomewhat pretty, 


/ ®*Ayiapirepor,] © More 


tended his Father's Flocks, fell 
a- ſleep in a Cave, and ſlept there 
70 Years. 

St. Paul is ſaid, in his Epiſtle 
to Titus, to have quoted, from 
him, that Verſe, 

Kenres tb Ydcai, KARE 


Inpla, gips afyai. 

Steph, 

__ araggurigns.] % Piu 

6e irre, Jacio, eſt Impetus 
« ejus quod prej icitur. Steph, 
But I ſhould think that, conſi - 
dered as the Theme of girl, 
ventilo, it means, ra her, the 
Wind, occaſioned by any Thing 


4 
OO — — — —- —— 2 * 
— 2 „ö 8 
— — — 


that is thrown by Force ; and 
this I think, becauſe it is, fre- 
quently, uſed to Ggnify the 

Ind, 


& vexatious, than even my 
Calamities, in this Place of Toil 
and Want, 
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gad, n ix Tis | Olrn; iavodua@, e wauncu; 
T1v PNoya ie Twa yoni ardfadys x) 1iaures Aide, 
5 pn ann irs Ta und Kur rig c, % vg axe Ong 
ran pul oneyS pert. 
3. ZEYE. Tis Bro; iu, w Egan, © xixpayys ix Tx; 
Arrixns, Tagen Tor Tan i TH — r- . 
: 


ab xu, K be. onen N, F oipas, im 
xexvPOu;, NdN e d pοννο 0, xy Sage. Hu I Prnioofes 
ig & Yap av Srv; water; ve My g diet ne xa” hd. 
EPM. Ti Qs, w rde; ay; Tipe To! Eyixpa- 10 
rid, Tor KN drs ig © r, na; ay 


Vid. Hence, I cannot but 
conclude, that gu does not 
ſo properly, ſignify ©* follibus 


6% ſufflo** (as the Writers of 


Lexicons render it) but, pro- 
« jiciendo ventilo, to bl up 
by 4 projet tle Motion ; as Chil- 
dren, in their Play, kindle up 
the Fire on the End of a Stick, 
by whirling it about. And, 
perhaps, Lucian, here, intended 
a Piece of Waggery on Jupiter, 
by making Timon defire him to 
revive the Fire of his Thunder- 
bolt, as a Boy, in his Play, does 
that on the End of a Stick, vi. 
by whirling it about. In which 
Sort of Action, Jupiter, wwhirl- 
ing his Thunderbolt, in order to 
light it up, muſt make a comi- 
cal Sort of a Figure, 

| Oirns.] Mount Ora bath, 
never, been remarkable for 
Fire or Volcano s, But as tna 
was, both for thoſe, and for 
the Forte of the Cycles, in 
which were made TFup:ter's 
Thunderbolts, I have no Doubt, 
but Lucian wrote it Al rng. 
I have found Faber, too, of this 
Opinion.—"Evavouptvos, read 
EY&VTUPEYCG, lays Faber, elpe- 
cially, becauſe Eraſmus tranſ- 


lates it, “ redaccenſo;*” which 
he muſt have done, becauſe he 
found it fo written, in his Book. 
— This Emendation is, certain» 
ly, juſt ; becauſe, as the Thun- 
derbolt had been extind, it was, 
therefore, to be re-kindled,”* 
or, again, made red bot, 


* Kpnray.] See the Story 


of Jupiter, in your Dictionary. 


Tol.] It ſeems, Jupi- 
ter, could not, at that vaſt 
Height, diſtinctly ſee, whether 
Timon was digging, or not: But 
he very judiciouſſy gueſ/es, from 
his ſtooping Poſture, that he is at 
that Sort of Work. 

T $14000%;. Many of the 
Ph:loſphers were wont to decry 
the chimerical Deities of the 
Heathen, On this Account, 
was Socrates, the greateſt of 
them, put to Death, by the 
Athenians. 

9 Due nel. ] The third Per- 
ſon ſingular ot the Preterplu- 
perfect Tenſe of the Middle 
Voice: 0eZ:ippsy. properly, fig- 
nifying, as it were, perexe ; 
but, often, uſed for edifſers, or 
Oratiaone-percurrs, 
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vEGMABT 0G, © Ta Ng EXATFE hn 


Gy rag @ Ef tis bates, bopraigem Ta 040a. ZETE. 


ri The AAAGYNG 


O K? £26705, 0 Rg, reg! Ov 


i Toogro: Dia; Th ra dd & T0487 6; cu, acx nfs, 


5 Abdueg, 9 ena rande, XK pWTYwTOX, ws olxes, Sr Ba- 
era xalafigus T1 0iXeAMa. 
Tao, Xenrorns mire or aur 


EPI. + Ourwo: wiv 5i- 
; OrnanrDporrice, 9 0 


Tg0s T8; Oropeines amailes oberg” ws & n Nyp, drola, 
x) | eon9euan, Y Axe Sœαůel 78g pes, 85 & cure, K- 


) Avuxois Narigetemos * Ind vu απ ] TOTETWY & 


— reg To mop, Pines Nui ars 9 srl 
pes gere, un teig rig Tfo5 avToEN, Xaigorras T1 Bope. 
Oi & rd b vufdαεt Af » 2 WifrT 2ST, of 
Tos K Ng 1 inpuognonnles, 9 rr £9 E ziehe, 


15 verre, a do GUT) 9 rag gie UMOTET nv αν⁰ο 


crirreg 808 nofige r 7 ri, 8 rr t 803 - 


pigorrr i 171, 89% TpogCAimorTEs. 


IIe yap 5 imager les, 


1 id. hir reg is 2 (viper 3 N. rabra d e- 
beplas, de beds, anime va" alex To dc td 


20 ef yl, HENRY X ON) 1075 rar, oTs 06 rr ri wag 


ard, Ad UTipoTlinus Tariex rai, V TErua, et 


F TeAdiov, } Such Beaſts 
were choſen for Sacrifices, as 
were without Blemiſh : Which 
Cuſtom, doubtleſs, was, origi- 
nally, taken from the Com- 
mands given by God, at the In- 
ſtitution of the Paſſover, and of 
the Conſecration of Prieſts : 
«© Your Lamb ſhall be without 
« Blemiſh, a Male of the firſt 
4% Year,”* Exod, xii. 5. And, 
«© Take one young Bullock, 
« and two Rams, without Ble- 
& miſh.”” Exad. xxix, 1. The 
Word re applied to Sa- 
erifices, is of frequent Uſe, in 
Homer; which makes Lucian 
uſe it, here, in the * of 
Humour. 

* 1zo7AgT0G. | Not fudden- 
zy- inricbed, and, therefore, an 
Upftart (which is the uſual 
Signification of this Word) but, 


* lately inriched,“ 7, e. who 
lately came into a great Fortune; 
and ſuch there had been, in 
Timon's Family, as appears, by 
his Diſcourſe with Plutus below. 
Stephanus, too, ſhews, that 
veorAgTo; is, ſometimes, ta- 
ken, in this Senſe of nuper- di - 
fatus, 

+ Ovrws: pv time. | 
«© That I may ſo ſay: That is, 
To talk, in the Way of the 
4 World *? 

Inde. ] Properly, Cod 
Moarals; that is, Honeſty, or, 
No Guile. Hence, it hath been 
uſed to fignify that Kind of 
Simplicity, which makes an 
boneſt Man think every other 
as undeſigning as himſelf, and 
which, therefore, hath a Mix- 
ture of Folly in it, Sce Steph, 


TIE 
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arp, B apernTioc* eixira yee wyardxtiu Wvrvy av, ime 
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Ir. N x) oe Tg mage Tu isgoouha/lay (Wonnot Y, Bro 
%) SuoPuraxio, x) U in” s xdlapions ni iQ1Qos) 
rod n xpaor, 87 anichLa is T1 Arlyn, Ha- 
ur iZ & QineooPia x; | N tgidts imemrohacay avrol;. 
Ma xopiru yap To; WNNINSS, X) KEXPAYGT WI, dt S 
ir) Tar e xav. Ng. 1 imicuoapueroy An r dra xa 
Yai, 4 rp po; abr ag Two x) F &oupala, 
9 Aripeg puryany TH Pun Eve % e Ait rabrd TO 
dr aprnntoras S.], mp; nas & Pater ale, Owns 
dd To INlagror, d Egun, magxhatur, dr. Tas ayTHyY 
x . Ayr N 5 sr. g To Onoaupor wil 
GUTSY, % (WIVETWOAY ww wg To Tipu, n AN- 
AuTlioYuoar BTW aus, x Sr wanya yrs Xpnootilog 20 
üg indiunn autTgs Tys oixiag. ee d Tay xoNaxwy 
iel, x) Ths &Xapiria;, mv intdeigarlo mpis auto, x} 
audi wiv TK opal, x M IwJeow, imndgr To xt- 
pauvey imioxivdacu xaliaywirncs yag avTy K) AW ps- 
gel tick duo || arrives ai t, mole QraoTifudTaPON 2 g 


* Tooxura.] Faber juſtly 
obſerves, that TogoauT# di- 
ra ra is barbarous Greek, and 


Þ Adyur #pedrg.] Diſputes, 
in which was no juſt Reaſoning, 
b-cauſe they were only about 
Wards. 


that, ia the Royal Manuſcript at 
Paris, it is, TogauT% {ng 
Tau pw, &. So many Thighs 
« of Bulls.“ For the T5:gbs, 
eſpecially, were wont to be of- 
fered. 
— Tio Wh HG. 
Hom, 
T wicoar ixw.] As Ju- 
piter utters t eſe Words he, no 
Doubt, muſt be ſuppoſed, as it 
were, to ſnuff up the delicious 
Fume, ; 


S a0vpara.] See the Note 
to his Word, Lis. I. Dial. 
xxxii. 

|| 4xTives.] Ax, pro- 
perly, i:mfies a Sun. beam. I 
ſuppoſe the Shafts darted by Ju- 
piter, or dne Tounderbolts, were 
called Axle, both as they 


were ſuppoſed to reſemble the 
Rays of the Sun, in Point of 
Brig beneſi, and to be darted with 
much the ſame Velocity. 


AK 
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| TRohoa mpdny im; Tow | owhirny Avataytgar, o; bed 
TVs $pANTH5y und GW Elva Twas ec TR; dec. A 


I co *Avatayoger.] 
Diegenes Laertius obſerves, that 
the ooÞ02, or Wiſe- Men, after- 
wards, called @zAo0@0, were, 
antiently, ſtiled oo@55a. 


nent for his Knowledge, in Na- 
tural Philoſophy, eſpecially the 
Aſtronomical Part. He held, 
that the Sun was a A 040 - 


vupoc, canders Ferrum, a red - 
4 hot Maſs of Iron, as the 
Tranſlator of Laertes renders 
it ; but, according to others, 
and with more Truth, a red- 


which, he aſſerted, was larger 
than all Peloponneſus, He, 
likewiſe, held, that the Mcon 
was inhabited, and had Moun- 
tains and Vallies in it, His 
Opinion of the Sun's beirg a 
very large red hot Maſs of 
Matter, and of the Moon's 
having Mountains and Valles, 
is demonſtrated by the modern 
Philoſophers. And, perhaps, 
they have arrived at this Know- 
ledge, becauſe their .v afters, 
the Antients, have ſhewed them 
the Way to it. 

Anaxageros was, by one Con, 
arraigned of Impiety toward the 
Gods, for holding the above O- 


Anaxagoras was very emi- 


& hot round Maſs of Matter ;**. 


Extivg f dN I vTepioxe Yar auvTs TW xXtica Tt 
xen O d xepauc; tis To * d, mapuoxiias, 

ir Te xi, x) auto ehiye dev ouvelpicn maps 
T1 TETp%v* WAnv ixavh iy TOOSTY K UTI Tf, ig. 
ab ro, ti π . π Wr Tor TI dgws'v. | 

4 EPM. Olcy % T6 tui x αεαννααν 9 GxAnper 11 

v, & Sac; & ToH; νν,νẽ,] d fworotcy, HANG % rolf 

10 ©? X0j65v045 rore Xpnouwer. Is vg wvrixa pang whs- 
% ix mevirate Kularnorruar e Timw, Bocce — Ws - 
£10107 iv Th wxh, x) iwifeiLas To Ala. ET & 


pinions, but he was only fi- 
ned five Talents, and baniſhed, 
WT OACY1 THEE UTIL GUTE 
legurAgs TS h nr, bis 
© Scholar, Fericles, having de- 
© fended him. Lucian, here, 
makes him an Atbeiſt; but the 
contrary is evident, from that 
memorable Anſwer he, once, 
made to a Man who aſked him, 
Why he did not take Care of 
his Country? ©* Yes (ſaid he) 
« I take great Care of my 
Country; at the ſame 
Time, pointing to Heaven, 
Diog, Laert, 

I know not what Lucian 
means. by ſaying, that the 
Thunderbolt, that had miſſed 
Anaxagoras, deſtroyed the Tem- 
ple of Caſtor and Pollux; ex- 
cept, that he alludes to ſome 
Hiſtory that gave an Account, 
that this Temple had, in the 


Time of Peric/es, been deſtroy- 
ed by Lightning; but I doubt 


whether we have any ſuch 
Hiftory now extant, 

,.] Caſtor and Pol- 
lux were, peculiarly, called 
Evan, the Kings, or, Guar- 
dians; and their Temple, 
PIT p Steph, | 
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A =, 2» 2 2 2a y af a Ea 


Tin, 1 Miodr9gunO-, 1.37 
ei J Lexa immirvPy;, irs ay toxanle dapihiue;. 
ILAOYT. A iyd gx a drMouu, a Ziv, wg ad- 
%. ZEYE. A Ti, @ dpi: HASTE, x) TaITa id x- 
a:voarre-; ITAOYT. "Ori * Aiz dpi we tut, «; 
ite, Geige moe xalepipite (x) rab, alp as- 5 
75 Pinoy Gra) x pworor 8xs Wixgavos per Cd! The of- 
leg, xnaVamie ol To up ix rb tie aWL DIET. 
Addi; d a, Taguoitou, Kt HANGS, Y raigatg r- 

ohne; in” ix, © Ziv, mime pr, rg al- 
Sovaiber rde dpd, T&; mip , os re. iyd x; 10 


| evrginitiyro;. Onto: Js of ® Ngo T5 ri Eotewoan, 


zy wp0Ti{pAarw 1ar, x) M Tra ary Ng, 9 
Ar uyandtrwouy au, TiTlapas Bog; Ar- 
goVTE6, Of JexaTANGITES d ,um Eu. ZEYVE, 
Ob, tri ToigToy 6 TIR IgE, §⁊̃& mini or, chu yaoty 
aur 1 NKNNG TETHIOEY Wyn Rey (e wr) rhTd rau Gan- 
%s irs r GafPuy) ws Xen ot ati Ths mia Yοαι 
eee d. Do ty Tor Teav He. eva poor Jonrts, 
dg vov puty Ter Tiuwre wiria, 01ers c Th; Jura avrant- 
jag, nh, Tepworels inevIipws, & aroxMiiav, Ire Fu- 20 
AoTuray. "AMore d Hi wyardrlic; nate Tar - 
Gia, xa raνẽ,maie al Myuy T3; avTQy U39 woxnol; x) 
xAzio!, Y onpeiuy imiconal;, ws nd aapaxias oo is 
To) d Qurantey tives, Tavra yav anwiups tf; pe, 
amonmiiyto9%oas Mywv i TAJ To oxetu. Kai dia 80 25 
wxes nuiv Pairs, x; Qeorridos avdmiiws, Gureomaxus 
T8s Jaxlies * mp; To de- Ti Þ ovNoyiouan, 2 awo- 


* A4pes.] Acpor, proper- . Account.” being, © Arith- 


ly, fignifies a Sea- gall, which 
Boys uſually catch, by hold- 
ing up a little Froth to him. 
Steph, | 

We, too, call Men who are 
eaſily impoſed on, or Dupes, 
by the Name of Gulli. 

ds T0 übe, &c.] Agree- 
ably to the Cuſtom of Computa · 
tion, that is, as Tellers, or 
Reckoners, of Money are apt to 
have their Fingers crumpled, 
while they reckon the Caſh.— 


Evanoyioms, originally, ſig- 
nifics © the Caſting up of an 


0 — 


c meticorum Vocabulum. 
Stepb. 


+ ou\neyiopas.] “ Ad- 
6 ſcripfit Pater forte - 
vu. Gronev, His Father's 
Correction ſeems right; for to 


ſay, that his Fingers were crump- 


led, “ according to the Cuſtom 
% of Reckcners of Money, is 
much more natural, than to 
ſay they were ſo, according 
© to the Cuſtom of Computa- 
c tion,” which is a harſh Ex- 
preſſion. 


dęacto da 
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de TO Wfhaype u νẽ, If Tor Ja, 1 Tings 


Yardpw, xavanip T1 A, ra g dee α UT axpt- 
Cor x) mapmonigas T waruywyoi; avatpifpiyperc Y 
5 ToXw, % Td N, AT Yav TOW KacKts ALT, 
ig pry fig dre ic ù N aroAaui ινE,xsůr , 
Bd im cedtiang Xfwppries Tu gr, Kugigs YE Uvics, hNAR 
eve iypnyoperas, is To onuriov % Tov flo XN &TKGp- 
| Saprrill Caimoilas;, x arihuvow oiopires, & TO auTgs 
10 arehν,E xt, aXNG To pndevi ul ö Ths d ro u- 
' giu, æa Ndαο h i» Th OdThy xtra, whTe avtTyy ie 
Tar xpibav, whte TO l Tiwarrs imiTpireoay. Kai 
WeooiTh ys XK KAIGYENGS AUT) Pridoputruy, xy PUNTO un, 
f (T0 X&wiT&lov) * auT&; CnnoTuma/lun, c YVOBVT WY bY 
155 xadgat@- ox, 1 oixor©E,, A Teeter} Þ e- 
cid NaIpaiug, tunraupownors TY Kaxodziporayx A- 
ga ger qt I, Tc A,“ f Th) Wikpsropeor Auxvioror, 
x) || Ire aAiov Dpvannidtor, F emaypunviis eaoa; To TIX. 
Io; E, ex adixty, Te TUNG je TAHYTH AITIGT IH, Vov d 
20 To Ti pawns Te sel iT7YKo NEV 3 
5. HAoTT. Kai puny ty: Tn ifilator, apPu 


c EASY 00EW MOEN, 


* TI Te yas TI. To Tay 


TOTO aveifuivev, appeNtc, Y EX EUYGIKEY, ds s iH e, 
A E , T 4 » / \ , 
a Goxoin' rg Te av xulaxhiuifrcy To iy dugaig, ꝙ oKoTy 


IT Taiwvaywy;.] Miſers 
are, in many Particulars, like 
Tutors, with Regard, to their 
Money. They confine it: They 
let it go abro:d, with the 
greateſt Caution: They ate for 
making the moſt of it; and the 

|| Toxs xy Ayiops.] Inte- 

' reſt and Ai con pis feed and ſee! 
up Wealth. 

* abrdg CrnotumagiTar. | 
A Miter is ne er out of Dread. 
Nay, he is afraid, leſt he him- 
ſeif ſhould rob himſelf ; ard fo 
is jealcus, or ſuſpicicus, of bim- 
elf al 


Þ v7zuow.] Having-pri- 


S 


wvately. gone into the Miſer's Clo- 
ſet, to fleal hie Money. 
| | dt p Soy. All Miſers are 

bateful, and bated, 

| Il aAtor.] Becauſe he 
will act allow it Oil encugh. 

$ inaypuny:y,] He will 
ſpend ſome fle, Nights, in 
computing, what his Money will 
bring him in, clear, till he hath 
miſſed it. | 

** T2 Te.] I cannot ſee, 


what Te can mean, here, and 


believe Lucian never wrote it. 


FT Höpaig.] Faber would 
have it, i Jnxaic, in Ar- 
„cis; for, ſays he, Lucian 
would 


Titan, & Mid gore. —— 
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To ov. Exomu Ye, @ Zev, * me% Tg Ai, & Tis vi- 10 
pr T yas Y, ,,; M Kan, ir Wit: Qundts- 
Tor, pure CnMotuToOT To wagarar, aps x» BxIiGew id 
d e9iNos worlog, x; wil ng, x; Evviiras Toi, Hα‚ 
voc, AA ft auth; | andy worxevIncoouirny, avoiyus 
dg Yuen,  {ASEWTEUWY, Y Mavla; im auTTY Raney, 15 
&2% 5 roöd re fear Jogn av; & ov yt, w Ziv, pains 
&, ide TOMAdxic, EI Os Tic EMT ANGv iN vv - 
yxina tig THY oixiay viuu Txparatcer in” agirw maifus 
nel, & &, A auT9; TeXrunTUTO axppcics x) KAN 
agg h, wite aku mpooontiTiy ? ue ayoror d g 20 
Stipay xalaxnioan; maphiiucs, rab ra iS Oarxun, x) 
- wv am The Xpoas, x) Ths oapxe; ixternevias, x3 
r o@Vanuar vroNiduxotw, zd“ zrog © TOETO» d ra- 
earaicw dE, ay, N r οντ οτνν , x) amNauty To 
va, x 20 , BTW My iTigax5rov x52, 23 
æa ddr iipuay Tn \ JrowoPipu ve. D Jic waving rd 
Big; Aiimsp rad ra 9 rg WOANGXEG D, rgòg 
ir fe 4 Tip; NA., g N νονεναιν., x; i- 


would have written it, ds 1 ,.] Faber would 
Sugaie, as he hath, in this have it Tpo&y0, becauſe Eraſ- 
very Dialogue, ſaid, d. pI% wu hath, out of his Book, ren- 
N XA:40t, — This is very dered it '* producat 3 and 


probab-e j; for iv Jupars ſeems becanſe mpoaywyo; lignifies, 


0 l : 
to border upon Nonſenſe = 4 — who pr ft rutes his 


- \ — \ 
Wegs 78 aids. The 1 
Swearing, by F-ve, to Jupiters $ *. *Popw. ] _ Was 
own Face, is very humor us. ca led , dec e Huſ- 
band:y occaſioned Laws, about 


T yapar.] Pro yaptres, the Diviſion of Lands. 
per Syncopen, a Yajpiwu. 
8 2 aha; G 
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aringue e. vr vio &, woep T n Jai rns 
vrerrd nh ZEYE. Ti 3, au rei= rar ar; 
019947 746 auge ra T1» u. 0¹ pets, beef 6 T av- 


J Ne, d XK; 2 . 25. 


5 (45101 TW xpuciu* el ct, 


Enpor To Fopa, mr 
Jap 0 Ouwevs amo TH pa. 


rm TpoÞ1v vTo TwV Agmuiar XParcs pert, — AW 
ami, nn, gepfeneg ef wr p, νο TW TH. reo 
HAOTT. ExeiiO- ydg wor. rateila., womip iy xoDivg 
TEeuTnfoirey gl GAs deb is xl owe) aich, 
10 hac. eher Tay zige, PT, bi e tl Teo wv 
ET\XAUTW GU TOY 3 68e tis Tov T Acyaiduy Þ Ti Joy v9go- 
So [494 Joxd, % par s νẽe , TS XUTES 41 
ire. d el, zie gu xe ix xn fein Tov 
irnggterre., sro evguTegOv To Tpog Y Ru ra 
15 TS vids, % axunuTO- 1 0. Z ETL. Odα TI. 


SE nw To X£X,1Wo5 TUT0, 


+ 51ypaliz;.] One who had 
been brande4 on the Forevead 
with p. Such, generally, 
were Slaves who had ran away 
fiom their Maſters, and who, 
when taken, were thus branded. 
'They were, by Way of Joke, 
called“ Litetati.“ I conjec- 
ture the above Letters ſtood for 
Ewe Quyzs, 2 Fugitive 
Thief; Faber, who men- 
tions them docs not account for 
them, 

Tribes. ] By this Vel, he 
mens mon. 

eig rdHπł h- 
ver.] J cannot ſee, why 
Eraſmus, who is Author of the 
other Tranſlati:n, renders theſe 
Words, ** perpetuamque per- 
% ſtillationem; for, How 
can tis T0 ama: ſigmfy, 
© perpetuus ?*” Or, aramenla- 
Hi, pro GVATITET eos, 
ab aametatu, *© expando: 


How, I ſay, can it ſignify 


* tis T0 anat d- 
Tapaivoy, 


« perftillatio ? ** The natural 
and moſt uſual Meaning of 
eig To amaut is (as Stephanus 
ſhews una vice, as if a 
Thing was ſaid to be done, 
*© by one fingle Effort, or, 
at once.” And as 7. mon is, 
here, conſidered, as le tine his 
Wealth flow through him, “ all 
% at onee, *' and not, as it 
were, Drop by Drop. ' 1 think 
» 1 5 , 
ths To A avam:@lapivoy 
wih, conſiſtently, fignity, “ fi- 
mul ae ſemel expanſum,”” or, 
uno inſtante expanſum, 
that is, a Paſſage opened, all 
* at once; as if Timon were a 
Veſſel, wh»ſe Bottom, upon 
the Pouring of any Thing into 
it, dropped out intirely, in an 
Inflant, and fs made this zig 78 
anus arc mma, or, 
„ Paſſage opened, all at once; 
_— if he will not ſtop ups 
e ſhaii ſuffer. Faber judyes, 
= lg dvr E, originally, ſtood 


before i νννt. It certain- 


ly 


＋ F. 4 &t Sd «CC. a... mw * RR 8 main — 


Tipwr, 5 MioarJgwnrOn, 14r 
Tapivor, ixxuIilog iv HN, o8, g ewvenon Thr - 
b α¹σ) ig, r 0:xeMay tr T1 Tevy Tg mile. AM 
dmr 19n, Ky ri ενατ auto. Lv N pipuvnoo, w 'Eepun, 
za, mes mHaA; ayew Tas KU ix rig Airing, 
z ros Tov Xefauiy axoyoarlss ETIOKEUATWOW, ws 40n ye 
Ti0nywive autTg Jenooiue9a. 
6 EPM. IHN, 4 NY. TI TgTo umoorati ; 
tenders pat, w year, S TUPMNoG jhivor, GANG ON xe 
%. AOT T. Oyx de Tao, & Een. AM 6ToTav 


1 — \ 2 7 e 
A A Hagd Twa Ip u T8 Ai, Gx 0:9" br, 19 


pa dus tips X auOolipors, Ws Ig TeMiv bark To 
ri , TeoynpucaslO iviore TS Af. Onoray 
d anxMarleoJai din, ano 3 Wed r Geviwy wAu- 
rig. A 7e £7576) 9) T vITANYE, Kb yu nn PTTy 


Ty would ſo, make very good 
Senſe: Therefore if he will 
„ not, at once, have ſtopped 
« up, &c. Or, perhaps, Ju- 
piter would, here, extenuate 
Timon's former ill Uſage to 
Plutus, by ſaying, that this 
Paſſuge, for Wealth to flow out 
at, hath been, but once, thrown 
open by Jimon; that is, that 
Timon hath, but once, in his 
Life-time, been guilty of Pro- 
digality, and that, having been 
ſeverely puniſhed for it, he 
certainly would, for the Future, 
be frugal. The Expreſſion 
tioama: is uſed, in this very 
Senſe of once, or for-once, b 

Lucian himſelf, in the fifteent 

Paragraph of this Dialogue; 
which, though it be, there, one 
Word, yet differs not, in its 
Meaning, from eig To dm,. 


# wijebeis brd Ts Ac. ] 
Jove, that is, Providence, gene- 
rally, inriches Men, by render- 
ing their honeſt Induſtry ſucceſs* 
ful, and that, not all at once, 
but by Degrees, But the ſu- 
preme God of Wealth is, a little 
below, ſaid to ſend ſuch Riches 


as come ſuddenly : By which, I 
ſuppoſe, 1s meant, that the 
Nature of Wealth is ſuch, that 
it ſometimes, muſt inrich ſome 
Perſons, all at once ; as, when 
a Man, at his Deat!, v uſt 
leave his Wealth to ſomebody z 
or, when a hidden Treaſure 
happens to be found; or, when 
a Fortun- comes, any Way, 
unexpectedly, 

Flute hath been reckoned the 
ſupreme God of Riches, becruſe 
they are ſound in the Depths of 
the Earth. Steph, | 

When Men, ſuddenly, inrich 
themſelves, by Fraud and Vil- 
Jainy, and we underſtand P/uto ag 
their Benefactor, we may, not 
improperly, by Plute, under- 
ſtand the real Pluto; that is, 
that the Devil provides for 
them, 

+ vonMnys.] Properly, © a 
„ Swineherd's Whip.” The 
Cord, or Rope, behind which 
Men, or Horſes, ſtood waiting 
to ſtart in a Race, was called 
voTrMnyE ; and the Fall of this 
Rope, which was extended be- 
fore them, was the Signal for 
them to ſtart, See Steph. 
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porlopas venxnxus | v u 75 Fade, ® 89; dd, 
u ivieTe Twy Yearey. EPM. Oux di + rabra ng. 
E 9s g r av timely EX,0444i cn, x bis e d c- 
Adv dg glg d. Bpoxor io xnxota;, apru N od 
5 TXuTiE; &) FOAuTEASrG νν Awks Gevyes FEinavuvorlai, ons 
- 8% x; e. digte rome. Kai opus regel, xy Xpu- 
Goxeifes WiftiexovIc, 89 avrHi lg ola, 97s H 


4 2 TM&|80w. 


* 
10 l 


yaridupO x; aur w' Inno7 yo 1 Al 


ITAOTT. *ETepoior Tar" ig, & Eppuny 
BY} Tor; IavtTy moot Padilu Tire, 80} 6 Zrvs, a M 6 
ran doi jt Wag arg, UTE WABTOIOT IG h- 


Eren 


Toivuy Wilorn ro I mat dy ut wag rin pos tTepoy, is 
Le HEN pr, x) xdleonpunapecs ide, Pogn- 


do, apap pilaxopituos. 


Kai & fv F vexpo; iv 0x0- 


15 eng as Thx; olxlag weoxulai, use Ta yodla Taruic T1 


bn oxemropuercs, aui los Tai; yaa. 
iy TH & yop WEehivgos KEN WOTES, 2 
T7 xiv re mpoomilopery, TrTeryoTes of veorloi, Ewe 


goeATioavli; FE | 


& ay N To onetor &Paige9n, x; T9 Aer wiundn, % u 


EA Js of 


20 FiATo; worx bn, wy araxngu x01 Us 5 Kaivos fr0roTh;, i 
GUYYEvIG Tis, M x, , 7 xalamuywy oixity;, ix wl - 
#av TiO umeZvpnpir®: If irs rm valor, arri momtiiuv 
\ — < LY t » » * * * 
g avlooaruv νν as in tewgog wv bernęirnοννν aUTH 
t Y ioYwpe & yewaing amonacuy, ix wiv, os 716 
1 a, / 7 A... / 7 7 5 
25 ar 7, wslt agracat; wi, avry e wits Pigwv, d 


Toregrndiν 75 gdw.] 
* Having made but one Spring 
% or Bound over the whole 
& Stadium The Stadium 
was the Athenian Race-courſe, 
and was 125 Paces long, but 
ſometimes a great deal longer. 
See Dr. Potter. — When Plutis 
leaves a Man, he is a Racer, 
that is, he goes off exceeding 
fab. 
* 50; dr.] Great For- 
tunes are often ſpent and melt- 
ed au ay, we inow not hoxv. 

T T&vT&.} Mercury intends 


to ſa; Tavrs IIANTA ; 
For he queſtions the Truth of 
only the former Part of Plutns's 


Speech, in which, he ſays, he 
is flow, in coming to a Man. 

sp.] The uſual Expreſ- 
fion is xar wap. But Gap 
is, ſometimes, put, abſolutely, 
as, 1 Yeog bp Parse. 
Plut. in Pericl. Stepb. 

Nrn.] The 1ſt Will of 
the ſick Man. 

9 vexpo. ] His Corps, 

* 79 dt.] Hence, 
it appears, that the 4% Willi of 
the Athenians were to be open- 
ed, publicly, in the Forum, 

It ET. ] Still. That is, con- 
tinuing to ſet himſelf off, though 
growa old, | 

Tx 
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75 riss Ioggle, 5 Apipares, 5 Tce, Meyazdde, & Ma- 
yaoutos, 15 Hewraex0% pilovepuana9;, TY; har] KEN1- 
„rag intivgc eig anna; vo ðjiiç xlr , T - 
die dyoilag rd dog, olog aury; 5 Idwo; in pwuxs Tv 
oaymmMms NiPuyer, x SN Y f Nihenwp Kν,jẽ,:/. ON 5 
treo ar aJplus is fed amnupoxan, x} waxuppe Alpe | 
og. irs Thy H , x) 56 Faris anne; HUùe i Fei 1 
Tis, Jede spe To d, g r fuNavc, WAmey To dvd 
Topoy TpPagxuvar, w its Pogo; ig Tor; wlvyxareom, 

Weg TY; Te theu9ipes vopitu, 9 T8; 04400885 prarry?, 1 
@Troweipwpere;, i x} auTY TH TUGITE HZerw, GX ps an 1 | 
is wopridicy Tr ipuriour, 1 inxoleofiag imibuunonc, 1 x- | 
Aut: Tapas; iauroy puwvsr, 1 wuopPirremw H Neptwe 
gives aur, wuyiriregor 08 TS Kexewn®-, „ Kidew, cn 
rr 1 Odvootius, c ονπτνιν d ovvdpa Keoiowy 15 
Exxazidexa, i dxa ge r xews anc inxin r xal M- 
you ix TONAgv inrioghua, % GapTayan, % Wavepyiuur Tu- 
A . 

7. EPM. Ad rd mu *, Ons Tu WIYGhaNc. 'Or6- 
rar N & avrems; Cadiln;, mw; dre TvPhos wv ewpi- 20 
orig TW oder; 1 was OGaywwoxig, iQ" Bs av os 6 Zivs 
a egelnn, Xpiva; ci TS e atiu; 5 IHAOYT. Ole. 
Yag eveigxtiy pur % tio; EPM. Ma To Ala & wa- 
w. Ou yae Agen xdlanmer, Inmrovixw x Kan 
N eopootieis, x) monnor; anne; Admaior, 89 Coop 26 
&&ious. Tn ane Ti mpeties xaxlamuOlic. TIAOYT. 
"Ava #%) XGTW f. Tifworur, axpic a N, TW 
i O & Gris av afwro5; por WeprTUX 1 aTayHyay 
x, Os To & Eguim, imi To aacanyw Ts pus, 
WPOTHUVGN. EPM. Odæs, itnwarylai & Zrvg, oidjacvcs 30 | 
ot karl T& airy der melili, cou; av ol, Tod | 
gle atiz;; TIAOYT. Kai wake ,t, w Y, os 
ye rp ole £99; meme dA Hines duce ov r 


+ AN.] Their Grief is, make him remember them, or JM 
now, real ; but, before, it was leave them all he had, in his | 
only feigned, for the Death of Will. | 
the Deceaſed, by wi.oſe Will, * Apel dme. ] See his Story 
they expected a Fortune. in your D.ctionary. 0 

TN, .] This Bait was $ *Eppury, ] He was reckon- 
the Preſents they ſent him, to the God of Gain, 
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1 Xf je, 9 Wo WOAAG hehe ix 78 Big, bf * 
5 Au, Gs £5 ape, eee, Hue. BTW x) lxed, Oy. 
Tosyager dri Tav jv ad GN ywy ren, Tovnpws ot 
WALLS WY EY TAI TOAST TO Oav ir: xe ren, or 10 dc 701 
5 drs rie artes, 2 TYNE pcs Wes abr EPM. 
Elxa Tus Et Iay xa la N. n auT8, Sas Progag, 0UX 
g H 70, 3 HAOTT. 'OZvgrgrns rirt wi *% A8li cus 
v. eds t0v0y Tov ae 1 5 Puyns. 
8. EPM. Er, % [49% 9 rd ro dröngnas, s ro dds 
IO ay eigne, raf) 5 goers WX eos % Baie ix Toiv oxe- 
Aoiv ToogTg5 de g xo, dg Wavla amoonmev 110 ot, 
> TuXoviac pv evIarportir ,L p. t N aToTUY 084), 
wx avixeova Carla ; 3 old 755 rug BX Nl AUTWY BTW 
e duet eaſas Glas, os Te 5 is * BaSuxyria i Pigor- 
15 Te, teen ay UT, * * TeIpay xa] wACgran, verepo- 
FEST ropeiCorles v uo 988, 550 f 802 * r apXxm ewpas 
abr. In az «x, o) ay, 28 oda, 57 HR 
1 Th Suvins CEauTs?) xoguoas\szy ad re, ical T048T W 
HH AS. NAOTT. Ole. yay rox, 0395 ei, | 
20 P. evo, x * rope, 1 67% &Ma (40% fo. 
cru EPM. A wg, w IIxSre, & n TvPA% wy 
aò ro- Tales iel; ITAOYT. Ov ropdol, W eige- 4 
„ &yv0ics Y 1 dwarn, aig T7 ral xaos ra walſa, 
eng arb. ET. d x aUT9; ws H TAITUT ATW 
25 dhe D eim, . weg. Nee. EP4TpiwTalo, ee 
Xpuoov & Ne,, Wolki 70s, i- U- 
rec. Ol os ay TomgoowToy oi bees To 4 66 
2 a TNAvIGt un wluy * eg. Qs & 7 Ths auT ol; dor 
a πνp⁴ͤͥts, ids , nN ws kalen ner av ay- 
30 Tay a weruwrlovls ra ria, * tgarlss are pars 9 
ahh Tpaypatu. EPM. Tim, br aur 101) 25 


TX. ] A god Man, 'Pinlew, x3 werfch, Kufvi, 


Gx dux Hr Taro — 
& rio xal' 1nBatwr. ] 
Theſe are Poetical Expreſſions, 


taken out of the following Diſ- 
tich of Theognis, Faber. 


"Hy (Tleviay, ſcil.) J xp 
Pevyorrs 2 £65 NUN H 
FoyTOv 


x&T img. 
See the ſame, in Plut. 
Drau. way. 

Þ+ T1 apxnv.] Put adver- 


Tee 


bially, and ſignifies a princi- 
pio, or, ante omnia. 
Stb. 


d 
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e yirofluros, 2 To mp0 wToy u wefi d ihres, r. 
ib 3 % * Tic aA pαj æõurds, dar xe, @ av TTY 
xe p 1 * @peowaticy M rgb. Ov vag *  T6- 
TE eyroshy sixo05 ares we £7,015 ©- n e ,ẽỹ ivy, 
t»9o9ey T& Tala Spares. HAOTT. Ovux oNYz, 4 'Ep- 5 
An, *% eds dr (40k Guveywitdat, EPM. Ta woa; 
AO TT. EM Ti; iK T5 π dai eic 1 1 
Dueay riodixtle! Ae, oVpoapucigxtlas peel i ANaJwy s 
ru,, ON 1 drone, * laradauxia, n Naila, « 
VEz16, 9 amatyh, 72 a Ar uu l. Th. . * rar 10 
dan rlahnpbelg T1, Yu, Yavpati re rd & Hav- 
fg, *% el xela. Tav Seu, $ xX pt To ub ixtivuy 
walli gc re tiothnavierur xaKu ETD CoguPopgpucres 
ve r % wal meireg als av, » i wgoioJa 
a mei u. 15 
EPM. Q, & . &, d HAsre, 9 zue nes, 9 
Svend dnl. 9 da pullinbe, SH aide, Wag x0- 
eO. Crain, ann wowep EY As 15 W 5p 01% Tav 
d xu Na wild, * old z ; 1 weoic iu 
dens Te « eh ‘e, » fHufia T& aAYRS fa A πτπ -a w 20 
ie dra. Ts ele, xd, ., ws Whnoiactilas td dis 
x , %) f eu S ονονν 0. AM pilazy 
30 of les 5s Weayhe s ; (4X py Nhe. NLAOYT. 
To webe; EPM. Or. 785 Inoavpey gx nu , 
Sewef 506. urs. ITAOTT,. Gags, rare Ye eK ty 25 
Ti Yn auto xalanimu Þ auf x uppers was d ttds, £7 - 
oxi a; * Jer lieu, z wuαο]ͤ pen r Yufar, e 
tende, mv jan ies X81 Bonoaileg, EPM. Ovxar I- 


* TedowTo. ] The third 
Perſon plural of the ſecond 
Aoriſt of the Middle Voice, from 


ef, proj icio, Poetice 
pro TeoewvTo, The ſecond 
Aoriſt, from po, is e991 3 - 
thence is the ſecond Ault ut the 
Middle Voice, oporpeny 3 Im- 
perat ergoeoo 5 Vptat. poi» 
An, Whoſe third Perſon plural 
is WpoewTo, not to be found, 
in Leucous. 


Faun v. dun. ] Tranſla- 
ted, & me ſtupet;“ in which, 
me 1s the Accuſative Caſe, So 
F, . 

Pars ſtupet ip nuptæ donum 
« exitiale Minervæ. 

In which Serſe Stupeo ſignifies, 

© tradmi:ie o Atoniſhment.?? 


+ af Nñ ] Tne MS, 
hath az: before arip opens 


Faber, 


Ca ivwpery 
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Cairwpey ν 6 Alun. Ke; 1400 £78 iu 1s 
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a Toon; 8, 1 Teig rea n KAiwn EA TiT Ea 
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en 9 d vues. —Ilawai, % n Werl wafigi, 
% 0 ove; Rx reg, &, 1 xaflep! iQ, 55 1 Sola, 2 1 arogiay 
5 o T048T0; x % Tav v0 TW NA T&Tlowivwy arch ren, 

10 H u T wv Co FrpvPogus. r. T5 &y AR 

@maMaTiouys, © Egpn, Thy raxicn 3 3 & vag a Ti 

nue OpaTatpey elde Tos a, d bu rar 7 
Towids TECHET X 1fhivoy. EPM. AM ore TW Ati. Mg 
 @T09rMwppey 85. 

15 fo. HENTA. Hor TaTov @ TL, 4 Aę yes, xa, 
Xtigaywywz EPM. EM Tro Tor Tipwre i π 9. H 
a Tg Ars. ITEN, Nö, L Heros % Tipuwvnt, wore 
aUTY EYW KAXW, xorra uo 7 TpuPns wa gab Cd, 
T&lo40% vad dea, TH cop Ky TW Tuw, yevaxioy ar9ga 

20% wo A dwidute ; 3 BTW; ag. ala pesiſas e 
„ IIe dex, 9 eva dung, 460 8 0 povoy xlipea er 
apaugete 9: {ht fs ebe fern, iZergyopirey, | iy ad- 
9.6 3 Tagro; T&panrucuy euTEY v $9 2 roy byxupions 
(Hoe. TW gba. , 5 d Yen, 2 @vonTov d wo- 

2 5 mas, d Adden £/404 Les 1055 Yeyernpeiyon 3 ; EPM. 
Phet rab ra, 2 e, Ta an. IEN. Awięxeha.— 
Kal v pure &, @ los, * Lopla, 25 66 LCP ax hire 
40 Otros 08 T&Xa elle, „ian pas dea a ebe, 
4h cursgs, 9 IA TRANOY TW p. gun, 7 2 b 

Os UE. To edha, iges 0s Ty VV Wanv dercn, ay- 
9p: Biov Cov, 8 - Tfos aT Ov d u ran, T& & wN 
5 W T&YTH, wot gun, fi d. 
EPM. Awipxulas nul; bY olaf abr. 

11. Tives + 181, w x&\d&paror; 1 Th BeNuercs ddp nxe- 


T T. B 1 KAtwns.] Þ Teo QUT armoBnimwr.] 
Som- 8 See Ariſſlopbd. Lov — toward h:imſeif, *? 
in Le Faber. that is, ſeel iag his Happineſs i in 

g dxog. ] A Metaphor, nothing but bim ſelf. 
1 one who borrows a new — Nec te queſiveris extra, 
oy and returns it guite warn, Perſius. 
a”, 


Ti, 
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TW xe. AduCave T1 4 by ra, * WAgTU wah, 15 
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pn WOXAEITE jobs FAVS; ijppor WASTO» NM, Te & 
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PI TY a. wegn xdęig T's ETijpeAdiac, TETON N Ton 25 
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+ Med oxay,] © Nihil! Steps, 


51 


© ſiniſtrum; that is (as we 
ate wont to ſay, in Erg; 10 
« Nothing unlucky, *' 5 
© raſhly violent, gcod Timon, 


* r wore.) Inte dum 
c vero dicitur aliquis eſſe 7& 


. dra, i. e. Princeps. 8 


Laer annviing x) rag 
enclag.] With Truth and 
Freedom. That is, like 
a Friend, who ſpeaks nothing 
but Tuch, and that with full 
Freedom ; and i 15, therefore, void 


of Falſhood and Flattery, 


— 
x 
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* , XaprorrTy Waptixi, & | Tor , - 
Seel imaidever, it abr is Ta; Nds Amar Thoadd 
poor T5 Biz, g Jiigacu of Tis 1» .d is, Or &re 
a Yuevar, re TuRxOPerTtn; @oCay, B 07,40- ge- 
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Tor IIS T arayuyoy TW AU. 


* ” 
"Epv0; of gro inav w 


to nrg argues Inde, oA morious. EPM. 


ra r Extiywy, ] 
Thave follow Eraſmus, in ren- 
dering wo, vulgaria; 
a3 I have aiſo done, in render- 
ing ToMAz, pag. 146, lin, 32. 
But Faber ſays, that Eraſmus is 
miſtaken : That, indeed, 9; 
o, frequently, Gegnifies 
% vulgus, but that the Uſage 
of the Greek Tongue will not 
allow r TokAx to fignify 
« vulgaria.“ And he, there- 
fore, renders e Extivw!, 
here, tot ill. I think, he 
is in the Right; for I could 
not, after much Enquiry, find, 
that won, ever, ſignified 
& Fulgaria.“ 
„nder .] Stepbanus ſays, 
that nd is taken in the ſame 


Manner as viritim, in La- 


tin; that is, that it fignifes 
& % yBavras (as is ſaid æτ 
&vopas) per totam pubem, 


or, complectendo totam pu- 
* dem; and, then, he quotes 
theſe Words of Herodotus : 


Togaios yep anon; My- 
Ano 406 TATE; nyo α t 
eto Tas Kiara; Now, as 
Kar Gra; fgnifies © viti- 


Md ws, 


ce tim, or, “ per fingulos viros, 
& BH, too, being a 

rallel Exprefſion, muſt, ſtrict- 
y, ſignify “ per ſingulos pube- 
© res, five pubeſcentes. And, 
as x yfBowras, thus taken, 
is laid down, as ſtrictly expla- 
native of gn, therefore, 


ndr, too, muſt ſignify per 
5 fingulos puberes. But yet, 
after all, this cannot be either 
Herodotus s, or Lucian's Mean- 
ing: For how could ““ all the 
% Mileſians“ cut off their Hair, 
Youth by Yeuth, as if they had all 
been nothing but Youths ? Or, 
how, in this Place, could “all 
% Men' bewail, Teuth by Youth, 
as if Mankind conſiſted of no- 
thing but Striplings ? Hence, it 
is evident, that, though »43», 
ſtrictly and properly, fignifies 
« per fingulos pubeſcentes, 
yet it muſt, both in that Place 
of Herodstus, and in this of 
Lucian, be underſtood, in an 
extenſive Senſe, as if one Sort 
of Age were put for every Age, 
in general, and, therefore, muſt 
ſignify “ untuſcujuſque ztatis.”? 
At leaſt, Iman could not, 


poſſibly, mean leſs, no more 

than “ all the Mi/zfzans”* could 
be ſhorn, ** Youth by Vuuth,”? 

Stephanus 


Ti, ” M. 


149 


MnIzpic, d y ( yap mares tion * 1 r pg 
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oixices. 


dba, & „ THAwTdT) 004 Herta eff ,, "Noe 
gdg rug © Egprs Gre, Ta; ixirruor Tor Aic end“ Jace 
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EPM. Ax- 


Harpo: avrw. Kai ov wiv oxanle, ws IN,. Ev 0 
To Inouvg vrayaye Th % UTAXgoeTY: yAp i- 


Cornpavti Set. 


Stepbanut, indeed, ſays, but 
without inſiſting much upon it, 
that »&ndoy is taken, in the 
ſame Manner, as the Adverb 
ea, which fignifies uni · 
« verſ:m populum complecten- 
6%, or in univerſum,”” = 


I kno'v no Reaſon, why Eraſ- 
mus ſhould render it, ©* ab ine- 
unte ztate,”” 

* N .] Tdonei, or, 
hab les; by which, is, here, 
meant, naturally fitted, or, diſ- 


poſed, 


| * 


＋ Sre i ⁰νhe.] 
Oy Tor t irs ge 
rexydic ν Hom, 
I % waxga. ] Timon's 
Word repeated, 
|| v@iBana;,] A Meta- 


phor, from proſtituting youn 
Women. Faber. . 


Kriifte Tei, } 
The right honourable Mrs, Po- 


vertv. 


And“. The MS. hath 
it better π . Faber. 
13. TIM, 
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3 Tium, * Babiias xalaPigur, %% os vwir T drei- 


15 h. 
＋ 89%» ,.] That is, 


baving done nothing to deſerve 
this Curſe, of being again 1n- 
 Tiched, 
| sie rw Airm.] He 
returns to Heaven, by the Way 
of Æina, becauſe Jupiter had 
order-d him to bring up the 
Cyclepes from thence, to mend 
his Thunderbolts, See above, 
Paragraph 5, at the End, 

®* Babiias x aOtew, | 
Eraſmus hath rendered B Oel g 
66 ajtins,”” I know rot wiy; 
nor do I krow any ſuch Ad- 
verb as Badia, a dig be- 
ing the only immediate one from 
Ba doc. I muſt own, I know 
not, what Sort of a Word Ba- 
Dias is, and, therefore, cannot 
help thinking, that Lucian 
wrote it a Nie. xcila 
is, here, the ſame a: xcr 
pipe, deotſum impingens; 
as appears, from Stephanus's c- 
count of the Verb xxT&P:fw. 
' T u r u. Yuonas 
Mos her (according to Stepba- 


nus) takes vTo51o0pas, in this 
Place, to be the ſame as ro- 
Xwpnow, ſignifying, © clam- 
*+ difcedam.”” But, I think, he 
ſhould, at the ſame Time, have 
ſhewn us, how the Dative d 
can ſignify, a vobis,”* — He, 
otherwiſe, interpets the Verb 
vOiFamuai, by xpuPivg fas 
Kal, Which would make tole- 
rable Senſe, here, by Plutus's 
Saying, © I will and by you, 
*© ſo as to be inviſible 3? I ſay, 
this would be toleratle Senſe, 
did not P/utus tell Timon, in the 
Word dere dd, juſt above, 
that he would go off; which he 
could not well do, and ,a 
privately by, at the ſame i ime, 
For theſe if »aſons, cannot but 
conclude, at Lucian writ it, 
Uu ET E,jd; a vobis 
dig dar.“ agreeably to 
re, above. And. thus, 
Goth the other Tranſlation, by 
Erajmus, render it; ſo that, 
moſt probably, Zraſmus found 
the Text, dh a5 Le! 
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0s. 1 Ailopevor vag wu are Mννννν x vols" 
x) 10" ni EN, & QiAT&TE, Y teaomurals. Nov 
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ay aol aramenla mio Tools xoN rng vrodit io Sr 
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Tijpawve %) Tor Tijuwvos TASTO!, @ ys d Baoikvs 6 Iep- 
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T KopyBarle;. ] TheſePrieſts 
of Rbea were Enthuſiaſts, who, 
at their Solemnities, danced in 
Armour, and, with the mixed 
Uproar of Piping, Drumming, 
and Shouting, raiſed a great 
Aſtoniſhment in the Minds of 
the Spectators, Stepb. Per- 
haps, then, it was uſual with 
ſuch Perſons, upon any extraor- 
dinary Surpriſe, to cry out, 
@ KoguBavles 3 and, that, 
thence, it became a common 
Exclamation, in the Mouths of 
ſuch as were ſtruck with any 
ſudden Aftin'/oment, 

een o.] When Mr. 
Lecte was rv ckoning up the 
Qualities of Cod, ſich as, fu- 
ſible, malleable, ductile, &c. he 
for-ot this of dre pον, 3 
which Om iſſion a tolerabie Mi- 
ſer would never pardon, 

FT Ai0Jpeyory, &c. Theſe 
Words are taken from the firſt 


Ode of Pindar, which begins 
thus : 

"Afirov piv vowp" © & 

Xxęvcdòe, ailouevror wop 

Are 0127piTe - 

Kri, jiyavopog ox 

TASTY. | 
In the Verſion thus: 

Optima quidem eft agua; ſed 

Aurum, ardens ignis 

Velut, excellit no- 

Fu ſaperhiſicas ſupra divitias, 

T xevorv.] As when he 
courted ')2na-, 

Han T&Tw.] To Pas 
e here.” It is ſuppoſed, that 
ſome Temple, or Statue, of 
Pan ſtood near him, to which 
Rural Deity he offers up his 
Ruſtic Implements. 

y x TaPor.] As a Sepul- 
chte allo,“ that is,“ as well 
% as he, before, had it for a 
% Houle,” | 


T 2 rape 
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Ti pawy 5 Miod fron. 


rape amolargy i por boxw. —Ardoxgw I} THTC, x 
revopuolernovw po; Tor imihowroy H, apirtice πο ar ay- 


Jas, 9 &Mmwoic, %) 


bre po. 


Sie N » Fe, 5 6- 


rage, 1 * iis Be, öh. H x} To oixleifas d- 
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ETIKSpr.0U 


deopoire, Wapavop.ca x XYIaNVTIG 


Tay tYav. Movnpns ds n Sara, xabamee Toi; Nun,, a 
PINE ig Tie 0; Jt aNAocs wave; expo? x imifpuncs, 
X) T0 TpoJopurtout TW, avTwv ELV Kai ti Twe i 
paivor, awoPpas 1 nptcx. Kai dg ardgravluy N 1 
10 XaMeav t nuir xf rον, w f iT: x, Ne- 
xd was aur, wits oronla; onilupeya, | » ign- 
peice of b . r 7205 re. Oviirar &, 9 pp roi, 
| * Jnbrœti, 9 7 rel aur), Jux 9 arwhexy 556 
pale, x) dvr a ονανν PCT HApaala. IIA re % N TI- 
15 l e., g drin anal, x TRVPAUTY He · xa 
ievT%Yy xoaxticac x; iraivwy Pogltan arnMaypi. Kat 
Deoig” dvr, uy || evwxtirw, A i YeiTw Ky de., 


” » 
exotior ® Tov A. 


Kat anat tal WE1w00%09s - 


dN h, mv din arogariv, N avro I rifQaro ü, 


AO * dy peey sr & MIEA'NOPNIIOE 90100, 


Ts Tere 


gs yrupiopala, lvoronia, x) TIaxur1C, O KAT, Ky 
sp, Y anmayewria, Ei i Twe vous iy op M- 


z He.] Altar, a- 
mong the Heatbens, were Pla- 
cet Protection to ſuch as fled 
to them, 

— Heæc Ara tuebitur omnes, 

Virg 

T wire xnypura, &.] The 
Meaning is, That he will re- 
main in a conftant State of War 
with Mankind : For Peace was, 
uſually, made, among the Gre- 
cians, by ſending the xypuxes, 
or Hera/ds, to propoſe it, and 
by making Libations to the 
Gods, that they might ratify it. 
See J.. i. . 

15 pnpice.) He would have 
a whole Deſert between bim 
and Mankind ; ſo that the 
Bounds ſhould not be, any thing, 


olige: 


ſo thin as a Wall, an Hedge, or 
the like. 
| evoyeiro.] Lege d- 
xtiodw. Nam td νι fignifi- 
cat, “ aliquem convivio accipe- 
% re, wuxtiohay autem, 
epulari. Error turpiſſimus. 
Faber. 
*r .] I cannot ae- 


count for this Genitive Caſe. 
Faber is, alſo, at a Loſs about 


it, but conjectures, that xe 
1 * & MN ſhould be Lxcg wy 
Tay GNA 5 which may be 
true, 

FT rie immeyxely, ] 
Among the Grecians, Cr:wns of 
Laurel, Palm, Parſley, and, up- 
on ſome Occaſions, of Gold, 


ele 


Tipu, & Miodr9ownO., 
@0e105pevoy 9 oGemuas dxili do, iy 9 Ai x 


Tacoma . 


153 
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ynfein” dr Ye av Th ion amdboer. — ® Elonynoale - 
Tov vH Tig ＋ E xexpæ rid KoauTlevs.—[ Emil 1- 


were the Rewards of ſuch as 
conquered at the Games, or 
ſerved their Country, in Peace, 
or War, Pztter. 

Perhaps, then, Timon, here, 
intimates, that he will execute 
ſome ſignal Actions, which 
ſhall deſerve a Crown, but, that 
he will preſent bimſelf with 
one. 

Or, as he, here, talks of his 
Death, he, perhaps, more pro- 
bably, means that Cr-won, which 
was wont to be offered to the 
Deceaſed, and with which their 
Mat, or Sepulchral Pillars, 
were hung; as we learn from 
the D:a/ogue of Charon, where 
it is ſaid, x) S*Pdvg0s 188 
ss. 

If this be, as I am ſtrongly 
perſuaded it is, the Senſe, here; 
obſerve, how Timon will do Im- 
poſiibilities, out of Sprze to 
Mankind. He will crown his 
own Sepulchre, after he is dead, 
rather than have it done by any 
Human Creature. 

The following was Timon's 
Epitaph, written by himſelf: 
Eda“ amogantas, wuxnv 

Baevdaiporn ,.. 
TS 3 cee, x- 
x N xaxus amnouovde. 
Faber. 

T Twinlorra.] Faber bas it, 
Bawligorra, I think, he juſt- 
Iv finds Fault with Tinlora, 
becauſe the Man in the Water 


cannot well he ſaid “ to fall,” 
But, Is not Banlitorra, appli- 
ed to the ſame Man (as he has 
it) ſtill worſe, being an Active 
Participle? For, ſurely, the 
Man cannot be ſuppoſed *©* to 
* fink himſelf ' into the Wa- 
ter.— It might, however, make 
Senſe, if referred to pe, which 
iv underſtood, before , ; fo 
that 1:9» might be the Per- 
ſon underſtood to be B or- 
ra, © ſinking the other inte 
the Water. 

* EI enynoael.] This Verb, 
ſtrictiy, ſigniſies, propoſuit,“ 
or, ©* Autor introduxit: But 
I have rendered it, ** rogavit,”” 
in the Tran/14tion, becauſe that 
was the Roman Expreſſion, for 
Prep,ſing a Law to be paſſed. 
The Romans termed the Pro- 
Ping a Law to the People, 
©* Rogare,”* becauſe he, who 
propoſed it to them, did it, by 
alking theſe Queſtions, ©* Yelte 
6 tiſne, or, Jublatiſne, Qui- 
. © | 
TE xaxpatios.] Ex- 
pr ing lege E xixpæa- 
& 7402. Faber. — 80 it is, 
above, where Mercury, firſt, 
mentions Timon to Jupiter, and, 
below, where Demeas reads the 
Decree, 

T 'Emeþ1Þ108 Th ixxan- 
i.] Decretum concionia 
% confirmavit. Steph, 
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Nie digit. Trig- 
FiZiog (Tomo; being under 
ſtood) ſignies a Place, where 
% one ſtands fo much bigber 
« than another, that he may 
% lift bis Right-band over him, 
„ fo as to give him the beawier 
% Blow.“ And urepdetic,, wr, 
Neut. plur. (Xwgia being un- 
derſtood fignifies Places of 
** ſuch Advantage, as that 
% Perſons may, from them, 
« lift their Kiyght-bands over 

4% thoſe below them, See 
Stepb. 

®* Zpavor,] *Egarc;, from 
Ipde, amo, properly, ſignißes 
* an Entertainment, Wiete e- 

very one contributes his Part 
«of the Expen e, or his Cu.“ 
And, hence, it hath been uſed 
to Lyuify ©* a Contribution, or 


The Reaſon af the 


« Part of a Contribution, to re- 
© lieve a Perſon in Want.“ 
See Steph, abt 

+ re093duxlan II veawpor. ] 
& Ditbyrambics** (which were 
Songs in Praiſe of Bacchus } 
% lately taught, that is, lately 
© publiſhed. ** The Authors 
of Plays, or Songs, among the 
Gresians, were called de- 
, 25, XWpea) 300 0aTKaku, 
Tpaywlod\dacxanc, N- 
papBodidagoxanc, Horace u- 
— the fame Manner of Expreſ- 

on: 


Vel qui Prætentas, wel qui do- 


cuere Yogatas, 

Expreſſion 
is, that the Authors taught the 
Actors, or Singers, how to ſpeak, 
or ling, their Performances. 
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Ig & yg , * Th Duyerrg) F go % r- 
Aale woo 78 ii a ro rt do je THTOY ν. 
TwWTWY H? vTepe voin, drohe catae, o. hure rege, er 
0 rde, irn voοννοπ pe eld e, % wpoonnvey I 5 
e 9:0 purv®-, TAnyas 6 yewaiog Tg wire vi. OA. 

2 T5; Late xviſiac, you TIE vp der:; voy Tra d- 
vidng . 8 HEl¹ññ ne Toryagey Fxai% Tirol Fr 
2x ov. Hl N 0; eranas Svribasc, 9 EviOn- 
Co, *) OnpeTra, Stuss pF pra Copy, we hn ür, Jo- 20 
Xwjhey. Xæ vg, 4 diewo ra, bros Tos Lafee rere 
aida oven, mos im v gar gs lor, ra Ga 
08 xopdxuy 89% NaPiporrac. Oux ri witer rh vo 
st. IId ves auer * royngel. EVN & Tdharrw 


oo Se, ws 7945 we0s Ta xalemiyorre edo dai, 25 


2280 80% 50% ννeð WT a, ws @AgTobns vTeppeyidn 
ru % "Haw roi ya rad ra Tt oh rr ou xai 
Tos c te BTW cops wn, d laws dt, TW was ips 


T v N.] Quod La- bes (a HR flatum ventris 
tine dicitur, „ canere, vel fal- ** emitto”) impurus, or, fpure 
„ tare, ad tibiam, ad citha- cus; a4 dirty Fellow, who 


© ram,” id Greece eſt, S, &© Joes not matter doing the 


vel zee a, v UT To; yt P OR —_ ee g 
dels, Une Th xibage. Word hath igifie, c« quite 
ridicule, qui vertunt, ab — ; * © brazen. 
« doctus ligone. Faber. Md. 


This Senſe, from this Conſi- 
deration, ſeems juſt, and further F myoixe,] 1 Accuſative 
deſerves Acceptance, on Account Caſt fingular of elk es, 
of the Humour it expreſſes. does a patre data filia- 


* SiowporarE] Bling: Sth, 
* „ 


8 
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wy, Où r-. inxailixe map i TUNGITE ö Hô⸗ʒ highs 
i rleg Th Tos (x, yas, x) ider tx amo- 
10 9985) XX ye i EAUTAKIY a9TY, bre Tewnv N N 
1 * Eęex . S di To ＋ Jewprron, * yu Tg0- 
ch airay To YIYWuevor, 8K On hee TON T1 OvTHE 
ps. AHM. Xcaige, @ Tipwuy, To u Pine» TE Yiu, 
1d dg, Tar q AN,, T0 TeoAnwua Tis EMaIO-. 
15 Kai An TANG Ts 0 Ine. EvmntymirOr, %) . 1 Baru 
«uPoT 2a, TECHEVECS, ITgaTegor d axuoov To T 1Þ60 poo, 


© uTip os yiyenOx. © 'ENEIAH' TIA 0 E xeveaTioy 


* KoAuTlevs, arnp & Hue Xa Ka&yal, ane x; o- 
ic og, ws dr G is Th EMads, rag Tavie xeoov 
cc 7 C.-Y gd 2 2 / N \ 
20 S T% αι w rn öh, VENRNCE Os Tos 


cc \ 


**Eexx0ni0:. ] Lege Aiyni- 
&. Quippe KoaurTlo erat Jngeog 
o Aiynioog, teſte Har- 
pocratione. Faber. 

+ Seopixdv. ] Ocwprrdy 
(xen being underſtood) fig- 
nified, Money paid out of 
ec the Treaſury, for the Ad- 
& miſron of the poorer Citizens 
cc into the Theatre,** Hence, 
it was uſed to ſignify Money 
46 granted out of the Treaſury, 
« for the Relief of the Poor. 
See Potter and Steph. 

1 S apPirigas. ] 
That is, not only the Ben, or 
Senate of Five · bundred, of which 
I have ſpoken, in the Notes upon 
Oe *ExxAycia, but alſo the 
Court of Arecpagus, which, for 
Its great Dignity, as Dr, Porter 


dm, g Jes ty ONvpuricg wits nvigass, & re- 


At 4 


ſhews, was ſliled y avw BNN, 
the Upper Senate, or Court. 
This Curt, held upon the 
H of Mars at Athens, and, 
thence, called Areopagus, con- 
ſiſted of fifty Judges, wos the 
ſupreme Court of Juſtice, and 
decided all Law Diſputes, whe- 
ther conce:ning Property, or 
Injuries done to' Men in thetr 
Perſons or Reputations, or 
Blaſpbemy againſt the Gods, 
So wiſe and upright were the 
Judges of this Tribunal, that it 
hath been aſſerted by Demoſbe - 
nes, that they had, not, from 
tne Time of their Inſtitution, 
down to his Days, made one 


unjuſt Decree, - Porter. 


rin, depart. ] Stepba- 
nus ſhews, that the Greeks diſtin. 
guiſhed their Horſes into the 


48 N 
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u, death, Y f weh. — TIM. A 53 


t#9wenoa iyw ν tis Os. 
Te TerauTs G TX TeogreioVu aper- 


put dri pov. 


AHM. Ti &; geo- 


70 .— Kai njirevor 0 b Tis TAws πö hẽ!d 1 g 
* *Axapriacy x) xdlix%s f Tlexomornoiay} J poipas.” 


&Bokos and the TiAzzvon. The 
&Bokoy were ſuch as bad net, as 
yet, caſt their Teeth, in which 
were the Marks of their Age: 
The rie, ſuch as bad ca 
#boſe Teeth, and being, there- 
fore, reckoned to have arrived 
at their full Strength and J- 
Coeur, were called ix 

Now d phoæ, from ap, ap- 
% to, originally and properly, 
fGgnifies, not 2 Chariot, 
but a get · of Horſes · joĩned · 
« in a Draught; which is exi- 
dent from Stephanus s ns 
tions upon this Word: Fig, 
from Xenopb. Pæd. YN. apa 
Azuvxey Kevocguyer, a Set 
% of white Horſes with golden 
% Harneſſes; and, again, from 
Herodian, d pn iEenruhov, © a 
* Set of fix young Horſes. 
Beſide that Euſtatbius, upon 
Homer's Odyf xvii. puts it out 
of all Diſpute, that apa, pro- 
perly, ſignifies, 2 Set of 

Draught Horſes,” 

From theſe Conſiderations, I 
think it evident, that the Word 
Ach e here, having TiAei”u 
an Epithet, as I have ſhewn, of 
full grown Horſes, joined to it, 
muſt fignify, ** a Set-of Hor- 
* ſes; and that Tay 
apuary wult fignify, a Set- 
4 of - full - grown - Horſes, *"* 
And this, I think, is further evi- 
dent, from the Oppoſition of 
the following Words, curl 


n (** Pair of gw, 


TIM. 


6c or young Horſes) to TN 
d pe v, * Set of full grown 
% Hoſes,” I have rendered 
apuarts by © currus,” knows 
ing no Word, in the Latin 
Tongue, that ſignifies, ©* a Set 
« of Draught-Horſes, as & 
does, in the Greek. Faber only 
quotes the Scholiaſt of Pindar, 
upon this Paſſage, in theſe Words: 
®aos If rig, ors Judi 
dpa ang dvi To TiAwor ap- 
Ha, To 8 uU oxlu. 
The Former might have run 
twelve Heats, and the Latter 
eight ; but this gives us no 
Light into the. Nature of the 
TiXs40y, or the TwAyRev PINT 
* Tc Axapriac.] We 
muſt not, here, take Teo for 
«© contra,“ but apud. For 
"A X «pry. was a Joes, or Diſ- 
ſtrict of Artica, Therefore, 
Timon, beirg an Atherian, muſt 
not be ſuppoſed to fight againſt 
his own ountrymen, but againſt 
their common Enemy, the Pelo- 


Ponneſi ans, who are ſuppoſed to 


have met him, in that Diſtrict 
of Attica, and whom he, there; 


fore, fought, Tpogy apud, 


% among, the Acbarnan- 


ans. 

+ I:xowomnoiu.] Timor 
lived, in the Time of that me- 
morable War, between the A- 
thenians and Spartans,, calledi 
the Peloponneſian. 

Þ Ito woigng.] Mille ar- 


Mattes, 


TIM. Hag; N v To Wy xi ber, 89 TpoeypaPnys 
bs To xalaMyy. AHM. Miri ra mph 0auTg Afyis, 


ET NJ axdpoou ay tinpeer pn horarre;.—** "ET. d 9 


% PyOionuaru vpe, 9 ovuCenuun, 9 pa rid, ov 


© pixpa whihnos T1Ty Wow. 


"Pore: Trog ana, AE 


* AOKTAI T5 fun, x To Ji, x) T1 HNA x 
% Se, . Tois Ng ddl, 2 xowh Waco, Xfvoer 
e avn370% Tor Tipure Tapas Tir Anas iv Th Hud, 
% xepauvoy iv Th dice £XOTHA, N aH im TY Xt- 
10 Pann, xy» riparwou ary xeon; FePavors iH, wy 


matos, Nam Tv fel pay avce- 
WAEP2o rv avdpes Tur aro. 
Faber. 

| xl D.] The Eliza 
was a Court of Juſtice, at A- 
tbens, the next, in Dignity, to 
that of Areopagus, and ſaid to 
be ſo called, from zu., 
Sol, becauſe it ſat under the 
Sun, or in the open Air. The 
Number of Judges, belonging 
to it, were, as Dr, Potter ſets 
forth, ſometimes, only Fifty ; 
but, generally, two, or five, 
Hundred, 

Now, why this Decree ſhould 
be ſaid to be agreed to by the 
Judges of this Court, xaT# 
po, by their Tribes, is 
what I cannot well account for; 
becauſe I know no Tribes of 
Athens, but the Ten Tribes, in- 
to which the People of the City, 
and thoſe of all Attica, had been 
divided. — Perhaps, as this 
Court of Eliæa often conſiſted 
of 500 Judges, it was, like the 
Bn, or Senate of Atbens, made 
up of Men choſen out of all the 
Tribes, from each an equal 
Number; ſo that, in this View, 
the whole Court might have 
confirmed anyDecree, xa Qv- 


Ng, by their Tribes, Or, per- 


haps, the Text, originally, was, 
not xa r PuAcg, but x Tai; 
Quaci;, which ſeems to hang 
well together with the other 
Parts of the Sentence, and to be 
agreeable to Reaſon ; as it, al- 
ſo, was eaſy to be miſ- tran- 
ſcribed to x&1& D And 


I am the more of this Opinion, 


becauſe, as Dr. Potter ſhews, 


the ui, mentioned, imme- 


diately after, were Subdivifions 


of the SN, being, in Num- 


ber, one Hundred and ſeventy- 
four ſmaller Diſtricts of the 
Country of Attica : For, to gain 
a certain univerfal Aſſent of the 
whole State, it was neceſſary to 


take the Votes of every particu- 


lar Body of the People : Such as, 
firſt, of the ſupreme Part of 
the Conſtitution, or the N 
Then, of the d., that is, of 
the principal J9u@-, that of 
Athens, the Capital: Then, of 
the Court of Eliza, by its 
Tribes : Then, of all the 870, 
or ſmaller Corporations, of A- 
tica, one by one: And, /2fte 
ly, of all their Bodies, in com- 
mon. | 
* #spauyoy, &c.] In Order 
to make a Fupiter of him. 
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tySpunkas, 00k Y. K nas ef. 
au 0:0 Orc is viewra" & 7400704100 pes, % To nn 10 
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TIM. Hösg, d Anpicz, 3; N 


AHM. A yaus, 


TIM. Odx 


olda, ti yapnoi; fri, wer, TYMNKAUTIV rg 35 THN- 


Im AapCavuy. 


AHM. Olf, Ti rr; I Tvganid, Ti- 


pray ü,, x) Tories T&5 iMvvipec, xaJapa; ν 


+ Auwvrvoiow Tpeaywdols.] 
Tecywdo; ſigniſies either the 
Writer of a Tragedy, or the 
Player who acts it upon the 
Stage : But that, in either Senſe, 
Tp&yw0%, the Perſon, ſhould 
be put for p, the Play, 
or Entertainment, ſeems, to me, 
anextraotdinary Hypallage. Vet, 
Horace hath uſed E like Ex- 

on, where he ſays, 

4 — Nam fic 

Et Laberi Mimos ut pulchra 

Poemata mirer, 

The Athenians were reftrain- 
ed, by Law, from preſenting 
Crowns to Men of ſignal Merit, 
either in the Theatre, or at the 
public Games; becauſe theſe 
Places were, generally, fre- 
quented by great Numbers of 
Men from other Cities, and it 
was thought impolitic to re- 
commend any great Athenian 
to the Notice, or Eſteem, of 
any other People. Wherefore, 
ſuch Perſons, as deſerved this 
Honour, were to -receive it 
either in the AN, or Senate; 
or in the Aſſembly of the People ; 


or in the Tribe, or de-, to 


which they belonged. Potter. 
Yet, we find, that Demo- 
ſtbenes's famous Crown was pro- 
claimed in the Theatre, But this, 
no Doubt, was an [nrnowation, 
and an extraordinary Compli- 
ment to ſo great a Defender of 
the State ; and it was afterwards 
objected to him, as a very great 
Cri ne. Whence it is moſt 
robable, that Demeas, here, 
intends to puff up and flatter 
Timon, by conferring on him a 


fingular and unprecedented Ho- 


nour, 

fs. ] Faber thinks cn, 
here, imyertinent, becauſe of 
rg Tt. 

T Tvganids.] Tugams 
ſignifies k1ng/y, or, arbitrary 
Power, Now, as the ſupreme 
Power was lodged in the People 
of Atbent, it was High-Treaſon, 
and the moſt flagrant Crine, in 
any one Man, to attempt mak- 
ing himſelf ab ſolute in the State; 
and the Atbentans could never 
forget what they ſuffered, under 
the Uſurpation of Piſiſtratus, 
and his Son Hippias, 


Heeg; 


x60 Tip, » MiomYurd. 


Hepes, ud * aro; wn; Are , i Taxis Tyr Siam, 
T&TE d Ma, x OT T Gxpotroduy ivimrgnous. TIM. Au 
UK. IpTITPYF UL, & fhhGgiy M WXGUTONG, d JR e cuνẽ,m 
pain. AHM. AN u nur; To T 67479500 por db- 


5 oelfas. TIM. Od drupuxlas EN &To;, wre wirivard cov 


9 rab ra. AH M. AzopoxSyoilas jhbv dcp now bY ov | 


Tele Ta i avry ixau;. TIM. Ouxar x; amy Xapears. 


AHM. Oc; To: Ar Percy, TIM. My | xi xęa xd | 


xeloiaw yag 00 x Tpirw int} x) yihoa Tame rmaloun, 
10 Io purr Auxedaiuoriay wolpas xu, ac avonne-, d 
phicepey ardpurrior wn imirpoiias. Mar vg av Im % 


ure ONUpTia TUE S w. | 
18, Aa ti Tre; & Oeaovxiny; & Oihioofo; Bros 
ic d h 8» A Exelon; v To Twywve, x; Tas 
15 i d avaldivas, x) BewIuiyerc Tr pos aur ipxerar, 
|| THargdvs BN, , dractoeonuir Ti in} To fpeirowy 
rm, * Aurobopias Tis » Teirwy, oi; © Zrvgrs la Pe. 


® 2555.] The City of A- 
thens was, peculiarly, called 
afv, and the Citizens thereof 
4 . Stephanust, from Eufta- 
thius, p. 3491 and 1383, 

+ 3or1096Jopor.] At the 
Back of Mineruas Temple, ſtood 
the public Treaſury, called, from 
its Situation, 697409690 pars ; 
wherein, befide other public 
Money, a Thouſand Taients 


were laid up in Store, againſt 
any great Exigency. If any 


Man expended them, upon a 
trivial Account, he was put to 
Death. Potter. 

Demeas will charge Timon 
with none, but the moſt capital 
Offences.—x, before aAuTei5, 
in the preceding Line, ſignifies 
4% alſo;** that is, You are, 
« alſo, grown rich, &c. be- 
© fide having burned the Ci- 
* 

T xixe&xÞ.] Proxixen xe, 
the third Perſog fingular of the 


Ours 
Perfect Tenſe Actite, from 


Tilayg9t;,] “ Like a Ti- 


cc tan. The ſitans were Gi- 


ants, Sons to Titan, the elder 
Brother of Saturn, Titan and 


Saturn were the Sons of C 


and Vela, Titan gave up his 
Birth-right of the Kingdom of 
Heaven to Saturn, on Condi- 
tion he would not breed up any 
Male-Children ; but, when he 
found out, that Jupiter, Nep- 
tune, and Pluto had been, pri- 
vateſy, reared by Ops, Saturn's 
Wife, he dethroned and con- 
fined Saturn, When Jupiter 
was grown up, he made War 
upon nis Uncle, Titan, and his 
Sons, called TsT&ve, recovered 
the Kingdom, and releaſed his 
Father, Saturn. Steph. 

* "AuToBopiat; Ti5.] Ti- 
mon compares Yhraſycles to Bo- 
reas, or Triton, becauſe he came 


_ puffing and blowing, ſo as to 


make a Face like that of the 
God 


my K  Q a 
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God Boreas, when he blows, or 
that of Triton, ſounding his 
Trumpet,—-But, as I have never, 
elſewhere, met with the Wind 
Bogias called AuToſgopias, 
nor could, upon much Enquiry, 
find it ſo called I conjecture 
that, here, AvToBopias is the 
Name of ſome ce ebrated Pic- 
ture of the God of that Wind, 
wnich the great Zeuxis had 
drawn, and which, on Account 
of the Excellence of the Per- 


formance, was called, not Bopiag, 
& a Boreas,” but AuToBopias, 
« a very Boreat, or, Bo- 
e reas himſelf.“ And the Ten- 


dency of the Words, olg typ 
Oey 0 Zib gig, ſeems to favour 


this Opinion. cate Eatables, 
ðů N a.] Not ; 
Y er 


that he was ſo now, being much 
ruffled ; but becauſe he uſually 
appeared ſo, in his Philoſophical 
Character and Dreſs, . 

T xapuxns.] Ades 50 
cha, is aH rg dM 
Heſycb, 

* purluroo.] A 
Sauce, made of Garlick, Leeks, 
Cheeſe, Eggs, Oil, and Vine- 
gar. Stepbanus, from the Scho- 
liaſt upon Ariftophanes, 

F axriiag. ] “ Glutto- 
te ny,” from d (a Aixw, 
lingo) a Lick-plate, 

| oPrAog.] The Advan- 
« tage. Generally, the great- 
eſt Epicure, at a Table, gets the 
greateſt Shar: of the moſt deli» 
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1 2 enftl pom D.] 
CY prehend, that there is an 
Allegory, in theſe Words: 
. enter goes before him, 
« and Impudence walks cloſe 
4e by him.” That is, He 
cc ſculks behind Impoſture, 
© which he puts before him, 
44 to hide himſelf from the 
-6© World ; but, if he ſhould be 
e diſcovered, he has Impudence 
66 cloſe at his Side, by the 
% Aſſiſtance of which, he, ſhall 
6 brazen it out againſt Man- 
« kind.“ —— Had ev, 
.and:ara4c xo lice been the Da- 
tive Caſe, with Th repeated, 
"infterd of B, the Senſe would 
de obvious, in'this Light: 
% That he led the Way, 
& that is, was foremoſt, in 


1 Ippoſture, and equalled any- 


«© one, in Impudence.”” 

®*'70.] Lege Ti. Faber. 
+ vowv5p.] Deleadum. Fa- 
't Sor. ] Tknow no Word, 
J in the Engliſh Tongue, that an- 
ſwers to Coy; but it ſignifles 
4 Thing we eat with Bread; 
and ſo is 'a 'general Name for 
all other Sorts of Viftuals, 
 Foniaxpzr®».)] The public 
Vell in Athers, that ſent forth 
ater through nine Pipes, o- 

therwiſe, called Callirtboe, | 
$ tram. ] This ſecond Ao- 
"riſt Paſſive is, here, taken, in 
'a Neuter Senſe, ©* 'conceſſi,” 
or, veni;' which is extra- 
ordinary. But Stephanut ſhews, 
that it is ſo, in other Authors. 
GM you 
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Axe, b 11% eupalude; Ye, ih gegr. tau. EI & 
pen rare geh., ov Ss Man reno ach xala T& x05 
e aue, ix rig oixias, hn 5 s, ad 
455, dards it E741 Tor; deofalrois. 5 ptr, rs. Ia 

| ds, o 8 lud, W 5 N ra Ei di Ts goes % yn, 5 
Npcor pies 5 g. Pipeo da. Nalog. E (al- 
roi 8K HAQUTE eb airs, GAN ros pads rd i ralf 
roh dro ppbrors) ! rave i rad Toy Tipe {Tio as * 


8. 


ede Nes, 05 GAs duo dite, Xwgeaas arndt. 


7% * all % i xe 85Y&4 Tov PrnogoPara, 9 2 10 


un rm rip Seer. TIM. EH rab ra 08, | 
Qfa ras. pe ya TY Tipacy T Jones, pig. c "T5 

ri Ph uc der en, i rHilpicas 75 5 deb Saz. 

i N Onpoxgaria, % 5e, Marc jpryce UF TS xa ragdru 

by h Th ee. TIM. Ti @yaratlel;, 2 7a) 15 
Sęacur hte ; 4 4 raga xing UE % 45 1 2 .* 

N Xoinxay ure To Hy ov TIHlapag.— AM Ti rdxe 3 
rede! Surepxofles Bas ig ix, Axe, 9 Tu- 
gn, GAs T9 es Tv N ee # 8x im? 
pv 5 N- be. 20 


54% @ 5 ty 
ye dt, 898 any ręargaren. | 


the Note te weighing out any Thing, beat 

1.42 2 8 _ 2 down the Scale, in which the 
4, N Anja * l. ] 40 Is Commodity is, unknown to the 

cc „ 1 not hard os ſuffer thus in nne him believe he 
has his juſt Weight ; or from 


a Free-State, where no Man 

7 bath arbitrary Power? 
| Tagaxixgeopai.] Put 
Deponently, and ſignifies, ** de- 
© fraudavi.** The Metaphor 
15 taken from thoſe who, in 


K. - 


* „ 
EK, nv + * apx,07@- 1 "Apiraigxe 2 ®anngiucy 


Buyers who, when apy Sort of 
Grain is meaſured to them, 


give the Veſſel a Shake, or a 
Kick, unknown to the Sellers, 


to make it hold more. Steph, 


Aixy ®Owynirlov. 


UG- 


44 »* 


* "Ew; Aken This © Alexandri; in K bers, 
1. 2 of Expꝛeſſion is uſual; as, 


Bet adp, © tempore 


* tempore $ turn. TA 
apxorr@-.] Aubert was, 


U2 firſt, 


— — Ä OO — — ᷑T—ẽ— — ma 


— 2 * = 
= ——— — — 
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firſt, governed by Kings. Of 
theſe, Opyges (in whoſe Reign, 
Deluge defiroyed all Attica) 
was the Firſt. Hiſtory is quite 
_ Glent, as to what paſſed, in 
Attica, from the Time of his 
Reign to that of Cecrops, being 
an Interval of an hundred and 
ninety Years. The ſucceeding 
Kings, from Cecrops to Codrus, 
anc'ufive, were Seventeen; of 
© which Number, the moſt me- 
morable were Pandion, Ægęeus, 
Theſens, and Demepheon. After 
Corrus had, in a Battle with 


the Derians, gone in Diſguiſe 


into the Enemy's Army, and 
provoked them to kill him (the 
Oracle having promiſed the 
Victory to that Side, whoſe 
King ſhould fall, by his Ene- 
my, that Day) the Atbenian, 
in Honour to his Name, gave 
the Title of Xing to none of 
his Succeſſors (** Poſt Codrum 
4 nemo Atbenis regnavit, quod 
«© memoriz eius nominis tri- 
% butum eſt. Jaſtin. ) but 
called each of their ſucceeding 
Princes, down to Alemæon, in- 
clufive, being, in all, Thirteen, 
by the Name of apxwr. After 
the Time of Alcmæon, the ſu- 

reme Power having, in a great 

eaſure, devolved upon the 
People, they limited the Reign 
of their Arebon, or Ruler, to 
ten Years: But they had be- 
gan that Limitation, with Ce- 
crops, the Son of Zſctylus, who 
reigned juſt before A'cmavn, 
In about ſeventy Years after, 
they reduced their Archor to an 
annual Magiſtrate, Though 
neither Dr. Petter, nor others 
whom 1 have confulted, in- 
form us, upon what Occaſion, 
the Nine great Magiſtrates of A- 
tbens, called Archons, were cre- 
ated, yet, 1 am perſuaded, it 
muſt have been, upon this, when 


Aixy Onur. 


the Archon, or Prince, was re- 
duced to an annual Magiftrate ; 
becauſe it is probable, that the 
People, havirg now gotten the 
ſupreme Power, were fond of 
leſſening that Title, by dividing 
it among Nine of their firſt 
Magiftrates. 

Of theſe Nine, 8 Age, 
« THE Archon, ſo called, 
by Way of Pre-eminence, was 
CHIEF. His Juriſdiftion reach- 
ed al! Cauſes ariſing from Mar- 
riage Settlements, Laſt- Wille, 
Orphans, and Guardians, It 
was, alſo, his peculiar Province 
to hear Diſputes between near 
Neighbours, and to redreſs the 
injured Party, 

And this, probably, is the 
Reaſon, why Lucian has this 
Complaint'of Sigma, againſt his 
next Neighbour, Tas, brought 
on, when Arifarchus, as it 
were, was THE Arcton, or 
CHIEF Arcbon. 

The next' Archbon, after the 


CHIEF, was ſtiled Saowmevs, 


and wore a Crown, He heard 
all Accuſations of Blaſphemy 
againſt the Gods, or Profana- 
tions of Myſteries, Temples, 


and other ſacred Things. 


The Third was called ex- - 


p&px@-. He exerciſed the ſame 
12 over Strangers and 

Journers, as THE Arcbon did 
over the Citizens; and took 
Care, that the Children of ſuch, 
as died in Defence of their 
Country, ſhould have a ſuffici- 
ent Maintenance, out of the 
Treaſury. 

The remaining Six Arc bons 
were all called JropeNrai, 
They lodzed Appeals, from the 
Courts of Juſtice, before the 
Aſſembly of the People and 
heard Accuſations of Calumny, 
Bribery, &c, and took Care 

that 


. mac 3 


; Lien Soni 
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e NvanVuaf ifdipy ixmpploe, zero Hero 73 Elppa reit 


18 Tay * 


1 no 10 ſhould, through 


he, Policy of ſeducing and de- 

ng Men, be paſſed by the 

contrary' to the real 

25 of — 1 

| theſe Accounts more 

rn in the moſt learned Dr. 
otter, 

"Apiragxov. ] Ariſtarchus 
was a very great Grammatian 
and Critic, and lived at Alex- 
andria. Horace ſays, of a good 
Critic, 

Fiet Ariflarchus, neque dicet, 

cur ego amicum 
endam in nmgts 7 wm 

And Ali an ſays, That it was 
not allowed to be one of Ho- 
mer's Verſes, which Ariftarchus 
had not approved of. Lucian, 
therefore, with Juſtice and Hu- 
mour, conſtitutes him CHIEF 
Archon, hen the Letters 80 to 
Law. 

fie. As our Author 
hath made Ariftarchus a Ma- 
giſtrate of Athens, he takes ts 
ſome Liberty to make him a 
®zAnpevc, or Native of Phale. 
ron, a Village and Port of At- 
tica; though, as  Stephanus 
ſhews, he was born in Samo- 
thracia. 


* Hase $800pn.] 
Hass id, was a Grecian 
onth, the ſame (as Authors 
conjecture) with our October; 
und was ſo called, from the Fe- 
ſtival, Puanep/ia, which was ce · 
lebrated, in this Month. Pua- 
nepſia were fo cal: ed, 4e 18 
i; y Toaye, from © Boiling + 
if ulle, be or. "OXY in Mems- 
—_— eſeus and. his Corps” 


maps, bo, whea they þ ME, 


r inla re, 


*g vTagXeller, » Z 


aer X 


tu ed ſafe from PIR and 
Minot dur, bailed © all the 25 


they had left, and made me 

all together, at one common 
Banquet. Potter —— n ſet, 
for a full Account o the * 
ci an Months. And, for iBYpy 


ira pings ſee => Note upon 
the 7 Words, in the YH — 


EMA of O Exxanoia, 

27 

® 27. ] A little above, in? 
ſignifies, hs * tempore,” and, here, 
% coram.” 

+ Bias d raf Xo, ud 
e&prayn;.] 1 cannot — 
Senſe of theſe Words, as th 
Rand, here; nor can I appr 
hend the Juſtneſs of the other 
T Tranſlation which renders them, 
4 conſtitutis Judicibus de vi & 
% rapind; "Which, howevckt, 
J leave, as I found i it, to keep 
the Text Company. But hath 
the Verb v27apxw, ever, fignt- 
fied, *© conffituor ?** or, Wi 
what Propriety, are the Words, 
de judicibus“ and ““ de, here, 
underſtood ons 1 therefore, caite 
not but think, that Lucia 
writ it UT a Xo, becauſe, fo, It 
will make tolerable Senſe: For 
Stephanins plainly” ſhews, that 
ia N, very frequently, ſig- 
nifies, primus facio, v 
from Herodotus, da x 4 - 
Xices, ce prior infero j jenem * 
and from Plutarch, v dp ” 
Bias, © prior vim infero. 


So that, upon this —— 
the Text will run thus, vespa 


10 76 Tina pg To Tad, 
kel r tals bende, 4 


3 


— — — 
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166 Atan Ovniiles. 
egmayns dn ονον,ẽṽiονο Tailor Tar is dy Tay in- 


O8popatry. 


M 


\ 


E'XPI A @ Gee Aixaral, dM nOxgps 
UT) vrt To Tab, xalaxfupire Toi; ippoic, u) 
x xe|aigo)@- „de wa dui, & Bapive ig T1» HND. 
7 rag ina Tor ννοHuR̃ brd Tas (ETEWTITOr, 1 
Ss h. Pundooula ue Ts hie, x) TH dh CvMabde, 


"Ewe: 0 ic Toogror nxt At lag, x) dee, wre i ole 
Jovy aca r. Ax dy πτ ww, non 9 N TewoCidtilai, 
io &rayxaiv; autre * whinu viv Tags TIX auPorrga ri9ow 
a A. It & Hure pr ird rng nog in; i ν˖ 
7 tpauTy. Toi yas mpomemecypivois de Th fheites 
-Teori90, agonv u Ty eixeiag aN xoeanc, ws (Nyu 
A nouxiar dyayiia un i yPdpprneo agile dat, 


15 1 is iow N xcio9a Te Pobe. Aixaiu 


4 UTapX0), Y fr 
The Grammatical Order of which 
is plainly thus, vd CI dhl 
ED in ri = 
pg To Tav vrapxor H- 
159 aduelag. Sigma inftituit 
« aftiovem coram ſeptem Vo- 


« calibus contra Tau, incipiens, 


« five prids-inferens vim & 
4% injuſtitiam, —** againſt Tau 
«« being the firſt Age reſſor. 
But we muſt not omit a pretty 
Opinion of Gronevivs, upon 
this Place, who fſays, that 
rap lu is not the Genitive 
Caſe plural of vwagyur, but 
of the Neuter plura vag xo 
—T&y, which fignifies, ** Bo- 
« na, worldly Goods or Poſ- 
46 ſeſſions- 80 that, thus, the 
Senſe will be, 39s ypaPny 
Bias ®) agwayns vaay- 
lil, He laid an Action 
«© of Violence and Rapine of 
% Goods. Stephanus ſhews, 
wat vwapxela ders fignify 
Goods, = . 


” # 


BW RK ug, 06 
didit 
* h.] This Verb, pro- 


perly, ſignifies, quod - pravum- 
et- obLquum - eſt corrigo,”* 


Bud. Hence, I ſuppoſe, it 


came to ſignify, teum- facio: 
Becauſe Accufing, or Arraign- 
ing a Man, for what he has 
done amiſs, is, as it were, Ma- 
king bim ſtraight, who is 
bent and warped from his Moral 
Rectitude. 

It governs a Genitive Caſe of 
the Crime, as, ev9w . 
Piu“. in Cic. 

Þ+ is e 0 xc mo 
®6Be. ] I do not think it poſſi- 
ble to make Senſe, or Grammar, 
of theſe Words. Bourdolctius 
ſays we have the Authority of 
one MS, for reading Ta Avira 
bt after ph; which 
Words are found, upon the Mar- 
gin of that MS, He is very good 
Authority, for this; but ſtill, 
though the Language will, thus, 
make good Senſe, yet there 
ſeems to be ſomething harſh 
and unclaffical in the Expreſ- 


foo, i iow TY peu, the _ 


a 
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Arg vv, aA? %) To Nome Yeauuala Th; weipas 
exiw Tia Ni EL yd tfiras Tor; N ans 
* 7595 xa ar rag tag vi; aον ,o Bratton, rde 
i ν it vpric, & Xwpis UN, T xa9J Tr yeaPulas, 
N ogw 1 bro ai Silat tie rd roprthct, i0 ole ira * 
Þ rd xar A ,, ituow. AM ors vua; vipai wel 
rig T0IgTOY apihiag Tr x; maprgdoiu; Ice, ire imiipias 
rud wn Wixain* ere t — Toy ef yore vpuri;, iel 

Tagenumiio if adlxepiry. i; de g r GANWV Gvt- 


xXomnoar Tors ab TINuat, aue agtajpiruy waxpzvopuery, 10 


Kai &x av iro\ipcs poi p. vor 709 Adpbda, TY Py O- 
ProCurhr e The mrFongw;, x) miPananyins. Ofre T8 
T appua To Kenna Inywitil, w is xiens prixgs fi 
nexile Taxi; iv TY aPiiw vg vaPpanur inimaule 


d av x) weg T6 Ade ba a X opurroy To Mons ap puperey 19 


ard, || e g ra gαNννννõ. Kat T& Avira av 

j gi ovyXuorcs &exio9u rapavips. Kay dg ixe- 
re jive i is TeTUxnes TA H Ts & vTigoaiviy ic 
à H, Xen, NU r irs To Oixaor. Kai F oye TgwTO- 


n 
ral Meaning of which muſt be, is often uſed to ſignify, res, 
« in pari-conditione metis ; ** Affairs. So, Arnopbon, 
which Subſtantive Senſe of iow frequently, ſays, rh wen- 
ſeems forced. Hence, I am ls; and Stepbanus fully ſhews, 


:ſuaded, that Lucian wrote it, 
b iow N Aeg Tw Pop 
Ta NTa YPdupale, 

jg x avTE TH; ] 
Rendered, ** ex ordine ſuo, 
in the other Tranſlation 3 but 
ad aura cannot poſſibly fig- 
nify, ſo,” the plain Mean- 
ing being, juxta hæc I there- 
fore, take the Prepoſition xa I” 
to be, here, taken, as it is, a 
little below, in x agxas, 
and the Whole to mean, ** ex 
„ ordine juxta has (literas) con- 
«« ftituto.”” 

+ xaYa.] Integre ”” * 
«& perfete,” Gronov, 

Tre xa dgxas.] res 
a principio. Ta, by itſelß 


from Demoſthenes and others, 
that æa r a xs, often, ſig- 
niſies, in principio. 

l 2 (a5 a. ] Stepbanus ſays, 
of this Expreſſion, © Eft con- 
„ cedentis cum affirmatione, ut 
«© fi dicas, prorſus id gu 
But it ſeems to me, in this 
Place, to be, rather exagge- 
7c rantis, quaſi diceret, im$ 
« prorſus. 

Jr ere] This No- 
minative Caſe fingular hath the 
Verb, J\wp1oay, below, in the 
plural Number, which may 
ſeem ftrange ; But, in a long 


Period, the Perſon, who ſpeaks, 
may forget the firſt hs ww. 
of his Phraſe, and, ſeve 
Names of Porlags coming be- 
era 


idem. 
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ad 325 dtn TETES NMarurdgae, dr Rewer I 5 n 
Rug, r Tiedauwnin + Nj (x | Eqoridn N die. 
pe Ty Trier TavThN) & H rt roy, xa 
1» a Teadgiar H,, Ng, 75 Teury irs y u- 
S n, de ty Foriralec, dc iar and ii N d- 
tete cunsdν⁰ , Kal dh Ei, & Altera, h Witte d- 
Arne Tye, 371 x aura lead %ννν0 . Hui- 
Games d, Tar isse, 37s @gooInens vis 79 axuoIpas 
Jima. Hach N io x ar ,a FX / ive Tas 
Lowwilar, is d Pay ampoorrs. Kay avre wi & Ta Qu- 
wal Po U d α S ropes TerTes. To gs Tad ters 
vt ix gre xaigen bν,jiu u giντ, i Riu. 
d, u rds Jede, 1 hi is dh Ivo n gyalo: x; x 
Qaxerlss cab, rü, T Ada, x 1 T, d av xt 


15 He. 


Taro & i#TAKyoe! 2 04x5iv wa πννν,t- rd TyTo18 


" Bra#appirur, yo phdhTwV thts H fn ATENGTRY , 


deen ihe Beginning and the 
Eod of his Sentence, he may, 
in ſpeaking it, naturally enough, 
apply the ſubſequent Verb in the 


plyral Number. This, I ſay, 


natural, in ſpeaking; eſpeci 
ally, when our Speech is preci - 
pitate and vehement, as it often, 
— to be, in Pleading a 


. 110425. ] There have 
been two Cadmus's, Cadmus, 
Son of Agenor , who, no 
t, is, here, meant, by 
d nine, #6 the Iſlander * 
and Cadmus Milaſius, an Hiſto- 
zian, Mho, as Suidas ſays, wrote 
the-Hiftory of Miętus and lnia, 
and. was ſaid, as Stepharus re- 
lates, to have added 9 and w to 
the Greek Alphabet, 

But Cadaus, the Son of A- 
gemr, was the Peiſen who 
bravght into Greece the ſixteen 
Letters, , 8, 9, o, „, V, by 
d. 6 39 % Ty f. e. , 03 

— in s of the 

rgan War, alamege e added d, 

5, 0, p, x. Suid. 


I know nothing that gc- 
counts for his being called the 
Iſlander, fo well, as that Opi- 
nion related by Quintus Curtius, 
in his ivth Book of Alexander's 
Life, wiz, that ener, who 
was Cadmus's Father, had not 
only built Siden, but Tyre alſo, 
He does not mean the Pa/g- 


Tyrus, or antient Tyre, on the 


Coaſt of  Phgnicia, but the 
younger Tyre, that Alexander 
took, and which was built in 
an Mand, at a ſmali Diſtance 
from old Tyre : I lay, Agenor 
having built this Tyre, too, in 
the Hand, he and his Children, 
and conſequently Cadmus, no 
Doubt, had been - Inhabitants 
thereof, And, hence, without 
ueftion,, was thi,Cagzzus called, 
the Iſlander,” to N 
bin from the other famous Cad- 
mus, | 
| T. n.] There were 
any Poets ot this. e, be- 
des * a, Lyric 
Writer, Suid. But the Inpen- 
tion of Letter: hath been, gene- 


rally, attzibuted to the Cæan. 


OG 
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in hie feea, N 48 Evriopwar 2 [Tpobforen, & ws penxits 
pipe v lrero, wovitiar. "Obey Jt, x) and ru 
Act aao, wee xi. 

2. Emednuer welt ® KCI 05 & irs rod xo: ar 
adde 4 Exon, ws ix Nr. "AInaiur) imnycum N 5 
5 To ＋ ægariro, Po, r To Bixtiroy, Kalnyopny 

ag 40h Tws TomTy (Avoipax®- bxaniTo, 

@ 3 ub, ws i paανe, T3 yore» dixa der) awry u- 
ene 0: ESTs ND rs AThiris. Tape Terw On 
To Sip T1» T8 Tay Titre mhoiar 5 iPagars, Mexps 10 
pets | vag v ime x.6ipes, TeTIagaxora | ND, aro- 
rig jar r cuyyrxiunfaſio ue, cure, dum cure - 
Dea puirus VeaupphaT uy, | Er & Tee; %) T& 0 ie 
zewafeme, e raur! , ot, % fo To axe 
elta, 15 rav Ts idaxvopny on ad red. Orbe & g ix 15 
rr & eb aten he Kerliveges in, % e N 

9 miele IN aigobfadear, xy BacoinTlay bog, 8 
prTpicg NN TgT045 ayartxta, % rifrpaha¹, des wn TW 
Xfow vr Tür TGA 715 oroacon. Kai $608 Teo ues 

S der., 9 Hephorwpbry rd gv hnc ran, ener: c 20 
Tixaing ipyns.. Os yep epi ra (xP# % ra rox 
353» 6 xe,  #Parpupuing Tay c * cue 
Twy net fahrer. Ria {62 NN beveor, ix wioun, 

ws imog birth, Toy ri apracay, Kitlar wripact. 
"AdiiarTo i py Odooay Gpa Nico T: x; KooguPo, £5 


KH.] See Baurdolo- S iPupaca.] Oupay fig- 
tius and om Is niſies, in furto capio, in 
e.] Alluding to Latin, as near as may, © depre- 


the Lee of the Letter Rbo, ** h*ndo-" 
Be. Baotia was 1 Nναν. ] I cannot make 


ſaid to have a groſs Air, and to Senſe or Grammar, of this 
produce ſtupid Men, ſuch as Azyeiv, though I have endea- 
Lucian makes Lyfimachus, At- voured to make both of the 
tica, on the other Hand, was Tranſlation, What if TgT" 17. 
remarkable for Men of Taſte s underſtood, juft after ir- 


and Genius. Lucian, here, 
cenſures Lyſimachus, for pre- Xen ? The Place i, eertain- 
ly, corrupted, for Lucian was 


tending to an elegant Artic 
Stile, at the ſame Time that he incapable of writing it, thus. 
From this to Atyziy, 


rendered his Langyage uncouth * Ex.] 
and barbarous, by a wrong Uſe incluſive, the Phraſe does not 
of the Letter T, inſtead of Z. ſeem, to me, very claſſical. 

d - 
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TATE 248 Yenrlts, Sgwrlwy v U {hav *% r Aer THANE = 
Cov. AM Th Atyw U 8 [46 i 


5 „dg, Se rla 480 Nye, 


- %g mag eee 


Try Iago ar, N Tay iv XII 045 uc irh 

15 0n, Ne, * Hug BF ATTANY 4 rela-. "Ont 
bY G 1 ve,, (64pTUpSITE (62% 2 aur (me 
0:01; iu] TS Zara, eHgνον PLC 2 
IQ Teaoar ePfrAouptuw Toy Gru, {Fs Is ö TATE) - 
ge G 4 eur diam, *% TOY cue 705 rose ul 
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* mac, &c, | What 


Language is this, down to 
ii, incluſive ? In what 
Caſe, or in What Senſe, does 
this 9 couple the Paffive Par- 
ticiple of the Preterperfect, 
d νν, with the 
Ade of the Preſent Fenſe, 
&Z12r Or, How does oY 
couple Pas cafe with dwo- 

%%%, when this latter 
Participle i is, manifeſtly, applied 
to Sigma, and the former to 
Tau ? Becauſe it was Sigma, 
that was ſhut out, .and 
©* Tau, that did not ſpare.” 
Or, laſtly, How can it be a- 
Gar Yahuoou, when G- 
XAsiopuay never governs any but 
the Geaiiive Caſe of the Place, 
whence any Thing is /Þut out, as, 
de T5 iSd 2 
Steph, I think it would make 
ſome Senſe, if it ran, thus, 
dens UTURAITUHE90Y 
rig YaMdoow, UN Tor w 


ve,, Sv o 

** Having, al „ fut me out 
e the whole ea, and net ſpg= 
* red even the Beets in { 
* Garden,” And 1 think tha 
the Farticiple of the firſt Auriſk 
of the Middle Voice, @6a&4- 
(45192, wiich we. find, in the 
text, akg, it adele, that 
Lucian wrote the ocher Parti- 


ciple, alſo, in the ſame Way, 
UMRNET dprvoy 3 eſpecially, 


ſince otlerwife the Whole a - of 


pears, at leaſt, to me, Nonſenſe, 
— The Tranfition, from the Sex 
to Beete, is a very odd one.— 
&y adware, i,e, © Which 1 
© might have thought we ſe- 
* cured, by being in my Gar- 
48 — * 

* os, T8, Kc. ] To Ayo 
lee aliquando per Pareuthe efin 
povitur pro, « quod dici ſoiet ;** 
G, To dere, as 
avdp, mapiin, Plat. in Rep. 


Steph, 
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+ xa.) Speaking, as it 
were, to the Cryer of the 
Court. 

f rr "ardoxomo.] 
Avi, tolero, gene- 
rally, governs an Accuſative Caſe, 
but, ſometimes, a Genitive, as, 
2 Te x) n ive. 
Herod. Stepb, But, yet, it 
ſhould be obſerved, that no Verb 
really governs a Genirtive Caſe 3 
for, when ſuch is put after any 
Verb, it is only a ſhort Way of 
Speaking, as, ** acciiſote furti, 
Aead df, «*accuſo te de cri- 
© mine furti. And ſo ſome 
Idea of ** Oppreſſion”” is un- 


derſtood, before dra, in the 
"Text ; as are, alſo, thoſe of 


% Violence and Heat, 


before dHhν and le, in the 
Paſſage quoted. 

HννẽỹƷ Baciki.)] In the 
Time of the A/yrian Monat 
chy, the King of Hria was 
ſtiled, the great King. See 2 
Kings xviii, 19, and Iſa, xxxvi. 
4, 13. The ſame Title was 
continued to the Monarchs of 


the Medes and Perſians, when 


the Empire came down to them; 


and, thereſore, it is, that Te- 


rence, talking of a young Man 


who went into the Army, ſaid, 
that 
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15 dropalulas. 


that he went into Aa ad 
Regem, to the King, that is, 
the great King, 

* Koper. ] It is ſtrange, that 
Lucian ſhould call Xerxes Cy- 
rus ; For it was Tees who 
marched an Army of Tea-hun- 
dred Thouſand, or ' a Million, 
of Men, over the Helleſpont upon 
a Bridge of Ships, and who cut 
a Channel through the Neck of 
the Peninſula, upon which 
Mount Athes ſtands, in Mace- 
donia, that he might have it to 
$ » he ſailed Iver Land. See 

erxes's Expedition, in Juſtin. 
Perhaps, the Name of Cyrus, 
Who was the great Erecter of 
the Perfian Monarchy, de- 
volved upon his Heirs and Suc- 
ceſſors, and, therefore, upon 
Te, xes, who was his Grandſon : 
For (as Juſtin relates) Darius, 
the Father of FXerxes, married 
'Cyrus's Daughter. This Cuſ- 
tom of calling a Succeſfion of 
Princes, by the Name of the 
i great one, obtained, in 
many Nations: Witneſs the 
Caeſars of Rome, the Ptc/emy*s 
of Egypt, c Though I muſt 
owa this a pretty groundleſs 


Conjecture, becauſe it is, no 
Way, ſupported by Hiſtory, 
and wiſh to be better informed. 

0 i ravps; ih, c. 
Theſe and the following Words 
are, to me, ſtrange Linguage. 
or, rather, no Language at al', 
The Meaning, I wculd fain 
pick out of them, is, this: 
* That a Croſs is (that is, 
that there is any ſuch Thing 
% as a Croſs in the World”) 
“% hath been worked out by 
© this 7au (that is, is owing 
6% to this Tau but it is called 
% thus {that is, dy the Name 
© ravps;””) by Men: That 
« is, and Men have given it the 
Name Favge;, from this 
4% Tan.” | 

But I cannot be reconciled to 
the Nominative Caſe raupòs, 
after the Infinitive Mood 27 
and much leſs to the Grammar 
of the whole Sentence, 

Rediginus, in ta king of the 
Letter T, ſays, © Crucis no- 
«© men Græcum, quod eft 
„ ravpo;, non allunde videtur 
** appellationem dutiſſe. Cech 
Roarg, Lib, x. | 
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| # 01410 0 u I. Cychpis & Neptunt. 


cv. O Pater, 'qualia paſſus ſum ab hoſpite iſts 
erccrabili, qui, poſtquam · inebriaſſet, ex- 
cæcavit me, adortus ſopitum ? NEPT. Quis vers 
erat ille auſus hac, © n ? POL. Primo qui- 
dem vocabat. ſe NEMINEM, poſtquam vero effuge- 
rat, & erat extra telum, dixit /e nominari ULYSSEM. 
NE PT. Novi quem =, we, Ithacenſem illum ; 
enavigabat autem a 'Troja. yomodo patravit 
—5 — admodum bort, CYCL. Rever- 
ſus. a paſcuo, deprehendi. in antro complures quoſdam 
infidiantes uldubio gregibus. Poſiquam vers op- 
poſueram oſtio operculum ({axam enim elt mihi ingens) 
& incendens arborem, quam à monte portavi, accendi 
7 , - | ; 
1gnem, apparebant conantes occultare ſeſe. Ego vers, 
corripiens quoſdam ,eorum, ut par erat, devotavi cs, 

inne- qui eſſent latrones. Hic verſutifimus ille (five 
MO erat, five ULYSSES) poſtquam infuderat 
pharmacum quoddam, dat mihi ebibendum, dulce 
quidem & fragrans, inſidioſiſſimum vero ac turbulentiſ- 
fimum. Nam omnia ſtatim videbantur mihi, poſtquam- 
biberam, circumferri, & ſpecus ipſe invertebatur, & 
non diutiùs omnino eram apud me. Poſtremò autem 
deorſum-trahebar in ſomnum. IIle vero, poſtquam- 
n itam · reddi » 
. 24 Y Cav. 


a 3 


2 Menelai & Protei. 


cavit me dormientem, & ab illo deporg cxcus ſum tibi, 
6 Neptune. NE PT. Quam altùm dormiebas, ö fili, 
2 non exſiluiſti, dum excæcareris Ulyſſes autem 
le quomodo effugit ? Bene enim novi, quod non po- 
tuit amovere ſaxum ab oſtio. CYCL. At ego abſtuli, 
ut facilids comprehenderem eum'exeuntem. Et ſedens 
ad oftium venabar, extendens manus, prætermittens ſo- 
las oves in paſcuum, & mandans arieti quæ oporteret 
eum agere pro me. NEPT, Intelligo, nempe, quòd 
ſub illis clam-evadens latuit te. At oportuit ze incla- 
mare alios Cyclopas adverſus eum, CYCL, Convo- 
cavi, © pater, & venerunt; poſtquam autem rogave- 
runt nomen inſidiatoris, & ego dixi quod eſſet NEM O, 
arbitrati me inſanire, diſcedebant abeuntes. Ita exe- 
crabilis ille  ſophiſtics-eluſit me nomine. Et quod 
maxime angebat me erat, quod exprobrans mihi —ů . 
tunium, Ne pater (inquit) Neptunus ſanabit te.“ 
NEPT. Bono ſis animo, 6 fili; ulciſcar enim eum, 
ut diſcat, quòd, etſi ſit mihi ithpoſſibile ſanare privatio- 
nem oculorum, guod attinet verò ad res navigantium, in 
me eſt ſervare eos, vel perdere. Navigat autem adhuc, 


Dial II. Menelai & Prot 


MEN. T te 1 fieri aquam, © proteu, non 

en incredibile, cum ſis maris- incola: & 
porro, fieri te arborem, eff tolerabile: &, quando mu- 
teris in leonem, attamen neque hoc extra fidem /. 
Si verò poſſibile en, te habitantem in mari fieri etiam 
ignem, omnino miror hoc, & non-credo. PROT. Ne 
mireris, 6 Menelae, fio enim & ignis. MEN. Vidi 
& ipſe. Mihi' tamen videris (nam aperte dicetur apud 
te} adjicere præſtigias quaſdam buic rei, & fallere oculos 
ſpectantium, ipſe interim faQtus nil tale.” PROT. Et 
quznam deceptio fieri-poſlit in rebus tam manifeſtis ? 
Nonne vidiſti oculis apertis, in quot formas tranſmutavi 
me ipſum. Si vero «/que diffidis, & res videtur eſſe 
Acta, hot off, Anteil quoddam obverſans ante 
oculos tuos, poſtquam faQus-fuero ignis, admeveto 
mihi, © generoſiſſime, manum: ſcies enim, num ſolum- 


modo videar /e ui, an etiam urere, i. e. urend? 
; — 


Neptuni & Delpbinum. 3 
potentia, tunc mihi inſit. MEN. Experimentum /f 
minimè tutum, 6 Proteu. PRO T. Tu autem, & Me- 
nelae, videris mihi nunquam vidiſſe Polyputa, nec 
nofſe quid piſcis ill patitur. MEN. At vidi ſane Po- 
lypum; que vero patitur, libenter diſoerem ex te. 
PROT, Qaodcunque ad ſaxum accedens applicuerit 
acetabula, & coaleſcens tenet idem per cirros (i. e. 
cirris ſuis) reddit ſe ſimilem illi, & imitatus ſaxum 
mutat colorem, ut lateat piſcatores, per hoc (i. e. hanc 
mutationem) non differens, neque manifeſtus, ſed lapidi 
aſſimulatus. MEN. Ferunt hc : illud vero tuum ef 
mules. incredibilius, 6 Proteu, PROT. Neſcio, 6 
Menelae, cuinam alii crederes, non - credens tui ipſius 
oculis. MEN. Videns vidi; ſed res ft RY 
1 deri! ignem & _— aan 


'D1a ALOGUs III. Neptuni & 2 


NEPT.F UGB, © Bae quoniam F efti 
hominibus- amici! Et olim quidem 
portaſtis L Inũs in Iſthmum, cum: ſuſceperatis eum, 
poſtquam · ineidit unà cum matre a ſcopulis-Scironiis: 
Et tu nunc, poſtquam-recepiſti citharœdum hunc 
Methymnenſem, enataſti in Tænarum, cum ipſo ejus 
ornatu & cithara z neque neglexuti un indigne pereun- 
tem ex nautis. DELPH. Ne mireris, ©. Neptune, 
fi benefaciamus hominibus, cum fmus & ipſi at piſces 
ex hominibus. NE PT. Et ſane reprehendo Bacchum 
quòd, poſtquam- navali prælio · viciſſet vos, mutaverit; 
cum oporteret ſubjugare tantùm, ut * it alios. 
Quomodo igitur  facinora illa contra Arienem hune 
ſunt-patrata ? DELPH. Periander, opinor, deleftaba> 
tur eo, & ſepe accerſebat eum propter artem. Ille 
vero, ditatus a tyranno, cupiebat, navigans domum 
in Methymnam, ollentare divitias : &, cum -· conſcende: 
rat navigium quoddam ſceleſtorum hominum, ut oſten- 
dat ferens Ci 4. fe ferre multum auri & argenti, um 
nautæ, po pervenerat ad medium Ægeum, in: 
ſidiantur ei. Ille verò (nam, adnatans navi, audiebam 
omnia) Quoniam (inquit)-hec viſa ſunt vobis, ſaltem 
4 nuts me, N * ornatum, & cecinero 
298040 2 uin 


=_ - Neptuni & Nereidum. 


in me quoddam funebre carmen, finite, inguam vo- 
lentem præcipitare me ipſum. Permiſere nautz. 
Et aſſumpſit ornatum, & cecinit prorſus canorè, & de- 
cidit in mare, ut ſtatim omnino periturus. Ego vero 
poſtquam · ſuſcepiſſem, &  collocaflem eum in dor/o meo, 
gerens enatavi in Tænarum. NEPT. Laudo te 06 
muſicæ ſtudium : rependiſti enim ei dignam mercedem 
pro auſcultatione. - | 5 


DiaLoeus IV. Neptuni & Nereidum. 


NEPT. FJ Retum ſanè hoc, in quod puella demerſa- 
c eſt, vocetur Helleſpontus ab eadem. Vos 
verò © Nereides, acceptum cadaver Troadem aſportate, 
ut ſepeliatur ab incolis. NER. Nequaquam, 6 Nep- 
tune, ſed ſepeliatur hie in cognomini pelago ; miſe- 
remur enim ejus paſſe miſerrima a noverca. NEPT. 
Hoc quidem, 6 Amphitrite, non fas. Neque alias 
decorum , eam jacere hic alicubi ſub arena: ſed, 
quod dixi, ſepelietur in Troade in Cherſoneſo. 1llud 
autem erit ĩpſi ſolatium, quod paulo poſt Ino etiam pa- 
tietur eadem, &, propulſa ab Athamante, cadet in 
mare a ſummo Cithzrone, qua mont i/le excurrit in 
mare, habens etiam natum in ulnis. NER, Sed opor- 
tabit ze ſervare & illam, gu. gratum- facias Baccho ; 
Ino enim , altrix & nutrix ejus. NEPT. Non opor- 
teret ſerwart adeò ſceleſtam. Attamen non decet, 6 
Amphitrite, diſplicere Baccho. NER. Quid verò hzc 
paſſa decidit Ci. 2. Quid accidit huic ut decideret) ab 
ariete, frater verò eus Phryxus tutò vehitur ? NE PT. 
Non. abs re id evenir. Hic enim juvenis ef, & poteſt 
obſiſtere contra impetum : illa vero, poſtquam-conſcen- 
derat vehiculum incredibile, & deſpexerat in vaſtum 
profundum, ex deſuetudine ejaſnodi rerum perculſa, & 
funul ſtupore affecta, & vertigine · correpta, præ impetu 
volatũs fata-eſt impotens cornuum (i. e. impotent te- 
nendi corre) arietis, quz eouſque tenebat, & decidit 
in mare. NRR. Nonne 6portebat matrem Nephelen 
fuccurrere .cadenti? NEPT. Oportebat. Sed Parca 
multo potentior eff Nephele, . | 


D1iatoevs 


Jovis, Aiſculapii, & Herculis, 8 


Dratocus V. Xantbi & Maris. 


XANTH. Xcipe me, 6 Mare, paſſum dira ; ex- 
tingue vulnera mea. MAR. Quid hoc, 
6 Xanthe? Quis te deuſſit? XANTH. Vulcanus, -= 
At penitus in carbonem redactus ſum miſer, & zſtuo. 
MAR. At quapropter injecit tibi ignem? XAN'TH. 
Propter filium Thetidis: poſtquam enim ſupplez-gravi 
eum occidentem Phrygas, ille autem non deſiſtebat ab 
ira, ſed obſtruebat mihi alveum cadaveribus, tunc ego, 
miſertus infelicium, invadebam eam, volens undis-pro- 
luere, ut territus abſtineret a viris. Ibi Vulcanus (con- 
tigit enim eſſe alicubi prope) ferens totum ignem, 
quantum, opinor, habuit, & quantum eff in Ætna, & 
ficubi alibi abet guid ignis, inv aſit rae, & combuſſit ul- 
mos & myricas meas : aflavit vero miſeros piſces & 
anguillas. Faciens verò me ipſum magno- cum · ſtrepitu- 
ebullire, parum abfuit- quin reddideret totum ſiccum. 
Viden' ergo quomodo 1 me-habeo e puſtulis- inuſtis # 
MAR. Turbidus es, © Xanthe, & fervidus, ut par : 
cruor enim prowenit a cadaveribus, fervor autem, ut 
dicis, ab igne. Et merito, 6 Xanthe, hoc accidit tibi, qui 
impetum-feceris in meum natum, non veritus qu 
eſſet Nereidis filius. XANTH. Nonne igitur opor» 
tuit ne miſereri Phrygum vicinorum meorgm ? MAR. 
Nonne vers oportuit Vulcanum quegus miſereri Achil- 
lis, qui erat filius Thetidis ? 


Diarocus VI. Jovis, Æſculapii, & Hercalis. | 


JUP. Efinite, © Eſculapi, & tu Hercules, rixan 
tes alter-cum-altero, ficut homines. "Hee 
etenim /unt  Indecora, & aliena a convivio Deorum. 
HERC. At, 6 Jupiter, viſne medicaſtrum hunc diſcum- 
bere-ſupra me? ESC. Sum etenim preſtantior, per 
Jovem. HERC. Qua in re, 6 fulminate ? anne quia 
Jupiter fulmine-percuſſit te agentem quæ non fas erat t 
Nunc vero denuo factus- es- particeps immortalitatis, 
per miſericordiam. ESC. Tu quoque in OEta deu- 
ſtus oblitus ergo es, quandoquidem exprobras mihi 
ignem. HERC. An-itaque- paria & fimilia in-vita- 
geſta · ſunt @ nobis, te /cilicit, & me qui filius ſum 
B 3 Jovis, 


6 Martis & Mercurii. 


Jovis, tot autem labores-ſuſtinui, expurgans vitam, 
belluas devincens, & puniens homines contumelioſos: 
tu verò es radicum- ſector, & agyrta ; forte quidem 
utilis ægrotantibus applicando @/iguid medicamentorum, 
exhibens autem nil virile. ESC. Recte dicis, quia 
cura vi tuas puſtulas-inuſtas, cum nuper aſcendiſti ſe- 
miuſtus, & corruptus corpore ex ambobus, primo tunica, 
&, poſt hoc, igni. Ego vero, etiamſi prefiiterim nil 
aliud, neque ſervivi, ſicut tu, neque carminavi lanam 
in Lydia, indutus purpura, & verberatus ab Omphale 
ſandalio aureo, ſed neque inſaniens occidi liberos & 
pxorem. HERC. Niſi defines mihi convitiari, ſtatim 
admodum ſenties, quod immortalitas non multùm tibi 
profuerit, cum tollens te dejecero in caput (i. e. præci - 
pitem) e cœlo; ita ut ne quidem Pæon curaverit te 
contuſum cranio. IUP. Definite, inquam, & ne ob- 
turbate nobis cœtum, alioqui ablegabo vos ambos e 
convivio. Et quidem, & Hercules, juſtum- Æſcu- 
lapium accumbere-ſuperiorem te, utpote priùs mor- 
tuum. N & 1421 OE” IPOD 


Diarocvs VII. Marti: & — 


MARS. Udiſtin', 6 Mercuri, quæ Jupiter mina- 
tus eſt nobis, quam faſtuoſa & incredi- 

bilia ? Ego ſane (inquit) fi voluero, demitram cate- 
„nam e cœlo; fi vero vos omnes, Dii, inde-ſuſpenſi 
* nitamini deorſum-trahere me, fruſtra laborabitis; 
% non enim detraxeritis. Si autem ego voluero ſur- 
„ ſum - trahere, tum, una-ſuſpendens tollam in ſublime 
non ſolùm vos, verùm etiam terram fimul & mare.“ 
Et cætera, quotquot & tu audiſti.— — Ego autem 
non negarem, quod præſtantior eſt & robuſtior ; nobis 
omnibus ſigillatim, i. e. fingulis. At minime perſua- 
derer eum præſtare tot · tantiſque ſimul, ita- ut non de- 
gravaturi· ſimus eum, etiamſi adſciſceremus terram & 
mare. MERC. Bona verba, © Mars; non enim tu- 
tum eſt dicere talia, ne lucremur aliquid etiam mali ex 
garrulitate. MARS. Putas vero me dicturum. fuiſſe 
hæc apud omnes? Nonne vero apud te ſolum, quem 
intellexi continentem - eſſe linguæ? Non ergo potui 
reticere 
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reticere apud te i quod inter minas jus viſum eſt 
mihi audienti maximè ridiculum. Memini enim, non 
ita multò ante, cum Neptunus, & Juno, & Minerva 
inſurgentes machinati- eſſent vincire eum captum, memi- 
ni, inguam, quomodo tunc omnimodus fuit, i. e. in 
omnes verſabat ſe partes, dum-expaveret, idque, tres 
cum- eſſent ſolummodo. Et, niſi Thetis, miſerta jut, 
vocaàſſet centimanum Briareum illi auxiliatorem, vinctus- 
fuiſſet cum ipſo fulmine ac tonitru. Subiit irague mihi 
hæc reputanti ridere propter ejus grandiloquentiam. 
MERC. Tace, bona-verba. Non enim eſt tutum aut 
tibi dicere, aut mihi audire talia. | 


 Dratocus VIII. Diogenis & Pollucis. 


DIOG. Ando tibi, 6 Pollux (eſt enim, opinor, 
| tuum reviviſcere cras) poſtquam celer- 
rime Ci. e. quamprimum) aſcenderis, ſicubi videris 
Menippum canem illum (invenias vero eum Corinthi 
circa Craneum, vel in Lyceo, deridentem philoſophos 
alterum-cum-altero rixantes) mando inguam, tibi dicere 
illi, quod —— * Diogenes, 6 Menippe, jubet te, 
« fi ea-quz ſunt in terra ſatis deriſa-ſunt a te, venire 
*« huc deriſurum multo plura. Illic enim (/c/. in 
« vita) riſus erat tibi adhuc in incerto, & dictum illud 
« poterat frequens objici tibi, nempe, Quis enim pe- 
« nitus novit quæ futura ſunt poſt hanc vitam? Hic 
autem non defines firmiter (i. e. vera de cauſa} 
« ridere, quemadmodum ego nunc: Et præcipuè cum 
« videas divites, & ſatrapas, & tyrannos humiles adeò 
«« & obſcuros, agnitos ab aliis ſolo ploratu ; & ex eo 
«« quod molles int & degeneres, ſemper recordati ter- 
« reſtrium”” —— Dicito hæc illi: & præterea, p- 
um venire pera impleta multis lupinis, &, ſicubi 
invenerit cœnam Hecates jacentem in trivio, vel 
ovum ex luſtratione, vel tale quiddam.”” POL. At 
renunciabo hæc, © Diogenes. Qualis vero eſt homo 
guo-ad-faciem, ut optimè agnoſcam em DIOG. 
Senex calvaſter, gerens tritum- pallium feneſtratum, 
pervium omni vento, & variegatum aſſumentis panno- 
rum-tritorum. Ridet autem perpetuo, & plerumque 

vellicat 
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vellicat arrogantes hoſce philoſophos, POL. Facile 
erit reperire eum ex hiſce fgnis, DIOG. Viſne ut- 
mandem aliquid ad ipſos etiam illos philoſophos ? 
POL, Loquere; neque enim % hoc grave. DIOG. 
In ſumma, adhortare eos ut · deſinant nugari, & conten- 
dere de Totis, & cornua generare ſibi invicem, & cro- 
codilos facere, & docere mentem /uam interrogare 
talia ingtilia, POL. At dicent me, reprehendentem 
ipſorum ſapientiam, eſſe indoctum & ineruditum, 
DIOG. Tu vero illis p/orare a me dicito, POL, Re- 
nunciabo & hæc, © Diogenes, DIOG. Nuncia vero 
divitibus, © chariſſime Pollucule, hec a nobis: Quid 
* cuſtoditis aurum, © vani ? Quid vero excruciatis 
« voſmet, ſupputantes fœnora, & congerentes talenta 
, ſaper talenta, quos neceſſe eſt paulo poſt buc venire, 
* habentes unicum obolum ? POL. Dicentur iis & 
hzc. DIOG, At dic etiam pulchris & robuſtis, nempe, 
& Megillo Corinthio illi, & Damoxeno palzſtritz, quod 
apud nos nec flava coma, neque læti nigrive oculi, aut 
rubor eſt ampliùs in facie, aut nervi intenti, aut humeri 
robuſti; ſed omnia noþis-cum ſunt idem pulvis, 27 
aiunt, cum fxt crania pulchritudine nuda. POL. Non 
moleſtum eſt neque hæc dicere pulchris & robuſtis. 
DIOG. Et dic, ô Lacon, pauperibus (ſunt vero pluri- 
mi & gravati ea re, & deplorantes inopiam uam) neque 
lachrymare, neque plorare; exponens zi æqualitatem 
hic exiftentem, & quod videbunt co, qui illic ſunt 
divites, nil præſtantiores ſe-iplis. Et, fi videtur, ex- 
probrato hæc Lacedzmoniis tuis a me, dicens eos ener- 
vatos-efle, POL. Dicito nihil, © Diogenes, de Lace- 
dzmoniis; non enim tolerabo. Renunciabo autem 
illa quæ mandafti ad czteros. DIOG. Omittemus hos, 
quoniam tibi videtur, Tu autem deferto ſermones a 
me ad eos quibus ante dixi. 


D1aLoovs IX. Pluto, ſeu contra Menippum. 


| | EY, T - (11 | 
CROESUS. ON ferre· poſſumus, © Pluto, canem 
| hunc Menippum juxta-habitantem. 
Quare aut alicubi collocato eum amotum à nobis, aut 
tranſmigrabimus nos in alium locum. PLUT'. Quid 
. autem 
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autem grave vobis facit, cum- ſit pariter-mortuus ? 
CROES. 1 Poſtquam nos ploramus & gemimus, recorda- 
ti eorum ſupra (i. e. rerum terrefirium Midas quidem 
| hicce auri, Sardanapalus vero multarum deliciarum, 
ego autem theſaurorum, um iſte irridet, & convitiatur, 
vocans nos mancipia & piacula. Nonnunquam autem 
& cantans obturbat ploratus noſtros, & prorſus moleſtus 
eſt. PLUT, 'Quare dicunt hæc, 6 Menippe ? MEN, 
Vera dicunt, 6 Pluto. Odi enim. ipſos guod-ſint de- 
eneres & perditi; quibus non ſatis erat male vixiſſe, 
00 & mortui adhuc recordantur, ac tenaces-ſunt ter- 
reſtrium. Delector igitur eos angens, PLUT. At 
non oportet; contriſtantur enim, non parvis iyati. 
MEN. Täne etiam deliras, 6 Pluto, qui- 
horum gemitibus ? PLUT. Nequaquam, ſed non vel. 
lem vos diſſid ias movere. MEN EN. Ec ſane, 0 peſſimi 
Lydorum, & Phrygum, & Aſſyriorum, ita cognoſcite 
de me, quaſi non ceſſaturo. Quocunque enim iveri - 
tis, «/que ſequar angens, & cantu-obſtrepens, & deridens. 
CROES. Annon hæc /4xt contumelia ? MEN. Non; 
ſed illa erant contumelia, quæ vos egiſtis dignantes i. 
8 dignum cenſentes ) adorari, & prz-petulantia-illudentes 
viris liberis, & non omnino mortis memores : plorate 
ergo omnibus iſtis ſpoliati. CROES. Multis, o Du 
& magnis poſſeſſionibus ! MID. Quanto ego 4 
SAR D. Quantis ego deliciis ! MEN. Euge ! ita facite: 
vos quidem lugete: ego vero ſæpiùs connectens Ci. 8. 
wobiſcum concinens ) dium illud, Noſce teipſum, OCCens 
gh decet enim me occentantem talibus plo- 
ratibus. 4 | 


Drarocus X. Menippi, Amphilechi, & Trophonis. 
MEN. Eſcio quomodo vos, 6 Trophoni & Am- 

philoche, cum: ſitis mortui, honeſtati eſtis 
templis, & vates videmini, & vani mortales exiſtima- 
runt vos elle Deos, TROPH. Quomodo itaque /umus 
nos culpabiles, ſi illi præ ſtultitia opinantur talia de 
mortuis? MEN. At non opinarentur, niſi vos etiam 


viventes (i. e in vita) portenta-oſtentaſletis talia, qua- 


K futurorum præſcii, & valentes prædicere 1 
us. 
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bus. TROPH. Sciat ſane Amphilochus hicce, 6 Me- 
nippe, quod reſpondendum-eſt ipfi pro ſe. Ego autem 
Heros ſum, & vaticinor, fi quis ad me deſcenderit, — 
Tu autem videris non omnino i. e. nunquam) pere- 
grinatus-fuiſſe Lebadiz; aliogui enim non diffideres 
tu hiſce rebus. MEN. Quid ais? Niſi enim adĩiſſem 
Lebadiam, & indutus linteis, ridicule interim manibus 
tenens offam, irrepſiſſem in ſpecum tuum per humile 


(4. e. anguſtum) oſtium, non poſſem ſcire quod mortuus 


es & tu, ficut nos, ſola differens inpoſtura — Sed, per 
vaticinandi artem, oro, Quid tandem eſt Heros ? Igno- 
To enim. TROPH. E/ quiddam ex homine & Deo 
compoſitum. MEN. Quod neque homo eſt, ut dicis, 
neque Deus; & utrumque-fimul eſt. -- Quo- igitur 
illud tuum Dei dimidium nunc abilit ? TROPH. Edit- 
oracula, 6 Menippe, in Bœotia. MEN. Neſcio, 6 
Trophoni, quid dicas : at perſpicuè quidem video, 
quod totus es mortuus. 


Drarocvs XI. Mercurii & Charontis. 


MER. CUpputemus, © portitor, fi videtur, quzcunque 
8 jam mihi debes, ut non poſthac de iis rixe- 

mur. CHAR. Supputemus, 6 Mercuri, ef enim me- 
lius & minoris-negotii de iis nunc ſtatuere. MER. 
Attuli tibi, ut-mandaras, anchoram quinque drachma- 
rum. CHAR. Magni dicis pretii. MER. Per Plu- 
tonem, emi eam quinque ; & tropoterem Ci. e. lorum- 
uo - remus - alligatur) obolis duobus. CHAR. Pone 
quinque drachmas, & obolos duos. MER. Et acum 
emi pro velo — pro i/la quinque ego obolos depoſui, 
CHAR. Appone & hos. MER. Et ceram ad obli- 
nendas navigii rimas, & clavos, & funiculum, ex quo 
hyperam feciſti, drachmis omnia duobus. CHAR. 
Eoge !] emiſti hæc vili. MER. Hæc ſunt gue emi, 
niſi quid aliud effugit nos in computatione. Quando 
igitur dicis te hæc ſoluturum? CHAR. Nunc ſanè im- 
poſſibile /; fi vero peſtis aliqua, aut bellum, demi- 
ſerit confertos quoſdam {7. e. umbrarum turbam ) tunc 
licebit mh; lucrari aliguid in multitudine, falſo-ſuppu- 
tanti portoria, MER. Ego igitur nunc ſedebo, orans 
peſſima 
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peſſima guægue evenire mala, ut ex his fructum- capiam · 
CHAR. Non aliter eſt {z. . non aliter licet mibi ſol- 
were) 6 Mercuri. Nunc vero pauci ad nos, ut vides, 
deſcendunt ; pax etenim ef. MER. Ita melius, etiamſi 
debitum hoc prorogetur nobis a te. At vero noſti, ö 
Charon, quales antiqui z advenerunt, robuſti omnes, 
ſanguine pleni, & ſaucii plerique: nunc verò aut ve- 
neno quis mortuus e filio, vel uxore, aut tumefactus 
ventrem & crura præ luxuria ; pallidi omnes, & dege- 
neres, nec ſimiles illis antigurs. Plerique vero eorum 
veniunt per divitias (i. e. divitiis mortem eorum matu- 
rantibus) inſidiantes, ut videntur, alii-aliis. CHAR. 
Nec mirum ; he etenim ſunt prorſus expetibiles. MER. 
— 2 ergo minimè videar peccare, acriter exigens de- 

ita a te. | 


Di atocus XII. Plutonis & Mercurit. 
PLUT. Oſtine ſenem illum, illum dico prorſus 
| ſenio-confetum, divitem Eucratem, cui 

| liberi quidem non ſunt, at quinquagies-mille qui-ve- 
nantur ejus hzreditatem. MER, Etiam; dicis, nempe, 
Sicyonium illum. Quid ergo? PLUT. Sine, 6 Mer- 
curi, illum vivere, adjiciens ad nonaginta annos, quos 
jam vixit, totidem alios, &, fi poſſibile eſſet, adhuc 
lures : detrahe autem Hue adulatores ejus Charinum 
juvenem, & Damonem, cæteroſque omnes ordine, 
MER. Tale adam videretur prepoſterum. PLUT. 
Nequaquam, fed æquiſſinmum. Quid enim paſſi Ci. e. 
qua causã moti ) precantur illum mori, aut ml attinen- 
tes (i. e. nullo modo ei cognati ) vendicant ſibi ejus opes ? 
Quad vero eſt fœdiſſimum omnium % hoc, quod, 
ſecrets precantes talia, colunt tamen eum in propatulo. 
— Et, eodem ægrotante, quamvis quidem quæ intus 
machinantur manifeſta ſun omnibus, promittunt tamen 
fe ſacrificaturos, fi © convaluerit ; &, in ſumma, varia 
quædam eſt hominum adulatio. Eſto ille, propter hæc, 
immortalis ; illi vero abeant-prz ipſo, fruſtra inhiantes 
ejus opibus, MER. Sic patientur ridicula, veteratores 
ut-ſunt. — Et ille plerumque ſcitè admodum laQat eos, 
& ſperare- facit; &, in ſumma, ſemper moribundo 


- 
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ſimilis corroboratur multo magis-quam juvenes, IIIi 
vero, partiti jam inter ſe hzreditatem, /pþe-paſcuntur, 

roponentes fibi beatam vitam. PLUT, Repubeſcat 
igitur ille, ſenectutem exutus, ficut Iolaus: hi autem 
e media ſpe abrepti, poſtquam- reliquerint divitias ſom- 
nio poſſeſſas, veniant jam buc mali male mortui. MER. 
Ne iis ſollicitus, 0 Pluto; accerſam enim jam tibi il- 
los, fingulos ordine. Sunt vero opinor, ſeptem. PLUT. 
Detrahe : ille vero factus rurſus adoleſcens pro ſene, 
deducet fingulos ad /epulchrum. 


__ DitaLoevs XIII. Tergfonis & Plutoniy. 
WR juſtum %, 6 Pluto, me quidem 


triginta annos natum mortuum-efle, 
Thucritum vero ſenem illum ultra nonaginta (Ci e. plus 
quam nonagenarium) adhuc vivere? PLUT. Juſtiſũ- 
mum ſane, © Terpfion, ſi quidem ille vivit, optans 
neminem amicorum mori. Tu vero expectans hzre- 
ditatem eius, per omne tempus inſidiabaris ei. TERPS. 
Nonne etenim oportuit lum ſenem, & non amplids 
valentem vti divitiis, e vita abire juvenibus cedentem ? 
PLUT. Novas - fers-leges, 6 Terpſion; nempe, eum 
mori qui non ampliùs valet uti divitiis ad voluptatem. 
Parca vero, & Natura hoc aliter ordinavit. T'ERPS, 
Accuſo igitur hanc Parcam de huju/modi ordinatione. 
Oportebat enim rem ordine quodammodo fieri ; nempe, 
ſeniorem mori priorem, & poſt hunc quicunque ztate 
Het ſecundum ipſum ; rem vero nequaquam inverti, 
neque decrepitum ſane vivere, habentem tres tantum 
dentes adhuc reliquos, vix videntem, quatuor famulis 
incumbentem, plenum quidem muco guo-ad naſum, 
lippitudiue vero guo-ad oculos ; nil ſuave jam ſentien- 
tem, & a juvenibus deriſum quai animatum quoddam 
ſepulchrum ; non, inguam, oportait hunc wivere, pul- 
cherrimos vero & robuſtiſſimos juvenes emori. Hoc 
enim e guat FLUMINUM REFLUXUS, Aut, 
denique, oporteret javenes ſcire, quando ſenum unuſ- 


quiſque ſit moriturus, ut non ullos fruſtra colerent. 


unc vero obtinet illud proverbii, Plauſtrum ſæ pe bo- 


ven fert. PLUT. Hac quidem, © Terpſion, hunt 
multo 
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multo prudentiùs quam tibi videtur. — Vos vero quid 
paſſi (7. 8. que caush moti ) . gaudetis opibus alienis, & 
voſinet ſenibus orbis in-adoptionem-inducitis, ferentes 
eoſdem (i. e. iis ſervientes?) Debetis igitur riſum 
Ci. e. eftis deridendi ab iifdem defoſſi (i. e. fepulti ; 
quæ etiam res fit multis jucundiſſima. Nam quo-magis 
optatis vos i/los mori, eò magis ſuave e omnibus mori 
vos ante illos. Novam enim quandam hanc artem 
excogitaſtis, anus amantes ac ſenes, & præcipuè, fi 
fint orbi: parentes vero unt vobis inamabiles. — Quan- 
quam multi jam ex amatis, intelligentes aſtutiam veſt- 
ram in amore, etſi fortè habeant liberos, fingunt ra- 
men je eos odio habere, ut & ipſi amatores habeant. 
At deinde qui olim dona ferebant exeluſi quidem ſunt 
in teſtamentis; filius vero, & natura, ut juſtum eſt, 
potiuntur omnibus: illi verò, dolore confecti, dentibus 
ſtrident, TERPS. Vera hec dicis! — Quantum ita - 
que meorum devoravit Thucritus ie } ſemper morituro 
ſimilis, &, quandocunque introirem, ſubtus-gemiſcens, 
& ſubcrocitans penetrale quiddam, perinde-atque pullus 
imperfectus ex ovo? Adeo ut ego, putans eum quam- 
primum conſcenſurum feretrum, plurima ei miſerim, 
ne æmuli me munificentia ſuperarent, Et plerumque 
jacebam inſomnis prez curis, enumerans, & diſponens 
ſingula. Hæc igitur (wiz. ) vigiliæ & curz, exſtitere 
mihi cauſa mortis: ille autem, uam · deglutiſſet 
tantam mihi eſcam, aſtitit mihi pridie irridens dum-ſe- 
pelirer. PLUT. Euge, © Thucrite] vivas diutiſſimè, 
diteſcens ſimul, & deridens tales; neque tu prius mo- 
riaris, quam priemiſeris huc adulatores omnes. TERYS. 
Hoc equidem, 6 Pluto, etiam mihi jam ſuavifimum 
Het, fi Chariades morietur- ante Thucritum. PLUT. 
Bono · ſis- animo, 6 Terpſion: nam & Phidon, & Me- 
lanthus, & omnino omnes præcedent eum, mortui pre 
ipſis cutis. TENS. Laudo hc, — Vivas diatiflime, 
© Thucrite !- | | 
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_ DiaLocus XIV, Zenopbante & Callidemide. 


ZEN. U vers, 6 Callidemide, quomodo mortuus- 
es? Noſti etenim quod ego, cum eſſem 

| my paraſitus, ſuffocatus ſum plus juſto. devorans ; 
aderas enim mihi morienti. CAL. Aderam, 0 6 Zeno- 
Phanta : meum vero Ci. e. mea mors) fuit inopinatum 
quiddam. Nam noſti & tu forſan ſenem illum Ptœodo- 
rum. ZEN. Illamne orbum, divitem illum, cum- 
— novi te plerumque verſantem ? CAL. Illum i ip- 
um ſemper colebam, promittens mibimet eum moritu- 
rum, me hærede: poſtquam vero res protracta- eſt in 
longiſſimum, & ſenex ultra Tithonum Ci. e. Tithoni 
annos) vixerat, inveni compendiariam quandam viam 
ad bæreditatem. Mercatus enim venenum, perſuaſi 
pocillatori, ut fimul-atque Ptceodorus poſceret guid 
bibendum (bibit vero abunde) tum ille, injecto in cali- 
dem meraciore vino. haberet idem paratum, & daret ei. 
Si vero faceret hoc, juravi me dimiſſurum eum liberum. 
ZEN. Quid ergo factum- eſt? Videris enim narraturus 
uiddam prorſus inopinatum. CAL. Poſtquam itaque 
ti venimus ad c@nam, puer habens jam duo pocula 
parata, alterum quidem Ptœodoro,  continens venenum, 
alterum vero mihi, tum errore-captus, neſcio quomodo, 
dedit ſane venenum mihi, non- venenatum vero Ptœo- 
doro. Deinceps ille quidem bibebat ; ego vero ſta- 
tim porrectim admodum jacui, ſuppoſititium pro illo 
Cadaver. —— Quid hoc? Rideſne, 6 Zenophanta ? 
Atqui non oportet irridere virum ſodalem. ZEN. 
Cur non? Paſſus- es enim lepida (i. e. Jepid?) 6 Calli- 
demide. Quid autem ad hæc dixit ſenex? CAL, 
Primo quidem perturbatus-elt ad rem improviſam. 
Deinde intelligens, opinor, quod factum- eſt, riſit & 
ipſe ea quæ pocillator fecerat. ZEN. At non oportuit 
te divertiſſe in compendiariam illam viam. Hereditas 


enim obveniret tibi tutiùs via-vulgari, etſi eſſet paulo 


tardior. | 
N 
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DiALocus XV. Cnemonis 2 Damnippi. | 


CNEM. OC et illud proverbii, Hinnulus devicit 
| Leonem. DAM. Quid ftomacharis, 6 
demon CNEM. Rogas, quid ſtomacher? Invitus 
reliqui hæredem aſtu- eluſus miſer, prætermittens - eos 
quos voleham imprimis poſſidere mea. DAM. Quo- 
modo hoc evenit? CNEM. Colebam Hermolaum 
Hlum prorſus divitem, & liberis-carentem, ſub mortem 
Ci. e. imminente jus morte) & ille non illibenter admit- 
tebat officium meum. Tum viſum eſt mihi hoc etiam 
inter alia eſſe aſtutum, nempe, in lucem proferre teſta · 
mentum, in quo reliquerim illi mea omnia; ut & ille 
æmularetur, & idem faceret erga ne. DAM. Quid 
igitur fecit ile? CNEM. Ne novi quidem quid ĩdeo 
ipſe ſcripſit in teſtamento ſuo. Ego autem ſubitò mor- 
tuus-ſum, tecto in me illapſo; & nunc Hermolaus ha- 
bet mea, quaſi lupus quiſpiam qui- abripuerit etiam ha- 
mum cum eſca. DAM. Non ſolum. hamum & eſcam, 
fed & ipſum te piſcatorem: ita- ut commentum ſtruxe - 
ris contra teipſum. CNEM. Ne ita Felle. 
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CHAR. Udite quomodo res veſtræ ſeſe habent. 
Parva eſt vobis, ut videtis, ac putrida 

Ab & perfluit undique ; &, ſi inclinaverit in al- 
terutrum latus, ſubverſa peribit. Vos vero. tam- multi 
ſimal venitis, plurima quiſque afferentes. Si igitur cum 
hiſce conſcenderitis vereor ne poſtea pœnituerit. vos, 
& præcipuè, quotquot nandi non eſtis- periti. MORTUI, 
Quid igitur facientes tuto-navigabimus ? CHAR. Di: 
cam ego vobis. Nudos conſcendere oportet, relictis 
in littore ſuperfluis hiſce omnibus; vix enenim. vel ſie 
navigium vos capiet. — Tibi vero, 0. Mercuri, cura - 
erit neminem polthac recipere, qui nudus non fyerit, 
& abjecerit, ut dixi, ſupellectilem. Stans vero ad 
ſcalam dignoſce, & recipe eos, nudos conſeendere co- 
gens. MER. Bene dicis: atque ita faciemus. — Et 
quiſnam 
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quiſnam eſt hic primus? MEN. Menippus ego. At 
ecce, .& Mercuri, pera mea & baculum projecta - ſunt in 
lacum; at tritum-pallium non attuli, rectè faciens. 
MER. Conſcende, 6 Menippe, vir optime, & primum 
occupato locum in excolſo juxta gubernatorem, ut ob- 
ſerves omnes —Pulcher vero hic, quiſnam eſt ? CH AR. 
Charmolaus ſum amabilis ille Megarenſis, cujus oſculum 
.erat (i. e. eftimabatur) talentorum duorum. MER. 
Exue igitur pulchritudinem, & labia rum ipſis oſculis, 
& comam prolixam, & genarum ruborem, & cutem to- 
tam. Bene habet, ſuocinctus es, jam conſcende. Hic 
verò purpura & diademate indutzs, truculentus hic 
guid, inquam, es tu? LAMP. Lampichus um ego, 
loorum tyrannus. MER. Quid ergo, 6 Lampiche, 
ades tam-multa gerens. LAMP, Quid Ci. e. quomode} 
, Mercuri, deceret virum tyrannum nudum ve- 
nire. MER. Nequaquam ſane tyrannum, ſed mor- 
tuum potids: quare exuito hæc. LAMP. Ecce tibi 
abjectæ · ſunt divitis. MRR. Abjice, 6 Lampiche, & 
jactantiam, & faſtum; nam hc tecum ſimul - incidentia 
gravabunt navigium. - LAMP. At- verò fine me habere 
diadema & chlamydem. MER. Nequaquam, fed de- 
pone & hæc. LAMP. Eſto. Quid præterea? Depo- 
ſui enim omnia. ut vides, MER. Crudelitatem etiam, 
& amentiam, & inſolentiam, & iracundiam : hæt quo; 
que deponito. LAMP, Ecce tibi nudus ſum. MER. 
conſcende.—Quis vero es tu eraſſus & carnoſus) 
AM. Damaſias athleta. MER. Etiam; idem eſſe 
videris, Novi etenim te, ſæpe conſpicatus in palæſtris. 
DAM. Ita, 6 Mercuri: ſed recipe me nudum. MER. 
Nequaquam nudum, © bone, arpote circumdatum tam- 
multa carne: quare exue illam, quoniam ſubmerges 
ſcapham, im alterum tantùm Verum 
abjice & coronas haſce & præconia. DAM. Ecce tibi 
re- verũ nudus ſum, ut vides, & par- pondere cæteris mor- 
tuis. MER. Ita melius if, te levem eſſe, quare jam 
ingredere. Et tu, 6 Crato, depoſitis divitiis, & mol - 
litie, & luxu inſuper, nec portato veſtimenta ſepulchra · 
lia, neque dignitates majorum. Relinque verò & ge- 
nus, & gloriam, &, ſi quando civitas præconio pro- 
Wulgavit te nimirum beneficum, & ſtatuarum inſcrip- 
425 I | r10nes z 


kü ꝛ do hes. X 


A. AM 3 c = 5 


Charontis & Mercurii. 17 


tiones; neque prædicato, quod cives congeſſere tibi 
magnum ſepulchrum: nam & hæc in memoriam: revo- 
cata gravant. CRA T. Invitus certè, abjiciam tamen. 
Quid enim faciam? MER. Papz! Tu vero armatus 
quid tibi vis? Aut quid portas trophæum hoc? CRAT. 
Quia vici, © Mercuri, & præclaras. res geſſi, & civitas 
me honeſtavit MER. Relinque trophæum in terra ; 
pax enim ef apud inferos, & nihil opus-erit armis.— 
Quiſnam vero eſt hic ex habitu %% gravis, & faſtuoſe- 
ſe-gerens ; hic ſublatis ſuperciliis, hic in curis tows, hie 
prolixam demittens barbam ? MEN. Philoſophus quiſ- 
piam, 6 Mercuri, ut pre ſe fert; ſed potiùs (i. e. re 
vera) præſtigiator, & prodigiorum fictione refertus:: 
quapropter denudato & hunc, videbis enim multa & 
ridicula ſub veſte occulta, MER. Depone tu primo 
habitum ; deinde hæc omnia.—O jupiter] quantam 
portat jactantiam, quantam vero inicitiam, & conten- 
tionem, & inanem-gloriam, & quæſtiones dubias, & ra- 
tiocinia ſpinoſa, & cogitationes perplexas? Sed & va- 
num-laborem valde multum, & deliramenti non parum, 
& nugas, & minutiarum diſquiſitionem: ino, per Jo- 
vem, & aurum hoc, & voluptuoſum- affectum, & im- 
pudentiam, & iracundiam, & delicias, & mollitiem: 
non enim c me latent, etſi ea ſtudioſè occultes. De- 


pone autem & mendacia, & jactantiam, & opinionem 


te elle aliis meliorem. Quod, fi habens hæc omnia 
conſcendas, quæ quinquaginta-remorum-navis te cepe- 
rit? PHIL. Depono igitur ea, quoniam ita jubes. 
MEN. Sed deponat, 0 Mercuri, hanc inſuper barbam, 
gravemque & hirſutam, ut vides. Pili ſunt minarum 
quinque, ad minimum. MER. Rectè dicis ; depone 
& hanc. PHIL Et q iſnam erit tonſor ? MER. Me- 
nippus hic, accepta na upegorum ſecuri, abſcindet eam, 
ſcala uſus pro epicopo. 7. e. trunci vice. MEN. Ne- 
quaquam, © Wercuri, ſed da mihi ſerram, hoc enim 
erit magis ridiculum, MER. Sufficit ſecuris.—Euge ! 
nunc enim exhibuiſti es humaniorem, auferens ejus 
hircinum fœtorem. MEN. Vin' paululum auferam & 
de ſuperciliis? MER. Maxime. Suſtulit enim hæc ſu- 
per frontem, efferens ſeipſum, neſcio quam ob rem. 


Quid hoc ? Etiam lacrymaris, 6 ſceleſte, & ad mortem 
C 


expavelcis? 
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expaveſcis? Conſcende igitur. MEN, Habet unum 
adhuc graviſſimum ſub axilla. MER. Quid, 0 Me- 
nippe ? MEN. Adulationem, 6 Mercuri, apprime uti- 
lem ei in vita, PHIL. Depone ergo & tu, 6 Menip- 
pe, libertatem, & loquendi ſimplicitatem, & alacrita- 
tem, & magnanimitatem, & riſum. Tyne ſolus alio- 
rum rides? MER. Nequaquam : ſed retine hec, levia 
cum-ſint, & valde portatu facilia & ad navigationem 
utiſia —Et tu, © rhetor, depone tantam verborum-cir- 
Cuitionem-perpetuam, & antitheſes, & adæquationes, 
& periodos, & barbariſmos, & alia verborum pondera. 
RHE T. Eſto; ecce, depono. MER. Bene res habet. 
Quare ſolve een ais tollamus ſcalam, ſubtrahatur 
anchora, expande velum, dirige, 0 portitor, clavum. 
Bene patiamur, i. e. preſperè navigemus — Quld plo- 
ratis, © vani? Et præcipue, tu philoſophe, qui nuper 
ſpoliatus-es barba ? PHIL. Quia, 6 Mercuri, putabam 
animam eſſe immortalem. MEN. Mentitur; alia ete- 
nim videntur eum contriſtare. MER. Quænam ? MEN, 
Qued non ampliùs cœnas opiparas cœnabit, neque noc- 
tu exiens clam omnes, & caput pallio circumvolvens, 
luſtrabit proſtibula in orbem Ci. e. undigue] & mane 
decipiens juvenes non accipiet pecuniam propter philo- 
ſophiam. Hæc illi dolent. PHIL. Tu vero, 6 Me- 
nippe, nonne gravaris guod fis mortuus > MEN. Quo- 
modo, qui feſtinavi ad mortem, nemine vocante ? — 
Sed inter fermones noftros, nonne clamor aliquis audi- 
tur, quaſi quorundam a terra vociferantium. MER. 
Etiam, 6 Menippe ; non autem ab uno loco; ſed alii 
ſane, convenientes ad concionem, rident omnes, oblec- 
tati propter Lampichi mortem, & uxor ejus undique- 
premitur a mulieribus, & pueruli us nuper-nati, & 
illi, inguam, ſimiliter obruuntur plurimis lapidibus a 
pueris. Alii vero laudant Diophantum rhetorem Si- 
eyone, recitantem funebres orationes in Cratonem hunc. 


Et, per Jovem, Damaſiæ mater ejulans inceptat una. 


cum mulieribus lamentationem in Damaſiam - Nemo 
ve 0 © Wenippe, te deflet ; ſolus enim jaces in tran- 
quillo MEN. Nequaquam ita res habet; {ed paulò 

poſt audies canes luctuoſiſſimè ululantes propter me, & 
corvos alis plangentes, cum convenientes me * 
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MER. Fortis es, 0 Menippe.—Sed, quum nos jam 


transfretavimus, vos quidem. procedentes rea illa vi, 
abite ad tribunal. Ego vero & portitor alios allatum- 
ibimus. MEN. Proſperè navigate, o Mercuri.— 
Progrediamur & nos.—Quare etiamnum cunCtamini ? 
Neceſſe erit vos judicari, & dicunt pœnas efle graves, 
nempe, rotas, & vultures, & ſaxa. Vita vero cujuſque 
manifeſtabitur, 


Dia Locus XVII. Cratetis & Diogenis. 


CRAT. Oſtin', © Diogenes, Mœriehum illum di- 
| vitem, illam prorſus divitem, illum e 
Corintho ; illum poſſidentem multas naves onerarias, 
cujus conſobrinus Ariſteas, & ipſe opulentus, ſolebat 
dictitare Homericum illud, Aut tolle me, aut ego te # 
DIOG. Cujus rei cauſa,” 6 Crates, colebant ſe- mutuò ? 
CRAT. Heereditatis cauſa uterque, quum- eſſent coævi. 
Et in lucem proferebant teſtamenta; Mcerichus qui- 
dem relinquens Ariſteam dominum ſuorum omnium, ſi 
ipſe priùs- moreretur; Ariſteas vero Mœrichum, fi idem 
Ariſteas prior abiret. Hæc ſane ſcripta fuerant. IIIi 
vero colebant ſe- mutuo, ſuperantes aller alterum adu- 
latione. Et vates conjectantes futurum, ſive ab aſtris, 
ſive a ſomniis, ut Chaldæorum filii; nec /olum illi, fed 
& Pythius ipſe concedebat victoriam nunc quidem Ari- 
ſteæ, nunc verd Mœricho; & lances inclinabant modò 
quidem in hunc, modo vero in illum. DIOG. Quiſ- 
nam igitur, 6 Crates, fuit eventus? Ef enim Auditu 
dignum, 'CRAT. Mortui-ſunt ambo eodem die; hæ- 
reditates vero redierunt ad Eunomium & Thraſiclem, 
ambos i//orum cognatos, nec unquam a-vatibus-przdi- 
ſcentes hæc ita fore. 1//i enim ( Merichus ſcil. & Ari- 
feeas ) navigantes a Sicycne in Cirrham, & lapigi obli- 
quo occurſantes circa medium curſum fubverſi ſunt, 
DIOG. Bene fecerunt Ci. e. hoc merits evenit). Nos 
ver6, cum eramus in vita, cogitabamus nil tale alter- 
de-altero: ngque ego unquam optabam Antiſthenem 
mori, ut hwres-potirer baculo ejus (habuit autem om- 
nino validum, quoniam-fecerat idem ex oleaſtro) nec tu, 
Opinor, © Crates, cupiebas mei mortui hzres-potiri 
T C 2 poſſeſ- 
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poſſeſſionibus, cil. dolioque, & pera continente duas 
lupinorum chœnices. CRAT. Nil etenim mihi hiſce 
opus - fuit: ſed neque tibi, o Diogenes. Nam & tu 
hæres potitus-es ii rebus Antiſthenis, quibus opus- erat, 
& ego tuis, multò majoribus & ſplendidioribus Perſarum 
imperio. DIOG. Quznam hæc dicis? CRAT. Sa- 
pientiam, in- me · ipſo- ſufficiemtiam. ve: itatem. loquendi- 
ſimplicitatem, libertatem. DIOG Memini, per Jo- 
vem, me ſucceſſorem accepiſſe has divitias ab Antiſthe- 
ne, & reliquiſſe tibi adhuc auctiores. CRAT. Sed alii 
negligebant tales poſſeſſiones, & nemo colebat nos, ex- 
pecans ſe hæredem- fore: omnes vero ſpectabant ad 
aurum. DIOG. Nec. injurià neg ligebant opes noſtras; 
non enim habebant ubi reciperent talia a nobis. per- 
fluentes præ luxuria, tanquam putria marſupia. Quare, 
ſi- quando aliquis irjiceret in eos aut ſapientiam, aut 
loquendi - libertatem, aut veritatem, ſtatim excidebat, 
& perfluebat, fundo continere non valente ; quale quid- 
dam hz Danai virgines patiuntur, infundentes aguam 
in dolium perforatum, Servabant vero illi aurum den- 
tibus, & unguibus, & omni machina, CRAT, Nos 
quidem igitur etiam hie habebimus divitias. 111i verò 
huc venient ferentes obolum duntaxat, & hunc, uſque 
ad portitorem /o/ummodo. 


 DiaLocus XVIII. Al:xandri, Annibalis, Minois, Og 


Scifionis. 


ALEX. Portet me, © Libyce, præponi tibi; ſum 
enim przflantior. ANN. Minime qui- 

dem, ſed me, ALEX. Judicet igitur Minos. MIN, 
Quinam vero eſtis? ALEX. Hic quidem / Annibal 
Carthaginienſis; ego vero Alexander, f/ius Philippi. 
MIN. Per Jovem, præclari ambo ; ſed & de quo /f 
vobis contentio? ALEX. De præſtantia. Hic enim ait 
fe fuiſle meliorem me ducem. At dico ego, quod & 
norunt omnes, me rebus bellicis præſtare non ſolùm 
huic, ſed prope omnibus ante me ducibuss MIN. Di- 
cat igitur uterque viciſſim. Tu autem, © Libyce, pri- 
mus dicito. ANN O Minos, adjutus ſum guo-ad hoc 
unum (3. e. profeci bac una in re) quod hic Græcam 
ELLAIR 
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etiam linguam didici; ita ut hicce ne hac quidem 
parte ferat plus quam- ego, i e. ſuperet. Dico verò, 
hos præcipuè dignos eſſe laude, quotquot, nil cum- 
eſſent a principio, proceſſere tamen in excelſum fatum, 
induti imperio per ſe Ci e. froprid virtute & digni 
habiti magiſtratu. Ego itaque cum eſſem legatus fra- 
tri meo, primo cum paucis in Hiſpaniam irrumpens ha- 
bitus- ſum - dignus maximis honoribur, utpite judicatus 
omnium præſtantiſſinus. Et cepi Celtiberos, & de vici 
Galatas Heſperios. Et, cum-transiſſem montes ingentes, 
percurri omnia ſoca circa Eridanum ; & ſubverſas red- 
didi tot urbes, & campeſtrem Italiam ſubjugavi, & 
veni uſque ad ſuburbia præcellentis urbis Rome ; & 
tot occidi uno die, ut metirer annulos eorum modiis, 
& pontibus-inſternerem flumina ex cadaveribus. Et 
Fenn hæc omnia, neque Ammonis filius vocatus, neque 
mulans me eſſe Deum, aut matris mee ſomnia narrans; 
ſed confeſſus me eſſe hominem, & æquiparatus ducibus 
prudentiſſimis, & confligens-cum militibus pugnaciſſi- 
mis: non, t i//e, Medos debellans, & Armenios, au- 
fugientes, priuſquam aliquis ſequeretur, & ſtatim victo- 
riam tradentes audenti eam petere. Alexander verò, 
accepto paterno imperio, id auxit, & late extendit, hoe 
autem præſtitit, uſus fortunæ impetu Poſtquam igitur 
vicit, & ſuperavit miſerum illum Darium Iſſique & 
Arbelis, tunc abcedens à patriis moribus adorari poſtu- 
lavit, & mutato- vivendi- more tranſtulit ſe a Medo- 
rum vivendi rationem; & cæde- fœdavit amicos in con- 
viviis, & corripuit eos ad mortem. Ego vero ex- quo 
imperavi patriz, &, quum #//a revocabat, hoſtibus 
magna expeditione navigantibus-contra Libyam, ſtatim 
parui, & exhibui me ut privatum. Et damnatus tuli 
rem eam #quo-animo Et preæſtiti hxc, cum eſſem 
barbarus. & Græcæ diſcipline ineruditus. Et neque 
decantavi Homerum, ut hic; neque eruditus ui ſub 
Ariſtotele ſophiſta, utpote, uſus ſola bona natura. 
Hzc ſunt ea, in- quibus dico ego me eſſe præſtantiorem 
Alexandro. Si vero hic eſt ornatior, quod vinctum- 
erat caput diademate (forſan quidem & hæe honeſta 
Junt Macedonibus) non tamen propter hoc debet videri 
melior generoſo, & imperatorio viro, qui - uſus- eſt inge- 
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nio magis quàm fortuna. MIN. Hic ſanè pro ſe habuit 


orationem minimè inſtrenuam, neque ut veriſimile erat 


Libycum habiturum. Tu vero, & Alexander, quid 


dicis ad hæc? ALEX. Oporteret quidem, ô Minos, 
nil dicere contra virum adeò ſtrenuum: nam vel fama 


ſufficit ad te docendum, quantus quidem ego rex, quan- 
tus verò hic latro fuit. Adverte tamen, an paululo 


eum ſuperaverim, qui, cum eſſem adhuc adoleſcens, 


res- gerendas aggreſſus & cohibui i. e. pacavi ) turbatum 


— 


regnum, & ultus-ſum patris percuſſores, perterrefacta 
Græciã Thebanorum clade. Et, electus dux ab iiſdem 


. Gracie civitatibus, non dignum putavi me, protegen- 
tem imperium Macedonum, contentum- eſſe imperare 
_ 3ts tantum regionibus quotquot pater meus reliquerat; 
Jed, animo occupans totum orbem, & grave putans, 
ni ſubjugarem omnia, invaſi Aſiam paucos ducens, & 


vici magna pugna. ad Granicum. Et captà Lydia, 


Ioniaque, & Phrygia, &, in ſumma, ſubactis guecungue 
. erent ante pedes (i. e. obvia) veni ad Iſſum, ubi Da- 
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eorum cepi, & Porum ſubjugavi. Et, trajefo Tanai, 


2 
* 


rius, ducens multas myriadas copiarum, expectabat. 


Et poſt hoc, 6 Minos, noſtis vos, quam-multos mortuos 
ad- vos demiſerim uno die. Portitor ideo dicit, ſca- 
pham tunc non ſuffeciſſe illis, ſed pleroſque eorum, 


conſtructis ratibus- tumultuariis Ci. e. utcunque fa#ts ) 
transfretaſſe. Et geſſi has res ipſe primus-pericli- 
tans, & decorum putans vulnerari. Et, ne enarrem 


tibi aut Tyri aut Arbelis gefa, veni porro uſque- ad 


Indos, & feci Oceanum terminum imperii, & elephantes 


Scythas, viros non con emnendos, devici magno eque- 
ſtri prælio. Et benefeci amicis, & ultus- ſum hoſtes. 
Si vero viſus ſum hominibus etiam Deus, ignoſ- 
cendi int illi vel tale quiddam de me credentes prop- 
ter magnitudinem rerum a ne gefiarum. Denique 
vero, mortuus-ſum ego rex; hic vero in fuga apud 
Pruſiam Bithynum, ut par erat, verſutiſſimum & cru- 
deliſſimum bt . Omitto vero dicere quomodo ſupe- 
ravit Italos ; quod non viribus, ſed malitia, & perſidia, 
& dolis Preflitit vero nil legitimum aut apertum. 

noniam vero exprobravit mihi delicias, videtur mihi 


oblitus-efle corum quæ egit Capuæ, verſans cum mere- 
tricibus, 


Diogenis & Alexandri, 23 
tricibus, &, admirabilis ille, conterens-voluptatibus 
belli opportunitates. Ego vero, nifi, parva ratus Oc- 
cidentalia, Orientem potiùs invaderem, quid magni 
præſtitiſſem, capta Ttal:a fine ſanguine, & ſubjugata 
Libya, & regionibus iis uſque ad Gades ? Sed illa jam 
formidantia, & confitentia me dominum, non viſa- ſunt 
mihi bello-digna. Dixi. —— Tu vero, © Minos, ju- 
dica. Nam vel hxc e multis ſufficiunt. SCIP. Ne 


Judices, niſi priùs audiveris & me. MIN. Quis vero 


es tu, © bone? Aut unde exiſtens (7. e. unde or iundus) 
verba-facis? SCIP, Scipio /um Italus imperator, qui 
cepi Carthaginem, & Afros ſubegi magnis prællis. 
MIN. Quid igitur dicis & tu? SCIP. Inferiorem 
quidem. me eſſe Alexandro, præſtantiorem vero Anni- 


bale; qui perſecutus- ſum eundem victum & turpiter 


fugere · coactum. Quomodo ergo hic non it impudens, 
qui certat cum Alexandro, cui ne · vel ego Scipio, qui 
ipſum vici Annibalem, comparari dignum- cenſeo. 
MIN. qua dicis, per Jovem, © Scipio. Quare A- 
lexander quidem judicator primus; tu vero poſt illam ; 
ban tertius Annibal, ſi videtur; nec ipſe contem - 
nendus. 


Diatocys XIX. Diogenis & Alexandri. 


DIOG, UID hoc, © Alexander? Tune etiam 
mortuus es, ficut nos omnes? ALEX. 

Vides, 6 Diogenes, ita rem e: non vero mirum, 
fi, homo cum-eflem, mortuus-fim. DIOG. Ammon 
ergo mentitus-eſt, dicens te eſſe ipſius filium ; tu vero 
eras f/ius Philippi. ALEX. Philippi procul-dubio. Non 
enim mortuus-fuiſſem, ſi- eſſem Ammonis. DIOG, Et ſane 
multa ejuſmodi dicebantur etiam de matre tua Olympiade; 
nempe, Draconem habuiſſe- conſuetudinem cum ea, & 
viſum fuiſſe in ejus leo : deinde te eo- modo natum- 
fuiſſe: Philippum vero fuifle-deceptum, opinantem /# 
eſle patrem tuum. ALEX. Audivi hæc & ipſe, ſicut 
tu. Nunc autem video, quod neque mater, neque 
vates Ammonii dixere quid ſanum, #7. e. verum. 
DIOG. At, 6 Alexander, mendacium eorum fuit non 
inutile tibi ad res gerendas. Multi enim, exiſtimantes 
C 4 te 
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te eſſe Deum, formidabant. Sed dic mihi, cuinam 
reliquiſti tantum imperium? ALEX. Neſcio, 6 Dio- 
enes; non enim præoccupavi ſtatuere aliquid de eo, 
nifi hoc ſolim, quod moriens dedi annulum Perdiccæ. 
Sed quid rides, © Diogenes? DIOG. Quid aliud quam 
recordarer «a quæ Græci faciebant, adulantes tibi 
nuper adepto imperium, & eligentes te defenſorem 
(i. e. patronum) & imperatorem contra barbaros; 
quidam vero adſcribentes te duodecim Diis, & extruen- 
tes templa, & ſacrificantes quaſi Draconis filio. Sed 
dic mihi. ubinam Macedones te ſepeliverunt? ALEX. 
Jaceo adhue in Babylone tertium hunc diem. Ptole- 
mzus vero ſatelles neus pollicetur, fi quando egerit 
otium a tumultibus wc ante pedes Ci. e. gui nunc in 
morda ſunt ei) ſe me in Ægyptum abductum ibi ſepul- 
turum, ut unus fiam ex Ægy ptiis Dis. DIOG. Non- 
ne riſero, 0 Alexander, videns te etiamnum apud inferos 
delirantem, & ſperantem fieri Annubim, vel Ofirim ? 
Sed ne ſperes hæc, © diviniſſime: non enim fas ef 
quemquam eorum, qui ſemel tranſnavigarunt paludem, 
& pervenerunt intra oſtium orci, reverti in vitam. Non 
enim e negligens Æacus, nec contemnendus Cerberus. 
Libenter vero diſcerem illud ex te, quomodo fers, 
quoties reputas, quantam apud ſuperos feelicitatem 
relinquens huc veniſti ; nempe, corporis cuſtodes, & ſa- 
tellites, & ſatrapas, & tantum auri, & gentes adorantes, 
& Baby lonem, & Bactra, & magnas belluas, & hono- 
rem, & gloriam, & inſignem eſſe agitantem currum, 
vinctum caput vitta candida, & purpura ſubſtrictum. 
Nonne hec ſubeuntia memoriam contriſtant te? Quid 
lacrymaris, © vane? Nonne ſapiens ille Ariſtoteles 
docuit te hoc, /ci/. non firma putare ea quæ /unt a for- 
tuna, ALEX. TIllene fapiens, qui erat adulatorum 
omnium perditiſſimus? Sine me ſolum ſcire fafa Ari- 
ſtotelis; quam multa a me petierit, quæ vero ad me 
ſcripſerit ; ut vero abuſus-fuerit ambitione mea erga 
eruditionem, aſſentans, & laudans, nunc quidem prop- 
ter formam, quaſi eſſet & hæc pars aligua BONI ; 
nunc verò propter res geſtas & divitias. Putabat ete- 
nim rurſus & has eſſe bonas, ut & ipſe accipiens eas non 


erubeſceret; præſtigiator, 6 Diogenes, homo, & arti- 
fex | 
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fex ! At vero hunc fructum- percepi ex ejus ſapientia» 
ſeil. diſcruciari propter illa quæ paulo ante enume- 
raſti, ut propter maxima bona. DIOG. Sed noſtin” 
quid facies ? Suggeram enim tibi remedium doloris, 
Quando helleborus non hie naſcitur, tu tamen ſaltem, 
ore inhiante hauriens aquam Lethes, bibe, & rurſus 
bibe, & ſæpius; ita enim defines diſcruciari de bonis 
Ariſtotelicis : video enim & Clitum illum, & Calliſthe- 
nem, & alios multos irruentes in te, ut diſcerpant, & 
ulciſcantur te ob ea quæ perpetralti in ipſos. Quare 
ito tu alia hac vis, & bibe ſæpius, ut dixi. 


DiaLocus XX. Alexandii & Philippi. 


PHIL. ON potes quidem, © Alexander, nunc 
inficiari e eſie meum filium: non enim 
mortuus- fuiſſes, Ammonis ſi-eſſes. ALEX. Nec ig- 
norabam ipſe, 6 pater, quod eram filius Philippi ii 
Amyntæ; ſed accepi vaticinium, utpote exiſtimans 
idem elle utile ad res ger-ndas, PHIL. Quid ais? 
Utilene tibi videbatur præbere te fallendum a vatibus ? 
ALEX. Non hoc volui, ſed barbari, inguam, perculſi- 
ſtupebant me, & nemo jam obſtabat, quod-opinarentur 
Je cum Deo pugnare ; quapropter faciliùs ſuperavi eos. 
PHIL. Quoſnam pugra-dignos viros viciſti tu, qui 
ſemper conflixiſti cum timidis, prætendentibus arculos, 
& parmulas, & gerras falignas. Superare Græcos, 
Bceotios, nempe, & Phocenſes, & Athenienſes, erat 
opus præcla um. Præterea ſubigere Arcadum arma- 
turam gravem, & equitatum Theſſalum, & jaculatores 
Eleorum, & parmularios Mantineorum; aut Thracas, 
aut Illyrios, aut etiam Pzonas ; hæc, inguam, magna 
fuere. Nonne vero nôſti, quomodo wel decem millia 
bominum aſcendentes ante te cum duce Clearcho ſupera- 
runt Medos, & Perſas, & Chaldæos, & homines 110. 
auro-ornatos, molleſque ; neque illos ſuſtinentes venire 
ad manus Ci. e. confligere) ſed fugientes priuſquam 
ſagitta ad eos pertingeret. ALEX. At Scytbæ, 0 pa- 
ter, & Indorum elephantes fuere opus quoddam non 
contemnendum, Et fimul devici eos, non ipſos divi- 
dendo, neque per proditiones victorias emendo. Nec 

pejeravi 
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pejeravi unquam, aut pollicitus a/igaid fidem-ſolvi, aut 
egiperhdum quid vincendi gratia, Et, guo-ad Græcos, 
recepi quidem quoſdam ex 7is fine ſanguine. Forſan 
vero audiſti. quomodo ultus-ſum Thebanos. PHIL, 
Novi hzc omnia; Clitus enim nunciavit mihi, quem 
tu inter ccenandum haſta transfoſſum interfeciſti, quod 
auſus- eſſet laudibus-extollere me præ tuis rebus-geſtis, 


Tu vero, abjectà chlamyde Macedonica, Candyn, ut 


vocant, induiſti, & tiaram rectam impoſuiſti, & a Ma. 
cedonibus liberis viris adorari poſtulaſti. Et, quod / 
omniam maxime-ridiculum, imitatus es mores ſubacto- 


rum. Omitto enim dicere quam-multa alia paträſti, 


includens viros eruditos cum leonibus, & celebrans tales 
i. e. tam f&das) nuftias, & deperiens Hephæſtionem. 
Cum audirem c, laudavi unum ſo/ummodo, nempe, 
quod abſtinuiſti ab uxore Darii pulchra exiſtente, & 
curam-adhibuiſti matris & filiarum ejus. Hæc etenim 
funt regia, ALEX. Nonne vero laudas, © pater, 
mean periculorum-appetentiam, & me prium deſiliifſe 


intra mcenia apud Oxydracas, & accepiſſe tot vulnera. 


PHIL. Non laudo hoc, & Alexander; haud quia non 
puto eſſe decorum, vel regem aliquando etiam vulne- 
rari, &. periclitantem - præire exercitum; ſed quod tale 
acinus minime tibi profuit. Creditus enim eſſe Deus, 
ſi- quando vulnerareris, & homines viderent te in- morem- 
oneris exportatum e prælio, ſanguine manantem, & ge- 
mentem propter vulnus; hæc, inguam, eſſent ludibrio 
ſpectantibus, & Ammon argueretur præſtigiator, & 
mendax-vates, prophetæque ejus adulatores. Aut (A 
Bane rem hoc mods conſideres quis non rideret, videns 
Jovis filium animo-deficientem & medicorum ope eſſe 
indigentem? Nunc etenim, cum jam mortuus ſis, 
nonne putas multos eſſe qui carpant prætextum iſtum, 
cum-videant cadaver Dei porrectim jacens, putreſcens 
jam & tumefactum in morem corporum omnium? Ali- 
terque conſiderango, © Alexander, etiam utile illud, 
ut vocaſti, nempe, te, per hoc (i. e. fctionem) facile 
vincere illud, inguam, ipſum abſtulit tibi multum gloriæ 
rerum bene-geſtarum. Quodque enim um memor- 
abile facinus videbatur minutius, a Deo fie:1 viſum. 
ALEX. Non hæc putant homines de me, ſed ſtatuunt 
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me zmulum Herculi & Baccho. Et quidem ſolus ego ſu- 

ravi Aornum illam, gzam neuter illorum cepit. 
PHIL. Viden', ut hec dicas, quaſi Ammonis filius? 
qui comparas te ipſum Herculi & Baccho ; & non eru- 
beicis, © Alexander, nec dediſces arrogantiam, & 
noſces teipſum, & ſapies jam mortuus. 


Diatocus XXI. Achillis E Antilechi. 


ANT. NUatia, 6 Achilles, nuper dicta-ſunt @ te 

Ulyſſi de morte ? Quam ignava, & indigna 
ambobus tui, præceptoribus, Chirone & Phæœnice? 
Auſcultabam enim, cum diceres, te velle colonum mer- 
eede · ſervire apud aliquem e pauperibus, cui multus 
non ſuppetat victus, potiùs quàm mortuis omnibus im- 
perare. Hæc dicere deceret quidem forſan Phrygem 
aliquem abjedtum, timidum, & ultra pulchrè / habens 
(i. e. præter honeſtum) vitæ amantem. Magnum vero 
eſt dedecus, & contrarietas rebus a- te geſtis in vita, ze 


filium Pelei, heroum omnium periculorum- appetentiſſi - 


mum, cogitare humilia adeò de ſeſe: qui, cum · lice- 
ret longzvum inglorie regnare in Phthiotide, lubens præ- 
tuliſti mortem cum bona fama. ACHIL. At, 6 
Neſtoris fili, cum eſſem tunc quidem adhuc imperitus 
eorum gue hic ſunt, & ignarus, utrum illorum (gloria 
ſeil. an vita) eſſet præſtantius, præpoſui infelicem 
illam gloriolam vitæ. Nunc vero intelligo tandem, 
quam quidem inutilis illa #7, Et, etiamſi ſuperi homines 
quam maxime decantabunt geſta mea, æqualis tamen 
honos eff apud inferos. Et, 6 Antiloche, nec pulchri- 
tudo iſta, neque robur adeſt ; ſed jacemus omnes ſub 
eadem caligine, ſimiles, & differentes alii- ab aliis in 
re nulla. Et nec Trojanorum umbræ me formidant, 
neque Græcorum officiose- colunt: mera vero eff Vic 
æqualitas, & mortuus ſimilis / mortuo, ſi ve ignavus 
fuerit, ſive ſtrenuus. Hæc diſcruciant me; atque ides 
gravor, quod non mercede- ſervio vivens, i e. in vita. 
ANT. Quid agat tamen qviſpiam, 6 Achilles? Ita 
enim viſum-eſt naturæ, ſcil. omnes omnino mort. 
Quare oportet te legi acquieſcere, & non diſcruciari 
ſtatutis. Et præterea, videſne quot ſociorum tuarum 


ſumus 
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ſumus hic circa te ? Paulo poſt vero & Ulyſſes in-to- 

tum deſcendet. Fert autem ſolatium vel rei ſocietas, 
atque illud ( nempe) ipſum te non ſolum pati Viden' 
Herculem, & Meleagrum, alioſque admirabiles viros, 
qui, non opinor, acciperent reditum, ſi quis remitteret 
eos in vitam mercede - ſervituros pauperibus & victu- 
egentibus viris? AC HIL Conſilium quidem tuum eff 
amicum. Memoria vero eorum gue aguntur in vita, 
neſcio quomodo, diſcruciat me & quemque, opinor, 
veſt:.im. Si vero non confitemini, eſtis hoc pejores, 
per ſilentium (i. e. /ecreto ) patientes idem quod ego. 
ANT Non; ſed meliores, © Achilles: videmus enim 
inutilitatem loquendi. Datum verò eſt nobis ſilere, & 
ferre, & tolerare, ne optantes talia os etiam debeamus 
riſum (7. e. derideamur no: ſicut tu. 


Diatocus XXII. Menippi & Tantali. 


MEN. UID fles, 6 Tantale, aut cur, ſtans ad 
lacum, teipſum deploras ? TANT. Quia, 

© Menippe, enectus- ſum fiti MEN. Adeone piger 
es, ut incumbens non bibas, aut etiam, per Jovem, 
hauriens aguam cava manu. TANT, Nullum et 
commodum, ſi incumberem ; aqua enim fugit, poſt- 
quam ſenſerit me appropinquantem. Si vero aliquan o 
etiam hauriam, & advoveam eam ori, non præoccupo 
madefaciens (i. e. non prizs, five ſat cit), madefacio) 
ſummum labrum, & agua per digitos perfluens, neſcio 
quomodo, relinquet rurſus manum ſiccam. VEN. 
Pateris, © Tantale, prodigioſum quiddam Sed dic 
mihi. quid indiges pota ? non enim habes corpus; ſed 
illud quidem, quod potuit eſurire & ſitire, ſepultum eſt 
alicubi in Lydia. Tu verò anima quomodo adhuc aut 
fitias, aut bibas? TANT. Hoc ip:um eſt ſupplicium, 
animam meam htire, quaſi eſſet corpus. MEN. Sed 
hoc ita e credamus, quoniam dicis te ſiti puniri. 
Quid vero itaque dirum tibi erit Ci. e. eveniet ?) 
Num metuis ne moriaris inopia potiis? Non enim 
video alium orcum poſt huac, aut obitum hinc in alum 
locum. TANT. Rectè {ane dicis, Et hoc igitur eff 
pars condemnationis, aempe, me, nil indigentem, -_ 
um 
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dum- tamen eſſe bibendi. MEN. Deliras, 6 Tantale ; 
&, per Jovem, videris re vera indigere potu, nempe, 
nero Ci. e immixto) helleboro, qui pateris guiddam di- 
verſum ab iis qui a canibus rabioſis morſi-ſunt, formi- 
dans non aquam, ſed fitim. TANT. Nec helleborum 
recuſo bibere, o Menippe, detur mihi modo. MEN, 
Bono ſis-animo, 0 Tantale. Certò ſcito, quod neque 
tu, neque alius mortuorum bibit ; eff enim impaſſibile: 
quanquam non omnes, ſicut tu, fitiunt ex condem- 
natione, aqua eos non expectante 


Dia rocus XXIII. Menippi & Haci. 


MEN. L Xpone miki, per Plutonem, 6 Zace, om- 

nia in orco. EAC. Non facile, 0 Me- 
nippe omnia. Accipe autem quotquot per- capita- 
cognoſcenda ſunt. Hic quidem, quod Cerberus eſt, 
nolti : & adveniens jam vidiſti portitorem hunc, qui 
trajecit te, & lacum, & Pyriphlegethontem. MEN, 
Novi bæc, & te, quod januam- cuſtodis. Vidi etiam 
regem, & Furias. Oſtende verò mihi homines anti- 
quos, &. præcipuè, eorum illuſtres. EAC. Hic qui- 
dem eff Agamemnon, hic Achilles, hie Idomeneus jux- 
ta eum. Poſtea Ulyſſes, deinde Ajax, & Diomedes, & 
Græcorum optimates. MEN. Papæ, Homere ! Qua- 
lia tibi rhapſodiarum capita projecta- ſunt humi, incog- 


nita, & informia, cinis omnia, & meræ nugæ, CAPITA 


re vera CADUCA. Quiſnam vero, 0 ace, eſt hic? 
AC. Cyrus eſt. Hic vero Crœſus; hic ultra eum 
Sardanapalus; hic ultra hos Midas; ille vero Xerxes. 
MEN. Tene igitur, ö ſceleſte, exhorruit Grzcia ponte- 
jungentem Helleſpontum, affectantem verd navigare 
per montes ? — Qualis vero eſt & Crœſus ! Sardanapa- 
lum autem, 6 ace, permitte mihi in malam per- 
cutere. AC. Nequaquam ; franges enim cranium 
ejus, muliebre cum fit. MEN. Ergo amplexabor ta- 
men eum, cum-ſit-omnino ſemi-femina. EAC Viſne 
verò oſtendam tibi & philoſophos ? MEN. Ia, per 
Jovem. AC. Primus hic tibi eſt Pythagoras. MEN. 
Salve, 6 Euphorbe vel Apollo, vel quicquid vis. 
PYTH. Ita; & tu quoque, 6 Menippe. MEN. An- 
non 
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non adhuc eſt tibi aureum illud femur ? PYTH. Non. 
Sed age, videam, num pera tua habeat quid edule. 
MEN. Haber, © bone, fabas ; ita-ut hoc non t tibi 
edu e. PYTH Da modo; alia unt apud mortuos 
dogmata. Jam enim didici, quod fabæ & teſticuli pa- 
rentum, hic /a/tem, nil int ſimile, fare, neon ſint idem. 
EAC. Hic autem eſt Solon filivs Execeſtidis, & ille 
Thales; & juxta ipſos Pittacus, & cæteri ſapientes. 
Sunt verò omnes ſeptem, ut vides. MEN. Hi, 6 
ace, ſoli aliorum læti /unt, & alacres. Quis vero eſt 
ille cinere oppletus, quaſi panis ſubcineritius, ille qui 
totus pullulavit puſtulis? EAC. Empedocles, 0 Me- 
nippe, qui ab Etna adeſt ſemiuſtus. MEN. Quid paſ- 
ſus (i. e. gud causa motus) © æripes optime, injeciſti 
teipſum in crateras ? EMP. Inſania quædam, 6 Me- 
nippe, adegit me. MEN. Non, per Jovem, ſed vana 
gloria, & faſtus, & gravedo plurima Ci. e. fultitia) 
Hzc, inguam, combuſſerunt te cum ipſis crepidis tuis; 


indignum, ut eras Veruntamen commentum illud non 


profuit tibi; nam deprehenſus es mortuus. Ubinam 
vero, © ace, eff Socrates? AC. Ille nugatur ple- 
rumque cum Neſtore & Palamede. MEN. Vellem ta- 


men videre ipſum, fi hic fit alicubi. EAC. Viden' 


calvum illum ? MEN. Sunt omnes calvi ; ita-ut hoc 
eſſet omnium nota. AC. Simum illum dico. MEN, 
Eft & hoc idem: ſunt enim omnes ſimi. SOCR, 


Mene quæris, 6 Menippe? MEN. Maxime, 6 So- 


crates. SOCR. Quomodo res /e habent Athenis ? 
MEN. Multi juniorum profitentur philoſophari? & 
certe plurimi eorum ſunt ſummi philoſophi, ſi quis ſpeQet 
ipſos tanium habitus, & inceſſus corum. Quo ad cetera 
autem Vidiſti, opinor, qualis ad te venerit Ariſtippus, 


& Plato ipſe; alter quidem unguentum ſpirans, alter 


vero doctus tyrannos colere in Sicilia. SOCR, Quid 


verò ſentiunt de me? MEN. O Socrates, beatus es ho- 
mo guoad talia (i. e. famd beatus es.) Omnes itaque 
exiſtimant fuiſſe te admirabilem virum, & novilie hæc 


omnia (oportet enim, opinor, verum dicere) nil interim 
ſcientem. SOCR. Dixi & ipſe hæc 1is ; illi vero puta- 
bant rem eſſe prætexktum. MEN. Quinam vero ſunt hi 


Circa te? SOCR. Charmides, © Menippe, & Phædrus, 
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& ille Cliniz flius. MEN. Euge, © Socrates, quo- 
niam hic etiam exerces artem tuam, & pulchros non 
deſpicis. SOCR. Quid enim aliud ſuavius agerem ?— 
Sed accumbito prope nos, fi videtur. MEN. Non, per 
Jovem ; abeo enim ad Crœſum & Sardanapalum prope 
ipſos habitaturus : videor enim ii non paululum 
riſurus audiens i//os plorantes. RAC. Et ego jam 
abeo, ne quis mortuorum lateat nos effugiens. Alias 
vero, © Menippe, videbis pleraque videnda. MEN. 
Abito. Hzcetenim, 06 Zace, ſufficiunt. - 


DiaLocus XXIV. Menippi & Cerberi. 


: MEN. Cerbere (ſum enim tibi cognatus, cum-· ſim 
& ipſe canis) dic mihi, per Stygem, qualis 

erat Socrates, cum deſcenderet ad vos? Par eſt enim te 
Deum non ſolùm latrare, ſed etiam humanùm ſonare, 
cum velis. CE RB. Procul quidem, © Menippe, omnibus 
apparebat accedere vultu immoto, & non omnino mortem 
formidare viſus, & volens indicare hoc ſtantibus extra 
oſtium. Poſtquam vero inclinavit intra hiatum, & vidit 
caliginem, & ego cicuta mordens ipſum jam cunctantem 
pede detraxi, tum, ejulabat, ut ſolent infantes, & de- 
plorabat liberos ſuos, & fiebat onmigenus (7. e. ver ſa- 
bat ſe in omnes partes. MEN. Homo igitur ſophiſta 
fuit, & non vere rem contemnebat ? CERB. Non were; 


ſed, poſtquam id neceſſarium vidit, confirmabatur, quaſi | 


quidem non invitus paſſurus quod omnino neceſſe erat 
ipſum pati: & hoc, ut ſpectatotes eum admirarentur. 
Et universè dicere poſſum de omnibus talibus, 2% unt 
audaces & fortes uſque ad orci fauces? quæ vero ſunt 
intus certiſſimum ſunt indicium, an fint were fortes. 
MEN. Ego vero quomodo viſus ſum tibi deſcendiſſe ? 
CERB. Solus, 6 Menippe, dignus genere (i. e mag- 
nanimiter;) & Diogenes ante te; quia intraſtis non 


coacti, nec protruſi, ſed ſpontanei, ridentes, & renun- 


ciantes omnibus PLORARE. 
Dia locus XXV. Charontis & Menippi. 


CHAR. R portoria, © ſceleſte. MEN. Voci- 


ferare, © Charon, ſi hoc / tibi jucundius. 
- CHAR, 
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CHAR. Redde, inquam, portoria, pro quibus tranſ- 
vexi te. MEN. Non accipere potes a non habente, 
CHAR. Eſtne vero aliquis non habens obolum ? 
MEN Non quidem novi, an it etiam alius quiſpiam : 

ego vero non habeo. CHAR. At, per Plutonem,, 
præfocabo te, òô impure, nifi reddideris. MEN. Et Y 
ego, hoc baculo feriens, frangam tibi caput. CHAR, 
Tine igitur gratis navigaveris tantum trajectum? MEN. 
Solvat tibi pro me Mercurius, qui me tibi tradidit. 
MER. Per Jovem, multum lucrarer, fi, præter alios 
labores meos, futurus- ſum etiam ſolvere portoria pro 
mortuiz, CHAR Non abſiſtam a te. MEN. /gitur, 
ſubducto navigio, permaneto hic, hujus rei (i. e. me 
retinendi) gratia. Sed quomodo accipias quod non ha- 7 
beo? CHAR. Tu vero nonne nöſti, quod oportebat 
afferre? MEN. Novi quidem; non autem habui. Quid 
ergo ? Oportuitne me. propter hoc, non mori? CHAR, 
Soluine ergo gloriabere gratis transfretaſſe. MEN. 

Non gratis, ö bone; exhauſi enim /entinam, & remum 
arripui, & unus e cæteris vectorihus non flebam. CHAR. 
Nil hæc ſunt ad portoria. Oportet te obolum reddere; 

non enim fas eff aliter fieri. MEN. Abducito ergo me 
rurſus in vitam. CHAR. Belle dicis. ut, ob hoc, 
etiam plagas accipiam ab Aaco. MEN. Ne ergo 
turbas-cieto. CHAR. Oftende quid habes in pera. 
MEN. Lupinos, fi vis, & Hecates coenam. CHAR, 
Unde, © Mercuri, adduxiſti nobis canem hunc ? Qua- 
lia vero loquebatur etiam in trajectu, vectores omnes 
deridens, & vellicans, & unus cantillans, plorantibus 
illis? MER. An ignoras, 6 Charon, qualem tranſ- 
vexiſti virum ? omni o liberum, & cui nil eſt cure, 
Hic eſt Menippus Je. CHAR. Atqui fi unquam te 
cepero - MEN, Si ceperis, © bone — bis vero non 
capies. 


Diatocus XXVI. Diogenis & Mauſoli. 
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DIOG. UA de re, 6 Car, magna-cogitas Ci. e. 

animum inflatus es) & dignaris præponi 

nobis omnibus ? MAU. Vel propter regnum, © Si- 

| nopenſis ; qui quidem rex-fui totius Cariæ, * 
ver 
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verò Lydis etiam quibuſ am, & inſulas quaſdam ſubegi, 
& progreſſus ſum uſque ad Miletum, ſubverſis pleriſque 
Joniz partibus. Et pulcher eram, & amplus, & in 
bellis validus. Hoc vero e maximum, quod in Hali- 
carvalio habeo monumentum perquam magnum ia me 
impolitum, quantum non alius mortuus, & neque adeò 
elaboratum ad pulchritudinem, equis & viris ad abſolu- 
tiſſimam formam expreſſis e marmore pulcherrimo z 
quale ne vel templum aliquis facile inveniat. Nonne 
tibi videor jure magna cogitare, fve efferri, propter 
hec ? DIOG. Propter regnum, ais, & pulchritudinem, 
& ſepulchri molem. MAUS. Per Jovem, propter hæc. 
Dio Atqui, © pulcher Mauſole, neque vires illæ 
amplius tibi adſunt, neque forma. Si itaque eligeres 
mus aliquem venuſtatis ar arbitrum, non potium 
dicere, quare tua calvaria præſeratur meæ. Ambæ 
enim unt calve, & nudz, & pariter dentes oſtendimus, 
& orbati- ſumus oculis, & ſimi- facti naribus. Fortaſſe 
quidem ſepulchrum illud, & ſumptuoſa illa ſaxa poſſint - 
eſſe- uſui Halicarnaſſeis ad oſtentandum, & glorioſè- 
jactandum apud hoſpites, eme, cum eſlendaut, quam 
magnificum fit ipſis zdificium : non video autem, 6 
bone, quid tu ex- eo fruaris, niſi hoc dicas, quod preſſus 
ſub tantis ſaxis fers onus magis (i. e majus } guam nos. 
MAUS. Fuerintne ergo illa omnia ſtolida (i. e. inania) 
mihi, & eritne Diogenes honore- par Mauſolo ? DIOG. 
Non par, © nobiliſſime; Mauſolus enim plorabit re- 
cordatus terreſtria, in quibus exiſtimabat / eſſe b-atum. 
Diogenes vero deridebit eum. Et alter quidem, /cil. 
Maujolus, memorabit ſepulchrum ſuum extructum ab 
Artemiſia uxore & ſorore /va : Diogenes vero non novit 
quidem, an habeat quod corporis ſepulchrum, neque 
enim cura- erat ipſi hujus. At, o Carum abjectiſſime, 
functus vita viri reliquit apud præſtantiſſimos famam de 
ſe excelſiorem, & in firmiori loco (i. e. fundaments) 
extructam quam tuum lud monumentum. 


Driatocus XXVII. Nirei, Therfite, & Merippi. 


NIR. N ſane, Menippus hic dijudicabit, uter ne- 
Arüm eſt formoſior. Dic, 6 Menippe, n6n- 
ne 


34 Mienippi & Chironis. 

ne videor tibi pulchrior. MEN. Quinam vero eftis ? 
Oportet enim, opinor, hoc priùs ſcire. NIR. Nireus 
& Therfites. MEN, Uter igitur Nireus, & uter [ her- 
ſites ? Nondum enim vel hoc manifeſtum. THERS. 
Jam quidem obtinui hoc unum, quod ſum tibi ſimilis. 
& non tantùm differs, quantum cæcus iſte Homerus te 
extulit, appellans omnium formoſiſſimum. At ego il- 
le capite-acuto, & glabro, apparui jam judici nil de- 
terior te. Tempus vero % tibi, o Menippe, dicere, 
utrum exiſtime formofiorem, NIR. Ve fan? filium 
Aglaiæ & Charopis, gui veni pulcherrimus ſub (1. e. ad) 
Zlimm. MEN. At non veniſti pulcherrimus, ut opinor, 
etiam ſub terram. Sed oſſa quidem ora fimilia ſunt; 
calvaria vero tua dignoſci-poteſt hoc folummodo a 
Therſitæ calyaria, quod tua % fragilis : habes enim 
molliculam eam, & neutiquam virilem. NIR. At ve- 
T0 roga Homerum, qualis eram cum Græcis commi- 
litarem. MEN. Somnia mihi narras. Ego vero fi- 
mo quz video, & nunc poſſides: qui autem tunc vi- 
vebant norunt illa, que tu nunc jactas. NIR. Nonne 
ergo ego, 6 Menippe, ſum hic formoſior. MEN. 
Neque es ta, neque alius formoſus. Æqualitas enim eff 
apud inferos, & pares ſunt omnes. THERS., Vel hoc 


quidem mihi ſufficit. 


Driatocus XXVIIIL Menippi & Chironis. 


MEN. A Udivi, © Chiron, quod, cum eſſes Deus, 

cupiebas tamen obire. CHIR. Audiſti 
hc vera, © Menippe. Et mortuus-ſum, ut vides, cum- 
potuerim eſſe immortalis. MEN. Quinam verò te 
mortis amor occupavit, guippe rei pleriſque inamabilis ? 
CHIR. Dicam 74 apud te, quum-ſis non imprudens, 
Non erat ampliùs ibi jucundum immortalitate frui. 
MEN. Nonne erat jucundum te viventem tueri lucem? 
CHIR. Non, © Menippe, Ego enim duco JUCUN- 
DUM illud, at wocatur, eſſe varium quiddam, & non 
fimplex Ego vero vivens perpetuò, & fruens iiſdem, 
nempe, ſole, luce, cibo (tempeſtates vero ipſæ, & omnia 
eontingentia, ordine ſingula, quaii ſuccedebant alia 


aVis) ſatiatus-ſum ergo-iis, JUCUNDUM enim 
prorſus 
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prorſus erat non in ſemper eodem, ſed etiam in per- 
mutando MEN. Bene dicis, © Chiron. Quomodo 
vero fers ea gue apud inferos fiurt, ex quo, iis prælatis, 
huc veniſti? - CHIR Non inſuaviter, 6 Menippe ; 
æqualitas enim /t prorſus popularis, & res habet nil 
differentize, eſſe in luce, vel in tenebris. Et præterea, 
nec ſitire neceſſe - eſt, ut apud ſuperos, neque eſurire; 
ſed ſumus horum omnium non: indigi. MEN. Vide, 
0 Chiron, ne contradicas tibi-ipſi, & oratio tua redeat 
eodem. CHIR. Quomodo hoc dicis? MEN. Dico 
has, quia, fi perpetua ſimilitudo & identitas rerum in 
vita fiebant tibi cauſa-faſtidii, ſimilia etiam hic exiſtentia, 
ſimiliter fient cauſa- faſtidii, & oportebit /e quærere per- 
mutationem quandam exhinc etiam in aliam vitam; 
quod, opinor, e/? impoſlibile. CHIR. Quid igitur agat 
aliquis, 6 Menippe? MEN. Quod ego opinor, & 
ali; dicunt ; nempe, opartere-prudentem acquieſcere, & 
contentum eſſe præſentibus, & putare nil eorum in- 
tolerabile. 


DiatloGus XXIX. Diogenis, Antifthenis, & 


Cratetis. 


DIOG. TIUM nunc agimus, Antiſthenes & Cra- 

tes : quare cur non obambulaturi abimus 
reAa werszs orci-deſcenſum, viſuri deſcendentes, qua- 
les, nempe, ſunt, & quid quiſque eorum agat ? ANT, 
Abeamus, © Diogenes. Erit enim jucundum ſpecta- 
culum videre alios eorum lacrymantes, alios vero ut- 
dimittantur, ſupplicantes; quoſdam autem ægrè de- 
ſcendentes, &, Mercurio eos in cervicem impellente, 
reluctantes tamen, & ſupinos contra-nitentes, nulla 


neceſſitate, (i. e. fruſtra.) CRAT. Ego itaque etiam 


narrabo vobis, quæ vidi in via, cum deſcenderem. 
DIOG. Narra, © Crates; videris enim dicturus quæ- 
dam prorſus ridicula. CRAT. Deſcendebant quidem 


E alii plurimi nobiſcum; inter eos vero illuſtres uidam, 


nempe, & Iſmenodorus dives ille noſtras, & Arſaces 
præfectus Mediæ, & Orcetes Armenius. Iſmenodorus 
igitur (occiſus enim fuerat a latronibus circa Cithæro- 
nem, dum - proficiſceretur, opinor, Eleuſinem) & ge- 
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mebat, & habuit vulnus in manibus, & inclamabat li- 
beros nuper- natos quos reliquerat, & incuſabat ſe au- 
daciæ, qui, tranſiens Cithæronem, & iter-faciens-per 
loca circa Eleutheras bellis vaſtata, adduxerat tamen 
duos tantùm famulos; idque. cum haberet ſecum 
quinque phialas aureas, & cymbia 8 Arſaces 
vero (erat enim jam natu grandis, &, per Jovem, non 
inhoneſtus facie, pro barbarico, 7. 4 pro barbarorum 
Homi num aſpetu) ægrè terebat, & indignabatur incedere 
pedibus, & volebat fibi equum adduci. Equus enim 
mortuus- fuerat cam ipſo, ambo transfixi una plaga a 
Thrace quodam ſcutato, in prælio ad Araxim contra 
Cappadocem. Arſaces enim, ut ip/e narrabat, prorum- 
pens longe an e alios adequitabat. Thrax vero ſub- 
fiſtens, O ſcutum ſuum ſubiens, excutit haſtam Arſacis. 
Hic vero (n-mpe Tax) ſupponens ſarifſam, transfodit 
ipſumque & equum. ANT. Quomodo, 6 Crates, poſ- 
fibile erat hoc fieri una plaga? CRAT. Facillimè, 
© Antiſthenes. Hic enim / ſeil. Arſaces ) adequirabat, 
prætendens contum quendam viginti cubitalem ; Thrax 
vero, cum excuiuiet plagam pelta, & cuſpis przteriiſ- 
ſet ipſum, ſubiidens in genu excepit impetum Arſacis 
fariſfia, & ſub pectus vulnerat equum, transfodientem 
ſeſe præ vehementia & impetu ; trajicitur vero & Ar- 
faces penitus in inguen uſque ad nates. Vides quale 
hoc factum evenit : opus fait non viri, ſed potiùs equi. 
Indignabatur tamen Ar/aces, quod-eſſet cæteris tan- 
Zum honore-xqualis, & volebat eques deſcendere.— 
Orcetes autem erat privatus, & prorſus pedibus tener, 
& non potuit itare humi, nedum incedere. Medi vero 
omnes re-ve1a patiuntur idem. Poſtquam deſcenderint 
ab equis, ægrè incedunt, veluti qui ſummis- pedum- 
digitis gradiuntur ſuper ſpinas. Quare, cum dejiciens 
ſeipſum jaceret, & vellet nullo paclo reſurgere, unc 
Mercurius optimus tollens eum portabat uſque ad cym- 
bam: ego vero ridebam. ANT, Ego autem. cum 
deſcenderem, non admiſcui meipſum cæteris, ſed, re- 
linquens plorantes illos, & accurrens ad ey mbam, præ- 
occupavi locum, ut commode navigarem. In ER 
vero, nonnulli quidem & flebant, & nauſeabant: 
autem oblectabar admodum inter eos, DIOG. To u 
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ſane, 6 Crates, & tu Antiithenes, tales ſortiti- eſtis co- 
mites. At & Blepſias ſœnerator ille ex Piræo, & Lam- 

is Acarnan externorum- militum - ductor, & Damis 
Gives ille e Corintho ſimul deſcendebint mecum: Da- 
ulis quidem mortuus ex veneno dato a filio; Lampis 
vero jugulatus @ icipio, ob amorem Myrtii meretricis. 
Mer autem Blepiias dicebatur exaruiſſe fame; & 
oitendebat hoc, appareas pallidus ſupra modum, & ad 
exiluumum attenuatus. Ego vero, etſi ante noram, 
interrogabam tamen, quomodo mortuus-fuiſſet. — Dixi 
dein' Lamidi filium accuſanti : © Paſſus es ſane non 
injuſta ab eo, qui habens mille ſimul talenta, & luxu- 
«+ ridns iple jam nonagena ius, ſuppeditabas tamen 
* quatuor tantam obolos adoleicentulo octodecim- an- 
* norum.” —** Tu vero (deinde aiebam) ** © Acar- 
* nan (gemebat enim & ille, & Myrtiugg, execrabatur) 
„ quid accuſas amorem, non vero em 2 Tu, qui 
% nunquam formidabas holtes, ſed audacter præliaba- 
* ris ante alios, captus-es tamen 7x fortis ille a puelia 
„ vulgari, & fictis lacrymis, & gemitibus !''— Blepſias 
equidem, ipſe præoccupans, accuſabat nimiam ipſius 
ſtuititiam, quod vanus (i. e. nequicquam) putans fe in 
perpetuum victurum cuſtod ĩerat opes ſuas hæredibus 
nil attinentibus (i. 2. nullo modo /ibi cognatis ) — Sed, 
denique, gementes illi tum mihi præbebant voluptatem 
non modicam At jam quidem ſumus ad oſtium or ci. 
Oportet ztaque nos proſpicere, & procul contemplari 
advenientes. Papæ ] plurimi quidem unt, & vari, 
& lacry mantes omnes, præter nuper natos hoſce & in- 
fantes. Quin & prorſus ſenio- confecti lugent. Quid 
hoc? Num vitæ philtrum quoddam eos tenet ? Libet 
ergo interrogare decrepitum hunc. - * Quid Jacrymaris 
t mortuus tam-ztate-provectus? Quid indignaris, d 
* optime, idque, cum-adveneris uc ſenex? Nuncubi 
* rex eras? MEND. Nequaquam. DIOG. At ſa- 


© trapa ſorſan? MEN. Neque hoc. DIOG. Num 


ergo dives-eias, ideoque dolet te obiilie, relics de- 
* liciis plurimis ? MEN. Nil tale; ſed jam quidem 
natus-eram circiter an nonaginta. Habui vero 
** victum inotem ex arundine & linea, egeuus ſupra 
«© modum, & liberis-carens, & claudus inſuper, & 

D 3 + aquo- 
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« aquosùm intuens (i. e. lippient.) DIOG. Anne- 
« dein', talis cum- eſſes, cupiebas vivere? MEN. 
% Etiam: Lux enim erat dulcis, mori autem dirum & 
„ fugiendum, DIGG. Deliras, 6 ſenex, & pueriliter- 
agis in re neceſſaria, idque, cum - ſis coæ vus we/ por- 
* titori. Quid igitur poſthac dixerit quiipiam de ado- 
«1 leſcentibus, cum tam grandzvi ſunt vivendi-cupidi, 
* quos oportebat mortem ſectari tanquam malorum in 
= ö remedium - Sed abeamus, ne quis etiam 
ſuſpicetur nos quaſi fugam meditantes, videns collectos 


circa oſtium. 
DiaLocus XXX. Ajacis & Agamemnonis. 


AGAM. Ol tu, 6 Ajax, furore- correptus interfeciſti 
teipſum, ac membratim-concidiſti & nos 
omnes, quidMccuſas Ulyſſem? Et nuper, neque af. 
iſti ipſum, cum venit huc vatem - conſulturus, nec dig- 
natus-es alloqui virum commilitonem ac ſodalem, ſed 
faſtuos & grandi inceſſu eum preteriiſti, AJAX, 
Merito, 6 Agamemnon ; nam idem %% extitit mihi 
cauſa furoris, guippe qui ſolus ibi competitor-oppoſitug 
Fuerat pro armis. AG AM. Voluiſtine vero eſſe ſine · 
æmulo, & abſque · pulvere ſuperare omnes? AJAX, 
Etiam, guo- ad talia; armatura enim, cum-eſlet patrue- 
lis nei, erat mihi domeſtica (i. e. cagnatione debita) 
Et vos cæteri proceres, multo præſtantiores %, detrec- 
taſtis ' certamen, & ceſſiſtis mihi certaminis- præmia. 
Iſte vero fi/ius-Laertz, quem ego ſæpe ſervavi pericli- 
tantem (i. e cum parum abeſſet quin) concideretur a 
Phrygibus, voluit eſſe præſcantior me, & magis-idoneus 
obtinendis armis. AGAM. Accuſa igitur, 0 generoſe, 
Thetidem ; quz, cum- oporteret tibi tradere hæredita- 
tem armorum, cum eſſes cognatus Ach://i, afferens 
ta men eadem in medio poſuit. AJAX, Minime ; ſed 
Ulyſſem, = ſolus æmulatus eſt, AG AM. Venia, 6 
Ajax ei aebetur, fi, cum eſſet homo, appetivit gloriam, 
rem dulciſſimam, cujus gratia & noſtrùm unuſquiſque 
riclitari ſuſtinet: quandoquidem etiam vicit te, & 
oc apud judices Trojanos. AJAX. Novi ego, que 


me condemnavit ; ſed non fas % dicere aliquid de 
5 | Diis, 
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Diis. At non poſſum, 6 Agamemnon, non odiſſe Ulyſ- 
ſem, ne gui dem ſi ipſa mihi Minerva hoc imperet. 


Dia locus XXXI. Minois & Seftrati. 


MIN. TMmittatur ſanè Soſtratus hicce latro in Py- 
riphlegethontem. Sacrilegus autem hic diſ- 


cerpatur a Chimæra. Iſte vero tyrannus, 6 Mercuri, 
porrectus juxta Tityum arrodatur & ipſe jecur (7. . 


gut jecur) a vulturibus. At vos, boni, abite 
ocius in campum Elyſium, & habitate inſulas beato- 
rum, pro iis-quz juſta feciſtis in vita. SOST, Audi, 
6 Minos, num tibi videbor juſta dicere. MIN. Au- 
diamne jam denuo? Annon, © Softrate, jam convic- 
tus-es, ut-qui-ſis malus, & tam multos occideris ? 
SOST, Convictus- ſum quidem ; at vide, an juſtè 
puniar. MIN, Et omnino, ſi juſtum ef meritum 
cuigus rependere, SOST. Reſponde tamen mihi, & 
Minos: interrogabo enim te breve quiddam. MIN. 


Dic, modo non prolixa, ut jam & alios judicemus. 


SOST. Quæcunque egi in vita, utrùm volens egi, an 
deſtinata fuerant mihi a Parca. MIN. A Parca pro- 
culdubio. SOST. Nonne igitur nos omnes, & qui vide - 
mur boni, & qui mali, agimus hæc illi ſubſervientes (ii. 
Parce?) MIN. Etiam; ſabſerwvientes Clothoi, quæ in- 


junxit cuique naſcenti omnia ab eo in vitã agenda. SOST. 


Si igitur aliquis coactus ab alio occideret quempiam, 
non valens contradicere illi gui cogit, utpote ab eodem vi- 
compulſus (ut, cum carnifex, aut iatelles, occidit aliguem. 
ille quidem (nempe carnifex) obtemperans judici, hie ver 
(cil. ſatelles ) tyranno) quemnam i re tali accuſabis 


tu cædis? MIN. Judicem proculdubio, aut tyrannum; 
quoniam non gladium ipſum : hic enim (/cil. gladius )- 


ſubſervit /olummodo, cum-fit nil, nif inftrumentum ad 
fatiandam iram illi qui primus præbuit cauſam (i. e. 


qui necis autor fuit.) SOS T. Euge, ô Minos, quòd 


etiam auges argumentum meum exemplo. Si verò quis, 


hero mittente, veniat aurum afferens vel argentum, utri 


habenda eſt gratia, aut uter perſcribendus eſt beneficus ? 


MIN. Is- qui miſit, 6 Softrate ; qui enim attulit erat 


miniſter tantùm. SOST. Vidèn' ergo, quam injuſta 
facias, puniens nos, q ai-fuimus miniſtri tantùm corum 
quæ 
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que Clotho imperavit ; & honorans hos, qui bona alie- 


na /olummodo miniſtrarunt ? Non enim poteſt quis illud 
dicere, nempe, quod poſſibile erat contradicere iis- quæ 
imperata fuere cum omni neceſſitate. MIN. O So- 
ſtrate, ſi accuratè examines, videas & alia plurima fieri 
non ſecunddm rationem. At tu capies fructum hunc e 
r tua; quoniam videris eſſe non ſolùm latro, 

ed & ſophiſta quidam. — Solvito ipſum, 6 Mercuri, 
& ne- ampliùs puniatur, — Vide vero, ne doceas alios 
etiam mortuos interrogare ſimilia. 


| D1au0GUs XXXII. Menippus, ſeu Necyomantia. 
Menippus & Philonides. 


MEN. LE, 6 atrium, veſtibulumque domiis mee. 


Ut lubens te aſpexi, progreſſus in lucem. — 
PHIL. Nonne Menippus eſt hic, canis ille ? Nequa- 


quam fane alius, niſi hallucinor ego aq Menippos om- 


nes. At quid abi vult Bec habitüs novitas. pileus, 
ſeilicet, & lyra, & leonis- exuviæ ? Accedendum tamen 
ad eum. Salve, © Menippe. Et unde nobis adve- 
niſti? Non enim longo tempore apparuiſti in urbe. 
MEN. Venio relicto manium ſpecu, & tenebrarum por- 
tis, ubi orcus incolitur procul a Diis., PHIL. O Her- 
cules! Itane Menippus mortuus latuit nos (i. . clam 
mos obiit) & denuo revixit? MEN, Non; /ed orcus 
recepit me adhuc ſpirantem. PHIL. Quznam vero 
Fuit tibi cauſa novæ hujus & incredibilis peregrinatio- 
nis? VEN. Fuventa, & flurima animi audacia me 
incitavit. Define, 5 beate, tragicè loqui, &, deſcen-. 
dens ab Iambis, dicito ſimpliciter quodammodo, quz- 
nam e veſtis il a, quid tibi opus fuit itinere inferno ? 
alioqui enim eff i//a via quædam nec jucunda neque 
grata. MEN. Neceſſitas, 65 dilecte. dimifit me ad do- 
mum Ditis, conſulturum animam Tireſiæ 'hebani. PHIL, 
Heus ta ! at num deliras ? a/ites enim non ita metrice- 
decantares apud homines amicos. MEN. Ne mireris, 
© amice ; nuper enim verſatus cm Euripide & Homero, 
neſcio quomodo, impletus-ſum carminibus, & metra 
veniunt ſpontanea mihi in os. Sed die mihi, Quo- 


modo /e habent res apud ſuperos, & quid agunt in on 
? 


* 
% 
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be? PHIL. Nil novi, fed qualia antehac, nempe, ra- 


piunt, pejerant, tabulis-inſcribunt-nomina- uſuras-de- 
bentium Ci. e. fenerantur ) obolos-trutinant Ci. e. vi- 
liſimum quodqgue faciunt lucellum.) MEN. O miſeri 
& infelices! non enim norunt qualia nuper rata-ſunt 
apud inferos, & qualia plebiſcita decreta-ſunt contra 
divites ; quz, per Cerberum, ut illi effugiant, nulla 
antur facultas, PHIL. Quid ais? Eftne decretum ali- 
quid novius à6 inferis de iis- qui hie agunt? MEN. Per 
Jovem, & multa. Sed non fas % ea prodere apud 
omnes, neque arcana effutire, ne quis {crip'erit nobis 
dicam impietatis apud Rhadamanthum. PHIL. Ne- 
quaquam, 6 Menippe, per Jovem, ne invideas ſer- 
mones homini amico. Dices enim apud me tacendi 
— & præterea apud etiam facris-initiatum. MEN. 

andas quidem ibi durum mandatum, & non omnino 
tutum Sed audendum tamen tui gratia — Decretum 
eſt itaque, Divites hoſce, & opulentos, & aurum 
„ incluſum, tanquam Danaen, cuflodientes'” —— 

2. PHIL. Ne prius, 6 bone, dicas quæ decreta- 
ſunt, quam percurras illa quz perquam libenter audirem 
ex te, nempe, quænam fuit tibi cauſa deſcensũs; quis 
vero itineris dux: tum /ingula ordine, & quæ vidiſti, & 
quæ audiſti apud eos Veri-ſfimile enim ef te rerum 
eximiarum ſtudioſum nil prætermiſiſſe viſu dignum aut 
auditu, MEN, YParendum % tibi etiam in his. Quid 
enim quis faciat, cum cogat amicus ? Et primùm ex- 
ponam tibi ſententiam meam, & unde impulſus-fui ad 
deſcenſum. Ego enim, uſque dum inter pueros quidem 
eſſem, audiens Homerum & Heſiodum narrantes bella 
& ſeditiones, non ſolùm ſemideorum, ſed & ipſorum jam 
Deorum; præterea verò & adulteria eorum, & violen- 
tias, & rapinas, & ſupplicia, & patrum expulſiones, & 
ſororum nuptias, exinde putabam bac omnia pulchra 
elſe, & non leviter erga eadem incitabar. Poſtquam 
vero cœpi inter viros cenſeri, hie rurſus audiebam leges 
jubentes poetis contraria, /cz/. neque mcechari, neque 
ſeditiones- movere, neque rapinas-exercere. Conſtiti igi- 
tur in magna dubitatione, neſcius quomodo meipſo uterer 
(i. e. quid de me facerem) Neque enim 8 
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Deos unquam adulteria-patraſie, & ſeditiones-moviſle 
contra ſe-invicem, niſi judicarent de his tanquam pul- 
chris; neque legum-latores ſuadere his contraria niſi 
cenſerent i conducere. 

3. Poſtquam itaque dubius hærerem, viſum-eſt mihi, 
me hoſce adeuntem, qui philoſophi vocantur, & ii meip- 
ſum in-manus-tradere, & orare eos ut uterentur me 
quomodocunque vellent, & oftenderent ii ſimplicem 
guandam ftabilemque vitz viam. Hac quidam itaque 
mente-agitans adibam eos. At Jatui meipſum, ruens 
(i. e. imprudens ruebam) e fumo in iplam, ut aunt, 
flammam. Apud hos enim obſervans plerumque inveni 
ignorantiam, & perplexitatem plurimam, adeo ut hi 
mihi ſtatim vitam idiotarum apparere-facerent auream. 
Nam alius videlicet eorum hortabatur omnino voluptati- 
indulgere, & ſequi hanc ſolam ex omnibus; hane 
etenim eſſe fœlicitatem. Alius vero rurſus continuo 
accinens celebres illos Heſiodi verſus de virtute, & ſu- 
dorem, & aſcenſum ad mont is verticem, ſuadebat me 
ſemper laborare, & ærumnoſum- eſſe, & corpus ſubi - 
gere, ſordentem, & ſqualentem, & omnibus moroſum- 
me · præbentem, & convitiantem. jubebat alius con- 
temnere divitias, & putare poſſeſſionem earum indiffe- 
rentem. Alius vero rurſus contra oſtendebat & ipſas 
divitias eſſe BONUM guid. Quid vero opus-elt me 
memorare etiam de mundo, qui quotidie audiebam ab 
is hujuſmodi woces, nempe, ideas, & incorporea, & 
atomos, & vacua, & talem quandam nominum con- 
trariorum turbam ? Et quod abſurdifimum erat horum 
omnium difficilium fuit hoc, quod illorum unuſquiſque, 
loquens de maximè - contrariis, afferebat ſermones vin- 
centes admodum, & perſuaſorios, ita ut poſiem contra- 
dicere neque huic dicenti eam ipſam rem, de gua erat 
gueſitio, eie calidam, neque illi erenti eandem e 
frigidam ; & hoc, cum plane ſcirem, quod non aliquid 
unquam poſſet-efſe calidum & frigidum eodem tem- 
pore. Plane ergo paſius-eram guiddam ſimile his- qui 
dormitant, modò quidem annuens, modo iterum re- 
nuens, Hoc grod ſum dicturus, eſi adhuc multo abſur- 
dius illis gaz jam dixi. Oblervans enim, comperi ipſos 


hoice phileſophos ſtudiosè- exercentes maximè· contraria 
ipſorum 
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— ſermonibus. Vidi i aque eos- qui hortabantur 
pernere divitias mordicus ipſas tenentes, & de fœnore 
litigantes, & pro mercede docentes, & harum gratià omnia 
ſuſtinentes: & illos- qui gloriam aſpernabantur, omnia ejus 
gratia ſtudiose-agentes : & prope omnes rurſus accuſantes 
voluptatem, privatim vero huic ſoli deditos. Fruſtratus 
igitur etiam hac ſpe, magis adhuc angebar, paululùm 
tamen conſolans meipſum quod & ſtultus eſſem, & ignarus 
adhuc veri oberrarem cum multis, & prudentibus, & 
magnopere propter ſapientiam celebratis. 

4. Et placuit mihi tandem, causa horum pervigilanti, 
me Babylonem profectum implorare aliquem ex Magis 
Zoroaſtri diſcipulis & ſucceſſoribus. Audiveram enim 
ipſos & portas inferni aperire incantamentis, & cære- 
moniis quibuſdam, & tutò deducere quem vellent, & 
inde rurſus remittere. Putavi ergo eſſe optimum fas, 
me paciſcendo - impetrantem deſcenſum ab horum quo- 
piam, & ad Tireſiam Bœotium profectum diſcere ab 
eo, utpote vate & ſapiente, quænam eſſet optima vita, 
& quam quis rectè ſapiens eligeret, Et ſane, ſuper boc, 
exſiliens quanta poteram celeritate contendi rea Baby- 
lonem. Cum vero & perveniſſem, convenio Chaldæ- 
orum quendam, ſapientem virum, & arte Magum, 
canum quidem capillos, & gquo-ad venerandam admo- 
dum barbam demiſſum (i e. demiſſam habens barbam ) 
nomen vero erat ei Mithrobarzanes. Implorans au- 
tem, & ſupplicans, vix impetravi ab eo mihi viz ad in» 
feras dux- eſſe quacunque vellet mercede. Vir autem, 
me recepto, primo quidem, cum luna nowd exorſus, 
lavit me fer novem & viginti dies, mane deducens ad 
Euphratem orientem verſus ſolem, & recitans longam 
quandam orationem, quam non admodum audiebam. 
Pronunciabat enim volubile quiddam, & minimè certum 
(i. e. diflintum) ſicut mali præcones in certaminibus 
Ci. e. ludis.) Videbatur tamen invocare Dæmones 
quoſdam. Tum poſt incantationem, cum ter inſpuiſſet 
in faciem meam, redivit denuo, neminem occurrentium 
intuens, Et glandes quidem erant nobis cibus, potus 
verò lac. & mulſum, & Choaſpis aqua; lectus autem 
ſ{ub-dio in herba. Poilquam vero ſatis habuit præparati- 
per-diztam, ducens me circa mediam noctem ad fluvium 
Tigrem 
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Tigrem purgavitque me, & abſterſit, & undique purifi- 
cavit face, & ſquilla, & aliis pluribus, ſamul & incauta- 
mentum illud ſubmurmurans. Deinde incautaus me 
totum, & circumiens, ne læderer a ſpeciris, redu- 
Cit ze domum, ita ut eram retiogradieniem : & habui- 
mus reliquum #: is circa navigationem Ipſe ergo in- 
duit magicam quandam veſtem fimilem admoduin Me- 
dicæ. Adferens vero ornavit me hiice, pilec, nempe, 
& exuviis-leonis, & lyra inſuper; juiiitque, fi quis ro- 
garet me nomen, non diceie Menippum. ied Herculem, 
aut Ulyſſem, aut Orpheum PHIL. Quid ita, 0 Me- 
nippe? Non enim intel igo cauſam neque habitũs, ne- 
que nominum, MEN. hoc ſanè manifelum ef, & 
non omnino arcanum. Quoniam enim hi ante nos de- 
ſcenderunt vivi in orcum, putabat, ſi aſſimulaſſet me 
illie, facile cuſtodias Æaci decepturum, & nullo-prohi- 
bente tranſiturum uipote magis-familiarem, cum-dedu- 
cerer tragice admodum per veſtitum. 

5. Jam verò itaque luceſcebat dies, & degreſſi ad flu- 
men occupati-fuimus circa exitum e portu. Parata verò 
erant ipſi & cymba, & ſacrificia, & mulſum, & quot alia 
erant-uſui ad cæremoniam. Impoſitis igitur omnibus 
paratis, tum & ipſi quidem cenſcendimus mafti, & uberes 


lacrymas fundentes.. Et jan quidem aliquatenus vecti - 


fuimus in fluvio. Deinde vero navigavimus in palu- 
dem, & lacum in quem Euphrates conditur Trajecto 
verò & hoc, devenimus in deſertam quandam, & ſylvo- 
ſam, & obſcuram regionem. ln quam egreſſi (præibat 
autem Mithrobarzanes) & foveam effodimus, & oves 
jugulavimus, & ſanguinem libavimus circa foveam. 
Magus vero, interea facem tenens accenſam, & voci- 
ferans non jam ſubmiſ{a voce, ſed quam- maximè poterat, 
inclamabat Dæmonëſque ſimul omnes, & Pœnas, & Fu- 
rias, & nocturnam Hecaten, & excelſam Proſerpinam, 


admiſcens ſimul barbarica quædam, & igno:a, & poly- 


ſyllaba nomina. Statim itaque omnia illa /aca concuſ.a- 
ſunt, & ſolum difiiſſum-eſt ex incantamento, & latratus 
Cerberi procul audiebatur, & res erat ſapra modum- 
triſtis & aſpectu- terribilis. Timmit wero infra Pluto 
umbrarum rex. Jam enim apparebant pleraque, & la- 


cus, Pyriphlegethon, & Plutonis palatia. Deſcendentes 
| tan. en 


— 
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tamen una per hiatum invenimus “ hadamanthum prez 
metu prope extindtum. Cerberus vero latr: bat quidem, 
& furebat ; me vero ociù lyram pulſante, ſtatim cantu 
ſopitus et Poſt-quam vero venimus ad lacum, parum 
quidem abfuit guin ne trajiceremur ; nam navigium 
erat jam onuſtum, & ejulatu plenum. Navigabant vero 
omnes ſaucii, hic quidem capite contuſus, ille vero 
crure, alius verò alio quopiam membro; ita ut mihi vide- 
rentur e bello quopiam adeſſe. Optimus tamen Charon, 
ut vidit leonis exuvias, Herculem eſſe me ratus rece- 
pit, & lubens tranſvexit, & ſemitam commonſtravit 0 
bis egreſſis. 

6. Quoniam vero in tenebris eramus, Mithrobar- 
zanes quidem præibat. Ego vero ſequebar adhzrens ei 
a tergo, donec devenimus in maximum pratum aſpho- 
delo conſitum. Ibi autem ſtridulæ mortuoram umbræ 
circumvolitabant nos. Progreſſi vero paululùm perve- 
nimus ad Minois tribunal. Hie autem ſortitus eſt ſe- 
dens (7. e. ſedem) ſuper altum quoddam ſolium. Pœnæ 
autem, & Dæmones vindices, & Furiæ aſſiſtebant ei. 
Ex altera vero parte adducebantur multi quidam ordine, 
catena longa vincti. Dicebantur autem eſſe mœchi, & 
lenones, & publicani, & adulatores, & delatores, & ta- 
lis turba perturbantium omnia in vita. Seorſim verò di- 
viteſque & fœneratores accedebant, pallidi, & ventricoſi, 
& podagrici, gravatus quiſque eorum collari, & corvo 
talentorum-duorum. Nos igitur adſtantes vidimuſque 
tranſacta, & audivimus defendentes-/#/e. Novi vero 
quidam mirique oratores accuſabant eos. PHIL. 
Quinam hi fuere, per Jovem ? Nec enim gravere & 
hoc dicere. MEN. Noftin' alicubi umbras haſce e 
corporibus factas ad ſolem? PHIL. Omnino ſane. 
MEN H=z igitur, poſtquam mortui-fuerimus, & ac- 
cuſant 2, & contra-teſtantur, & redarguunt ea quæ 
facta ſunt a nobis in vita : & videntur quædam earum 
perquam fide-dignz, utpote ſemper verſantes nobiſcum, 
& nunquam abcedentes @ corporibus xoffris. Minos 
igitur, diligenter examinans, dimifit quemque in im- 
piorum locum, pœnam ſubiturum pro auſorum merito : 
& præcipuè perſtringebat eos qui-inflati-erant propter & 
divitias, & imperia, ac tantum non vel adorari ex- 

pectantes ; 
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pectantes; idque fecit Minos, deteſtans momentaneam 
eorum jactantiam, & ſuperbiam; quòdque non me- 
minerint & ipſos eſſe mortales, & mortalia bona ſortitos. 
Illi vero, exuti ſplendidis illis omnibus (divitias dico, & 
genera, & imperia) ſtabant nudi, & vultu demiſſo, vitæ 
hujus fœlicitatem tanquam ſomnium quoddam recen- 
ſentes: quare ego, hæc videns, ſupra- modum gaudebam; 
ac, ſi agnoſcerem eorum quempiam, accedens tacitè 
ſubmonebam eum, Qualis erat in vita, & quantùm 
* tunc turgeret, cum multi mane adſtarent veſtibulo 
« expectantes egreſſum jus, protrucique interim, & ex- 
« cluſi a famulis. At is, vix tandem illis exoriens pur- 
% pureus, aut auratus, aut verſicolor quiſpiam, puta- 
« bat /e reddere alloquentes fœlices, & beatos, fi, pro- 
© tendens peQus aut dextram, daret iis a/terutrum oſ- 
« culandum.” Tum illi hc audientes diſcruci- 
abantur. DJ 

7. Una vero cauſa judicata-fuit à Minoe etiam in 
gratiam. Cyrenæus quippe Ariftippus (proſequuntur 
enim eum honore, & valet plurimùm apud inferos) in- 
terveniens liberavit a condemnatione Dionyſium Sicu- 
lum, cum accuſatum a Dione de multis & nefariis cri- 
minibus, tum teſtimonio-conviclum a Porticu, & pene 
alligatum Chimeræ, liberavit, inguam, eum Ariſtippus, 
aſſerens multis eum eruditis benignum fuiſſe in ¹ ei- 
tanda pecunia. Diſcedentes verò unà a tribunali perveni- 
mus ad ſupplicii- locum. Ibi vero licuit, 6 amice, & 
audire & videre multa & miſerabilia. Nam audiebatur 
ſimul & flagellorum ſonus, & aſſatorum in igne ejulatus, 
& tormenta, & collaria, & rotz ; & Chimera dilacera- 
bat, & Cerberus dilanians-vorabat ; omne{que ſimul pu- 
niebantur, reges, ſervi, ſatrapæ, pauperes, divites, 
mendici ; & pœnitebat omnes facinorum. Spectantes 
verò etiam agnovimus eorum quoſdam, nempe, quotquot 
erant, „ nuper mortuis : illi vero occultabant /e/e, & a- 
vertebantur. Si vero aſpicerent nos, erat id quid- 
dam ſervile admodum & adulatorium ; & hoc, cum- 
fuiſſent in vita, quam putas, ſævi & faſtuoh ?—Dimi- 
dium quidem malorum remittebatur pauperibus, & in- 
terquieſcentes rurſus puniebantur. 1 
| | | 8, Vid 
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8. Vidi equidem & fabuloſa illa, Ixionem, & Siſy- 
phum, & Tantalum Phrygem miſerè /# habentem ; & 
terra-genitum Tityum: 5 Hercules, quantum! jacebat 
enim occupans totius agri ſpatium. Prætergreſſi verò 
& hos, irrumpimus in campum Acheruſium; ibique in- 
venimus ſemideoſque, & heroinas, & aliam mortuorum 
turbam, diſtributam in gentes & tribus; hos quidem 
vetuſtos quoſdam, & ſitu- obſitos, &, ut ait Homerus, 
EV AN1DOS ; alios vero juveniles, & firmos, ipſôſque 
maxime ex Agyptiis, vim propter condituræ. Erat 
fane quiddam non facile admodum quemque eorum dig- 
noſcere ; ſunt enim omnes prorſus ſibi-mutuo fimiles, 
nudatis, quippe, offibus : at eos, vel diu contemp/antes, 
vix tandem agnoſcebamus. Jacebant vero, alii ſuper 
alios, obſcuri, & indiſtincti, & nil jam retinentes eorum 
quæ apud nos pulchra habentur, Quare, ſceletis pluri- 
mis in eodem- loco jacentibus, & ſimilibus i invicem 
omnibus, & terrificum cavùmque quiddam tuentibus, 
denteſque nudos oſtendentibus, dubitabam apud me, 
quonam fono diſcernerem Therſitem a pulchro Nireo, 
aut mendicum Irum a rege Phæacum, aut Pyrrhiam 
coquum ab Agamemnone. Nil etenim veterum notarum 
adhuc ipſis permanſit, ſed oſſa erant ſimilia, obſcura, 
& titulis-carentia, & qua jam a nemine dignoſci po- 
terant. 

9. Vita igitur hominum videbatur mihi, iſta ſpectanti, 
fimilis-efſe pompæ cuidam longæ: Fortuna vero choro- 
præeſſe, & diſponere ſingula, accommodans pompam- 
agentibus diverſos varioique habitus. Fortuna etenim 
hunc recipiens regaliter inſtruxit tiaramque imponens, 
& ſatellites tradens, & caput ejus diademate coronans : 
alii vero induebat ſervi habitum : hunc yerò ornabat, 
ut pulcher eſſet; illum autem inſtruxit deformem & ri- 
diculum : opinor enim oportere ſpectaculum omnige- 
num, fwve varium, eſſe. Sæpe vero mutabat habitus 
quorundam in media pompa, non ſinens eos ad finem 
pompam-uſque-agere, ut primo inſtructi fuerant, fed 
veſtes mutans cogebat Crœſum aſſumere ſervi & man- 
Cipii habitum : Mzandrium vero, eò- uſque inter fervos 
procedentem, Polyeratis tyrannide mutata-veſte-induit, 
& aliquantifper tantùm finebat um uti habitu regal. 

Poſtquam 
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Poſtquam vero pompæ tempus prxteriit, tum unuſquiſ- 
que veititum reddens, & habitum cum #p/o corpore 
exuens, fit qualis erat prius, nil differens @ vicino. 
Quidam vero pre ignorantia, cum fortuna aditans or- 
natum repetit, ægrè ferunt quidem, & indignantur, 
quaſi propriis quibuſdam privati, ac non ea reddentes 
quibus ad exiguum /olum modo tempus utebantur. Opinor 
vero te ſæpe vidiſſe & tragicos hoſce rerum in ſcena 
actores, factos modo quidem Creontas, modo verò 
Priamos aut Agamemnonas, pro neceſſitatibus dramatum 
(i. e. prout fabulæ poftulant.) Et idem ator, etiamſi 
forte paulo ante graviter admodum imitatus-fuerit per- 
ſonam Cecropis, aut Erecthei, paulo ramen poſt, a poeta 
juſſus, ſervus prodiit. Fabula vero jam finem habente, 
unuſquiſque eorum exuens auratam illam veſtem, & de- 

nens larvam, & deſcendens a cothurnis, obambulat 
pauper & humilis, non ampliùs nominatus Agamemnon 
filius-Atrei, neque Creon Mencecei, fed Polus Sunienſis 
filius Chariclis, vel Satyrus Marathonius Theogitonis, — 
Tales ſunt etiam res mortalium, ut tunc mihi vicebantur 
ſpectanti. 

io. PHIL. Dic mihi, 6 Menippe, qui in terris ha- 
bent ſumptuoſa hæc & excelſa ſepuchra, & columnas, 
& imagines, & inſcriptiones, nihilne honoratiores ſunt 
apud eos {/ci/. inferos) quam umbræ privatorum ? 
MEN. Heus tu ! nugaris ; ſi enim vidiſſes Mavſolum 
ipſum, Carem illum dico ſepulchro celebrem, probe 
ſcio, quod non deſineres ridere ; ita humiliter abjectus- 
fuerat alicubi in occulto /oco, in cætero vulgo mortuo- 
rum latens Videtur mihi tantummodo frui monu- 
mento, in quantum degravatus-erat tanto onere op- 
Preſſus. Poitquam enim, 0 amice, Aacus demenſus- 
faerit unicuique locum (dat vero non plus pede, 
ad-maximum) neceiie-ef decumbere contentum, ts ad 
menſuram contrattum: Multo vero, opinor, magis 
Tideres, ſi vidiſſes nouros reges & ſatrapas mendicantes 
apud eos, & pra inopia aut ſalſamenta - vendentes, aut pri- 
mas literasdocentes, & a quolibet contumeliis-affectos, &in 
malam percuſſos, viliſſima tanquam mancipia, Ego itaque, 
Philippum Macedonem conſpicatus, non potui meipſum 


continere. Monſtratus vero erat mihi in angulo 2 
am 
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dam putres, five infirmos, calceos mercede fſanans 
i. e. ſarciens.) Licuit vero videre & alios multos 
in triviis mendicantes ; Xerxes dico, & Darios, & 
Polycrates. e | fs wet 
t. PHIL. Incongrua narras, & propemodum in- 
credibilia, de regibus. Quid vero Socrates agebat, & 
Diogenes, & ſi quis e/ alius ſapientum ? MEN. So- 
crates quidem etiam illie obambulat redarguens omnes; 
verſantur verò cum eo Palamedes, & Ulyſſes, & Neſtor, 
& fi quis eff alias loquax mortuus. Crura quidem ad- 
huc inflata-erant ei, & tumebant ex hauſtu-veneni. 
Diogenes autem optimus habitat-juxta Sardanapalum 
Aſſyrium, & Midam Phrygem, & alios quoſdam ſump- 
tuoſos. Audiens verd iplſos plorantes, & veterem for- 
tunam recenſentes, ridetque, & delectatur, &, jaceps 
plerumque ſupinus, cantat aſpera admodum & immiti 
voce, ſupprimens ejulatus eorum ; adeò- ut viri, Dio- 
genem non ferentes, diſcrucientur, & de ſede · mutandã 
diſpiciant. | | 8 
12. PHIL. Hæe quidem ſatis enarrãſti. Quodnam 
vero erat Decretum #//ud, quod initio dixiſti ratum- 
ſuiſſe contra divites. MEN. Bene ſubmonuiſti; non 
enim novi quomodo, cum - propoſuiſſem dicere de hoc, 
procul aberravi ab gjuſdem mentione. Commorante 
enim me apud illos, magiſtratus proponebant concionem 
de rebus publicè conducentibus. Cum · viderem igitur 


multos concurrentes, commiſcens memet mortuis, eram 


& ipſe ſtatim unus ex concionariis. Agitata · ſunt igi- 


tur & alia multa : poſtremò vero illud de divitibus. 


Poſtquam enim iis multa & atrocia objecta · fuiſſent, 
violentia, ſcil. & jactantia, & ſuperbia, & injuſtitia, 
tandem quidam ex demagogis aſſurgens hujuſmodi legit 
Decretum, dn Fae, ge thy, 
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A UANDOQUTIDEM Divites in vita 
a 9 multa & illicita, rapientes, & vim - inferentes, 
ni modo pauperes deſpicientes: VISUM-EST 
** Seriatui Populoque /»/erno corpora eorum, cum mor- 
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« leſtorum ; animas vero remiſſas ſurſum in vitam di- 
„ mitti in aſinos, donec . quinque & vi- 
2. myriadas annorum in ta flatu, aſini renati ex 

aſinis, & onera ferentes, & agitati a pauperibus, 
4 At, reliquo deinde tempore, licere illis mori. 
„ -Dixit ſententiam hone Calvarius flius Aridelli, pa- 
'*« trig-Macinenfis, e tribu Exſanguanâ. —Decreto hoc 


lecto, magiſtratus quidem ſuffragiis-confirmabant, plebs 


verò manus protendebat, & fremuit Proſerpina, & latra- 
vit Cerberus. Sic enim quz decreta ili leguntur * 
feclia fiunt, & rata. | 

13. Hæc tibi quidem ſun! gur in concione agitata- 

Fuere. Ego vero aggreſſus Tirefiam, cujus rei gratia 
veneram, &, narrans ei omnia mibi diffcilia, ſupplica- 
bam cum, ut dicerer mihi, qualem putabat optimam vi- 


tam. IIle vero ridens (eſt autem vetulus quiſpiam c- 


cus, pallidüſque, gracilique voce) © O fili, inquit, 
% novi quidem cauſam perplexitatis tuæ, quod pro- 
4 fecta- fr a ſapientibus 12 non eadem inter- ſe ſen- 
« tjentibus. Sed non fas eff reſpondere tibi; inter- 
= dictum enim eſt a Rhadamantho. Nequaquam 
* (ajebam) © patercule, ſed dicito, & ne negligas me 
% oberrantem in vita, teipſo cæciorem. verò, 


abducens me, & abtrabens procul ab aliis, & leniter 
_ "Indlinans ad aurem, inquit, Vita jdictarum, five pri- 


% vatorum, % opt ima & prudenti/ima. Quare de- 
, ſiſtens a dementia tractandi- ſublimia, & ſpeculandi 
4 Fnes de Principia, reſpuẽnſque vafros hoſce ſyllogii- 

« mos, & ducens talia ohni nugas, hoc ſolum vena- 


2 beris e tota re, nempe, Ryemodo, rect diſpeſitis pra- 


#« ftttibus, fercurras vitam ridens plerumgue, & de 
. pe nulla folicitus.” Sic locutus prorupit iterum in 
pratum afphocelo. eonſitum. 

14. Ego verò (ſerum enim . erat) Ag (inquam) 
«0 Mithrobarzane, 41 uid cunctamur, & non abimus 
60 V rurſus i in vitam? Ille vero ad — Conſide (in- 

quit) & Menippe ; oſtendam enim tibi brevem & fa- 
* viam.“ At abducens me in regionem quandam 
reliquã obſcuridrem, & procul manu oſtendens ſub- 
1 6bſcorutn'& tende quoddam lumen quaſi per rimam in- 
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quem mortuum, confabularis-cum illo per totum tra- 
jectum : ego vero ſenex, remum-utrumque trahens, ſo- 
lus remigo. Sed, per patrem raum, © chariſſime Mor- 
curiole, ne me deſeras: exponito verò omnia in vita, 
ut redeam aliquid etiam conſpicatus. Nam, ſi me ge- 
Väqueris nil differam a eis. Sicuti enim illi in tene- 
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* {line deſcendunt Bœetii. Hac igitur aſcendito, * 
* ſtatim eris in G cia. Ego vero. gauiſus gius dictis, 
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navigio, huc aſcendiſti in hanc ram 
lucem, nequaquam aſſuetus rebus mortalium istervenire? 
CHAR. Cupiebam, &. Mercuri, videre qualia ſunt in 
vita, & quid ſaciunt homines in eadem, aut quibus 
privati p rent mies, qui-qeſcenderunt ad nos: nemo 


enim eorum trajecit ſine· lachrymis. Ego etiam igitur, 


ut juvenis ille I beſſa lus, cum petiiſſem a Dite, & ipſum 
ae eſſe na vigii · deſertorem in unum diem, aſcendi in 


luceni. Et mihi videor opportune incidilie in te: bene 


enim novi, quod una eircumiens me peregrinum duces, 
& oſtendes ſingula, ut qui - noris omnia. MER. Non 
otium ef mihi, ö portitor: abeo enim Jovi ſupero ad- 


miniſtraturus aliquid rerun humanarum. Eſt vero ille 


ad iram-preceps, & vereor ne, caligini tradens, ſinat 
ane morantem eſſe totum Ci. 4. is tun veſtrum ; 
aut pede corripiens. & me, ut nuper Vulcano — * 
Jiciat a limine cœleſti, ita ut — riſum pre Fo Oe 
ipſe claudicans pocillatorem-· agendo AR. Ne 
gies ergo me in terra fruſtra em 7 idque cum- 
ſocius navalis, & ſodalis, & nagotiorum · collega ? Et 
ſanè, © Mair fili, deceret te meminiſſe iſtorum, .mempe, 


| quod nunquam juſſerim te aut -exhaurire nimm, aut 


remigem eſſe: ſed tu, humeros habens adeò valides, 
ſtertis portectus in foro ; aut, ſi offenderis 


-# 


bris lapfantes titubant, ſic tibi & ego contra hallucinor 
ad lucem. At, 6 Cy llenie, contede lad mihi, beye- 


i tii n · perpetuum memori- futuro. MER, Erit hæe res 
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cauſa mihi plagarum. Video itaque jam-nunc merce- 
dem hujur cireumduQionis non futuram nobis prorſus 
ſine tuberibus. Obſequendum tamen; quid enim quis 
agat, cum urgeat amicus quiſpiam ? Eſt quidem igitur, 
© portitor, .impoſlibile te omnia figillatim accurate vi- 
dere: bor enim fſoret multorum annorum mora. Tum 
(fi tantam fecero moram ) oportebit me præconis. voce. 
| "publicari, tanquam a Jove fugitivum : prohibebit vers 
bc res & ipſum te peragere munia mortis, longo tem- 
mortuos non traducentem, & Plotonis imperium 
Aetrimegto- Messe; Et ſtomachabitur publicanus Zacus, 
ne vel obolum luerifaciens. Hoc verò jam diſpiciendum 
en, ſcil quomodo rerum capita videas. 
2. CHAR: Excogitato ipſe, 6 Mercuri, optimum · 
Jad Ego autem, peregrinus cum ſim, nil eorum 
Hovi gue geruntur in terra. MER. In ſumm quidem, 
& Charon, opus eſſet nobis excelſo quopiam loco, ut 
omnia exinde videas. Si vero tibi eſſet poſſibile in cor. 
lum aſcendere, non laborarem; accurate enim -omnia 
defpeAares e ſpecula. Quum vero non fas , te ſem- 
per verſantem- cum umbris in Jovis tegiam aſcendere, 
- tempus ef nobis circumſpicere exceſſum quempiam 
montem. CHAR. Nöôſti, ö Mercuri, qu ego ſoli- 
tus ſum vobis dicere, cum navigaremus? Cum enim 
- ventus ingruens obliquo incumberet velo, & fluctus altè 
tolleretur, tunc vos qudem, præ imperitia, jubetis velum 
contrahere, aut remittere aliquantulum pedis, aut cam 
vento ſimul-decurrere. Ego autem ves otium agere 
moneo, me etenim ipſum ſcire fa&u-potiora, Similiter 
- vero facite munc & tu, gubernator cum ſis, quicquid 
recium effe putas. Ego vers, ut vectoribus e lex, ta- 
_ "*eitas ſedebo, in omnibus tibi jubenti obtemperans. 
MER. Ree dicis ; ipſe enim videro quid f& facien- 
dum, & ſufficientem invonero ſpeculam. Num igitur 
idoneus / Caucaſus; an Parnaſſus, cum fit altior, an 
utroque editior Olympus ille ? Et quidem, in Olympum 
ſuſpiciens, recordatus ſum cujuſdam non inutilis conf/57 : 
- necefſe-eſt autem te etiam quodammodo ſimul · laborare 
- & obſequi. CHAR. Impera; On enim in omni- 
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3. Homerus poeta dicit Alcei- alios, duos & - ipſos,. 

pueroique adbuc,. olim voluiſſe evulſam e fundamentis 
Oſlam Olympo ſuper-imponere, & Pelion dein“ ipſi 
Onæ, putuntes ſe hubituros idonte m bane ſcalum, & in 
cœlum aicenium. ' Adoleſceutuli igitur illi (impii enim 
exant) pœuas luerunt. Quare ve & non & ipfi nos 
(non enim molimur bac in peruieiem Deorum] ad eun- 
dem modum extruimus 4% id, iuvolvendo montes 
alios- ſuper a ios, ut ab altiore- ecula accuratiorem ha- 
beamus proſpectum? CHAR. Et poterimus, 0 Mer- 
curi, duo tantum cum - ſimus, Pelium tollentes aut Oſ- 
ſam, ſuperimponere cadem aliis ? MER. Quare non, 
© Charon? An exiſtimas eſſe nos ignaviores infantulis 
illis, idque Dii cum-fimus? CHAR. Non; ſed res 
mihi videtur habere incredibilem quandam operis mag · 
nitudinem. MER. Non: injurid tb; ita videtur; rudis 
enim es, 6 Charon, & minimè rebus poet icis verſatus. 
Nobilis vero Homerus ſtatim nobis ccelum ſcanſile red - 
didit ex verſibus duobus, eo- modo congeſtis facile 
montibus. Et mirop quòd hæe tibi videantur prodi- 
gioſa eſſe, nempe cum nòris Atlantem, qui, unus cum- 
ft, fert cœlum ipſum ſuſtinens nos omnes. Forſan au- 
tem audiſti & de fratre meo Hercule, ut olim ſupponens · 
ſeipſum oneri ſucceſſerit illi ipſi Atlanti, & pauliſper 
levarit em pondere. CHAR. Audivi & hæc. Tu 
vero, © Mercuri, & poetz videritis, an ſint vera. 
MER. Verifima, © Charon; alioqui enim cujus rei 
gratia mentirentur ſapientes viri ?—Quare, primum 
vectibus ſublevemus Oſlam, ut monet verſus, & archi- 
tectus Homerus : at ſuper Of/am poſuere Pelion /ylwe- 
Jum. Videſue, quam facile ſimul & poetice effeceri- 
mus ? Age igitur, conſcensa bac mole videam, an vel 
hec ſufficiant, an ſuperſtruere adhuc oportebit.—Papæ ! 
ſumus adhuc infca in coeli radicibus : nam ab oriente Vix 
apparent Ionia & Lydia; ab occidente vero non am- 
plius Italia & Sicilia; porrò a ſepienttione ea ca ſo- 
lummodo gue unt juxta has pr oximai-partes Iſtri; in- 
deque {/ci/. a meridie) Creta duntaxat non conſpicue 
admodum. Tranſmovenda ef nobis, ut videtur, & 
Oeta, ©, r. tor; deinde Parnaſſus ſuper omnes. CHAR, 
Ita faciau u. ; vide ſolum ne reddamus opus bee ga- 
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cilius; ſerſum-producentes ultra fidem ; & dein', de- 
turbati cum ipſo, acerbam experiamur. Homeri archi- 
tecturam, capitibus guippe contuſie; MER. Bono-f1s- 
animo; omnia enim tutòè / habebunt: tranſpone- 
Oetam, ad volvatur & Parnaſſus, En ! iterum conſcen- 
dam. Bene habet; video omnia, Aſcendito jam & 
tu. CHAR. Porrige manum, & Mercuri; nam aſcen- 
dere-facis me non parvam hanc fabricam. MER. O 
Charon, fi quidem vis omnia videre, utrumque non li- 
cet; nempe, & tutum eſſe, & ſpectandi · ſtudioſum. Sed 
prohende dextram meam:; & cave ne pedem-ponas in 
lubrico. Euge I aſcendiſti & tu. Et, quoniam biceps- 
eſt Parnaſſus, ſodeamus occupantes alterum uterque ver- 
deem Tu vero mihi jam in orbem Ci e. wndigue} 


eire omſpiciens ſpeculare omnia. 
4. Video terram plurimam, & lacum quendam mag- 
num circamfluentem, & montes, & fluvios Cocyto & 
— — majores; & homines omnino parves, 
quædam ipſorum latibula.. MER. Urbes ſunt ille, 
quay tu latibula/effe arbitraris. CHAR.-O Mercuri, 
neſt” quam. nil effoctum ſit nobis? Sed fruſtra tranſ- 
movimus Farnaſſum cum ipſa Caſtalia, Oetamque, & 
alios montes. MER. 2 CHAR. Video 
ego nihil perſpicus e ſublimi. Volebam autem videre 
non ſold urbes monteſque ipſos, ut in tabulis geegra- 
pbicii, ſod ipſos eam homines, & qua faciunt, & quæ 
dicunt ; ſicut eum primùm occurrens, vidiſti me riden- 
tem, & interrogabas me, quid viderem. Auditã enim 
ridiculã quũdam re; dolectabar ſupra modum. MER. 
Quid vero erat hoc? CHAR. Ad cœnam, opinor, 
2 vocatus ab amico quodam, Maxime; in- 
IR weniani in craſiaum diem; & inter hoc 
a, tegula tecto delapſa, neſcio an aliquo- movente, 
interemit eum RNidebam igituc, bomine:-promiſſum non 
vote. Cenſeo vero & nunc deſcendendum, ut me- 
ids videam & audeam. MER. Quietus eſto ; medebor 
enim ego tibi & huic e, & brevi te reddam perſpica- 
eiſſtmum, ſumpto ad hoe etiam ab Homero incanta- 
mente quodam Et, poſtquam verſus recitavero, me- 
mento non amplius hallueinari, ſed apertè tueri omnia. 
CHAR. Die medòé, MER. Alfuli vero aaliginem 


oculis, 
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oculis, que privs inerat, ut bene dipnoſcas five Deum 
frve bominem. CHAR, Quid eſt ? MER. Jamne vides? 
CHAR. Mirifice ! Cæcus erat Lynceus ille, qua col- 
latus ad me: quare tu, quod ſupereſt, prædoceto me, & 
reſpondeto interroganti. Sed vin" u, t ego etiam in- 
terrogem te juxta Homerum, ut intelligas neque ipſum 
me eſſe —_—_— carmings Homeri ? MER, Et 
unde poſſis tu ſcire aliquid illiu, cum-fis nauta ſemper, 
& remex ? CHAR. Viden'? Opprobrium , hoc. in 
artem meam : ego vero, cum i//um jdm mortuum traji- 
cerem, multa decantantem audiens, etiamnum nonnulla 
memini. Et ſanè tempeſtas non parva tunc nos depre-, 
kendit. Cum enim ccepit canere navigantibus carmen 
quoddam non admodum fauſtum / in quo diſcriptum erat 
*: Quomodo- Neptunus eoegit nubes, & excitavit pro- 
«+ cellas omnes, & turbavit pontum, injiciets n* 
Item, tanquam torynam „ & commiſcens 
mare multis aliis maais; cum, inguam, capit. hac 
eanere, tum e verſibus (i. . vi den aca ag Bm] 
peſtus & caligo ſubits incumbens 1 2 ubver- 
tie nobis navem. Quo«tempore, & ille (eil. Homern: } 
nau ſenbundus evomuit plurima carmina in ipſam Sey 

lum & Charybder, 2 (vel potiùs und cum 
ipſu Seylla, &c.) MER. difficile ergo fuit retinere 
pauea tanto ex vomitu. CHAR. Die itaque mihi. 

Ji nam off ille crafiſimas vir, ſlrenuuſue, ampli/que 3. 
fupereminens hymines capite & humeris latis # MER. EE | 
Rice Milo ille e Crotone, athleta. Græci verò plaudunt ei, 
quòd taurum ſublatum fert per medium ſtadium. CHAR. 
Et quanto, 6 Mercuri, juſtids laudarent me, qui paulo 
poſt corripiens ipſum illum tibi Milonem in naviculam 
imponam, quum venerit ad nos luctã ſuperatus a morte 
adverſariorum invictiſſimo, neque intelligens 3 
fpſum ſupplantet. Et tum ſanè plorabit nobis, re- 
cordatus coronarum harum, plauſũſque. Nunc verò, 
in · admiratione habitus ter geſtationem tauri, infla · 
tus eſt.” Quid igitur arbitrabimur? Anne eum e | 
fe etiam moriturum aliquando ? MER. Unde ille re- 
cordetur mortis in tanto ætatis vigore ? CHAR. Mitte 
hune, paulo poſt prebiturum nobis riſum, cum na- 
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vigarit, non Gvtids- valens tollere ve culicem, ne dum 
taurum. 

5. Die vero tu mihi iſtud. 2uiſnam eſt i/le alius au- 
guftus vir? Non Grzcus, ut videtur, ex habitu. MER. 
Cyrus, 6 Charon, fflius Cambyſis, qui fecit imperium 
Medorum olim poſlidentium nunc efle Perſarum. Et hic 
nuper debellavit Aſſyrios, & expugnavit Babylonem ; 
& nunc videtur expeditionem - parare in Lydiam, ut, 
capte Crœſo, imperet univerſis, CHAR. Ubinam 
vero eſt & Crœſus ille? MER. Illue aſpice in magnam 
illam arcem ſeptam triplice maro. Sardes ſunt illæ. Et 
viden' jam Crœſum ipſum ſedentem in folio aureo, cum 
Solone Athenienſi diſſerentem? Viſne audiamus eos, 
quicquid etiam dicunt? CHAR. Maximè ſand ——— 
CROES. © O hoſpes Athenienſis (vidiſti enim divitias 
„ meas, & theſauros, & quantum eſt nobis auri non- 


« impreſſ, & cæteram magnificentiam) dic mihi quem- 


1% nam omnium hominum putas eſſe fœliciſſimum ?'* 
CHAR, Quid tandem dicet Solon ? MER. Bono fis- 
animo : indignum nil, 6 Charon. SOL. “O Craſe, 


* pauci quidem fœlices ant. Ego verò puto Cleobin 


40 & Bitona. ſacerdotis flios, fuifle fœliciſſimos omniunm 
« quas novi.” CHAR. Filies, zempe, illius ex Argis 
dicit hic; illos nuper ſimul mortuos, poſtquam ſubeun- 
tes matrem traxerunt in rheda uſque ad cemplum, 
CROES. © Eſto: habeant illi primum locum feœlici- 
« tatis. , Quis vero fuerit ſecundus? SOL. Tellus ille 
% Athenienſis; qui & bene vixit, & mortuus eſt pro 
4% patria. CROES. Ego vero, impune, nonne tibi 
te videor eſſe fœlix? SOL. Nondum novi, 6 Creoeſe, 
«« niſi perveneris ad finem vitz ; mors enim, & feœlici- 
« citer vixiſſe uſque ad finem, ſunt certum indicium ta- 
© lium rerum 7” CHAR. Gptimé 6 Solon ! quòd 
non oblitus-ſis noſtri, ſed dignaris cymbam ipſam exa- 
men eſſe talium 
6. Sed quoſnam illos emittit Creeſus, aut quid geſtant 
in humeris? MER. Dicat lateres aureos Pythio, 
mercedem oraculorum, per quæ etiam peribit paulo 
poſt. Ei autem vir egregie vatibus-deditus. CHAR. 
Splendidum iſtud, nimirum, quod refulget ſubpallidam 
cum rubore eſt aurum 3 nunc enim primùm vidi, 
Y con- 
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continuo de eo audiens. MER. Iſtud, 6 Charon, eſt 
celebre illud nomen, & cujus-gratia-taxtopere-pugnarur. 
CHAR. Atqui non video, quid boni infit ei, niſi hoc 
ſolum, quod gravantur qui idem ferunt. MER. Non 
etenim noſti, quot bella in propter hoe, & inſidiæ, & 
latrocinia, & perjuria, & cædes, & vincula, & longinqua 
navigatio, & mercaturz. & ſervitutes. CH AR. Prop- 
ter hoc, © Mercuri, quod non multùm differt- ab ære! 
Novi enim æs, cum exigam, ut nõſti. obolum a ſingulis 
vectoribus. MER. Ita ſane. At abundat æs; quare 
non admodum expetitur ab iis: metallici vero effodiunt 
bujus paululum ?antummodo e magna profunditate. At- 
tamen & hoc e terra provenit, ſicut plumbum, & alia. 
CHAR. Narras obſtinatam quandam hominum ſtulti- 
tiam, qui tanto amore amant rem pallidam gravem- 
que. MER. At, 6 Charon, Solon ille non videtur 
amare eam, ut vides ; deridet enim Crœſum, & barbari 
iſtius jactantiam. Et, ut mihi videtur, vult ipſum in · 
terrogare aliquid. Auſcultemus igitur. —_ 
- -7. SOL. * Dic mihi, 6 Crceſe, num-putas Pythium 
% quid indigere lateribus hiſce ? CROES. Jea, per Jo- 
«« vem: nullum enim eft ei Delphis tale donarium. 
* SOL. Arbitraris igitur te Deum beatum reddere, fi 
inter alia poſſideat & lateres aureos. CROES. 
„ Quidni? SOL, Narras mihi, 6 Crœſe, multam in 
„ cœlo paupertatem, fi opportuerit eos, nempe, Deos, 
** mittere-qui-advehant aurum ex Lydia, ft guando de- 
** fiderent. CROES. Ubinamenim naſcitur tantum 
* auri, quantum apud nos? SOL, Die mihi, num 
*« ferrum in Lydia naſcitur? CROES. Non prorſus 
** aliquid. SOL. Eſtis igitur indigi potioris metalli. 
„ CROES, Quomodo eff ferrum melius auro ? SOL, 
<* Diſcas, fi, nil zgre-ferens, reſponderis. CROES. In- 
< terroga, © Solon, SOL. Utrum meliores fant qui 
*« ſervant aliquos, an qui ab jiſdem ſervantur CROES. 
* Qui ſervant proculdubio. SOL. Num igitur, | 
*« Cyrus, ut quidam ferunt, adoriatur Lydos, facies tu 
* exercitui gladios aureos, an fuerit ferrum tune neceſ- 
« farum ? CROES, Ferrum haud-dubie. SOL, 
Et, niſi hoc comparaveris, 4urum iverit ad Perſas 
captivum. CROES. Bona verba, © homo _ 
| «6 
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Ne ſanè fic ſiant hæc, precor. Videris ergo confiteri 
ferrum e preſtantius. F CROES. Jubeſne ergo me 
conſecrare Deo lateres ferreos ; aurum vero retro 


* /ci;. Phocenſibus, aut Bœotiis, aut Delphis ipfis, aut 
* latroni cuipiam tyranno: Deo verò parva eſt cura 
* aurificum veſtrorum. CROES. Oppugnas tu ſemper 
*. divitias meas, & invides.” MER. Non fert, 6 
Charon, Lydus iſte libertatem So/onis, & verborum ve- 
ritatem; ſed pauper homo non trepidans, & libere di- 
cens quod- videtur, apparet ei res prorſus nova. Re- 
miniſcetur vero: Solonis paulò poſt, quum oportebit 
Iplam captum ſurſum- agi a Cyro in rogum : nuper 
enim audivi Clotho perlegentem qua cuique deſti- 
pata-/axt. In quibus fcripta fuere & hee, *© Creeſum 
** quidem a: Cyro capiendum, Cyrum vers ipſum mori- 
« turum e Meſſagetide illa.” Videſne Seythicam 
Ham, in equoaibo. equitantem ? CHAR. Hide, per 
Javem. MER. Tomyris eſt illa; & hee; abſeifſo-Cyri 
capite, injiciet i in atrem ſanguine plenum Videlne 
vere & filium: cjus, /c5/. Cyri. juvenem # Cambyſes eſt 
We. Regnabit hie poſt patrem, atque-incepts-fruſtra- 
tus mille a & in Libya, & Athiopia, tandem in- 
ſaniñ correptus, quod-occiderit Apim, morietur. CHAR. 
O res multo riſu dig At quis nunc oo wel aſpicere 
ſaſtineat, alios ades. deſpicieutes? Aut quis erederet 
quod, paulò poſt, hie quidem captivus erit ; ille vero 
caput habebit in utre ſanguinis. . 

8. Quis vers, 6 Mercuri, eſt ille palla purpureũ ſub- 
ſtrictus, ille diademate indutus, cui coquus, piſce diſſecto, 
tradit annulum, i inſa/a cireumfſua, gloriatur wers 
re quipiam? MER. Belle parodiam-ſtruis, © 
Charen : ſed Polycratem vides, Samiorum tyrannum, 
qu: putat 7 eſſe forlicem. Sed & hic ipſe, proditus 
Oretz ſatrapæ a Mæandrio famulo-://o aſſiſtente, palo- 
miſer, excidens feelicitate in temporis 

Audivi enim & hac a' Clotho, CHAR. Euge, 6 
* Clotho ! Furtiter, 6 optima, abſcinde & ipſos & capita, 
& palis-infigito- , ut cognoſcant tandem /+ colic ho- 


mines. 


mines: In tantum vorò tollantur, ut-pote ex altiori-Fe'u 
gravids caſuri. Ego vero tune ridebo, cum aguo· vero 
quemque eorum nudum in navigio. wes, ferentes neque 
voſtem-purpuream, neque tiaram, neque ſolium aureum. 
9. Et horum quidem es ita ſe habebunt.— V iden” 
autem, 6 Charon, multitudinem tam ; alios eorum 
navigantes, alios belligerantes, alios litigantes, alios 
terram-colentes, alios — alios mendicantes F* 
CHAR. — AC age turbam,. & vitam tu- 


MER. * — —— & timores,. & amentiæ, & vo- 
& avaritie, & iraz, & odia, & ſimilia. Ex-bis 
vero inſcitia-infra quidem commixta · eſl iiv ; &;. per Ja- 
vem, odium etiam fimul-degit cum ills, & ira, & zelo- 


typia, & imperitia, & perplexitas, & avaritia. Timor 
Vero, & ſpes ſapra eos volitantes, 3 incideng 


contigit omnes — e filis tenuibua Videlne quaſa 
am arancorum-fila deſcendents in unumquemque a 


uæd 
ds CHAR. Video tenua prorſus ſilum innexum ut+ 
— — hoc quidem illi, inlud vero alis. 
MER. Ita, 6 portitor: nam deſtinatum ; aſt illi interima 
en hoc f/o, huic vero ex alie; & hune quidem here 
dem · fieri illius, cujus filum- eſt brevius ; illum verò 
Rujus rurſus; implexus enim ille tale quiddam denotat. 
Viden' igitur omnes ſuſpenſos a tenuiif/o F Et hic qui- 
dem, —— in-altum, ſablimis' eſt, & — 
rupto cum non lius reũſtere poterit ers, 
decidens ingenteny r ille vero, paululùm 
fuhlatus a terra, etiamfi cadat, jacobit fine- ſtrepitu, 
ruinã qu vix a · vicinis audits, CHAR. wc, & Mer- 


curi, /unt us-ridicula. 
wm 10. MER, 
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10. MER. Nen equidem potes, © Charon pro dig 
mitate Ci. . ut merentur }- dicere, quam ſint ridicula 5 
& præcipuè vehementia eorum (i. e. hom num ſtudia. 
& quod ip in media ſpe abeunt, ab optima morte ab- 
repti. Sunt vero, ut vides, nuncii ejus miniſtrique 
permulti, epiali, & febres, & tabes, & peripneumoma, 
& gladii, & latrocinia, & cicutæ, & judices, & tyranni : 
& nil omnino horum ſubit eos (i. e. corum mentes ) dum 
bene · agunt Ci. e. preſperi funt). Cum vero dejecti- 
fuerint, tum illud iis in ore frequens , Obe. &, V2, 
ve, & Hei mibi ! Si vero ſtatim ab initio conhderarent,, 
quod & ipfi ſunt; mortales, & quod in vita, paululum 
hoc temporis peregrinati, abeunt, tanquam e ſomnio, 
relictis in terra omnibus (i bæc confiderarent) & pru- 
dentids viverent, & mortui minùs angerentur: nunc 
verò ſperantes in æternum uti præſentibus, cum miniſter 

rveniens vecet & abducat eos illaqueans febre, vel 
tabe, tum indignantur ad abductionem, quia nunquam 
expectàrant /e abreptos fore ex iis ferrenit bonis, Aut. 
(ut exemplam offeram) quid, arbitraris, non faceret. 
ile, potivs quam domum ædißcaret, qui ſtudioſè domum 
extruit, & operarios urget, ſi certior fieret quòd illa 
(feil. domus) habebit übi finem (i. e. perfitietur) at 
ipſum, impoſito jam tefo, deceſſurum, relicia hæredi 
ejuſdem fruitione, cum ipſe miier ne ⁊ ei cœnarit in ea? 
Et porro ille, qui quidem gaudet quod uxor peperit ſibi 
maſculam prolem, & convivio-excipit amicos propter 
hoc, & imponit puero patris nomen, fi hic, inguam, 
ſeiret, quod puer ſeptem · annos natus obierit, num videtur 
tibi gaviſurus propter eum natum ? Sed cauſa fai bij us 


gaudii off, quod ſpectat quidem illum a/ium in filio for- 


tunatum, nem, patrem athletæ qui vicerit in 
Olympicis /xdis ; non verò reſpicit vicinum efferentem 
filium ad rogum, neque novit a quali filo ſuſpenſus erat 
iphi.. Videſne verò illos qui lit igant de finibus, quam 
multi ſunt? Et hos qui coacervant opes, deinde werd,; 
prius-quam iis fruantur, avocatos ab incurrentibus nunciis 
& miniitris 3//is, quos nominavi? CHAR. Video bec. 
omnia; & reputo apud me, quidnam in vita ft iis ju- 
eundum illud, vel quid fit iſtud, quo privati l 
| 11. 
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momentaneam & fluxam inflationem ; illi vero, ſimulac 
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11. Si quis itaque aſpiciat eorum reges, qui videntur 
eſſe feeliciflimi, extra inſtabilitatem, &, ut dicis (Ci. e. 
ut dici folet) ambiguitatem fortunæ, invenient triſtia 
plura jucundis, iis adhzrentia, /ci/. timores, & tu- 
multus, & odia, 4 inſidias, & iras, & adulationes; 
omnes enim reges verſantur cum his. Omitto luctus, 
& morbos. & affectus, planè dominantia ipſis ex æquo 
cum cæteris haminibus, quoniam quidem tempus recen · 
ſendi mala herum (il. regum) eſſet idem ac tempus 
confiderandi qualia ſuit mala privatorum. CHAR. 
Libet igitur, 6 Mercuri, tibi dicere, 'cuinam homines 
mihi viſi-ſunt eſſe ſimiles, totaque eorum vita. Jamne 
unquam vidiſti bullas in aqua exſurgentes ſub impetu- 
ose-defiliente aliqua ſcatebra ? Illos dico inflatos-tu- 
mores, e quibus ſpuma cogitur. Quædam igitur ex- is 
bullis parvæ ſunt, & ſtatim ruptz evanuerunt; alis 
verò diutius durant, & accedentibus ad eas aliis, ipſz 
prorſus-inflate in maximum attolluntur tumorem. At 
deinde quidem, & illz permagne tandem penitus diſ- 
ruptæ ſunt: non enim poſſibile ef aliter fieri, Hæc eſt 
hominum vita. Flatu omnes tumefacti, hi quidem 
majores /ant, illi vers minores; & hi quidem habent 


conſtituti-ſunt, M. deſièrunt: neceſſe vero eſt itaque 
omnibus difrumpi. MER. O Charon, aſſimulaſti tu 
homines nihilo deterias Homero Ne, yo foliis com mr 
rat eorum genus. 
12. CHAR. | Et vides, tales cum- fit; © Mercuri, 
ia faciant ; & ut æmulentur inter ſe, contendentes 
e imperiis, & honoribus, & poſſeſſionibus, quæ omnia 
oportebit ipios relinquentes ad nos deſcendere, habentes 
unum tantum obolum. Viſne igitur. quoniam ſumus 
in hec excelſo - loco, ut vociferatus quam maximè poſſam 
adhorter eos, ** abſtinere quidem a vanis laboribus, 
vivere autem, ſemper habentes mortem ante oculos,” 


dicens. O wani, quid ſoliciti-eftis de bis rebus ? Ne. 


finite laborare, non enim wivetis in æternum. Mil- 
 ecorum gue hic ſplendida ſunt /empiternum ; negue 
guiſquam mortuus poruerit-auferre ſecum aliquid corum. 
8.4 neceſſt guide m eft eum abire nudum ; domum vero, & 


* & aurum, ſemper «fe aliorum, & dominos mu- 


are 
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ware Si inclamarem hc & ſimilia ipſis ex loco-unde. 
audiri · poſſim, nonne putas vitam magnopere adjutam- 
more, & homines ſuturos longe prudentiores? MER. 
O beate, non noſti, quomodo ignorantia & error diſpo- 
ſuerint eos ; ade · ut aures jam poſlint ipſis aperiti ne 
, vel terebro, obturũrunt eas tam-multa cera, quemad- 
amodum Uhſſes fecit ſociis, metu audiendi Syrenes. 
Quomodo igitur poſſint illi audire, etiamſi tu clamando 
wrumparis? Quod enim Lethe poteſt apud vos, idem 
.hic præſtat ignorantia. At verò ſunt pauei eorum qui 
non acceperunt ceram in aures, qui declinärunt in 
veritatem, acute in res inſpexerunt, & quales ſint diju- 
-dicarunt. CHAR. Ergo inclamare - velim ve illis. 
MER. Supervacaneum ef dicere iis hæc quæ ſciunt. 
Videſne ut ahſiſtentes 4 vulgo derident ea quæ ſiunt, 
E nequaquam iis deleQantur, fed apparent vc jam me- 


ditantes a vita ad vos? Quippe odio-habentur 
cab Sominibas, quod-redarguant eorum imperitiam. 
"CHAR. Euge, 6:generofi! — At ſunt pauci admodum, 


& Mercuri. EA. — "hi. — Sed jam de- 


ſcendamus. 
1g. CHAR. Cupichamy 6 Mercuri, cognoſvere u- 
n (&, id mihi cum oſtenderis, expoſitionem 
dune perfectam feceris) nempe, videre corporum repok- 
+toria, ubi defodiunt a,. MER. Vocant talia, ö 
Charon, monumenta, & tumulos, & ſepulchra. Sed 
viden' aggeres illos ante urbes, & columnas, & pyna- 
midas ? IIla omnia ſunt cadaverum receptacula & cor- 
-porum-reconditoria: CHIAR. Ovid ergo illi coronant 
—＋——— dagite + Alii vero, conſtruẽto rogo 
ante tumulos, & effoſfã fovea quũdam, adolentque 
ſumptuoſas illas cœnas, & infundunt vinum mulſumque, 
ut conjicio, in-foveas ? MER, Neſcio, 6 portitor , quid 
bc favit ad eos gui in orco fart. Credunt verò um- 
bras re miſſas ab · inferis cenare quidem. ut -· cunque iis 
ſübile 4, circumvolitantes nidorem & fumum :; bi- 
\bere vero mul ſum e ſovea. CH AR. Illoſne adhuc bi- 
bere, aut edere, quorum calvariæ ſunt aridiſſimæ 
Atqui ridiculus ſum -hec tibi dicens, qui quotidie eos 
dedueis. Nöſti itaque tu, an ſemel ſubterranei facti 
bs. OI — Mercuri, pore 
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rer prorſus · ridicula, non paucis negotiis eccupatus, ſi 
oporteret we non ſolàm deducere eos, fed etiam redu- 
cere rurſus, poſtquam · biberint. O ſtulti pr · amentia 
neſcientes quantis terminis res mortuorum & vivorum 
diſeretæ · ſunt, & quales ſunt res apud nos; & quod, _ 
Et tumulo-carens wir, guique fortitus off tumulum. pariter 
mortuus eff. Irus verò, imperatirgue Agamrmemnon, 
ſunt in'codem honere, Puer autem Thetidis pulchricomm 
eſt ægualis Therfite. Owmnes werd ſunt pariter catluca 
capita mortuorum, nudique, aridique, per aſjhodelo-conft- 
tum pratum. MER. O Hercules, quam multum Ho- 

meri exhauris l Sed, quoniam ſubmonuiſti me, volo o- 

ſtendere tibi ſepulchrum Achillis. 'Videſne illad ad 

mare ? Illud quidem eſt Sigzum Trojanum: ex-adverſo 

vero ſepultus · eſt Ajax in ittore Rhœteo. 'CHAR, 

Non magna, & Mercuri, t, monumenta. 

14. Oſtende jam mihi urbes illas inſignes, 
infra audimus, wempe, Ninum Sardanapali, & Babylo- 
nem, & Mycenas, & Cleonas, & Ilium ipſum. Memini 
enim quod-trajeci illinc plurimos, adeò- ut per decem 
totos annos ne navim-ſubduxerim, neque ſcapham re- 
crearim. MER. Ninus quidem, © portitor, jam ever - 
ſa-eſt, & nullum ejus veſtigium adhuc reliquum manet ; 
nec dicere-poſlis, ubinam unquam fuit. la vero eſt 
tibi Babylon, illa bene-turrita, illa circumdata magno 
manium-ambitu ; & ipſa non multo poſt exquirenda, ut 
jam Ninus. Pudet vero me monſtrare tibi Mycenas, 
& Cleonas, & præcipùe Ilium : bene enim novi quod, 
cum-deſcenderis, præfocabis Homerum propter car- 
minum magniloquentiam, At olim quidem fortunatz 
erant hæ urbes : nunc vero interierunt & ipſæ. Mo- 
riuntur enim, © portitor, & urbes quemadmodum ho- 
mines; &, quod / incredibilius, tota etiam flumina. 
Ergo Inachi ne-ve/ monumentum adhuc reſtat in Argo. 
CHAR. Vah, gue-laudes, Homere, & gue-nomina { 
ene & latas-wias habens, & pulchre-flruite 

leone. 

15. Sed, inter ſermones no//ros, quinam ſunt illi bel- 
lantes, aut cujus rei gratia occidunt ſe mutuo ? MER. 
Argivos vides, © Charon, & Lacedzmonios, & Othry- 
adem imperatorem illum ſemimortuum inſcribentem 
tro 
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ophangs ſanguine ſuo. CHAR. Qua vers de re bel- 
lum ef iis, o Mercuri. MER, De eo ipſo agro in quo 
pugnant. CHAR. O amentiam ! qui non ſciunt quod, 
etiam ſi eorum unuſquiſque poſſideat totam Pelopon- 
neſum, vix tamen acceperit ſpatium pedale ab ZEaco. 
Colent vero. agrum hunc alias alii, ſæpe aratro revel - 
lentes trophæum i lud e ſedibus. MER. Hæc quidem 
ita ſe habebunt. Nos verò jam deſdendentes, & rurſus 
bene diſponentes montes ho/ce in locum ſuum, diſce- 
damus, ego quidem ad quæ miſſus- ſum, tu vero ad 
navigium: veniam verò tibi paulò poſt, & iple mortuos- 
deducens. CHAR, Bene feciſti, © Mercuri; ſemper 
ſcriberis beneficus : profeci enim quodammodo per te 
in- bac peregrinatione. 
O auales ſunt res infclicium hominum nempe, re- 
$95 lateres aurei, hecatombæ, puguz ! nulla vers ba- 
tur — ratio, | 
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| UPER quidem deſieram in lados ire, cum-efſem 
N ztate jam adoleſcens. Pater vero diſpiciebat, 
cum amicis, quid inſuper doceret me. Doctrina itaque 
videbatur pleriſque indigere, & labore multo, & tem- 
pore longo, & ſumptu non exiguo, & fortuna ſplen- 
dida ; noſtras autem res & tenues eſſe, & poſtulare ſu- 
bitum quoddam ſubſidium. Si vero didiciſſem artem 
aliquam ex mechanicis hiſce (ut wocantur) primùm 
quidem te- ipſum ſtatim habiturum ſufficientia a/imente 
ab arte, & non - diutiùs fore domi-paſtum, cum- eſſem 
tam - ætate- provectus: non multò vero poſt me etiam 
exhilaraturum patrem, ſemper referendo quod-prove- 
niret ex induſtria mea. Caput igitur ſecundæ delibe- 
rationis proponebatur; aempe, quænam et optima 
ars, & facillima ad · diſcendum, & viro libero digna, & 
promptum habens apparatus ſumptum, & ſufficientem 
proventum. Alio igitur aliam laudante, ut quiſque 
habuit (i. e. affe2us erat ) vel ex privata-ſententia, vel 
experientia, pater, converſis-oculis ad avunculum (avun- 
culus enim meus a matre um aderat, exiſtimatus opti- 
mus eſſe ſtatuarius, & lapidum expolitor inter maximè 
celebres) Non fas (inquit) aliam artem prævalere, te 
« præſente; ſed abducito hunc (commonſtrans me) 
« & aſſumptum doceto = bonum lapidum opificem, 
« & 
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« & concinnatorem, & ſlatuarium: poteſt enim vel 
* hoc, fœliciter /e-habens, ut.noſti, @ natura. Con- 
| Jiciebat vero id e ludicris @ me confiis e cera ; cum 
enim dimifſus-efſem a præceptoribus, ceram abradens 
effingebam aut boves, aut equos, aut, per Jovem, & 
homines ; iague conſimiliter /atis, ut patri videbar ; 
propter quz accipiebam quidem plagas a przceptori- 
bus. Tunc vero etiam hc laudi erant in indolem 
meam ; & concipiebant omnes bonam de me ſpem, ut- 
te gui artem brevi diſcere-futurus eſſem, ex illa fin- 
gendi- facultate. Videbatur igitur ſimul dies idoneus 
arti auſpicandæ, & ego traditus-eram avunculo, non 
admodum, per Jovem, ea-re gravatus : ſed videbatur 
mihi asg i//a habere & luſum quendam non injucundum, 
& oſtentandi occaſionem apud zquales meos, fi conſpi- 
cerer & Deos ſculpere, & parvas quaſdam imagines 
fabricare, cum mihi, tum illis quibus mallem. Et tunc 
primum illud, ac incipientibus uſitatum, contigit. 
Avunculus enim, dato mihi cælo quopiam, juſſit me 
leniter attingere tabulam in medio jacentem, addens 
tritum illud, IAvitium bonum eſt dimidium omnis operis. 
Duriùs vero impingente me præ imperitia, tabula qui- 
dem eſt- fracta. Ille vero zgre-ferens, | & arripiens 
ſcuticam quandam prope jacentem, initiavit me non 
manſuete, neque hortativo-more, adeo ut lachrymæ 
eſſent mihi artis procemium. Aufugiens igitur iſthinc 
domum abeo, ululans continuò, & oppletus oculos la- 
chrymis: & commemoro ſcuticam, & oſtendebam vi- 
bices, & accuſabam nimiam quandam awwncu/i crudeli- 
tatem, addens quod fecerat hæc præ invidia, ne ipſum 
arte ſuperarem. Matre vero indignata, & multùm 
fratri convitiata, poſtquam nox ſupervenit, dormiebam 
lachrymabundus adhuc, & totam nofiem cogitabundus. 
At huc uſque narrata ſunt quidem ridicula & puerilia : 
audietis vero, © viri, poſt hæc non amplius contem- 
nenda, ſed quz poſcunt auditores vel. prorſus auſcul- 
tandi-cupidos. Nam, ut dicam juxta Homerum, Divinus 
Sams venit ad me in quiete, benignam per noch em, 
manifeſtus ita ut nil veritati deeſſet. Adhuc itaque, 
vel tantum poſt tempus, habitùſque conſpectorum 
reſtant mihi in oculis, & vox auditorum 3 
Ww 
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eft (i. e. inſonat auribus meis) erant omnia adeò ma- 
nifeſta. 

2. Duz mulieres manibus prebendentes trahebant 
me, utraque ad ſeipſam, violenter admodum, & 
ſtrenue. Parum itaque abfuit puin diſcerperent me 
contendentes inter ſe : nam altera quidem jam ſupera- 
bat, & habuit propemodum me totum 3 Jam vero rur- 
ſus habebar ab altera. Clamabant vero ambe in ſe- 
invicem ; hezc quidem, quaſi 1% vellet poſſidere me, 
ſuus utpote-qui-eflem ; at illa, quaſi 4c fruſtra vendi- 
caret „ibi aliena. Erat quidem altera operaria, & 
virilis, & comam ſqualida, manus callo obducta, veſtitu 
ſuccina, pulvere-marmoreo oppleta, qualis erat avun- 
culus, quum lapides ſculperet : at altera perquam fa- 
cie- venulta & habitu decora, & veſtitu modeſta. Poſt- 
remò vero itaque, permittunt mihi judicare, utri earum 
mallem me-adjungere. 

5 Dura vero & virilis illa fc prior locuta-eſt, — 
« Ego, chare fili, ars ſum ſtatuaria, quam heri diſcere 
„ coepiſti, & domeſtica tibi, & a- familia tua cognata. 
Nam & avus tuus (addens nomen avi- materni) mar- 
* morarius fuit, & avunculi 21 ambo, magnopereque 
« claruerunt per me. Si vero velis abſtinere a nugis 
“ & tricis hujus (alteram indicans) ſequi vero & coha- 
bitare mecum; primum quidem fortiter alere, & 
* habebis humeros validos ; cris vero alienus ab omni 
“ invidia, & nunquam abibis in terram externam, re- 
licta patria, & familiaribus ; neque laudabunt te 
omnes propter wry Ne vero averſeris corporis 
« hujuſce frugalitatem, neque veſtimenti ſordes. Nam 
% & Phidias ille, progreſſus ab hujuſmodi initiis, ſpec- 
0 tandum-exhibuit Jovem, & Polycletus Junonem fa- 
* bricavit, & Myron laudatus elit, & Praxiteles in 
admiratione fuit. Hi igitur cum Diis adorantur. 
« Si vero ex his unus factus- fueris, quomodo quidem 
non fies & ipſe celebris apud omnes homines? Ex- 
6“ hibebis vero patrem tuum æmulandum, reddes au- 
e tem & patriam ſpectabilem.“ —— Talia, atque his 
etiam plura, dixit Ars illa nem pe, ſtutuariæ artis 
Dea) hæſitans, & barbarè · pronuncians omnia, ſtudiosè 
vero admodum connectens ver ba, & contendens mihi 
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perſuadere. Sed non-ulterius memini ; pleraque enim 
Jam effugerunt memoriam meam. 

4. Poſtquam igitur finem fecit, incipit altera in-hunc- 
ferme · modum.— Ego vero, © fili, Doctrina ſum; 
«© conſueta jam, & nota tibi, tametſi nondum me ad 
«* finem expertus- ſis. Quanta itaque bona quzſiveris 
% marmorarius factus, hæc quidem jam- dixit. Nihil 
«« enim eris quod non operarius fuerit (i. e. nil niſi ope - 
% rarius eris corpore laborans, & in hoc ponens totam 
e vitz ſpem: obſcurus quidem ipſe, parvum & abjec- 
% tum lucellum accipiens, ſententia humilis, reditu ve- 
% T0 tenuis: neque eris amicis in- foro- auxiliaris, nec 
* inimicis formidabilis, nec civibus æmulandus; ſed 
% unum illud, nempe, opifex, & e promiſcua plebe 
«« unus; ſemper formidans eminentem guemgue, & co- 
« lens dicere valentem, leporis vitam vivens, & præda 
« jpſe potentioris. Si vero factus- fueris etiam Phidias, 
« aut Polycletus, & elaboraris mirabilia multa, omnes 
% quidem laudabunt artem, non erit vero aliguis ex 
, videntibus, fi mentem habeat, qui optarit fieri tibi 
« fimilis. Qualiſqualis enim fueris, cenſebere mecha- 
« nicus tantùm, & opifex, & manibus- victum- quæritans. 
« Si vero mihi obſequaris, primùm quidem oſtendam 
* tibi opera multorum virorum antiquorum, enarrans 
« & geſta mirabilia, & ſermones eorundem, reddenſque 
40 ze (ut ita dicam) omnium peritum : & exornabo ani- 
* mum, quod eſt in- te præcipuum, multis boniſque 
s ornamentis, nempe, modeſtia, juſtitia, pietate, man- 
« ſuetudine, æquitate, prudentia, fortitudine, pulchro- 
© rum amore, appetitu erga honeſtiſſima. Hæc enim 
« ſunt re vcra purus animi ornatus. Nil vero aut an- 
« tiquum aut nunc agendum latebit te: ſed & mecum 
« providebis quæ opus-ſunt ; &, in-ſumma, brevi do- 
4 cebo te omnia & quotquot divina ſunt, & quot hu- 
« mana. Et qui nunc pauper es, filius alicujus (i. e. 
« eſcio cujus ) qui ſtatuiſti aliquid de arte adeò illibe- 
« ralj, eris paulo poſt æmulandus, & invidendus om- 
4 nibus, wfpote honeftatus, & laudatus, & propter op- 
e tima æſtimatus, & conſpeQus a præcellentibus genere 
4 & divitiis; indutus quidem hujuſmodi veſte (oſten- 
dens ſuam, gerebat autem prorſas ſplendidam) ma- 
| * giltratu 
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er giſtratu vero, & primo loco honeſtatus. Et, ſi ali- 
cubi peregrineris, nec ignotus eris, neque obſcurus 
« in terra aliena; talia (i. e illuſtria ages) tibi ad- 
« dam infignia; ita ut unuſquiſque aſpicientium, 
« proximum tangens, monſtrarit te digito, dicens, Hic 
ile eft. Si vero fuerit aliquid ſtudio dignum, & oc- 
% cupaverit amicos u, aut totam etiam civitatem, 
“ omnes convertent-oculos in te. Et, ficubi forte di- 
cas quid, auſcultabunt plurimi inhiantes, admirantes, 
« & fœlicem- prædicantes te propter-vim ſermonum, & 
© patrem tuum propter fortunam. Quod verò dicunt, 
* ſcil. © quod quidam fiunt immortales ex homini- 
bus,“ id tibi adjiciam. Si etenim deceſſeris ipſe e 
« vita, nunquam defines adeſſe eruditis, & verſari cum 
* optimis. Videſne Demoſthenem illum, cujus filium, 
f quantum ego reddidi? Videſne Æſchinem, qui 
* filius fuit tympaniſtriz ? At tamen Philippus colebat 
eum per me (7. e. med oferd.) Socrates vero, & ipſe 
« educatus ſub ſtatuaria hac, quamprimum intellexit 
4 meliora, & ab ea aufugiens tranſiit ad me, audin' ut 
% ab omnibus decantetur ? Rejiciens vero tantos illos, 


* taleſque viros, & geſta ſplendida, & orationes graves, - 


% & habitum decorum, & honorem, & gloriam, & lau- 
« dem, & ſedes-primas, & potentiam, & imperia, & 
« celebrem eſſe propter ſermones, & beatum- prædicari 
«© propter prudentiam (rejiciens, inguam, hec ) indue(- 
que tuniculam ſordidam, & reſumes habitum- ſervi- 
« lem, & habebis in manibus vectes, & ſcalpra, & 
e cæla, & malleos; deorſum in opus inclinatus, ab- 
jectus ip/e, & abjecta- affectans, & omni modo de- 
* miſſus; nunquam caput-erigens, nihil aut virile aut 
« liberum cogitans, ſed providens quomodo quidem 
opera erunt tibi proportione-concinna, & ſpecioſa, 
minimè vero ſolicitus, quomodo eris ipſe concin- 
% nuſque & ornatus ; fed reddens teipſum faxis % de- 
« ſpectiorem.“ 

5. Illa hæc adhuc dicente, ego non expedctans finem 
orationis, /ed, aſſurgens, ſententiam-tuli : &, relidta 
deformi illa, & operaria, tranſivi ad Doctrinam, lætus 
admodum; & præcipuè, quum ſcutica venit mihi in 
mentem, & quod pridie ſtatim inflixerat plagas non 
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paucas mihi incipienti. Illa vero, deſerta, primùm 
quidem indignabatur, & mauus complodebat, & den- 
tibus infrendebat: poſtremò verò diriguit, & mutata- 
eſt in ſaxum, quemadmodum audimus-de Niobe. Si 
vero paſſa - eſt incredibilia, ne diffidite ih-; ſomnia 
enim mirifica ſunt. Altera vero, ad me aſpiciens, in- 
quit, Remunerabo igitur te pro. juſtitia, quod refle 
« dijudicaris hanc cauſam. Et jam adeſto, aſcende 
„ currum hunc (oſtendens currum quendam alatorum 
4 quorundam equorum Pegaſo ſimilium) ut videas 2 
* ha & quanta. non, ſecutus me, 1gnoraturus eras. 

Poltquam vero aſcendi, illa quidem agitabat, & auri- 
gabatur., Ego vero ſublatus in altum, & incipiens ab 
ortu, uſque ad occidentem contemplabar urbes, & gen- 
tes, & populos, quemadmodum Triptolemus ille ſemi- 
nans & ipſe aliquid in terram. Non jam vero me- 
mini, quid ſeminatum illud erat; ſed hoc ſolum, quòd 
homines ex imo ſuſpicientes laudabant me, & illi, ad 
quos volatu perveneram, deducebant cum multa laude. 
Poſtquam vero mihi oſtendiſſet res tantas, & me illis 

laudantibus, reduxit iterum non. amplids indutum ill 
ipsa veſte, quam avolans habui, ſed videbar mihi re- 
dire pulchre veſtitus quiſpiam. Prehendens itaque & 
patrem meum ſtantem, & expectantem, oſtendit ei ve- 
ſtitum illum, & me, qualis (i. 6. quam pulcher ) vene- 
rim; ſubmonuitque eum, qualia (7. e. quam iniqua ) 
propemodum ſtatuiſſent de me. 

6. Memini me hæc vidiſſe, cum- eſſem jam adoleſcens, 
perturbatum, ut mihi videtur, plagarum metu. —At, 
dum hc narro, O Hercules (dixerit aliquis) quam 
** longum & judiciale ef hoc ſomnium !“ Tum ſucci- 
nuerit alius. Hyemale eſt ſomnium, cum notes ſunt 
«« longiſhimz ; aut forſan trinoctiale, ut eſt & Hercules 
* jpſe, Quid ergo venit illi in mentem, ut-nugaretur 
« talia (i. e. fic) apud nos, & memoraret noctem pue- 
** rilem, & vetera jamque obſoleta ſomnia; omnis enim 


« frigida narratio inſipida eff. Num ſuſpicatus elt nos 
« gfe quoſdam ſomniorum aliquorum interpretes? — 
Non, 06 bone: neque enim Xenophon enarrans olim 
ſomnium, ut videbatur ipſi, nempe, & illud in domo 
paterna, & cætera deinceps ſomnia, nugari voluit, ſive, 

inter- 
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interpretandum quid propoſuit. Noſtis enim guod-enar- 
ravit viſionem, non 2 ſimulationem (Ci. e. non quaſi 
fimulare, five obſcurum guid proponere vellet ) neque qua- 
fi conſcius /e nugari in iis rebas: & hoc, in bello & re- 
rum deſperatione, circumſtantibus jam hoſtibus : ſed 
narratio i//a habuit & utile quiddam. Enarravi proinde 
ego hoc vobis Somnium, ea gratia, ut adoleſcentes 
convertantur ad præſtantiora, & Doctrinam ampleQan- 
tur; & præcipuẽ, fi quis eorum præ inopia male-ſta- 
tuat, & ad pejora declinet, perdens ingenium non illi- 
berale. Bene enim novi quod & ille, cum-audierit nar - 
rationem haxc, confirmabitur, proponens ſibi me ſuffi · 
ciens exemplum, dum- conſiderat, qualis quidem cum- 
eſſem, prorupi tamen ad pulcherrima, & Doctrinam ap- 
petivi, nil pertimeſcens propter paupertatem tunc ar- 
gentem. Qualiſqualis vero ad vos pervenerim, adſum 
obſcurior nullo ſaltem ſtatuario, etiamſi nil aliud. 
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E ampliùs, 6 ſuperi, ſuſurretis, neque in 
angulos converſi in aurem alii-aliis ſer- 
mones communicetis, urpote. indignantes, quod indigni 
plurimi participes- ſunt nobiſcum convivii. Sed quo- 
niam concilium conceſſum-eſt wobis de hiſce rebus, a- 
pertè dicat unuſquiſque quæ fibi videntur, & accuſet. 
Tu vero, 6 Mercuri, promulga præconium, ex le 

MERC. Audi ; tace, Quis ex perfectis Diis, quibus 
licet, vult verba facere ? Conſultatio vero ef de inqui- 
linis & hoſpitibus. MOM. Ego Momus, 6 Jupiter, 
ſi permiſeris mihi dicere. JUP. Præconium jam per- 
mittit; quare nil indigebis me (i. e. meo permiſſu.) 
MOM. Dico igitur, noſtrim nonnullos atrocia facere, 
quibus non ſufficit ſemet factos- fuiſſe Deos ex homi- 
nibus, ſed putant /e præſtare nil magnum neque ju- 
venile (i. e. forte) niſi reddiderint & pediſſequos & 
famulos ſuos honore-pares nobis. Volo vero, 06 Jupiter, 
te concedere mihi loqui cum libertate; neque enim 
alioqui poſſum. At norunt me omnes, quam ſum 
lingua liber, guod-que nil eorum reticebo quæ non 


JUP. 


decore fiunt. Reprehendo enim omnia, & apertè dico 


quæ mihi videntur, neque timens quempiam, neque 
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moleſtus videor, & natura calumnioſus, cum-vocer ab iis 


publicus quiſpiam delator. Sed quoniam licet, & pro- 
clamatum-eſt, & tu, © Jupiter, conceſſiſti cum licentia 
loqui, dicam /axe nil reformidans.— Multi itaque, in- 
quam, non contenti quod participes-fint ipſi ejuſdem 
nobiſcum conſeſsũs, & guod ex æquo epulentur (idque, 
cum · ſint ex parte-dimidia mortales) hi, inguam, ſub- 
vexerunt inſuper in cœlum & miniſtros, & thiaſi-ſodales, 
& adſcripſerunt eos Deorum numero. Et nunc, æquè 
ac ns, cum portiones facia-diſtributione-poſlident, tum 
participes-ſunt ſacrificiorum ; & hoc, ne- quidem per- 
ſolventes nobis penſionem - inquilinis- ſolvendam. UP. 
Dicito, 6 Mome, znigmatice nihil, ſed dilucide & 
aperte, addens & nomen. Nunc enim oratio tua in 
medium projecta- eſt, ita-eſt, ita ut multos aſſimule- 
mus, & dictis #uis adaptemus, alias alium. Oportet 
verò concionatorem-liberum nil tergiverſari ix dicendo. 

2. MOM, Euge, © jupiter] quod & cohortaris me 
ad linguz libertatem. Facis enim hoc re vera regiè & 
magnanimiter : quare dicam & NOMEN.—Generoſiſ- 
ſimus itaque Bacchus ille, ſemihomo tantum, nec a- 
ſtirpe- materna Græcus, ſed Cadmi Syrophcenicis, cu- 
juſdam mercatoris, nepos, quoniam immortalitate ho- 
neftatus eſt, qualis quidem fit ipſe, non dico, nec mi- 
tram, neque ebrietatem, neque inceſſum; omnes enim, 
opinor, videtis quam natura mollis it, & effœminatus; 
ſemi-inſanus, & a ſummo- mane merum ſpirans. Hic 
verò idem adſcivit nobis vel totam curiam, &, adducto 
choro /uo, adeſt, & Deos fecit Panem, & Silenum, & 
Satyros ruſticos quoſpiam, atque caprarios pleroſque, 
homines ſaltatores, & formis monſtroſos; quorum alter 
quidem ſucmpe Pan) cornua habens, &, quantum e a 
medio ad imum, capræ ſimilis, & barbam profundam 
demittens, parum differt- ab hirco ; alter vero ( /c:/. 
Silenus) eft ſenex calvus, ſimus naſum, vectus plerum- 
que aſino, Lydus, inguam, iſte: Satiri vero ſant alli, 
auribus acuti, calvi & ipſi, & cornigeri (qualia cornua 
naſcuntur hœdis nuper natis) Phryges quidam. Habent 
vero omnes & caudas. Videtis quales nobis Deos facit 


generoſus ille? Anne · deinde miramur, fi homines nos 
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eontemnant, videntes ridiculos adeò & monſtroſos Deos? 
Omitto verò dicere, quòd adduxit & mulieres duas, 
alteram quidem ipſius amicam, nempe, Ariadnem (cujus 
& coronam aſtrorum choro annumeravit) alteram vers 
Icarii agricolz filiam. Et, quod ef maxime omnium 
ridiculum, & Dii, adduxit & eju/dem, nempe, Erigones, 
eanem ; & hunc, ne puella doleret, ni in ccelo haberet 
Hum ipfius familiarem, quemque dilexit, catellum.Non- 
ne hæc videntur vobis contumelia, temulenti-petulantia, 
& ludibrium ? — Audite vers & alios (i. e. de aliis.) 

3- JUP. Dicas nihil, & Mome, aut de Zſculapio, 
aut Hercule : video enim quo oratione rapiare. Hi 
enim, Ci. e. quod ad hos attinet) alter quidem eorum 
ſanat, & ſuſcitat ægrotos e morbis, & eſt pretio-equalis 
multis aliis, Hercules vero, qui- eſt meus filius, emit 
immortalitatem laboribus non paucis. Quare ne eos 
accuſato. MOM. Tacebo, © Jupiter, tui gratia, 
multa habens dicenda. Atqui, fi nil aliud, retinent ad- 
huc ignis ſigna. Si vero liceret uti libertate- linguæ 
contra & teipſum, multa poſſem dicere. JUP. Et in me 
quidem vel maxime licet. Num igitur & me reum- 
agis peregrinitatis * MOM. Licet quidem in Creta 
audire non ſolùům hoc, verùm dicunt & aliud quid- 
dam de te; & oſtendunt ſepulchrum tuum. Ego vero 
neque-i:lis credo, neque Ægienſibus inter-Achaios, qui 
dictitant te ſuppoſititium efſe—Quz vero, opinor, opor- 
tere præcipuè reprehendi, hæc dicam. Tu etenim, 06 
Jupiter, mortalibus minis commixtus, & ad eas de- 
ſcendens in alias alia forma præbuiſti principium talium 
delitorum, & cauſam cur ccetus noſter nothis- comple- 
retur. Adeò ut metueremus nos, ne quis ſacrificaret te 
deprehenſum, cum taurus eſſes, aut quis aurificum e 
diffingeret, aurum cum- eſſes; & pro Jove fieres nobis 
aut armilla, aut monile, aut inauris. At verò comple- 
viſti ccelum ſemideis hiſce; non enim aliter dicere poſ- 
ſum, Et quæ res eſt maxime ridicula, ef hec que 
eveniet, cum quis ſubitò audierit, quod Hercules 
quidem exhibitus-eſt Deus; Euryſtheus vero, qui ipft 
imperabat, eſt mortuus; & guod prope /e invicem ſunt 
templum guidem Herculis famuli, & Euryſthei domini 


ejus ſepulchium zantam, Et rurſus, Bacchus quidem 
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Thebis / Deus; conſobrini vero ejus, Pentheus, 
Acton, & Learchus hominum omnium /unt miterrimi. 
Ex quo vero tu, © jupiter, ſemel aperuiſti fores talibus 
rebus, & converſus- es ad mortales, imitati- ſunt te omnes; 
& non ſolum mares, ſed, quod eſt turpiſſimum, fœmineæ 
etiam Deæ. Quis enim non novit Anchiſen, & Titho- 
num, & Endymionem, & Jaſonem, & cæteros? Quare volo 
bæc omittere : longum enim eſſet reprehendere ſingula. 

4. JUP. Dicas nihil, 6 Mome, de Ganymede: 
nam graviter-feram, fi contriſtaris adoleſcentulum, con- 
vitia jactans in familiam jun. MOM. Ergo non dixero 
de aquila, quòd & hæc in cœlo eſt in ſceptro regio con- 
fidens, & ſolùm · non nidificans ſuper capite tuo, Deus 
elle exiſtimatus. An omittemus & hanc, Ganymedis 
gratia ? Sed Attis hic, 6 Jupiter, & Corybas & Saba- 
zius, unde, inguam, hi nobis ſunt - accerſiti; aut Mithres 
ile Medus, ille geren, candyn & tiaram, nec voce græ- 
ciſſans, adeo- ut non intelligat, fi quis i præbibat? 
Scythæ ergo & Getz, hæc videntes horum dedecora, 
nobis longum valere juſſis, immortales-faciunt & j pſi, 
& Deos ſuffragiis- creant quoſcunque volunt, eodem 
modo quo & Zamolxis i//e, ſervus cum: eſſet, adſeriptus- 
eſt Deorum numero, neſcio quomodo latens (i e. clam nos.) 
Et hæc ſane omnia, 6 Dii, mediocria ſunt. Tu vero, 
© Egyptie, caninum-habens-vultum, & linteis amide, 
quiinam es, © optime, aut quomodo, latrator-cum fic. 
Deus eſſe dignaris ? Taurus vero hie Memphites, ver- 
ficolor hic, quid ii volens adoratur, & oracula-edit, 
& prophetas habet ? Pudet vero me nominare ibidas, 
& ſimias, & hircos, & alia multo-magls ridicula, neſcio 
quomodo ex ÆEgypto in ccœlum- confertim intruſa. 
Quz numina quomodo vos, © Dii, ſuſtinetis, videntes 
eadem adorari ex æquo, aut etiam magis-quam vos ih? 
Aut quomodo tu, © Jupiter, ferre-potes, poſtquam 
plantarint in te arietis cornua ? IUP. Turpia hæc re 
vera dicis de Egyptiis. Attamen, © Mome, pleraque 
eorum ænigmata (fve my/teria) ſunt, & non omnino 
oportet te ſacris-non-initiatum deridere ea. MOM. 
Prorſus igitur, 6 Jupiter, opus-eſt nobis myſteriis, ut 
ſciamus Deos e Deos, canicipites vero canicipites. 

5. JUP. Omitie, inquam, ea de Agyptiis : alias 
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enim de his per otium deliberabimus. Tu verò alios no- 
minato. MOM. Trophonium, 6 Jupiter, &, quod 
maxime angit me, Amphilochum ; qui, cum ſit filius 
ſceleſti & matricidæ hominis, vaticinatur tamen genero- 
ſus ille in Cilicia, mentiens plurima, & præſtigiatorem- 
agens pro obolis duobus. Tu igitur, 6 Apollo, non 
ampliùs æſtimaris, ſed jam vaticinatur omnis lapis, & 
omnis ara, quæ perfuſa - ſit oleo, & coronas habeat, & 
homine præſtigiatore abundet ; quales unc dierum ſunt 
plurimi. Jam enim & Polydamantis athletæ ſtatua me- 
detur febricitantibus in Olympia, & Theaginis in Tha- 
ſo, & ſacrificant Hectori in Ilio, & Proteſilao e-regione 
in Cherſoneſo. Ex quo vero tot facli ſumus, profecit 
magis perjurium, & ſacrilegium; &, in- ſumma, homines 
deſpexerunt nos, rete facientes. — Atque hæc quidem 
funt que dicere volui de nothis & adſcriptitiis. Cæte- 
rùm ego, audiens jam multa etiam peregrina nomina 
numinum - quorundam neque apud nos exiſtentium, neque 
omnino conſtare valentium, prorſus, 6 Jupiter, riſui- 
indulgeo propter hæc etiam. Nam ubinam eſt illa 
multùm celebrata virtus, & natura, & fatum, & fortuna, 
fundamento carentia, & vana rerum vocabula, a philo- 
ſophis, fatuis hominibus, excogitata? Et quanquam ſint 
tumultuaria (i e. temere fida) ita tamen ſimplicibus 
hominibus perſuaſerunt, ut nemo velit nobis facrificare, 
ſciens, quod, etiamſi obtulerit decem-millia hecatom- 
barum, fortuna tamen faciet quz-fato-decreta-ſunt, & 
quz deſtinata-ſunt cuique a principio. Libenter ergo 
rogarem te, © Jupiter, an alicubi videris virtutem, aut 
naturam, aut fatum ? Novi enim quod & tu audis de 
his in philoſophorum ſcholis, niſi vel ſurdus quiſpiam es, 
adeo-ut non audias eos vociferantes. Habens multa 
adhuc dicenda, orationem ſiſtam. Video enim multos 
mihi loquenti ſuccenſentes, & ſibilantes; præcipuè eos 
quos perſtrinxit verborum libertas. Tandem igitur, fi 
vis, © Jupiter, legam Decretum quoddam de hiice jam 
conſcriptum. IUP. Lege. Non enim reprehendiſti 
omnia abſque-ratione; & oportet nos cohibere ex ĩis 
plurima, ne ſupra-modum fiant, Ci. e. creſcant. ) 
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DecreETUM. Bond fiat Fortund. 


6 ione legitima coactà, ſeptimo die mens ine- 

untis, Prytanim- agebat Jupiter, & præſidebat 
Neptunus ; præfectum · agebat Apollo, ſeribam agebat 
Momus Noctis- iu & ſententiam dixit Somnus, — 
QUONTAM peregrini multi, non ſolum Græci, verùm 


etiam Barbari, minimè digni nobiſcum participes-eſſe 


civitatis hujz/ce, adſcripti Deorum numero, neſcio quo- 
modo, Diique exiſtimati, complevere quidem cœlum, 
adeò · ut convivium noſſrum ſit plenum tumultuoſa turbà 
multilinguium quorundam, & undique- collectorum: 
defecit vero ambroſia, & nectar, ita ut cotyla jam fit 
(#. e. Aſtimatur) minæ, propter multitudinem biben- 
tium : alii vero, præ arrogantia, expulſis- veteribus ve- 
riſque Diis, dignos-cenſent ſeipſos prima-ſede, præter 
omnia patria (7. e. contra mores patrios ) & volunt præ- 
poni nobis in terris : propter ha omnia, VISUM ESTO 
Senatui Populoque Ce/efi, concilium quidem cogi in 
Olympo circa ſolſtitium hybernum ; ſeptem vero per- 
fectos Deos eligi arbitros, tres quidem e veteri ſenatu 
gui fuit ſab Saturno, quatuor vere ex duodecim, & 
inter eos Jovem. Ipſos vero hoſce arbitros ſedere, ſuſ- 
cepto legitimo juramento per Stygem. Mercurium 
vero proclamando congregare omnes, quotquot volunt 
contribui in Deorum- conſeſſum. Hlos autem venire, 
adducentes teſtes juratos, & indicia generis. Deinde 
vero coram-veniant hi ſigillatim. Arbitri vero rem ex- 
pendentes, vel declarabunt os eſſe Deos, vel ablegabunt 
ad ſepulchra ſua, & repoſitoria majorum. Si vero quis 
e non-probatis, & ab arbitris ſemel ſegregatis, deprehen- 
ſus-fuerit iz clam aſcendens, eundem in tartarum 
præcipitari. Quemque vero exercere ſuam artem ; & 
neque Minervam ſanare, nec ZEiculapium vaticinari, 
nec Apollinem ſolum præſtare tam-multa : ſed deligen- 
tem unum quiddam, vatem eſſe, aut citharœdum aut 
medicum. Edicere vero philoſophis, ne fingant nova vo- 
eabula, neque nugentur de iis-quæ non norunt. Quotquot 
vero jam immeritò habiti-ſunt-digni templis aut ſacrifi- 
ciis, ſimulachra quidem illorum everti ; ſubſtitui vero, 
vel Jovis, vel Junoniz, vel Apollinis, vel cujuſpiam 
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alterius; civitatem vero ſuam aggerere illis tumulum, &, 
pro ara, cippum erigere. Si vero quis ſimulaverit· ſe- 
non-audifſe præconium, & noluerit venire ad arbitros, 
damnanto deſertam ejus cau/am — JUP. Hoc quidem 
eſt juſtiſſimum nobis Decretum, 6 Mome ; &, cuicun- 
que ita videtur, protendat manum. Ita vero potius 


fat: novi enim quod complures erunt non protenſa- 


manu-ſuffragaturi, Sed jam quidem abite. Quum 
vero Mercurius præconium- promulgaverit, venite affer- 
entes, quiſque, indicia manifeſta, & demonſtrationes 
claras, nempe, nomen patris, & matris, & unde, & quo- 
modo factus- ſit Deus, & tribum, & curiales. Ita- ut, 
quicunque non exhibebit S omnia, nil curz-erit arbi- 
tris; etiamſi quis in terris ingens habeat templum, & 
quamvis homines Deum eſſe arbitrentur. 


DiaLocus III. Timon, five Miſanthropus. 

TIM. Jupiter philie, & hoſpitalitie, & ſodalitie, 
& domeſtice, & fulgurator, & jusjurandice, 

& nubicoge, & grandiſone, &, ſi te quid aliud attoniti 
vocant poetz ; ac maxime, cum in metris hærent (tunc 
enim illis multi- nominis factus fulcis metri ruinam, & 
imples rythmi hiatum) ubinam tibi nunc magniſtrepum 
fulgur, & gravifremum tonitru, & ardens, & candens, 
& terrificum fulmen ? Hæc enim omnia apparent jam 
nugæ, & fumus planè poeticus, nec guicguam præter no- 
minum fragorem. Illud autem tuum decantatum, & 
eminus-feriens, & promptum telum, neſcio quomodo, 
penitus extinctum- eſt, & frigidum, retinens ne vel par- 
vulam iracundiæ ſcintillam contra injurioſos. Quivis ita- 
que pejerare audentium heri- extinctum citiùs ellychni- 
um metueret, quam flammam cuncta-domantis fulminis ; 
titionem adeò quempiam videre 1is intentare, ut ex eo 
ignem quidem non formident, aut fumum ; ſed putent 
ſe accepturos hoc ſolum incommodi e- vulnere, quod ma- 
cula-carbonaria opplebuntur. Ita- ut propter hæc auſus- 
ſit jam & Salmoneus ille tibi obtonare, non prorſus 
juſtæ · fiduciæ - expers, /e id impure auſurum, guippe, con- 
tra Jovem adeo ira-frigidum, cum ſit ipſe ad - facinora- 
promptus, & glorioſus vir. Quomodo enim non faciat, 
quandoquidem 7 quaſi ſub mandragora dormis ? qui 
neque 
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neque pejerantes audias, nec injuſta-agentes obſerve, 
ſed lippias, & hallucineris ad ea-quz patrantur, & au- 
ribus obſurdueris, quemadmodum ſenio-confecti. Az. 

ui ita te affetum efſe credere par eff, quoniam, cum 
juvenis adhuc eſſes, & animo-acer, & ira vigens, plu- 
rima faciebas contra injuſtos & violentos; nec unquam 
erga eos inducias tanc agebas : fed ſemper prorſus oc- 
cupatum erat fulmen, & incutiebatur zgis, & fragorem- 
edebat tonitru, & continuò immittebatur fulgur, quaſi 
telorum- ex alto - jaculatio. Sed & terrz-motus fuere 
func inſtar-cribri frequentes, & nix cumulatim, & grando 
in-morem-ſaxorum ; &, ut tecum magnifice diſſeram, 
pluviæque fuere effuſæ, & impetuoſæ, & gutta quæ- 
libet, qua flumen. Quare in temporis puncto tantum 
ortum-eſt naufragium ſub Deucalione, ut, omnibus ſub 
aqua demerſis, vix unica quædam ſcaphula ſervaretur, 
quz-appulit i» Lycorem, ſervans ſuſcitabulum quoddam 
ſeminis humani, i4que, ad peſtis majoris propagationem. 
Refers igitur ab illis præmia ſocordia tu digna, non 
ampliùs ſacrificante tibi aliquo, neque fatuam tuan 
eoronante, niſi quis obiter 7 ludis-Olympicis; & hic, 
non admodum neceſſaria facere viſus, ſed ad ritum 
quendam antiquum contribuens. Et, o Deorum genero- 
fiſlime,paulatim teSaturnum reddunt, imperio depellentes. 
2. Omitto dicere, quoties jam templum tuum ſpo- 
liarint. Injecerunt vero alii manus tibi ipſi in Olympia. 
Et tu, altifremus ille, piger-eras aut canes excitare, 
aut vicinos advocare, ut ſuccurrentes comprehenderent 
eos, dum adhuc ad fugam pararentur. Sed generoſus 
ille tu, & gigantum- extinctor, & Titanum yiRor, ſe- 
debas, dum-circumtondereris capillos ab iis, uanguan 
fulmen decemcubitale in dextra tenens. Quando igitur, 
© admirande, deſinent hac à te negligenter adeò de- 


ſpici, aut quando tantam iniquitatem punies ? Quot 
Phaethontes, aut Deucaliones, ſufficient ad puniendan 
tam inexhauſtam vitæ inſolentiam? Nam ut, omiſlis 
communibus, dicam mea; ego, qui in ſublime evexi 


tot Athenienſium, & divites reddidi e pauperrim.s, & 
opem tuli egenis omnibus, vel potiùs confertas effudi 


opes in amicorum beneſicentiùm, poſtquam per hæc 
faQus-ſum pauper, nor mypliùs ag noſcor ab ii, neque 


aſpiciunt ne, qui antea verebantur, & adorabant, & de 
| nutu 
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nutu meo pendebant. Sed, ficubi vel per- viam ince- 
dens incidam in eorum quempiam, prætereunt me, quaſi 
olim mortui cippum quendam jacentem, ac tempore 
ſubverſam, ne-quidem agnoſcentes. Alii verò, vel pro- 
cul videntes, alia divertunt, ſuſpicantes / viſuros inau- 
ſpicatum & abominandum ſpectaculum {me /cil. ) qui 
non multo ante conſervator eorum & patronus fui, 
Quare, malis in hunc locum remotum actus, & rhe- 
none indutus, terram exerceo pro quatuor obolis merce- 
narius, ſolitudini & ligoni hie adphiloſophans. Vi- 
deor itaque mihi hoc inde luerifacturus, nempe, me non 
amplids viſurum plurimos præter meritum proſpere- 
agentes. Hoc enim moleſtius t. Jam tandem er- 
go, © Saturni & Rheæ fili, excuſſo hoc profundo dul- 


cique ſomno (dormiiſti enim ſupra Epimenidem) & ful- 


mine ventilando redaccenſo, aut eodem ex Oeta accenſo, 
& factà magna flamma, oſtende aliquam ſtrenui & ju- 
venilis illius Jovis iram; niſi vera ſunt quæ fabulis- 
feruntur a Cretenſibus de te, & tua illic ſepultura. 

3. JUP. Quiſnam eſt hic, 6 Mercuri, qui vocife- 
ratus-eſt ex Attica, juxta Hymettum, in montis-radi- 
cibus, ſordidus totus, & ſqualidus, & rhenone-amictus ? 
Fodit vero, opinor, pronus-cum-fit : homo ſane loquax, 
& conſidens. Philoſophus nimirum eſt : a/iogui enim 
non tam impios percurreret ſermones contra nos. MER. 
Quid ais, © pater? An ignoras Timonem #/ium Eche- 
chratidis, Colyttenſem ? Hic eſt idle, qui ſæpe nos con- 
vivio-excepit per ſacrificia perfecta, ille nuper-ditatus, 
ille ſo/itus mactare nobis totas hecatombas, apud quem 
conſuevimus ſplendide celebrare Jovialia, UP. Heu 
commutationem ! Hiccine eff honorabilis ille, ille (ix- 
quam) dives, circa quem tot furre amici? Quid igitur 
paſſus, talis eſt aus. ſqualidus, ærumnoſus, follorque, 
& mercenarius, ut videtur, deorſum-adigens ligonem 
adeò gravem? MER. Ut ita quidem dicam, benigni- 
tas afflixit eum, & humanitas, & miſericordia in egenos 
omnes; re vera autem, dementia, & ſimplicitas, & de- 
lectus-nullus in amicis; qui, corvis & lupis largiens, 
non ſenſit /e ita facere : ſed, jecur eroſus miſer a tot 
vulturibus, putabat eos amicos eſſe & ſodales prez be- 
nevolentia erga ſeipſum; -eos, inguam, eſcũ interim /0- 
tammodo gaudentes. Hi vero poſtquam exquiſitè nu- 

dailent, 
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daſſent, & circumroſiſſent oſſa 4jus, &, fi qua etiam me- 
dulla inerat, exuxiſſent & hanc diligenter admodum z 
pe bac, inguam, aufugiebant deſerentes eum ſiccum, 


neque aſpicientes. Unde enim jam adſunt ei vel opi- 
tulantes, vel viciſſim largientes ? Propter hæc, ut vides, 
foſſor, & rhenone-amictus, deſerta urbe præ pudore, 
mercede agrum colit, malorum causà melancholia-labo- 
Trans, quod ab ipſo ditati faſtuose admodum prætereant 
eum, nec nomen ejus norint, an Timon vocetur. UP. 
Et ſane vir ef non deſpiciendus, nec negligendus. Et 
merito indignabatur ix os, calamitoſus cum ſit; quo- 
niam vel eadem egerimus ac execrandi iſti adulatores, 
virum obliti, qui in aris adolevit nobis tauros tot, ca- 


praſque pinguiſſimas: habeo itaque jam nunc nidorem 


eorum in naribus : ſed propter negotiaque, & magnum 
pejerantium tumultum, & vim inferentium, & rapien- 
tium ; præterea vero & formidinem ortam a ſacrilegis 
(hi etenim plurimi ſunt, & obſervatu. diffciles, nec ſinunt 
me vel paululum connivere) propter bec, inquam, jam- 
diu non aſpexi in Atticam, & præcipuè, ex quo philo- 
ſophia & verborum contentiones apud-eos increbuerunt. 
Pugnantibus enim inter ſe, & vociferantibus philoſophis 
tis, non licet exaudire aliorum preces. Quare oportet 
me aut obturatis ſedere auribus, aut rumpi ab iis, virtu- 
tem quandam, & incorporea, & nugas magna voce 
connectentibus. Propter hæc contigit & hunc negligi, 
virum erga nos non immerentem. At tu, 0 Mercuri, 
aſſumpto F luto, abito ociùs ad eum. Ducat vero ſecum 
Plutus & Theſaurum; & maneant ambo apud Timo. 
nem, nec facile adeò diſcedant, etiamſi quam- maximè 

exigat ipſos domo præ benignitate. Deliberabo autem 


poſthac de adulatoribus iſtis, & ingratitudine quam ma- 


nifeſtarunt erga eum, & pcenas dabunt, ſimul - atque 
fulmen reparavero: Duo enim maximi ejus radii fracti 
ſunt, & cuſpidibus retuſi, dum nuper avidids jacularer 
in Anaxagoram ſophiſtam, qui perſuaſit ſectatoribus 
fis, non omnino aliquos eſſe nos Deos Sed aberravi 
quidem ab eo: Pericles enim manum protendebat ſupra 
ipſum. Fulmen autem, oblique-avolans in Caſtoris- et- 


Pollucis templum, exuſsitque illud, & ipſum pene 
com- 


& radicitus ſucciſum; nec ampliùs agnoſcentes eum, 
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comminutum-eſt ad ſaxum: ſed vel hoe interim ſup- 

plicium ſufficiet iſtis, aempe, fi viderint Timonem exi- 

miè ditatum. . N 
4. MER. Quanti erat alte vociferari, & obſtrepe - 


rum eſſe, & audacem ! nec eſt hoc ſolis cauſas· agenti- 


bus utile, ſed etiam precantibus. Nam, ecce, Timon 
ſtatim e pauperrimo dives fiet, idque, quia-clamavit, 
& liberè locutus-eſt in precatione, & convertit Jovem. 
Si vero tacite fodiſſet pronus, fodiſſet etiam num ne- 
glectus, PLUT. At ego, © Jupiter, non ibo ad eum. 
JUP. Quapropter, 6 Plute optime; & hoc, me ju- 


bente? PLUT. Quia, per Jovem, contumelias-exer- 


cebat in me, & exportabat (Ci. e. exhauriebat) & in 
multa- ua dividebat; & hoc, cum eſſem paternus 
illi amicus; & ſolùm non domo me furcis expulit, ut 


qui ignem e manibus excutiunt. Rursuſne igitur ivero 


ad eum paraſitis, & adulatoribus, & ſcortis donandus ? 


Mitte me, © Jupiter, ad illos qui intelligent munus, qui 


amplectentur, quibus in- pretio fuero ego, & defidera- 
bilis. Hi vero fatui verſentur- cum paupertate, quam 
nobis anteponunt; &, accepto ab ea rhenone, & li- 
gone, contenti-ſunto miſeri, obolos quatuor lucrati, 
qui olim negligenter dono profundebant talenta decem. 
IUP. Nil ampliùs ejuſmodi faciet Timon erga te; nam 
ligo ipſum prorſus edocuit (niſi lumbis omnino dolorem 
non ſentit) quod oportet 7p/um eligere te pro paupertate. 
At videris mihi tu quidem eſſe, d Plute, prorſus que- 
rulus, qui nunc quidem accuſas Timonem, quod, pa- 
tefactis tibi foribus, liberè vagari permiſerit, neque in- 
cludens, neque zeloty pia - affectus erga te. Alias vero, 
contra, in divites ſtomachabaris, dicens ze ab iis ita in- 
cluſum-fuiſſe ſub vectibus & clavibus, & figillorum im- 
preſſionibus, ut non tibi poſſibile eſſet v declinato- 


eapite · proſpicere in lucem. Deplorabas igitur hæc 


apud me, dicens te in multis tenebris præfocari. Et 
propter hæc apparebas nobis pallidus, & curis plenus, 


digitos habens - contractos juxta conſuetudinem compu- 


tationum, & minitans ze aufugiturum, fi ab iis oppor- 
tunitatem acciperes. Et in ſumma, videbatur tibi per- 
gravis res te, tanquam Danaen, virgineam- ducere- vitam 
in æreo ferredve * ſub attentiſiuiis ac ſceleſtiſ- 

ſimis 
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am e nutritum, fœnore & ſupputatione. Dic- 
e aver: illos abſurde facere, amantes qui- 
= te ſupra modum ; cum vers liceret frui, non ta- 
men audentes, nec, domini. cum eflent, in ſecuritate 
amore utentes, ſed. vigilantes. ut-abſervarent, & oculis-, 
fas-aſpicigntes ſigillum & vectem; arbitrantes // 
25 ſufficientem fruitionem, non qudd- poſſent ipſi re 
ui, ſed quod impertirent fruitionem nemini alii, ut 
canis in præſepi, nec ipſe veſcens hordeo, nec equo fa- 
melico permittens. Et deridebas inſuper eos qui - par- 
cerent, & cuſtadirent, &. (quod monſtri- ſimile e vel 
ſemet ipſos zelotypia;proſequerentur : neſcientes vers; 
quod ſceleratus i vel diſpenſator, vel pædago- 


nus, poſtquam furtim ſubierit, ludibrio-habebit infcœli- 


cem & odioſum herum, ſinens eum invigilare uſuris ad 
qbſcuram. & anguſti- oris lucernulam, & ſiticuloſum el. 
Iychniolum. Quomodo i 1 non iniquum eff, te olim 
incuſaſſe, nunc vero Jimoni contraria objicere ? 
5. PLUT. Atqui, fi veritatem perpendas, videbor. 
tibi, utrumque jure facere. Nimia enim hac Timonis, 
hujuſce lenitas meritò videri-debet negligentia, ac non, 
benevolentia, quatenus ad me aztinet.: & rurſus puta- 
bam, illos qui-ſervant me. incluſum intra fores ac tene · 
9 entes, quomodo ſiam ipſis craſſior, & 
& ſupra-modum-tumidus; qui neque attingunt 
ipſi, neque producunt in lucem, ita-ut a quoquam ne, 
vel videar; putabam, inguam, hos elle. amentes, & 
contumelioſos, inſontem me ſub tot vinculis putreſcere- 
facientes; neſcientes. werd, quod; paulò poſt abibunt 
(5, e. morientur,) relicto me alii cuipiam fortunatorum. 
Laudo 1gitur neque illos ita negligentes, neque hos. qui, 
prompti admodum ſunt in me; ſed eos, ſolos qui (quod, 
eſt optimum) modum atuent rei, & neque omnino, 
abſlinebunt, neque me, totum profundent. Etenim, 
per Jovem, confiderato, 0: Jupiter, fi quis, qui legi- 
timè duxerit uxorem juvenem & formoſam, deinde ne- 
que cuſtodiat æam, neque omnino zeloty pia-proſequatur, 
permittens nou &. interdiu ire quò velit, & verſari 


cum volentibus; ſed & ipſe potiùs producat adulterio- 


ſtuprandam, fores aperiens, & proſtituens, & omnes ad 
nn num, inguam, talis videatur tibi amare 


uxorem ? 
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zxorem 7 Non dices, 6 Jupiter, hc tu, u ig ſæpe- 
numero amore- captus -es. Si verò quis rurſus in domunt 
legitimè recipiens uxorem ingenuam ad liberorum le- 
gitimorum procreationem, hie vers, neque attingat ipſe 
virginem tate: florentem, pulehramque, neque per- 
mittat alii afpicere ; ineludens verò eandem, virgineam- 
vitam-dacere-cogat, infteeundam, & ſterilem; idque, 
cum - dicat / amare eum; & manifeſtus'fit (i. e. ap- 
reat amare) e colore, & corpore tabefacto, & oculis 
refugis; éſtne (7. e. ferine poteſt) ut talis non videatur 
delirare'? Qui, cum- oporteat eur liberos-gignere, & 
nuptiis frui, nibilaminus tabeſcere · faciat puellam for- 
moſam adeò & amabilem, dum-alat' eam tanquam Ce- 
reri ſacerdotem per omnem vitam. Quare ſæpenu- 
mero & ipſe eodem· modo indignor, a quibuſdam ſans 
ignominiosè calcibus- pulſatus, & devoratus, & exhau- 
ſtus; ab aliis' vers compedibus · vinctus, ut ſtigmaticus 
fugitivus. UP. Quid igitur indignaris in illos? Dant 
enim utrique egregias pœnas: hi quidem, ut Tantalus 
ille, inhiantes tantùm auro, abſque-pota, & abſque- 
cibo, ſiccique ora; illi verò, ut Phineus ille, ab Har- 
pyis ſpoliati cibo e faucibus. Sed abito jam nacturus 
Timonem multo prudentiorem. PLUT. Illene un- 
quam definet cum ſtudio (7. e. feftinanter) exhaurire 
me quaſi e cophino perforato, id4gue priuſquam om- 
nino induxerim, dum-vult ve prævenire influxum, ne 
abundantiùs ineidens ipſum undis-obruam'? Quare mi- 
hi videor in Danaidum dolium aquam-allaturus, fru- 
ſtrãque infuſurus, vaſe non continente; ſed zo, quod 
influit, propemodum effuſo, priaſquam influxerit; ita 
latior ef” dolit hiatus ad effuſionem, ac liber f exitus. 
IUP. Ergo, niſi obturaverit hiatum hunc, & ſimul- 
ac-ſemel (5. e. prorſus) expanſum fund? ſpatium, brevi 
effuſo te, facile rurſus invenerit rhenonem & ligonem in 
dolii fæce. Verùm abite jam, & ditate eum. Tu 
vero, 6 Mercuri, memineris rediens Cyclopas ad nos 
ex Etna addueere, ut fulmen acuentes reſarciant; aded- 
jam eodem acuminato opus-erit. 

6. MER. Progrediamur, 0 Plate.---Quid hoc? Clau- 
dicas ? Ignorabam, © generoſe, te non ſolùm cæcum, 
verum etiam claudum eſſe. PLUT, Non hoc ſem 
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per, o Mercuri. Sed, cum a Jove ad aliquem miſſus 
abeo, neſcio quomodo tardus ſum & claudus utroque 
pede, ita-ut vix pertingam ad metam, ſene · pris facto 
illo, qui me expectabat. Quum verò diſcedere- ab- aligus 
opus fuerit, videbis ave alatum, & multo avibus cele- 
riorem, Repagulum igitur fimul cadit, & ego jam vic- 
tor a-przcone-promulgor, totum ſtadium uno ſaltu · 
tranſmenſus, videntibus aliquando me ne wel ſpectato- 
ribus. MER. Non hac omnia vera dicis. Imò ego 
vel plurimos tibi poſſim commemorare, heri quidem ne 
obolum, unde reſtim emerent, habentes, hodie vero 
repente ditatos, & ſumptuoſos, & bigis albis agitantes; 
quibus antea ne wel aſinus unquam ſuppetebat. Et, 
tales cum fuerint, obambulant tamen purpurei, & auro- 
manus · decorati, nec ipſi, opinor, credentes quin per- 
ſomnium ſo/ummodo divites- ſunt. PLUT'. Hoc aliud 
eſt, © Mercuri; nec meis tunc pedibus ingredior, neque 
Jupiter, ſed Pluto me tum ad eos dimittit, utpote qui 
& ipſe fit opum-largitor, & munificus ; hoc etenim vel 
nomine declarat. Quum igitur eſt opus tran:ferri me 


ab alio ad alium, tunc me in tabellam injectum, & dili- 


nter obſignatum, tranſportant in morem-ſarcine ſub- 
latum. Et cadaver quidem jacet alicubi in obſcura 
domũs parte, vetere linteo ſuper genua injefo tectum, 
& felibus pugnæ cauſa. Qui vero me obtinere-ſpera- 
verant, in foro operiuntur hiantes, ut hirundinem ad- 
volantem ſtridentes pulli. Poſtquam vero detractum- 
eſt ſignum, & inciſus-eft funiculus-lineus, & aperta eſt 
tabella, & promulgatus-eſt novus mei dominus, ſive 
cognatus quiſpiam fuerit, five adulator, five ſervulus 
cinœdus in-honore-habitus propter puerilia i, & wel 
jam mentum raſus; magno, generoſus i/le, accepto 
præmio pro variis & omnigenis voluptatibus, quas jam 
nogue, exoletus cum- eſſet, ſuppeditavit ei ( /ci/. domino 
ille quidem, quicunque-fuerit, me tandem arrepto, cum 
tabella ipſa ferens aufugit ; mutato-nomine-appellatus 
jam Megacles, aut Megabyzus, aut Protarchus pro c- 
mine co · uſque u/itato, nempe, Pyrrhia, aut Dromone, 
aut Tibia; eufugit, inguam, relictis fruſtra inhiantibus 
illis, ſe-mutuo intuentibus, & verum ludtum agentibus, 


dum reputant, qualis cos thyrnus e ſinu· intimo ſagenæ 


effugit; 
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efugit ; {dque, devoratà non parva eſca, At hie in 
me totus irruens, honeſti ĩnexpertus, & craſſi· pellis ho- 
mo, exhorrens adhuc compedes, &, ſi alius quiſpiam 
præteriens loro · increpuerit, arrectam ſubrigens aurem; 
& pillrinum tanquam Caſtoris-templum adorans, Hic, 
inguam, non ampliùs tolerabilis eſt obviis guibuſvis 3 
ſed & homines liberos contumelia-afficit, & flagris - cœdit 
conſervos, periculum- faciens, an ſibi quoque talia li- 
ceant, donec aut in ſcortulum incidens, aut equorum- 
curam appetens, aut ſe adulatoribus tradens, jurantibus 
eum eſſe vel Nireo formoſiorem, Cecrope vero aut Co- 
dro nobiliorem, at Ulyſſe prudentiorem, fedecim autem 
ſimul Crœſis ditiorem, effundat miſer, in temporis 
puncto, quz paulatim e perjuriis, & rapinis, & flagitiis 
plurimis collecta- ſunt. 

7. MER. Dicis propemodum ea ipſa quz-fiunt (i. c. 
vera.) Quum vero itaque tuis - ipſius-· pedibus ingrederis, 
quomodo, ita cæcus cum: ſis, viam invenis, vel quo- 
modo dignoſcis eos ad quos Jupiter te miſerit, poſtquam- 
djudicarit eos eſſe ditari dignos? PLUT. Credis autem 
reperire me, quicunque ſunt ? MER. Nequaquam cre- 
do, per Jovem. Non enim, præterito Ariſtide, Hip- 
ponicum adiiſſes, & Calham, & alios multos Athe- 
nienſes, ne quidem obolo dignos. Cæterùm quid facis 
dimiſſus? PLUT, Surfum ac deorſum curſitans ober- 
ro, donec imprudens in aliquem inciderim. Ille vers, 
quicunque mihi primus occurrerit, abducens poſſidet, 
te Mercurium, propter inopinatum lucrum, adorans. 
MER. Fallitur ergo Jupiter, putans te, ex ipſius ſen- 
tentia, ditare quotquot judicat ditari dignos? PLUT. 
Et meritò admodum, © bone, qui, quum-norit me cæ- 
cum , mitteret tamen inveſtigaturum rem adeò re- 
pertu- difficilem, & jampridem exhauſtam e vita, quam 
ne vel Lynceus ille facile inveniret, atpote obſcuram 
adeò & minutam. Cum itaque pauci ſint boni, mali 
vero numero plurimi occupent omnia (i. e. ubique fint ) 
in civitatibus, :4ci> co oberrans facile in tales incido, & 
ab iis irretior. MER. Quomodo verò deinde, poſt- 
quam deſerueris eos, facile aufugis, ignarus- cum: is vie? 


PLUT. Tum perſpicax fio, & pedibus-celer ad ſolam 
fugæ occaſionem. , 
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8. MER. Reſpondeto mihi & hoc inſuper, Quomo- 
4 c#cus cum. fl (aperts enim dicam) & pallidus 
præterea, & cruribus gravis, tot habes amatores, adeò- 
1 in te reſpiciant, & putent /e, te obtinentes, 
fcelices eſſe: fin vero non aſſequantur, vivere non fu- 
ſtinentes? Novi itaque quoſdam eorum non paucos, 
adeo te perditè-amantes, ut præcipitarent ſeſe, & 
** piſcoſum in mare, & ſcopulis ab aeriis ruentes; “ 
rati fe a te faſtidiri, quod non ipſos præcipuè reſpexeris. 
At verò bene novi quod fateberis & tu, ſi te-ipſum quid 
noris, eos ui Cory bantas- agere (5. e. prorſus Furere } 
tali amore dementatos. PLUT. Putas verò me talem 
illis apparere, qualis ſum; claudum, zempe, vel cæ- 
cum, vel quotcunque alia mihi inſunt deformia ? MER. 
Sed quomodo, © Plute, non appareas, niſi cæci ſunt & 
ipſi omnes? PLUT, Non cæci, 6 optime ; verùm in- 
{citia, & error, quz- nunc occupant omnia, tenebras- 
offundunt iis. At & ipſe præterea, ne ſim omnino de- 
formis, occurro iis perſona tectus amabilifiima, inau- 
rata, nome, ac gemmis-diſtinia, & amictus weffibur 
verſicoloribus. IIli vero, rati / vultus- ipſius (i. e. na · 
tivi) venuſtatem viders, amore · proſequuntur, & pe- 
reunt non potiti. Quòd, fi quis illis omnino denudans 
oſtenderet me, damnarent haud dubie ſeſe tantopere 
cæcutientes & amantes (i. e. quod tantopere cæcutian: 
& anent) inamabiles & deformes res. MER. Quo- 
modo eggo iilud defendes, quod intra divitias jam ipſas 
ſiti, 1 f rſonũ ipeũ induti, uſque tamen decipiantur ? 
Et, fi quis iis detrahere-velit eam, caput citiùs quam 
rſonam projicerent. Quemdo, inguam, defendes hoc ? 
on enim veriſimile ef eos etiam tunc ignorare, quod 
illita fit venaſtas ua, cum videant intus omnia. PLUT. 
O Mercuri, multa mihi adjumento-ſunt ad hoc etiam. 
MER. Queznam? PLUT. Simul-ac aliquis primùm 
occurrens patefactis foribus me excipit, occultus una- 
ingreditur mecum faſtus, & dementia, & jactantia, & 
mollities, & contumelia,. & error, & alia quædam in- 
numera. At illi, qui nos excipit, occupatus animum 
ab his omnibus, miratürque non miranda, & appetit 


kugienda, & me ſtupet, illorum omnium ingreflorum 
malorum 
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malorum patrem, & ab iiſdem ſatellitio ſtipatum, & 
omnia priùs pateretur, quam me amittere fuſtineret. 

9. MER. Quam vero lævis es, 6 Plute, & lubricus, 
& retentn<difficitis, & fugax, nullam certam præbens 
anſam, ſed neſcio quomodo per digitos, tanquam an- 
guillæ, aut ferpentes, elaberis? Paupertas, contra, viſ- 
cola , & prehenſu- facilis, & innumeros habens uncos 
toto corpore enatos, ita ut appropinquantes ſtatim te- 
neant, & non facile expediri- poffint.— At latuit interea 
nos, dum nugamur, res non parva. PLUT. Quæ- 
nam? MER. Quòd non theſaurum adduximus, quo 
maxime opus erat. PLU T. Bono-fiz-animo de hoc; 
aſcendo m ad vos, relicto illo in terra, & dato- 
mandato ur occluſis foribus intus maneat, nemini vero 
aperiat, niſi me vociferantem audierit. MER. De. 
ſcendamus ergo jam in Atticam. Et ſequere 7u nie * 
chlamydem tenens, donec ad ſeceſſum Timonis perve- 
nero. PLU T. Recte faeis, 6 Mercuri, manu-ducen- 
do; yuoniam, fi deſereres me, oberrans fitederem 7 
Hyperbolum forſan, aut Cleonem, Sed quiſnam 
Aridor elt hic quaſi ferri in lapidem? MER. Timon 
Hicce in propitiquo fodlit agellum montauum & lapido- 
ſum.— Papæ ſ ateſt #; & Paupertas, & Labor iſte, & 
Robur, & Sapfentia, & Fortitudo, & ejuſmddi turba, 
a Fame omnes àgminis-modd-inſtructi; tuis, © Pluie, 
ſatellitibus multd ptæſtantiores. PLUT. Cur etgo, 6 
Mercuri, non dciſſimè diſcedimus? Non enim præſtite- 
rimus nos memotabile quid apud virum a tanto exer- 
citu circumdatum. MER. Aliter viſum eſt Jovi. Ne 
formidemus igitur. | 

10. PAUPERTAS. Quorſum hunc, 6 Argicida, du- 
cis, manu-trahens. MER. Miſh ſumus a Jove ad Ti- 
mohem hunc. PAUP. Jimhe Plutus ad Timonem, 
poſtquam ego eum ex deliciis male affectum ſuſcipiens, 
& hiſce tradens, nempe, Sapientiæ, & Labori, fortem 
reddidi — 7 e pretii virum? Egone Paupertas, con- 
temptibilis adeò, & injuriæ- opportuna vobis videor, ut 
eripiatis mihi quam ſolam habui poſſeſſionem, accuritE 
Jam ad virtutem elaboratam; & hoc, ut Platus eum 
denuo acceptum, & Contumeliz ac Faſtui in- manus- 
traditum, & mollem, & abjectum, & vecordem (qualis 
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olim erat) redditum, mihi rurſus reſtituat tritum-pan- 
niculum jam factum? MER. O Paupertas, viſum-eſt hoc 
Jovi. PAUP. Abeo igitur.— At vos quoque, 6 Labor, 
& Sapientia, reliquique, ſequimini me. Brevi vers 
noverit hic, qualem me reliquerit, bonam, zempe, ad- 
Jutricem, & rerum optimarum magiſtram; cum qua 
dum verſaretur, corpore ſanus, & mente validus dege- 
bat, viri vitam vivens, & ad ſeſe reſpiciens, exiſtimans 
vero ſuperflua hæc & vulgaria aliena /e, ut ſunt. 
MER. Abeunt: nos vero eum aggrediamur. 
11, TIM. Quinam eſtis, 6 ſceleſti, aut qua de cauſa 
huc veniſtis, hominem operarium & mercenarium tur- 
baturi ? At non læti abibitis vo- impuri omnes, ut-eſtis ; 
ego enim vos ſtatim admodum glebis ſaxiſque feriens 
contundam. MER. Nequaquam, © Timon, ne jacias ; 
non enim homines feries ; verum ego quidem Mer- 
curius ſum, hic autem Plutus. Miſit vero nos Jupiter, 
exauditis precibus 2 Quare bona fortuna opes ac- 
Cipito, a laboribus abſiſtens. TIM. Plorabitis jam & 
vos, Dii etiamſi ſitis, ut dicitis. Odi enim ſimul omnes, 
& Deos, & homines. Cæcum verò hunc, quicunque 
eſt, ligone comminuere certum- eſt. PLU'T. Abeamus, 
per Jovem, ô Mercuri (homo enim videtur. mihi non 
mediocriter inſanire) ne ego, accepto malo quopiam, 
diſcedam. MER. Nil ſiniſtrum agas, © Timon: fed, 
depoſiia immani hac feritate, & aſperitate, porrectis 
manibus bonam fortunam accipito, & rurſus dives- eſto, 
& primus ſis Athenienſium, & ſolus ipſe fortunatus de- 
ſpicito ingratos illos. TIM. Nil veſtri indigeo; ne 
me obturbate ; ſat opum ef mihi ligo. Q- ad alia 
vero, fcœliciſſimus ſum, nemine ad me accedente. 
MER. Adeone inhumaniter, © amice? Fero itaque ad 
Jovem nuncium hoc immiltgue durumque. Atqui par erat 
forſan te eſſe Miſanthropum tot gravia ab iis { /c:/. ha- 
minibus) paſſum; nequaquam vero Miſotheum, Diis 
ita te curantibus. TIM. At tibi Jovique, 6 Mercuri, 
plurima gratia proprer curam ; non autem accipiam Plu- 
tum hunc. MER. Quid ita? TIM. Quia hic & olim 
exſtitit mihi innumerorum malorum cauſa, tradenſque 
me adulatoribus, & inſidiatores adducens, & ix me odium 
excitans, & luxuriã corrumpens, & 9 red- 
ens 3 
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dens; tandem vers, ſubitò me deſerens, perfide adeò, & 
proditoriè. Paupertas verò optima laboribus viro-digniſ- 
ſimis me exercens, & cum veritate & libertate mecum- 
verſans, & neceſſaria præbuit mihi laboranti, & contem- 
nere docuit vulgaria illa ; ſpem mihi vitz a me ipſo pen- 
dere-faciens, & quz PROPRLE eſſent opes oſtendens; 
quas neque adulator aſſentans, neque delator territans, 
neque plebs irritata, neque concionarius ſuffragium- 
ferens, neque tyrannus inſidians eripere poſſit. Corro- 
boratus igitur laboribus, Q agrum hunc gnaviter exer- 
cens, & nil in urbe malorum videns, idoneum habeo 
& ſufficientem victum a ligone. Quare recurrito, 6 
Mercuri, abducens Plutum hunc ad Jovem, Hoc vero 
mihi ſufficiet, fi omnes homines uniuſcujuſque-ztatis fe- 
cerit PLORARE. MER. Nequaquam, © bone, non 
enim ſunt omnes ad plorandum idonei (i. e. eo ingenio 
ut plorent ) ſed mitte iracunda hæc & puerilia, & Plu- 
tum accipito : nec enim a Jove munera ſunt rejicienda. 
12. PLUT. Vin', © Timon, apud te cauſam-agam- 
mean, aut mihi dicenti iraſceris? TIM. Dicas, ſed nec 
pres, nec cum procemiis, ut perditi rhetores ; tolera- 
enim te pauca loquentem, Mercurii hujuſce gratia. 
PLUT, Oporteret quidem me forſan de tam multis a 
te accuſatum etiam prolixe dicere : vide tamen fi qua 
te, ut dicis, injuria affecerim, qui jucundiſſimorum om- 
nium tibi autor fui, honoris, nempe, & loci- primi, & 
coronarum, & aliarum deliciarum. Mea vero opera 
conſpicuus eras, & celebris, & ſtudiosè expetitus. Si 
verò grave aliquid paſſus. es ab adulatoribus, inculpabi- 
lis ſum tibi ego: guin ĩpſe vero potiùs in hoc a te inju- 
ria · affectus-· ſum, quod me ignominiosè adeò ſceleſtis ho- 
minibus ſubjeceris, laudantibus & ludificantibus e. mi- 
bique omni modo inſidiantibus. Et quod poſtremò dix- 
iſti, nempe, quod te prodidi, ipſe ge contra objicere- 
poſſim idem illud tibi, cum fuerim omni modo a te abac- 
tus, & præceps expulſus- ex ædibus. Ideoque nobiliſſi- 
ma Paupertas circumpoſuit tibi rhenonem hunc pro 
molli chlamyde. Quare, Mercurius hie teſtis eff mibi, 
quantopere Jovem orabam, ne ad te venirem, hoſtiliter 
adeò mihi adverſatum. MER. At nunc vides, 0 Plu- 
te, qualis jam factus- ſit. Quare confidens commorare- 
cum 
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eum ed. Et tu quidem, #5 Timon, fodito ita, ut facis. 
Tu verò, 5 Plure, ſupponito thefauram ligoni : pare- 

bit enim tibi inclamanti. | 
13. TIM. Parendum eff, © Mercuri, & rurſus di- 
teſcendum. Quid enim agat quiſpiam, cum Dii - 74x. 
rortales cogant? Sed vide, in quas moleſtias me miſe- 
rum injicies; qui, hucuſque felicifimme vivens, tantum 
ſubitò auri, nullam meam ob culpam, accipiam, & tan- 
tom curarum fuſeipiam. MER. Tolerato, © Timon, 
vel mea 'carfa ; etiamſi grave ſit hoc, & non ferendum; 
taur, ut adulatores illi invidia rumpantur: ego vers, 
fuperata Eta, in cerlum revolabo. PLUT', Abiit 
Juidem ille, ut videtur: conjicio enim alarum remigio. 
Tu verò operire hie; digreſſus enim remittam tibi 
Theſaurum: fed fortivs impinge. Hens tu, Theſaure 
_ te dico, pareto Timoni huic, & te tollendum of- 

. Fodito, 6 Timon, altè adigens ligemm: e 

verò vobis ſubtus. adero. 58 | 24 
14. TIM. Age vero, ö ligo: nunc mihi te · jpſum 
totroborato, & ne fatigeris theſaurum e profundo in 
apertum egerens. O Jupiter prodigialis, & Cory bantes 
amici, & Mercuri tnerifer, undenam tantum auri ! Nom 
fomnium eſt hoc? Metabo fgitur, ne èxperrectus -car- 
bones inveniam. Atqui aurum eſt ſignatum, ſubrubrum, 
grave, & aſpectu longe-gratifimam. O aurum, pul- 
cherrimum mortalibus auſpicium. Ardens enim ignis 
* gquemadmodum, præluces noctu, & interdiu. Veni, 
8 chariſſimum, & amabiliſſimum? Nune tandem credo 
factum fuiſſe & Jovem aliquando aurum. Quz etenim 
virgo ſinu aperto non exciperet pulchrum adeo amato- 
rem per tegulas defluentem ? O Mida, & Creefe, & do- 
naria Delphis 4icata, quam nihil efletis, collata ad Ti- 
monem, & Timonis opes; cui ne rex quidem Perfarum 
par e? O ligo, rhenoque chariſſime, Pani vos huie 
infpendere decet. Ipſe vero, empto jam toto hr fe- 
veſſu, &, extruQta ſuper theſaurum turriculà mihi ſoli 
ad habitandum ſufficiente, propono mihi, mortuum 
eandem & ſepulchrum Ci. e. pro /epalchro ) habituram; = 
At decreta ſunto hæc, & pro-fegibus-rata in reliquum 
vitz ; aempe, commercii-fuga, & ignoratio, & faſtidium 
erga omnes. Amieus vero, aut hoſpes, aut ſodalis, = 
mle- 
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miſericordie-ara, meræ nugæ exi/ftimentur : tum miſe- 
rari lachrymantem, aut opitulari egenti, Hhabeatur le- 
gum-violatio, & morum ſubverſio. Solitaria vero ffs 
mihi vivendi-ratio, ut lupis, & unus Timon ½ „i 
amicus: alii autem omnes hoſtes judicentor, & inſidia- 
tores; & congredi-um eorum quopiam piaculum au- 
cator. Et, ſi aliquem vel videro, nefaſtus ft Ille dies. 
Et in- ſumma, nil apud - nos differant homines a lapideis 
aut æneis ſtatuis; & neque caduceatorem ab 1s reci- 
piamus, neque cum iis libamina libemus: DESERTUM 
vero terminus eſto adverſus eos. At tribales, & cu- 
riales, & populares, & patria ipſa habeantur frigida & 
inutilia nomina, & ſtultorum hominum gloriæ· aucupia. 
nus vero Timon dives eſto, & omnes deſpicito, & 

ſolus ſecum luxuriator, ab adulatione & oneroſis laudi- 
bus remotus. Et Diis fſacrificato, & epulator, ſolus 
ſibi vicinus & conterminas, excuſſis aliis omnibus. Et 
ſimul· ac ſemel deeretum eſto fe ipſum bene tractare, 
ſive mori oporteat, five coronam ſibi admovere: & no- 
men ſuaviſſimum eſto MISANTHROPUS. Morum 
vero notæ fanto moroſitas, & aſperitas, & feritas, & 
iracundia, & inhumanitas. Si autem videro quempiam 
in igne pereuntem, &, ut · extinguam, ſupplicantem, 
rum, pice atque oleo, reſtinguere. Et, ſi hyeme flu- 
men quem ad me adferat, is vero, manum porrigens, 
roget prehendere, tum, propellere & hunc præcipitem, 
ita ut emergere non poſkt : fic enim par- pari acce- 
perint. Legem bant rogavit Timon Echecratidis Hu, 
Colyttenſis. Concioni ſuffragatus-eſt Timon idem: 
eſto. Rata ſunto hc nobis, & fortiter jiſdem immo- 
remur. 

15. Sed multi facerem hœc omnibus quodammodo 
nota fieri, nempe, quod predives-ſum : nam ea res eſſet 
iis gzaff ſuſpendium —Quanquam quid hoc ? Hem, qua 
acceleratio ! Undique concurrunt pulverulenti & anheli, 
aurum, neſcio unde, odorantes. Utrim igitur, con- 
ſcenſo colle hoc, lapidibus eos abigam, commodè ex- 
edito · loco · dejaculans? An eatenus leges. violabimus, 
ut cum iis ſemel verfemur, quo magis angantur de- 
ſpecti ? Hoc etiam ſatius duco : quare, Hic ſubſiſtentes 
excipiamus jam eos. Age, videatn, quiſnam hie- el 

eorum 
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eorum primus? Gnathonides adulator, qui porrexit 
mihi reſtim, nuper beneficium petenti, & qui ſæpe 
apud me tota dolia evomuit. Sed bene fecit adveni- 
ens (71. e. gaudeo eum wveniſſe) plorabit enim ante alios, 
GNATH. Nonne dixi ego, Deos non neglecturos 
Timonem bonum virum ? Salve, 6 Timon, formoſiſ- 
ſime, & ſuaviſſime, & convivaliſſime. TIM. Imo & 
tu guogue, © Gnathonide, vulturum omnium voraciſſime, 
& hominum perditiſſime. GNATH. Semper dicax 
es tu quidem. Sed ubinam paratur convivium ? Ut 
veniam afferens novam quandam cantilenam ex Dithy- 
rambis quos nuper-in-ſcena-docuit-poeta i. e. ex nuper 
editis). TIM. Canes tu quidem & elegia prorſus mi- 
ferabiliter, ſub ligone hoc edofus. GNATH. Quid 
hoc ? feriſne, © Timon? Anteſtor, 6 Hercules ! hei, 
hei I in-jus-voco te ad Areopagum de vulnere. TIM, 
Et ſane fi paululim morabere, mox de cæde vocabis. 
GNATH. Nequaquam, ſed vulneri tu penitus medere, 

vlum auri inſpergendo : eſt enim remedium mi- 
rifice ſanguinem-fiftens, TIM. Etiamne manes ? 
GNATH. Abeo; tu vero non gaudebis Ci. e. tibi 
mal? fit ) qui e commodo ſiniſter adeò ſis factus. 

16. Quiſnam eſt recalvaſter hic, qui accedit ? Phi- 
liades, adulatorum omnium flagitioſiſſimus. Hic poſt- 
quam · acceperat a me totum agrum, & talenta duo do- 
tem filiz, mercedem, ci laudum, dum canentem me, 
ſilentibus omnibus @/zis, ſolus ſupra-modum-laudatet, 
dejerans, vocaliorem eſſe me cycnis / poſt bæc, inquam) 
quum nuper vidit me ægrotantem, & auxilium rogans 
acceſſi, plagas intentabat generoſus. PHIL. O impu- 
dentiam ! Nunc agnoſcitis Timonem ? Nunc amicus 
e Gnathonides, & compotor ? Juita igitur paſſus-eſt 
ingratus hic. Nos vero, quamvis olim familiares, & 
æquales, & populares zjus, attamen moderate agimus, 
ne irruere videamur. Salve, © here, & cura ut obſer- 
ves ſceleſtos hoſce adulatores, hos ad menſam ſolum- 
modo ſibi adeſſe paratos, in cæteris verò a corvis nil 
differentes. Non ampliùs 6dendum #f ætatis-hujùſce 
cuipiam. Ingrati ſunt omnes, & mali. Ego vero af- 
ferens tibi talentum, ut haberes gu in rebus urgeatibus 
utereris, in via jam haud · procul inc audivi, quad =" 
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menſis quibuſdam divitiis ditatus eſſes. Venio igitur 
hæc te commonefacturus: etiamſi tu quidem, adeò 
igſe ſapiens, nil meis fortaſſe dictis indigebis ; tu, in- 
quam, qui vel Neſtori fadu - neceſſarium commendare- 
poſſis. TIM. Sunto hc, ita ut gdicis, © Philiade. 
Sed accede, ut te ligone comiter-exeipiam. PHIL. 
O homines ! Fractum eſt mihi cranium ab ingrato hoc, 
od eum utilia ſubmonerem. 

17. TIM. Ecce ] tertius adeſt rhetor hicce Demeas, 
dextra- tenens Plebiſcitum, & dicens, /e noſtrum eſſe 
conſanguineum. Hic, poſtquam - mulctam - perſolvit 
civitati, ſedecim, nempe, talenta a me uno die accepta 
(damnatus enim erat, & non ſolvens in-vincula-conjec- 
tus) & ego liberavi eum præ · miſericordia; hic, inguam, 
cum nuper ſortem-tulit diſtribuendi ærarium in tribum 
Erectheidem, & adirem ego poſcens quòd - ad- me redi- 
ret, dixit /e non agnoſcere me civem. DEM. Salve, 6 
Timon, magnum familiz tuæ præſidium, Athenienfium 
fulcrum, Grzciz propugnaculum. Equidem jamdu- 
dum expectant te populus frequens, & curia utraque, 
At prids audito Plebiicitum, quod pro te conſcriph — 
«© QUANDOQUIDEM Timon Echecratide ling, 
« Colyttenſis, vir non ſolùm honeſtus bonuſque, verùm 
te etiam ſapiens, ut nemo alius in Græcia, continuò 
* pergit præſtare civitati optima guægue officia ; vicit 
% vero in Olympia eodem die pugillatu, & lucta, & 
„ curſu, & curru perfecto, & bijugibus junioribus — 
TIM. At ego ne unquam we/ ſpectator-fui in Olym- 
pia. DEM. Quid tum? Spectabis poſthac. Hu- 
juſmodi vero communia ſatius elt adjici.— Et anno 
«« ſuperiore fortiſſimè · ſe- geſſit pro civitate apud Achar- 
„ nenſes ; & duas Peloponnenſium cohortes concidit.“ 
TIM. Quomodo ? Propterea enim quod non habuerim 
arma, in catalogo militari ne wel adſcriptus ſum. 
DEM. Modeſtè de te ipſo loqueris ; nos vero ingrati 
eſſemus, obliti rerum 4 te geſlarum — ** Przterea, & 
« Plebiſcita ſcribendo, & 5 & exercitus- 
& ducendo multùm profuit urbi. Propter hæc omnia 
% VISUM-EST ſenatui, populoque, & Elieæ- curiæ 
« per tribus, & plebi viritim, & communiter omnibus, 
aureum ſtatuore Timonem in arce juxta Minervam, 

«« fulmen 


94 Timon, fue Miſantbropus. 


« fulmen.dextra, & radios in- capite gerentem: & c- 
<*- renare eundem coronis aureis ſeptem, & coronas ho- 


die promulgari. ia traggediis- novis- Dionyſus : (nam 


„ agenda. ſunt ejus cauſa, wel. hodie Dionyſia.) Dixit. 


. ** ſententiam banc Demeas rhetor, ipſius Timonis cog- 
% natus, & propinquus, & diſeipulus. Optimus enim 
* rhetor. / Timon, & quiequid aliud vult.. Hoc 
itaque / tibi Plebiſcitum. Ego autem ſtatui ad te 
filium meu adducere, quem tuum propter nomen 
Timonem vocavi. TIM. Quomodo, 6 Demea, qui 
ne unquam uxorem duxeris, quantum nobis compertum 
eſt, DEM, At ducam in annum- proximum, ſi Deus 
permiſerit; & liberos-procreabe, & futuram-prolem 


Timonem jam nomino: Mas enim erit. TIM. Heus 


tu] neſcio an duxeris, tanta a, me accepta- plaga. 
DEM. Hei mihi! Quid hoe rei eſt? Tyrannidem, 
Timon, oecupas; & pulſas ies liberos, cum: ſis ie 
nec verè liber, neque civis. Sed dabis brevi peenas, 
cum propter alia, tum quòd areem incenderis. TIM. 
At non incenſa- eſt, d impure, arx; quare in hac re de- 
lator- falſus appares. DEM, Sed & dives. es, perfoſſo 
poſtieo. TIM. Neque perfoſſum-eſt hoc; quare & 
hec tua indicia incredibilia ſunt, DEM, Perfodietur 
ſanè poſthac: jam vero tu omnia quæ in eo fuere poſ- 
ſides. TIM. Alteram ergo accipe: plagam. DEM: 
Hei tergo meo- !, TIM, Ne voeiferare; illidam enim 
tibi & tertiam: eſſem etenim vel ridiculus, ſi duas La- 
cedæmoniorum cohortes inermis coneidiſſem, unum 
vero impurum homuncionem non protererem,. Quin 

& fruſtra pugillatu & luctã in Olympicis /udis viciſſem. 
18. Sed quid hoc? Annon eſt hie Thraſyeles philo- 
ſophus-? Non ſanè alius. Ideo · que venit barbam de- 
mittens, ſupercilia attollens, & magnum quid ſecum 
murmurans ; præterea Titaniacum obtuens, cæſariem 
in fronte retro - parſus (ij. e e. retro: ſparſam habens ) quaſs. 
Autoboreas quiſpiam, vel Triton, quales pinxit eos» 
Zeuxis. Hic e ille habitu . concinnus, & inceſſu mo- 
deratus, & amictu modeſtus, innumera mane de vixtute- 
diſſerens, & voluptate gaudentes damnans, & frugalita: 
tem laudans: poſtquam verò lotus ad ccnam venerit, 
& puer magnum ei calicem porrexit (meraciore verd 
(eme 
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(nempe vine) maxime gaudet) tam, quaſi Lethes: aquam 
ebibiſſet, matutinis illis ſermonibus prorſus - contraria. 
exhibet, opſonia, ſicut milvius, præripiens, & proximumy 
cubito · arcens, harbam condimento oppletus, canis - more: 
ingurgitans, carpare grano incumbens, quaſi virtutem ith 
patinis inventurum /eſe ſperaret, catinos accuratè digito- 
indice detergens, ita- ut ne paululum quidem moreti} 
relinquat, ; querulus continuo, ;- idgae, ut ſolus aliorum 
placentam totam vel ſuem accipiat; quod eſt, edacitatis 
& inſatiabilitatis fructus. Ebrius, ac vino - petulans, non 
ad cantum modo. & ſaltationem, verùm etiam ad con- 
vitia, & iracundiam inſuper; tum plurimi inter pocula 
ſermanes. Tunc enim vel præcipuè de ſobrietate & 
decoro concionat ur; & hac loquitur, e mero jam mals. 
affectus, & ridicnlè balbutiens. Deinde vomitus ad; 
hæc; & poſtremò, quidam eum e convivio ſublatum 
efferunt, tibicinæ ambabus manibus inhærentem. Quin: 
vel ſobrius nulli primariorum cederet mendaciis, aut: 


confidentia, aut avaritia. Sed & inter adulatores pri- 


mas tenet, & promptiſſimè pejerat; & anteit eum im- 
poſtura, & comitatur impudentia; & in ſumma, e ile. 
RES, quzdam. ſapjentia omni - prædita, & undique accu 
rata, & variè abſoluta. Plorabit igitur ſtatim, bonus: 
vir cum- ſit — Quid hoc ? Pape! Tandem nobis Thra- 
ſycles! THRAS. Non eodem propoſito, © Timon, ac 
vulgus hoc, ad te veni, qui opes tuas ſtupentes, argenti, 
auri, & cœnarum opipararum ſpe he concurrerunt, 
plarimam,, exhibentes adulationem apud virum, qualis 
es tu, ſimplicem, & quæcunque habet facile-impertien- 
tem. Nöſti etenim quòd we/ offa mihi ſufficiat i 
cœnam; cepa vero. aut naſturtium ſuaviſſimum e/? op- 
ſonium, aut, ſi quando delicier, paululum ſalis. At 
potus e mibi Enneacrunus. Tritum vero hoc pallium 


quavis veſte · purpureã potius. Aurum verò nĩihilo mihi 


pretioſius videtur quam in littore calculi. Sed tui-ip- 
ſius gratia, huc conceſſi, ne te corrumpat peſſima hag 
atque inſid ioſiſſima res, opulentia; quæ multis multo- 
ties cauſa fuit immedicabilium calamitatum. Nam, ſi 
me audieris, in mare præcipitabis univerſam; quùm 
viro bono, & philoſophiæ opes qui perſpicere valet, 
nil opus fit, Non tamen in profundum, 0 bone; ſed 
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tantum ad nates uſque ingreſſus; paululùm ultra ſolum 
fluctibus · allui-· ſolitum, me ſolo ſpectante. Sin hoc non 
vis, alio potiore modo ejicito tu eam ociùs ex zdibus ; 
nec obolum tibi - ipſi relinquas ; egenis, nempe, omnibus 
dividens; huic quidem drachmas quinque, illi vers 


minam, alii vero talentum. Si vero philoſophus quis 


fuerit (i. e. occurrerit) duplum aut triplum accipere 
debet. Mihi vero (quanquam non mei ipfius gratia 
peto, ſed ut ſodalibus egenis impertiam) fat-fuerze, fi 

hanc impletam dederis, non omnino modios 
duos Æginenſes capientem. Nam paucis-contenius, 
& moderatus debet eſſe, qui-philoſophatur, nec quic- 
quam ſupra peram cogitare. TIM. Probo hæc tua 
dida, © Thraſycles. Pro pera igitur, fi placet, age 
tibi caput tuberibus implebo, ligone hoc dimenſus, 
'THRAS. O reſpublica, legeſque ! Pulſamur a ſceleſto 
in civitate libera. TIM. Quid ſtomacharis, 6 Thra- 
ſycles bone? Num te defraudavi? Atqui quatuor ad- 
jiciam choenices ſupra menſuram. — Sed quid hoc? 
Plurimi conveniunt ; Blepſias ille, & Laches, & Gni- 
phon, totum denique agmen ploraturorum. Quaprop- 
ter cur non, conſcendens hanc rupem; · ligonem dudum 
fatigatum paululùm recreo ; ipſe vero, congeſtis ſaxis 
plurimis, in- eos procul grandino 2 BLEPS, Ne jacias, 
© Timon; abimus enim. TIM. At non ſine-ſanguine 
vos quidem, nec abſque vulneribus. 


DiaLocus IV. Fudicium Vocalium. 


Abends ein te Ariſtarcho Phalereo, Octobris 
ineuntis ſeptimo, actionem inſtituit Siga contra 
Tau coram ſeptem Vocalibus conſtitutis Judicibus de 
vi & rapina ; dicens ſpoliari // omnibus wocabulis quæ 
cum duplice Tau proferuntur. 


fectus-· eram · injuriis ab hoc Tar, res meas 

uſurpante, & unde minimè oportet auferente, damnum 
Hud non graviter tuli ; & rumores nonnullos audiifie- 
diſſimulabam prz modeſtia, quam ſervare me no#fis, 
eum erga vos, tum alias erga ſyllabas, Quoniam vero 
a | co 
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ciat, ipſum ergo nunc prz-neceſlitate reum-ago apud 
vos, qui utrumque 2 rum noviſtis, Occupat vers me 
non exiguus timor ſuper oppreſſionem hanc, hanc, in- 
quam, mei- ipſius oppreſſronem. Nam, ante patratis ſem- 
per majus aliquod facings addendo, expellet me prorſus 
domeſtica. e ſede, ita-ut parum abfit quin, filentium 


agens, ne wel inter literas numerer ; in zquali verd. 


verſentur metu & CATERA LITERA. A£quum. 


eſt ergo non /olum, vos, qui nunc jus-dicitis, verum 


etiam cæteras literas incepti hujuſce obſervationem ali- 
quam exercere. Nam, fi cupientibus guiba/que ex 


ordine apud has /teras conſtituto in alienum irrumpere 
licuerit, atque id permiſeritis vos, ſine quibus nil omni- 


no ſcribitur, non video quomodo literarum ordines re- 
tinebunt jura illa, juxta quz res a principio conſtitutz- 


ſunt. At neque arbitror vos unquam eò negligentia 


& conniventiæ venturos, ut ulla permittatis non juſta: 


neque, fi certamen omiſeritis vos, ef mihi quoque 


ſuperſedendum injuriã · affecto. Utinam itaque & ali- 


arum /iterarum audaciz tunc repreſſæ eſſent, ſimulatque 


inceperant contra · leges - agere. Neque enim in hunc 
uſque diem pugnaret Lambda cum Rho diſceptans de 
voce Ciſſeris (i. e. Pumice) & Cephalalgia (i. e. Capitis- 
Dolore.) Neque decertaret Gamma cum Cappa, & 
ſæpe in fullonica ad manus prope veniſſet, de Gnapha- 
lis (i. e. Tomentis, five Floccis fullonicis.) Deſineret 
vero idem Gamma cum Lambda pugnare, abripiens ei 


vocem Molis (1. e. gre) imo prorſus ſuffurans, Et 


ceſſarent etiam cæteræ literæ conturbationem illicitam 
moliri, Pulchrum enim i unamquamque in eo, quem 


ſortita-eſt, ardine manere. Tranſcendere vers eò, quò 


non oportet, ejzs eſt qui jus ſolyit. Et qui primus 


nobis leges conſtituit, five Cadmus fuerit inſularis ille, . 


five Palamedes Nauplii f/izs (quanquam Simonidi at- 


tribuant nopanly ſagacitatem hanc) bi, inguam, non 

(iq. per certum ordinem) juxta quem 
loci zoftri confirmantur, determinarunt, quæ prima 
fuerit /itera, quæ ſecunda ; ſed & qualitates, quas no- 
tram unagasque Nabe, & poteſtates cognoverunt 


Ci. c. 
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e procedit avaritiæ & amentiæ, ut, ad ea quæ frpe 
nvitus tacui, jam & alia plura violentiæ · facinora · adji- 
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1. e. perſpexerunt.) Et vobis, 6 Judices, majorem 
Ci. e. primum) tribuerunt honorem, quod per wo/mez- 
ipſas poteſtis loqui. Semi- vocalibus vero ſecundum, 
quia additamento indigent, ut exaudiantur. Decreve- 
runt vero ar ex omnibus nonnullæ, i//z, nempe, quibus 
ne · vel vox ſuppetat, ultimum omnium locum occu- 
pent. Juxta hæc igitur fatuta par eſt, Vocales leges 
haſce conſervare. Hoc vero Tau (non enim poflum 
turpiori ipſum nomine appellare, quam quo vocatur) 
hoc, inguam, per Deos, nifi veſtram duz, bonæ & 
aſpectu decoræ, A/pha ſcil. & U, ad ipſum conveniſ- 
ſent, ne vel audiretur. Hoc itaque, tale cum fit, plu- 
ribus me injuriis afficere eſt-auſum, quam aliguis un- 
quam vim-inferentium, nominibus me verbiſque pa- 
triis expulſo, conjunctionibus vero ſimul & præpoſitioni- 
bus exacto, adeò ut non ampliùs immodicam us ava- 
ritiam ferre-poſſim, Unde vero, & a quibus incipiens 
bec fecit, tempus eff me jam dicere. 

2. Peregrinabar aliquando Cybeli (eſt autem hoc op- 
pidulum non inamcenum, & colonia, ut rumor obtinet, 
Athenienfium) adducebam vero mcm & fortiſſimum 
Rho e vicinis meis optimum. Diverſabar autem apud 
Poetam quendam comicum (Lyſimachus yocabatur, ab- 
origine quidem, ut apparebat, genere Bceotius, at) 
poſtulantem e media /# or tum dici Attica. Apud hunc 
quidem hoſpitem, hujuſce Tau deprehendi avaritiam. 
Quamdia enim paucis manus-inferebat, tettaraconta (i. 
e. guadraginta) dicendo, me mihi cognatis privane, 
putabam eam ee conſuetudinem literarum ſimul nutri- 
tarum. Præterea eandem hanc literam Tau arripientem 
Temeron (i. e. Hodie) & ſimilia, cam, inguam, ita ſe 

erentem ſua hæc vocare, & erat mihi auditu tolera- 
bile, & non admodum remordebar iis de rebus. Quan- 
do vero ab iis incipiens auſum-eſt Cattitteron (i, e. 
Stannum ) dicere, & Cattuma (i.e. Corium ſarciendis 
calceit aptum) & Pittan (i, e. Picem) deinceps verò 
nequaquam-erubeſcens etiam Baſi/ittan (i. e. Reginam 
nominare t auſum ; non mediocriter dee hiſce ſtoma- 
chor, & excandeſco ; timens ne, temporis- progreſſu, 
quis etiam Suca (i. e. Ficus] Tuca nominet. Et mihi, 
per Jovem, animo-deſpondenti, & opem · laturis 32 
us 
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bus deftituto, condonate, 5 Fudices, juſtam hanc iram. 
Non enim de parvis & vulgaribus periculum eft mibi 
ſpoliato, guippe, familiaribus & conſuetis mihi literis. 
Raptam enim avem meam loquacem Ci am (i. e. Picam) 
e medio, ut ita dicam, ſinu, Cittam nominavit. Ab- 
ſtulit autem mihi Phaſſam (i. e. Columbam) cum M 
ſais (i. e. Anatibus) ſimul & COSSUPHOIS (i. e. Me- 
rulis) idque, interdicente Ariſtarcho. Eripuit vero 
mibi Meliſſas (i. e. Apes) non paucas. Invaſit autem 
Atticam, & ex ea media Hymettum abripuit, vobis ali- 
iſque ſyllabis ſpectantibus. Sed quid hæc dico? Tots 
me Theſ/alia ejecit, Thettaliam dicere volens, poſtquam 
& tota Thalaſ5@ (i. e. Mari) me excluſit, nec Seut/on 
(i. e. Betis) in hortis meis pepercit; adeo-ut, quod 
ſane dici-ſolet, ** ne-vel Paſ/alon (i. e. Paxillum) mihi 
reliquerit.” Quod vero litera ſum injuriarum-patiens, 
teſtes eſtis mihi & vos ipſi, quum nunquam Zeta ac- 
cusarim, cum- eripuit mibi Smaragdum, & totam abſtu- 
lit Smyrnam; neque Xu, fœdus omne cum-violarit, & 
habeat Thucydidem hiſtoricum talium facinorum auxi- 
liatorem. At vicino meo Rh, quum zgrotarat, venia 
eft danda, cum vel plantarit apud ſe Myrto meas, & 
præ melanchelia me aliquando in Corrhes (i. e. Max- 
| iilam) percuſſerit. Et talis quidem /itera ſum ego. 

3. Confideremus vero, quam natura violentum t 
hoc Tau, vel adverſus reliquas, quandoquidem nec ab 
aliis literis abſtinuerit ; ſed & Delta, & Theta, & Zeta, 
E, pene dixerim, omnes literas injuria-affecerit. Ipſa 
mihi injurias- paſſa elementa vocato. Audite, © Judi- 
ces Vocales, Delta dicentem, Meam abſtulit Eade- 
% lecheian (i. e. Maduitatem) volens contra leges om- 
« nes Entelecbeian dici: & Theta plangentem, & 
capitis crines evellentem, eo quod privata fit Colocyn- 
thes (i. e. Cucurbita) & Zeta dicentem, © quod non 
« diutins fibi licet ſurixein (i. e. fiftuld-canere) vel 
« /alpixein (i. e. tub4-canere) neque wel gruzein (i, e. 
« eutire.)” Quiſnam hec ferat ? Aut quæ pœna 
ſaffecerit contra peſſimum hoc Tau ? At hoc idem Tas 
injuriis-afficit non ſolùm literarum genus fibi- ipſi con- 
tribule, ſed jam & in humanum quoque genus eodem 
modo graſſatum- eſt: non enim permittit eos ferri 
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Iinguis. Imò verò, 6 Judices (res enim humanz me: 
rurſus de lingua obiter ſubmonuere, quod & e hac me 
partim exegerit) etiam Cm (i. e. Linguam) Glottam 
facit; © linguz re- verà morbus Tau / At redibo ad 
illud unde abii, atque cum hominibus defenſionem - con- 
jungam de iis-quibus in eos immoderatè · agit. Nam 
vocem eorum vinculis quibuſdam torquere & diſcer- 
pere conatur. Et qui, pulchrum aliquid videns, vult 
idem illud Calen (i. e. Pulchrum) vocare, tum irrumpens 
hoc Tau cogit eos Talon dicere, in omnibus volens lo- 
cum-primum occupare. Alius rurſus for/an de Clemate 
(i. e. Paimite)- loquitur : hoc idem vero Tau (enim- 
vero hec eſt res vere miſera) fecit Clema «fe. Tlema (i. 
e. Mi/eriam. ) Et non ſolùm plebeios homines injuriz- 
afficit, ſed x magno jam illi regi, cui dicunt & terram 
& mare ceſſiſſe, & ipſorum naturam deſeruiſſe, hoc, 
inguam, Tau & huic inſidiatum eſt; & Cyrus cum-eſlet, 
Tyrum quendam reddidit. Ad hunc quidem modum 
homines voce-tenus lædit, at re-ipsa quomodo ? De- 
plorant, nempe, idem illi homines, & fortunam ſuam 
lugent, & Cadmum ſæpe execrantur, quod hoc Tas in 
literarum genus induxerit. Aiunt enim tyrannos hu- 
juſce literæ corpus ſecutos, & ejuſdem figuram imi- 
tatos, tali deinde i» forma fabricatis lignis, in iiſdem 
 homines crucifigere. Ab hoc vero codem, & pernicioſz. 
illi fabricæ, nempe, cruci, malum acceſſiſſe cognomen. 
-—Propter hæc igitur omnia, quot mortibus cenſetia 
dignum eſſe hoc Tay? Ego etenim arbitror ſolum hoc 
ad hujus Tas ſupplicium meritò reſtare, nempe, ut pœ- 
nam ſuſtineat in illa ipſius figura. Crux enim ut ſit i. 
c. gvdd omnino exiftit ) ab hoc fabricatum eſt (i. e. offec- 
tum ef ab hominibus verò fic nominatur. | 


